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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S

PAGE DE GARDE XPagination

Registre des bulletins de mise à jour X

ENR 4.4 INDICATIFS CODES DES POINTS SIGNICATIFS

ENR_4.4-6 X

ENR_4.4-7 X

ENR_4.4-8 X

ENR_4.4-9 X

ENR_4.4-10 X

ENR_4.4-11 X

ENR_4.4-12 X

ENR_4.4-13 X

ENR_4.4-14 X

ENR_4.4-15 X

ENR_4.4-16 X

ENR_4.4-17 X

ENR_4.4-18 X

ENR_4.4-19 X

ENR_4.4-20 X

ENR_4.4-21 X

ENR_4.4-22 X

ENR_4.4-23 X

ENR_4.4-24 X

ENR_4.4-25 X

ENR_4.4-26 X

ENR_4.4-27 X

ENR_4.4-28 X

ENR_4.4-29 X

ENR_4.4-30 X

ENR_4.4-31 X

ENR_4.4-32 X

ENR_4.4-33 X

AGEN LA GARENNE

AD-2.LFBA-1 X

AD-2.LFBA-4 X

AD-2.LFBA-5 X

AIX LES MILLES

AD-2.LFMA-1 X

AD-2.LFMA-4 X

AD-2.LFMA-5 X

AJACCIO NAPOLEON BONAPARTE

AD-2.LFKJ-1 X

AD-2.LFKJ-4 X

AD-2.LFKJ-7 X

ALBERT BRAY

AD-2.LFAQ-1 X

AD-2.LFAQ-5 X

AD-2.LFAQ-6 X

ALBI LE SEQUESTRE

Sites : (internet): https://www.dircam.dsae.defense.gouv.fr/       (intradef): https://portail-dircam.intradef.gouv.fr/
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFCI-1 X

AD-2.LFCI-4 X

AMIENS-GLISY

AD-2.LFAY-1 X

AD-2.LFAY-4 X

AD-2.LFAY-5 X

ANGERS MARCE

AD-2.LFJR-1 X

AD-2.LFJR-4 X

AD-2.LFJR-5 X

ANGOULEME BRIE CHAMPNIERS

AD-2.LFBU-1 X

AD-2.LFBU-4 X

AD-2.LFBU-5 X

ANNECY MEYTHET

AD-2.LFLP-1 X

AD-2.LFLP-4 X

AD-2.LFLP-5 X

AUCH GERS

AD-2.LFDH-1 X

AD-2.LFDH-3 X

AD-2.LFDH-4 X

AURILLAC

AD-2.LFLW-1 X

AD-2.LFLW-4 X

AUXERRE BRANCHES

AD-2.LFLA-1 X

AD-2.LFLA-4 X

AD-2.LFLA-5 X

AVIGNON CAUMONT

AD-2.LFMV-1 X

AD-2.LFMV-4 X

AD-2.LFMV-7 X

BALE-MULHOUSE

AD-2.LFSB-1 X

AD-2.LFSB-5 X

AD-2.LFSB-8 X

BASTIA PORETTA

AD-2.LFKB-1 X

AD-2.LFKB-5 X

AD-2.LFKB-6 X

BEAUVAIS TILLE

AD-2.LFOB-1 X

AD-2.LFOB-5 X

AD-2.LFOB-7 X

BERGERAC DORDOGNE PERIGORD

AD-2.LFBE-1 X

AD-2.LFBE-4 X

AD-2.LFBE-6 X

BESANCON LA VEZE

AD-2.LFQM-1 X

AD-2.LFQM-4 X

AD-2.LFQM-5 X

BEZIERS VIAS

AD-2.LFMU-1 X

AD-2.LFMU-3 X

AD-2.LFMU-6 X

BIARRITZ PAYS BASQUE

AD-2.LFBZ-1 X

AD-2.LFBZ-2 X

AD-2.LFBZ-3 X

AD-2.LFBZ-4 X

AD-2.LFBZ-5 X

AD-2.LFBZ-6 X

AD-2.LFBZ-7 X
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD_2_LFBZ_TEXT_01 X

AD-2.LFBZ-8 X

AD-2.LFBZ-9 X

AD-2.LFBZ-10 X

AD_2_LFBZ_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 X

AD_2_LFBZ_ADC_01 X

AD_2_LFBZ_DATA_01 X

AD_2_LFBZ_GMC_01 X

BISCARROSSE PARENTIS

AD-2.LFBS-1 X

AD-2.LFBS-4 X

AD-2.LFBS-5 X

BLOIS LE BREUIL

AD-2.LFOQ-1 X

AD-2.LFOQ-4 X

AD-2.LFOQ-5 X

BORDEAUX MERIGNAC

AD-2.LFBD-1 X

AD-2.LFBD-4 X

AD-2.LFBD-5 X

AD-2.LFBD-6 X

AD-2.LFBD-9 X

BOURGES

AD-2.LFLD-1 X

AD-2.LFLD-4 X

AD-2.LFLD-5 X

BREST BRETAGNE

AD-2.LFRB-1 X

AD-2.LFRB-6 X

AD-2.LFRB-8 X

BRIVE SOUILLAC

AD-2.LFSL-1 X

AD-2.LFSL-4 X

AD-2.LFSL-5 X

CAEN CARPIQUET

AD-2.LFRK-1 X

AD-2.LFRK-4 X

AD-2.LFRK-5 X

AD-2.LFRK-6 X

AD-2.LFRK-7 X

AD-2.LFRK-8 X

AD-2.LFRK-9 X

CAHORS LALBENQUE

AD-2.LFCC-1 X

AD-2.LFCC-4 X

AD-2.LFCC-5 X

CALAIS MARCK

AD-2.LFAC-1 X

AD-2.LFAC-4 X

CALVI SAINTE CATHERINE

AD-2.LFKC-1 X

AD-2.LFKC-5 X

AD-2.LFKC-6 X

CANNES MANDELIEU

AD-2.LFMD-1 X

AD-2.LFMD-4 X

AD-2.LFMD-5 X

AD-2.LFMD-6 X

AD-2.LFMD-7 X

AD-2.LFMD-8 X

AD-2.LFMD-9 X

AD-2.LFMD-10 X

AD-2.LFMD-11 X

AD-2.LFMD-12 X

AD-2.LFMD-13 X
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFMD-14 X

AD-2.LFMD-15 X

AD-2.LFMD-16 X

CARCASSONNE SALVAZA

AD-2.LFMK-1 X

AD-2.LFMK-4 X

AD-2.LFMK-6 X

CASTRES MAZAMET

AD-2.LFCK-1 X

AD-2.LFCK-3 X

AD-2.LFCK-5 X

CHALON CHAMPFORGEUIL

AD-2.LFLH-1 X

AD-2.LFLH-4 X

AD-2.LFLH-5 X

CHALONS VATRY

AD-2.LFOK-1 X

AD-2.LFOK-4 X

AD-2.LFOK-5 X

AD-2.LFOK-6 X

AD-2.LFOK-7 X

AD-2.LFOK-8 X

AD-2.LFOK-9 X

AD-2.LFOK-10 X

AD-2.LFOK-11 X

CHAMBERY AIX LES BAINS

AD-2.LFLB-1 X

AD-2.LFLB-6 X

AD-2.LFLB-8 X

CHAMBLEY

AD-2.LFJY-1 X

AD-2.LFJY-4 X

AD-2.LFJY-5 X

CHATEAUROUX DEOLS

AD-2.LFLX-1 X

AD-2.LFLX-2 X

AD-2.LFLX-3 X

AD-2.LFLX-4 X

AD-2.LFLX-5 X

AD-2.LFLX-6 X

AD_2_LFLX_AOC_RWY03-21 X

AD_2_LFLX_STAR_RWY03_RNAV X

AD_2_LFLX_STAR_RWY21_RNAV X

AD_2_LFLX_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFLX_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFLX_IAC_RWY03_RNP X

AD_2_LFLX_IAC_RWY21_RNP X

AD_2_LFLX_IAC_RWY21_ILS_LOC X

AD_2_LFLX_IAC_RWY21_NDB X

CHERBOURG MANCHE

AD-2.LFRC-1 X

AD-2.LFRC-3 X

AD-2.LFRC-4 X

AD-2.LFRC-5 X

AD-2.LFRC-6 X

AD-2.LFRC-7 X

CHOLET LE PONTREAU

AD-2.LFOU-1 X

AD-2.LFOU-4 X

AD-2.LFOU-5 X

CLERMONT FERRAND AUVERGNE

AD-2.LFLC-1 X

AD-2.LFLC-4 X

AD-2.LFLC-6 X

COLMAR HOUSSEN
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFGA-1 X

AD-2.LFGA-5 X

AD-2.LFGA-6 X

DEAUVILLE NORMANDIE

AD-2.LFRG-1 X

AD-2.LFRG-4 X

AD-2.LFRG-5 X

AD-2.LFRG-6 X

AD-2.LFRG-7 X

AD-2.LFRG-8 X

AD-2.LFRG-9 X

AD-2.LFRG-10 X

AD-2.LFRG-11 X

DIJON LONGVIC

AD-2.LFSD-1 X

AD-2.LFSD-4 X

AD-2.LFSD-6 X

DINARD PLEURTUIT SAINT MALO

AD-2.LFRD-1 X

AD-2.LFRD-4 X

AD-2.LFRD-6 X

DOLE TAVAUX

AD-2.LFGJ-1 X

AD-2.LFGJ-4 X

AD-2.LFGJ-6 X

EPINAL MIRECOURT

AD-2.LFSG-1 X

AD-2.LFSG-4 X

AD-2.LFSG-5 X

AD-2.LFSG-6 X

FIGARI SUD CORSE

AD-2.LFKF-1 X

AD-2.LFKF-4 X

AD-2.LFKF-7 X

FONTENAY LE COMTE

AD-2.LFFK-1 X

AD-2.LFFK-3 X

AD-2.LFFK-4 X

GRAY SAINT ADRIEN

AD-2.LFEV-1 X

AD-2.LFEV-3 X

AD-2.LFEV-4 X

GRENOBLE ALPES ISERE

AD-2.LFLS-1 X

AD-2.LFLS-5 X

AD-2.LFLS-6 X

GRENOBLE LE VERSOUD

AD-2.LFLG-1 X

AD-2.LFLG-4 X

AD-2.LFLG-5 X

ILE D'YEU

AD-2.LFEY-1 X

AD-2.LFEY-4 X

AD-2.LFEY-5 X

LA MOLE

AD-2.LFTZ-1 X

AD-2.LFTZ-3 X

AD-2.LFTZ-4 X

LA ROCHE SUR YON LES AJONCS

AD-2.LFRI-1 X

AD-2.LFRI-4 X

AD-2.LFRI-5 X

AD-2.LFRI-6 X

LA ROCHELLE ILE DE RE

AD-2.LFBH-1 X
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFBH-4 X

AD-2.LFBH-6 X

LANNION

AD-2.LFRO-1 X

AD-2.LFRO-4 X

AD-2.LFRO-5 X

LAVAL ENTRAMMES

AD-2.LFOV-1 X

AD-2.LFOV-4 X

AD-2.LFOV-5 X

LE CASTELLET

AD-2.LFMQ-1 X

AD-2.LFMQ-4 X

AD-2.LFMQ-5 X

LE HAVRE OCTEVILLE

AD-2.LFOH-1 X

AD-2.LFOH-4 X

AD-2.LFOH-5 X

LE MANS ARNAGE

AD-2.LFRM-1 X

AD-2.LFRM-4 X

AD-2.LFRM-5 X

LE PUY LOUDES

AD-2.LFHP-1 X

AD-2.LFHP-4 X

AD-2.LFHP-5 X

LE TOUQUET COTE D'OPALE

AD-2.LFAT-1 X

AD-2.LFAT-4 X

AD-2.LFAT-5 X

LILLE LESQUIN

AD-2.LFQQ-1 X

AD-2.LFQQ-5 X

AD-2.LFQQ-8 X

LIMOGES BELLEGARDE

AD-2.LFBL-1 X

AD-2.LFBL-3 X

AD-2.LFBL-5 X

AD-2.LFBL-6 X

AD-2.LFBL-7 X

AD-2.LFBL-8 X

AD-2.LFBL-9 X

AD_2_LFBL_TEXT_01 X

AD-2.LFBL-10 X

AD_2_LFBL_AMSR_01 X

AD_2_LFBL_MVA_01 X

AD_2_LFBL_STAR_RWY03_RNAV X

AD_2_LFBL_DATA_STAR_RWY03_RNAV_CODE_01 X

AD_2_LFBL_STAR_RWY21_RNAV X

AD_2_LFBL_DATA_STAR_RWY21_RNAV_CODE_01 X

AD_2_LFBL_SID_RWY_ALL_RNAV X

AD_2_LFBL_DATA_SID_RWY03_RNAV_CODE_01 X

AD_2_LFBL_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFBL_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_01 X

AD_2_LFBL_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFBL_DATA_01 X

AD_2_LFBL_IAC_RWY03_RNP X

AD_2_LFBL_DATA_RWY03_RNP_CODE X

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_RNP X

AD_2_LFBL_DATA_RWY21_RNP_CODE X

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_ILS_LOC X

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_ILS_Y_CAT_1_2_3_LOC_Y X

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_ILS_Z_CAT_1_2_3_LOC_Z X

AD_2_LFBL_DATA_RWY21_ILS_Z_CAT1_2_3_LOC_Z_CODE X

LYON BRON
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFLY-1 X

AD-2.LFLY-5 X

AD-2.LFLY-7 X

LYON SAINT EXUPERY

AD-2.LFLL-1 X

AD-2.LFLL-6 X

AD-2.LFLL-9 X

MARSEILLE PROVENCE

AD-2.LFML-1 X

AD-2.LFML-4 X

AD-2.LFML-5 X

AD-2.LFML-7 X

AD-2.LFML-11 X

MELUN VILLAROCHE

AD-2.LFPM-1 X

AD-2.LFPM-4 X

AD-2.LFPM-5 X

MENDE BRENOUX

AD-2.LFNB-1 X

AD-2.LFNB-4 X

MERVILLE CALONNE

AD-2.LFQT-1 X

AD-2.LFQT-4 X

AD-2.LFQT-5 X

METZ NANCY LORRAINE

AD-2.LFJL-1 X

AD-2.LFJL-4 X

AD-2.LFJL-6 X

MONTBELIARD COURCELLES

AD-2.LFSM-1 X

AD-2.LFSM-4 X

AD-2.LFSM-5 X

MONTLUCON GUERET

AD-2.LFBK-1 X

AD-2.LFBK-4 X

AD-2.LFBK-5 X

MONTPELLIER MEDITERRANEE

AD-2.LFMT-1 X

AD-2.LFMT-6 X

AD-2.LFMT-8 X

MORLAIX PLOUJEAN

AD-2.LFRU-1 X

AD-2.LFRU-4 X

AD-2.LFRU-5 X

MOULINS MONTBEUGNY

AD-2.LFHY-1 X

AD-2.LFHY-3 X

AD-2.LFHY-4 X

AD-2.LFHY-5 X

MURET LHERM

AD-2.LFBR-1 X

AD-2.LFBR-4 X

AD-2.LFBR-5 X

NANCY ESSEY

AD-2.LFSN-1 X

AD-2.LFSN-4 X

AD-2.LFSN-5 X

NANTES ATLANTIQUE

AD-2.LFRS-1 X

AD-2.LFRS-4 X

AD-2.LFRS-6 X

NEVERS FOURCHAMBAULT

AD-2.LFQG-1 X

AD-2.LFQG-4 X

AD-2.LFQG-5 X
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
NICE COTE D'AZUR

AD-2.LFMN-1 X

AD-2.LFMN-6 X

AD-2.LFMN-11 X

NIMES GARONS

AD-2.LFTW-1 X

AD-2.LFTW-5 X

AD-2.LFTW-6 X

NIORT MARAIS POITEVIN

AD-2.LFBN-1 X

AD-2.LFBN-4 X

AD-2.LFBN-5 X

ORLEANS SAINT DENIS DE L'HOTEL

AD-2.LFOZ-1 X

AD-2.LFOZ-4 X

AD-2.LFOZ-5 X

OUESSANT

AD-2.LFEC-1 X

AD-2.LFEC-4 X

AD-2.LFEC-5 X

PAMIERS LES PUJOLS

AD-2.LFDJ-1 X

AD-2.LFDJ-4 X

PARIS CHARLES DE GAULLE

AD-2.LFPG-1 X

AD-2.LFPG-9 X

AD-2.LFPG-18 X

AD-2.LFPG-19 X

PARIS LE BOURGET

AD-2.LFPB-1 X

AD-2.LFPB-4 X

AD-2.LFPB-8 X

PARIS ORLY

AD-2.LFPO-1 X

AD-2.LFPO-6 X

AD-2.LFPO-11 X

PARIS SACLAY VERSAILLES

AD-2.LFPN-1 X

AD-2.LFPN-4 X

AD-2.LFPN-5 X

PAU PYRENEES

AD-2.LFBP-1 X

AD-2.LFBP-2 X

AD-2.LFBP-3 X

AD-2.LFBP-4 X

AD-2.LFBP-5 X

AD-2.LFBP-6 X

AD-2.LFBP-7 X

AD-2.LFBP-8 X

AD-2.LFBP-9 X

AD-2.LFBP-10 X

AD_2_LFBP_APDC_01 X

AD_2_LFBP_IAC_RWY31_NDB_Y X

AD_2_LFBP_IAC_RWY31_FNA_NDB_Z X

PERIGUEUX BASSILLAC

AD-2.LFBX-1 X

AD-2.LFBX-4 X

AD-2.LFBX-5 X

PERPIGNAN RIVESALTES

AD-2.LFMP-1 X

AD-2.LFMP-4 X

AD-2.LFMP-6 X

POITIERS BIARD

AD-2.LFBI-1 X

AD-2.LFBI-2 X
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFBI-3 X

AD-2.LFBI-5 X

AD-2.LFBI-6 X

AD-2.LFBI-7 X

AD-2.LFBI-9 X

AD-2.LFBI-10 X

AD_2_LFBI_AOC_RWY03-21 X

AD_2_LFBI_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFBI_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFBI_ADC_01 X

AD_2_LFBI_APDC_01 X

PONTOISE CORMEILLES EN VEXIN

AD-2.LFPT-1 X

AD-2.LFPT-4 X

AD-2.LFPT-6 X

QUIMPER PLUGUFFAN

AD-2.LFRQ-1 X

AD-2.LFRQ-4 X

AD-2.LFRQ-5 X

REIMS PRUNAY

AD-2.LFQA-1 X

AD-2.LFQA-2 X

AD-2.LFQA-3 X

AD-2.LFQA-4 X

AD-2.LFQA-5 X

AD-2.LFQA-6 X

AD_2_LFQA_ADC_01 X

AD_2_LFQA_APDC_01 X

AD_2_LFQA_IAC_RWYALL_VOR_A X

RENNES SAINT JACQUES

AD-2.LFRN-1 X

AD-2.LFRN-5 X

AD-2.LFRN-7 X

ROANNE

AD-2.LFLO-1 X

AD-2.LFLO-4 X

AD-2.LFLO-5 X

ROCHEFORT CHARENTE-MARITIME

AD-2.LFDN-1 X

AD-2.LFDN-4 X

AD-2.LFDN-5 X

RODEZ AVEYRON

AD-2.LFCR-1 X

AD-2.LFCR-3 X

AD-2.LFCR-4 X

AD-2.LFCR-6 X

ROUEN VALLEE DE SEINE

AD-2.LFOP-1 X

AD-2.LFOP-5 X

AD-2.LFOP-6 X

ROYAN MEDIS

AD-2.LFCY-1 X

AD-2.LFCY-4 X

AD-2.LFCY-5 X

AD-2.LFCY-6 X

SAINT BRIEUC ARMOR

AD-2.LFRT-1 X

AD-2.LFRT-4 X

SAINT ETIENNE LOIRE

AD-2.LFMH-1 X

AD-2.LFMH-5 X

AD-2.LFMH-6 X

SAINT NAZAIRE MONTOIR

AD-2.LFRZ-1 X

AD-2.LFRZ-4 X
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Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFRZ-6 X

SAINT YAN

AD-2.LFLN-1 X

AD-2.LFLN-2 X

AD-2.LFLN-3 X

AD-2.LFLN-4 X

AD-2.LFLN-5 X

AD-2.LFLN-7 X

AD_2_LFLN_STAR_RWY_ALL_CONV X

AD_2_LFLN_SID_RWY15L_CONV X

AD_2_LFLN_SID_RWY15L_CONV_INSTR_01 X

AD_2_LFLN_SID_RWY33R_CONV X

AD_2_LFLN_SID_RWY33R_CONV_INSTR_01 X

AD_2_LFLN_SID_RWY15L-33R_CONV_INI X

AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_LOC_X X

STRASBOURG ENTZHEIM

AD-2.LFST-1 X

AD-2.LFST-4 X

AD-2.LFST-6 X

AD-2.LFST-9 X

AD_2_LFST_MIA_TEXT_02 X

AD_2_LFST_DATA_STAR_RWY23_RNAV_CODE_01 X

AD_2_LFST_STAR_RWY23_RNAV X

AD_2_LFST_SID_RWY05_CONV X

AD_2_LFST_IAC_RWY05_FNA_RNP X

AD_2_LFST_IAC_RWY05_-INA_RNAV-ILS_LOC X

AD_2_LFST_DATA_RWY05_INA_RNAV_CODE X

AD_2_LFST_IAC_RWY23_FNA_RNP X

AD_2_LFST_IAC_RWY23_FNA_ILS_CAT123_LOC X

AD_2_LFST_IAC_RWY23_INA_RNAVILS_LOC X

TARBES LOURDES PYRENEES

AD-2.LFBT-1 X

AD-2.LFBT-2 X

AD-2.LFBT-3 X

AD-2.LFBT-4 X

AD-2.LFBT-5 X

AD-2.LFBT-6 X

AD-2.LFBT-7 X

AD-2.LFBT-8 X

AD-2.LFBT-9 X

AD-2.LFBT-10 X

AD-2.LFBT-11 X

AD_2_LFBT_ADC_01 X

AD_2_LFBT_APDC_01 X

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_RNP X

AD_2_LFBT_DATA_RWY20_RNP_CODE X

TOULOUSE BLAGNAC

AD-2.LFBO-1 X

AD-2.LFBO-2 X

AD-2.LFBO-4 X

AD-2.LFBO-6 X

AD-2.LFBO-7 X

AD-2.LFBO-9 X

AD-2.LFBO-10 X

AD-2.LFBO-12 X

AD-2.LFBO-13 X

AD-2.LFBO-15 X

AD-2.LFBO-19 X

AD_2_LFBO_TEXT_02 X

AD_2_LFBO_MIA_TEXT_03 X

AD_2_LFBO_SID_RWY32L-32R_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFBO_ADC_01 X

AD_2_LFBO_GMC_03 X

AD_2_LFBO_GMC_04 X

TOULOUSE FRANCAZAL

DIRCAM 10



Nom AD et volets à Remplacer, Ajouter ou Supprimer R A S
AD-2.LFBF-1 X

AD-2.LFBF-4 X

AD-2.LFBF-5 X

AD_2_LFBF_SID_RWY11_RNAV_INSTR_01 X

AD_2_LFBF_SID_RWY_ALL_RNAV X

TOURS VAL DE LOIRE

AD-2.LFOT-1 X

AD-2.LFOT-3 X

AD-2.LFOT-4 X

TROYES BARBEREY

AD-2.LFQB-1 X

AD-2.LFQB-4 X

AD-2.LFQB-6 X

VALENCE CHABEUIL

AD-2.LFLU-1 X

AD-2.LFLU-4 X

AD-2.LFLU-5 X

VALENCIENNES DENAIN

AD-2.LFAV-1 X

AD-2.LFAV-4 X

AD-2.LFAV-5 X

VANNES MEUCON

AD-2.LFRV-1 X

AD-2.LFRV-4 X

AD-2.LFRV-5 X

VICHY CHARMEIL

AD-2.LFLV-1 X

AD-2.LFLV-4 X

VILLEFRANCHE TARARE

AD-2.LFHV-1 X

AD-2.LFHV-4 X

AD-2.LFHV-5 X

AD-2.LFHV-6 X

Fin des mises à jour.

Synthèse mise à jour.

Nombre de terrains mis à jour : 120

Nombre de fichiers remplacés : 522

Nombre de fichiers ajoutés : 11

Nombre de fichiers supprimés : 11

le prochain BMJ sera le 0825 du 10 JUL 2025

CE BMG COMPORTE 13 PAGES et 550 ANNEXES. 
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FORCES ARMÉES FRANÇAISES

MANUEL DE CARTES

POUR LES AÉRONEFS D’ÉTAT
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26 DEC 2024

AIRAC

NR/Année

NR/Year

NON AIRAC

NR/Année

NR/Year

Date de publication

Publication date

Date d'entrée en vigueur

Effective date

Inséré par

Inserted by

12/24 13/24 17 OCT 24 28 NOV 2024

13/24 01/25 14 NOV 24 26 DEC 2024

01/25 02/25 12 DEC 24 23 JAN 2025

02/25 03/25 09 JAN 25 20 FEB 2025

03/25 04/25 06 FEB 25 20 MAR 2025

04/25 05/25 06 MAR 25 17 APR 2025

05/25 06/25 03 APR 25 15 MAY 2025

06/25 07/25 01 MAY 25 12 JUN 2025

07/25 08/25 29 MAY 25 10 JUL 2025

08/25 09/25 26 JUN 25 07 AUG 2025

09/25 10/25 24 JUL 25 04 SEP 2025

10/25 11/25 21 AUG 25 02 OCT 2025

11/25 12/25 18 SEP 25 30 OCT 2025

12/25 13/25 16 OCT 25 27 NOV 2025

13/25 01/26 13 NOV 25 25 DEC 2025

01/26 02/26 11 DEC 25 22 JAN 2026

02/26 03/26 08 JAN 26 19 FEB 2026

DIRCAM MIAC 1
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VOLET DATE VOLET DATE

Page de garde 12 JUN 2025 Fiche de réclamation 08 AUG 2024
Pagination 15-juil.-21 Liste de contrôle LC 1 à LC 24 12 JUN 2025

Registre des bulletins de mise à jour 26 DEC 2024
Tableau des signes conventionnels AD-2.LFKJ-5 28 NOV 2024

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 1 02 DEC 2021 AD-2.LFKJ-6 10 AUG 2023

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 2 02 DEC 2021 AD-2.LFKJ-7 12 JUN 2025

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 3 02 DEC 2021 AD-2.LFKJ-8 28 NOV 2024

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 4 24 MAY 2018 AD-2.LFKJ-9 30 NOV 2023

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 5 19 JUL 2018 AD-2.LFKJ-10 28 NOV 2024

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 6 02 DEC 2021 AD-2.LFKJ-11 30 NOV 2023

GEN 2.3 - SIGNES CONVENTIONNELS CARTOGRAPHIQUES 7 24 MAY 2018 AD_2_LFKJ_MIA_TEXT_01 29 DEC 2022

ENR 4.1 AIDES DE RADIONAVIVATION EN-ROUTE AD_2_LFKJ_MIA_TEXT_02 29 DEC 2022

ENR_4.1-1 05 SEP 2024 AD_2_LFKJ_AOC_RWY02-20 28 NOV 2024

ENR_4.1-2 15 MAY 2025 AD_2_LFKJ_ENV_01 28 NOV 2024

ENR_4.1-3 26 DEC 2024 AD_2_LFKJ_ARC_01 17 APR 2025

ENR_4.1-4 20 MAR 2025 AD_2_LFKJ_AMSR_01 28 NOV 2024

ENR_4.1-5 15 MAY 2025 AD_2_LFKJ_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_HORRO_CODE_01 28 NOV 2024

ENR_4.1-6 03 OCT 2024 AD_2_LFKJ_STAR_RWY_ALL_RNAV_HORRO 28 NOV 2024

ENR_4.1-6 22 FEB 2024 AD_2_LFKJ_DATA_STAR_RWY20_RNAV_PARATA_CODE_01 28 NOV 2024

ENR 4.4 INDICATIFS CODES DES POINTS SIGNICATIFS AD_2_LFKJ_STAR_RWY20_RNAV_PARATA 28 NOV 2024

ENR_4.4-1 03 OCT 2024 AD_2_LFKJ_DATA_SID_RWY20_DEP_RNAV_OMNI 30 DEC 2021

ENR_4.4-2 03 OCT 2024 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_DEP_RNAV_OMNI 28 NOV 2024

ENR_4.4-3 03 OCT 2024 AD_2_LFKJ_DATA_SID_RWY20_RNAV_HORRO_CODE_01 28 NOV 2024

ENR_4.4-4 03 OCT 2024 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_RNAV_HORRO 28 NOV 2024

ENR_4.4-5 03 OCT 2024 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_RNAV_HORRO_INSTR_01 28 NOV 2024

ENR_4.4-6 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_RNAV_HORRO_INSTR_02 28 NOV 2024

ENR_4.4-7 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_CONV_HORRO 28 NOV 2024

ENR_4.4-8 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_CONV_HORRO_INSTR_01 27 JAN 2022

ENR_4.4-9 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_SID_RWY20_RNAV_PARATA_CODE_01 28 NOV 2024

ENR_4.4-10 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_RNAV_PARATA 28 NOV 2024

ENR_4.4-11 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_RNAV_PARATA_INSTR_01 28 NOV 2024

ENR_4.4-12 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_SID_RWY20_RNAV_PARATA_INSTR_02 28 NOV 2024

ENR_4.4-13 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_ADC_01 28 NOV 2024

ENR_4.4-14 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_01 28 NOV 2024

ENR_4.4-15 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_APDC_01 29 DEC 2022

ENR_4.4-16 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_APDC_02 29 DEC 2022

ENR_4.4-17 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_APDC_03 29 DEC 2022

ENR_4.4-18 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_RWY02_CODE_INA_GNSS 28 NOV 2024

ENR_4.4-19 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_INA_GNSS 28 NOV 2024

ENR_4.4-20 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_FNA_RNP_Y 28 NOV 2024

ENR_4.4-21 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_RWY02_FNA_RNP_Y_CODE 28 NOV 2024

ENR_4.4-22 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_FNA_RNP_Z 28 NOV 2024

ENR_4.4-23 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_RWY02_FNA_RNP_Z_CODE 28 NOV 2024

ENR_4.4-24 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_RWY02_FNA_RNP_Z_FASDB 28 NOV 2024

ENR_4.4-25 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_FNA_RNP_Z_MINIMA 28 NOV 2024

ENR_4.4-26 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_ILS_Y_LOC_Y 28 NOV 2024

ENR_4.4-27 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_ILS_Z_LOC_Z 17 APR 2025

ENR_4.4-28 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY02_ILS_LOC_MINIMA 28 NOV 2024

ENR_4.4-29 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_DATA_RWY20_RNP_AR_CODE 14 JUL 2022

ENR_4.4-30 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY20_RNP_AR 14 JUL 2022

ENR_4.4-31 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY20_VPT_A 28 NOV 2024

ENR_4.4-32 12 JUN 2025 AD_2_LFKJ_IAC_RWY20_VPT_B 28 NOV 2024

ENR_4.4-33 12 JUN 2025 ALBERT BRAY

AD-2.LFAQ-1 12 JUN 2025

AD-2.LFAQ-2 15 MAY 2025

AGEN LA GARENNE AD-2.LFAQ-3 15 MAY 2025

AD-2.LFBA-1 12 JUN 2025 AD-2.LFAQ-4 15 MAY 2025

AD-2.LFBA-2 20 FEB 2025 AD-2.LFAQ-5 12 JUN 2025

AD-2.LFBA-3 22 FEB 2024 AD-2.LFAQ-6 12 JUN 2025

AD-2.LFBA-4 12 JUN 2025 AD-2.LFAQ-7 15 MAY 2025

AD-2.LFBA-5 12 JUN 2025 AD-2.LFAQ-8 13 JUN 2024

AD-2.LFBA-6 02 NOV 2023 AD_2_LFAQ_DATA_STAR_RWY08-26_RNAV_CODE_01 13 JUN 2024

AD-2.LFBA-7 02 NOV 2023 AD_2_LFAQ_STAR_RWY08-26_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_AOC_RWY11-29 22 FEB 2024 AD_2_LFAQ_DATA_SID_RWY08-26_RNAV_CODE_01 13 JUN 2024

AD_2_LFBA_DATA_STAR_RWY29_RNAV_CODE_01 03 DEC 2020 AD_2_LFAQ_SID_RWY08-26_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_STAR_RWY29_RNAV 22 FEB 2024 AD_2_LFAQ_DATA_SID_RWY08-26_RNAV_INSTR_01 13 JUN 2024

AD_2_LFBA_DATA_SID_RWY29_RNAV_CODE_01 06 OCT 2022 AD_2_LFAQ_ADC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_SID_RWY29_RNAV 22 FEB 2024 AD_2_LFAQ_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_SID_RWY29_RNAV_INSTR_01 06 OCT 2022 AD_2_LFAQ_IAC_RWY08_RNP 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_SID_RWY29_RNAV_INSTR_02 06 OCT 2022 AD_2_LFAQ_DATA_RWY08_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD_2_LFBA_ADC_01 22 FEB 2024 AD_2_LFAQ_DATA_RWY08_RNP_FASDB 13 JUN 2024

AD_2_LFBA_DATA_01 06 OCT 2022 AD_2_LFAQ_IAC_RWY26_FNA_RNP 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_APDC_01 07 NOV 2019 AD_2_LFAQ_DATA_RWY26_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD_2_LFBA_IAC_RWY29_RNP 28 DEC 2023 AD_2_LFAQ_DATA_RWY26_RNP_FASDB 13 JUN 2024

AD_2_LFBA_DATA_RWY29_RNP_CODE 03 DEC 2020 AD_2_LFAQ_IAC_RWY26_INA_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFBA_DATA_RWY29_RNP_FASDB 15 AUG 2019 AD_2_LFAQ_IAC_RWY26_NDB 15 MAY 2025

AIX LES MILLES ALBI LE SEQUESTRE

AD-2.LFMA-1 12 JUN 2025 AD-2.LFCI-1 12 JUN 2025

AD-2.LFMA-2 20 FEB 2025 AD-2.LFCI-2 20 FEB 2025

AD-2.LFMA-3 20 FEB 2025 AD-2.LFCI-3 20 FEB 2025

AD-2.LFMA-4 12 JUN 2025 AD-2.LFCI-4 12 JUN 2025

AD-2.LFMA-5 12 JUN 2025 AD-2.LFCI-5 20 MAR 2025

AD_2_LFMA_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD-2.LFCI-6 20 FEB 2025

AD_2_LFMA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CONV 11 JUL 2024 AD-2.LFCI-7 20 FEB 2025

AD_2_LFMA_SID_RWY_ALL_OMNI 30 NOV 2023 AD_2_LFCI_ADC_01 08 AUG 2024

AD_2_LFMA_GMC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFCI_DATA_01 02 NOV 2023

AD_2_LFMA_APDC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFCI_IAC_RWY09_RNP 08 AUG 2024

AD_2_LFMA_DATA_01 11 JUL 2024 AD_2_LFCI_DATA_RWY09_RNP_CODE 02 NOV 2023

AJACCIO NAPOLEON BONAPARTE AD_2_LFCI_DATA_RWY09_RNP_FASDB 15 AUG 2019

AD-2.LFKJ-1 12 JUN 2025 AD_2_LFCI_IAC_RWY27_RNP 08 AUG 2024

AD-2.LFKJ-2 26 DEC 2024 AD_2_LFCI_DATA_RWY27_RNP_CODE 02 NOV 2023

AD-2.LFKJ-3 20 FEB 2025 AD_2_LFCI_DATA_RWY27_RNP_FASDB 02 NOV 2023

AD-2.LFKJ-4 12 JUN 2025

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

TERRAIN

DIRCAM LC 1



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AMIENS-GLISY AD_2_LFDH_ADC_01 11 JUL 2024

AD-2.LFAY-1 12 JUN 2025 AD_2_LFDH_DATA_01 11 JUL 2024

AD-2.LFAY-2 20 FEB 2025 AD_2_LFDH_IAC_RWY18_RNP 11 JUL 2024

AD-2.LFAY-3 20 FEB 2025 AD_2_LFDH_DATA_RWY18_RNP_CODE 11 JUL 2024

AD-2.LFAY-4 12 JUN 2025 AD_2_LFDH_DATA_RWY18_RNP_FASDB 15 AUG 2019

AD-2.LFAY-5 12 JUN 2025 AD_2_LFDH_IAC_RWY18_NDB 26 JAN 2023

AD_2_LFAY_ADC_01 05 OCT 2023 AD_2_LFDH_IAC_RWY36_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFAY_DATA_01 10 SEP 2020 AD_2_LFDH_DATA_RWY36_RNP_CODE 11 JUL 2024

AD_2_LFAY_IAC_RWY30_RNP_A 05 OCT 2023 AD_2_LFDH_DATA_RWY36_RNP_FASDB 15 AUG 2019

AD_2_LFAY_DATA_RWY30_RNP_A_CODE 03 NOV 2022 AURILLAC

AD_2_LFAY_IAC_RWY30_NDB_B 05 OCT 2023 AD-2.LFLW-1 12 JUN 2025

ANGERS MARCE AD-2.LFLW-2 20 FEB 2025

AD-2.LFJR-1 12 JUN 2025 AD-2.LFLW-3 23 MAR 2023

AD-2.LFJR-2 15 MAY 2025 AD-2.LFLW-4 12 JUN 2025

AD-2.LFJR-3 28 NOV 2024 AD-2.LFLW-5 20 FEB 2025

AD-2.LFJR-4 12 JUN 2025 AD_2_LFLW_MIA_TEXT_01 26 MAR 2020

AD-2.LFJR-5 12 JUN 2025 AD_2_LFLW_AOC_RWY15-33 05 SEP 2024

AD-2.LFJR-6 15 MAY 2025 AD_2_LFLW_ADC_01 05 SEP 2024

AD_2_LFJR_AOC_RWY08-26 19 MAY 2022 AD_2_LFLW_APDC_01 26 MAR 2020

AD_2_LFJR_ADC_01 15 MAY 2025 AD_2_LFLW_DATA_01 25 FEB 2021

AD_2_LFJR_DATA_01 15 MAY 2025 AD_2_LFLW_DATA_RWY15_RNP_CODE 25 FEB 2021

AD_2_LFJR_IAC_RWY08_RNP 15 MAY 2025 AD_2_LFLW_IAC_RWY15_RNP 05 SEP 2024

AD_2_LFJR_DATA_RWY08_RNP_CODE 15 MAY 2025 AD_2_LFLW_DATA_RWY15_RNP_FASDB 10 OCT 2019

AD_2_LFJR_DATA_RWY08_RNP_FASDB 15 MAY 2025 AD_2_LFLW_IAC_RWY15_RNP_MINIMA 10 OCT 2019

AD_2_LFJR_IAC_RWY26_RNP 28 NOV 2024 AUXERRE BRANCHES

AD_2_LFJR_DATA_RWY26_RNP_CODE 26 JAN 2023 AD-2.LFLA-1 12 JUN 2025

AD_2_LFJR_DATA_RWY26_RNP_FASDB 23 APR 2020 AD-2.LFLA-2 20 FEB 2025

ANGOULEME BRIE CHAMPNIERS AD-2.LFLA-3 28 DEC 2023

AD-2.LFBU-1 12 JUN 2025 AD-2.LFLA-4 12 JUN 2025

AD-2.LFBU-2 20 FEB 2025 AD-2.LFLA-5 12 JUN 2025

AD-2.LFBU-3 23 MAR 2023 AD_2_LFLA_ADC_01 08 AUG 2024

AD-2.LFBU-4 12 JUN 2025 AD_2_LFLA_DATA_01 08 SEP 2022

AD-2.LFBU-5 12 JUN 2025 AD_2_LFLA_IAC_RWY18_RNP 23 JAN 2025

AD-2.LFBU-6 20 FEB 2025 AD_2_LFLA_DATA_RWY18_RNP_CODE 08 AUG 2024

AD_2_LFBU_MIA_TEXT_01 06 OCT 2022 AD_2_LFLA_DATA_RWY18_RNP_FASDB 08 AUG 2024

AD_2_LFBU_SID_RWY10_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFLA_IAC_RWY18_NDB 08 AUG 2024

AD_2_LFBU_SID_RWY10_CONV_INSTR_01 25 MAR 2021 AD_2_LFLA_IAC_RWY36_RNP 08 AUG 2024

AD_2_LFBU_SID_RWY28_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFLA_DATA_RWY36_RNP_CODE 08 AUG 2024

AD_2_LFBU_SID_RWY28_CONV_INSTR_01 25 MAR 2021 AD_2_LFLA_DATA_RWY36_RNP_FASDB 08 AUG 2024

AD_2_LFBU_ADC_01 28 NOV 2024 AVIGNON CAUMONT

AD_2_LFBU_GMC_01 28 NOV 2024 AD-2.LFMV-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBU_DATA_01 25 MAR 2021 AD-2.LFMV-2 20 FEB 2025

AD_2_LFBU_APDC_01 28 NOV 2024 AD-2.LFMV-3 05 NOV 2020

AD_2_LFBU_IAC_RWY28_RNP_Y 28 NOV 2024 AD-2.LFMV-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBU_DATA_RWY28_RNP_Y_CODE 17 JUN 2021 AD-2.LFMV-5 20 FEB 2025

AD_2_LFBU_DATA_RWY28_RNP_Y_FASDB 15 AUG 2019 AD-2.LFMV-6 20 FEB 2025

AD_2_LFBU_IAC_RWY28_RNP_Z 28 NOV 2024 AD-2.LFMV-7 12 JUN 2025

AD_2_LFBU_DATA_RWY28_RNP_Z_CODE 25 MAR 2021 AD-2.LFMV-8 20 FEB 2025

AD_2_LFBU_DATA_RWY28_RNP_Z_FASDB 15 AUG 2019 AD-2.LFMV-9 20 FEB 2025

AD_2_LFBU_IAC_RWY28_ILS_LOC 28 NOV 2024 AD-2.LFMV-10 20 FEB 2025

AD_2_LFBU_IAC_RWY28_NDB 28 NOV 2024 AD-2.LFMV-11 20 FEB 2025

ANNECY MEYTHET AD_2_LFMV_COM_01 07 OCT 2021

AD-2.LFLP-1 12 JUN 2025 AD_2_LFMV_AOC_RWY17-35 02 NOV 2023

AD-2.LFLP-2 28 NOV 2024 AD_2_LFMV_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-3 20 FEB 2025 AD_2_LFMV_STAR_RWY_ALL_RNAV 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-4 12 JUN 2025 AD_2_LFMV_DATA_SID_RWY17_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-5 12 JUN 2025 AD_2_LFMV_SID_RWY17_RNAV 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-6 28 NOV 2024 AD_2_LFMV_SID_RWY17_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-7 05 OCT 2023 AD_2_LFMV_DATA_SID_RWY35_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-8 02 NOV 2023 AD_2_LFMV_SID_RWY35_RNAV 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-9 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_SID_RWY35_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-10 22 FEB 2024 AD_2_LFMV_ADC_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-11 22 FEB 2024 AD_2_LFMV_APDC_01 16 MAY 2024

AD-2.LFLP-12 07 SEP 2023 AD_2_LFMV_DATA_01 16 MAY 2024

AD_2_LFLP_MIA_TEXT_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_IAC_RWY17_RNP_X 16 MAY 2024

AD_2_LFLP_AOC_RWY04 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_DATA_RWY17_RNP_X_CODE 16 MAY 2024

AD_2_LFLP_AOC_RWY22 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_DATA_RWY17_RNP_X_FASDB 30 JAN 2020

AD_2_LFLP_SID_RWY22_RNAV 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_DATA_RWY17_RNP_Y_CODE 16 MAY 2024

AD_2_LFLP_DATA_SID_RWY22_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_DATA_RWY17_RNP_Y_FASDB 30 JAN 2020

AD_2_LFLP_SID_RWY22_RNAV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_IAC_RWY17_RNP_Z 16 MAY 2024

AD_2_LFLP_SID_RWY22_RNAV_INSTR_02 20 MAR 2025 AD_2_LFMV_DATA_RWY17_RNP_Z_CODE 16 MAY 2024

AD_2_LFLP_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFMV_DATA_RWY17_RNP_Z_FASDB 30 JAN 2020

AD_2_LFLP_DATA_01 13 JUN 2024 AD_2_LFMV_IAC_RWY35_VPT 02 NOV 2023

AD_2_LFLP_APDC_01 28 NOV 2024 BALE-MULHOUSE

AD_2_LFLP_IAC_RWY04_RNP_MINIMA 27 FEB 2020 AD-2.LFSB-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLP_IAC_RWY04_RNP_X 28 NOV 2024 AD-2.LFSB-2 10 AUG 2023

AD_2_LFLP_DATA_RWY04_RNP_X_CODE 02 NOV 2023 AD-2.LFSB-3 20 FEB 2025

AD_2_LFLP_IAC_RWY04_RNP_Y 28 NOV 2024 AD-2.LFSB-4 20 FEB 2025

AD_2_LFLP_DATA_RWY04_RNP_Y_CODE 02 NOV 2023 AD-2.LFSB-5 12 JUN 2025

AD_2_LFLP_DATA_RWY04_RNP_Y_FASDB 27 FEB 2020 AD-2.LFSB-6 13 JUN 2024

AD_2_LFLP_IAC_RWY04_RNP_Z 28 NOV 2024 AD-2.LFSB-7 28 NOV 2024

AD_2_LFLP_DATA_RWY04_RNP_Z_CODE 02 NOV 2023 AD-2.LFSB-8 12 JUN 2025

AD_2_LFLP_DATA_RWY04_RNP_Z_FASDB 27 FEB 2020 AD-2.LFSB-9 15 JUL 2021

AD_2_LFLP_IAC_RWY22_VPT 28 NOV 2024 AD-2.LFSB-10 13 JUN 2024

AUCH GERS AD-2.LFSB-11 28 NOV 2024

AD-2.LFDH-1 12 JUN 2025 AD-2.LFSB-12 13 JUN 2024

AD-2.LFDH-2 20 FEB 2025 AD-2.LFSB-13 13 JUN 2024

AD-2.LFDH-3 12 JUN 2025 AD-2.LFSB-14 20 FEB 2025

AD-2.LFDH-4 12 JUN 2025 AD-2.LFSB-15 28 NOV 2024

AD-2.LFDH-5 20 FEB 2025 AD-2.LFSB-16 28 NOV 2024

DIRCAM LC 2



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD-2.LFSB-17 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_SID_RWY34_RNAV_INSTR_01 31 DEC 2020

AD-2.LFSB-18 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_SID_RWY34_CONV 23 MAR 2023

AD-2.LFSB-19 13 JUN 2024 AD_2_LFKB_SID_RWY34_CONV_INSTR_01 23 MAR 2023

AD-2.LFSB-20 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_SID_RWY34_CONV_INSTR_02 23 MAR 2023

AD-2.LFSB-21 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_ADC_01 22 FEB 2024

AD-2.LFSB-22 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_DATA_01 23 MAR 2023

AD-2.LFSB-23 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_APDC_01 06 OCT 2022

AD-2.LFSB-24 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_IAC_RWY16_RNP 31 DEC 2020

AD_2_LFSB_MIA_TEXT_01 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_DATA_RWY16_RNP_CODE 31 DEC 2020

AD_2_LFSB_MIA_TEXT_02 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_IAC_RWY16_VOR_A 18 MAY 2023

AD_2_LFSB_MIA_TEXT_03 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_IAC_RWY16_VPT_A 31 DEC 2020

AD_2_LFSB_MIA_TEXT_04 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_IAC_RWY16_VPT_B 23 MAR 2023

AD_2_LFSB_MIA_TEXT_05 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_IAC_RWY34_RNP 31 DEC 2020

AD_2_LFSB_COM_01 28 NOV 2024 AD_2_LFKB_IAC_RWY34_RNP_MINIMA 02 JAN 2020

AD_2_LFSB_AOC_RWY07-25 02 DEC 2021 AD_2_LFKB_DATA_RWY34_RNP_CODE 31 DEC 2020

AD_2_LFSB_AOC_RWY15 02 DEC 2021 AD_2_LFKB_DATA_RWY34_RNP_FASDB 02 JAN 2020

AD_2_LFSB_AOC_RWY15-33 13 JUN 2024 AD_2_LFKB_IAC_RWY34_ILS_X_LOC_X 15 JUN 2023

AD_2_LFSB_PATC_RWY15 02 DEC 2021 AD_2_LFKB_IAC_RWY34_ILS_Z_LOC_Z 18 MAY 2023

AD_2_LFSB_ENV_01 20 FEB 2025 AD_2_LFKB_IAC_RWY34_VOR 23 MAR 2023

AD_2_LFSB_ARC_01 20 FEB 2025 BEAUVAIS TILLE

AD_2_LFSB_AMSR_01 20 FEB 2025 AD-2.LFOB-1 12 JUN 2025

AD_2_LFSB_STAR_RWY_ALL_CONV 30 NOV 2023 AD-2.LFOB-2 28 DEC 2023

AD_2_LFSB_STAR_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 02 DEC 2021 AD-2.LFOB-3 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_SID_RWY15_RNAV 07 OCT 2021 AD-2.LFOB-4 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_DATA_SID_RWY15_RNAV_CODE_01 07 OCT 2021 AD-2.LFOB-5 12 JUN 2025

AD_2_LFSB_SID_RWY15_RNAV_INSTR_01 07 OCT 2021 AD-2.LFOB-6 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_SID_RWY33_RNAV 30 NOV 2023 AD-2.LFOB-7 12 JUN 2025

AD_2_LFSB_DATA_SID_RWY33_RNAV_CODE_01 30 NOV 2023 AD-2.LFOB-8 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_SID_RWY33_RNAV_INSTR_01 30 NOV 2023 AD-2.LFOB-9 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_ADC_01 20 FEB 2025 AD-2.LFOB-10 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_DATA_01 30 NOV 2023 AD-2.LFOB-11 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_APDC_01 20 FEB 2025 AD-2.LFOB-12 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_APDC_02 13 JUN 2024 AD-2.LFOB-13 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_GMC_01 13 JUN 2024 AD-2.LFOB-14 20 FEB 2025

AD_2_LFSB_GMC_02 13 JUN 2024 AD_2_LFOB_TEXT_01 19 SEP 2013

AD_2_LFSB_IAC_RWYALL_INA_CONV_ALTIK_ADOGA 13 JUN 2024 AD_2_LFOB_TEXT_02 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_DATA_RWY15_CODE_INA_GNSS 02 DEC 2021 AD_2_LFOB_TEXT_03 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY15_INA_GNSS 13 JUN 2024 AD_2_LFOB_TEXT_04 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY15_FNA_RNP 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_MIA_TEXT_01 17 JUN 2021

AD_2_LFSB_DATA_RWY15_FNA_RNP_CODE 02 DEC 2021 AD_2_LFOB_AOC_RWY12-30 21 APR 2022

AD_2_LFSB_DATA_RWY15_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFOB_PATC_RWY12 21 APR 2022

AD_2_LFSB_IAC_RWY15_FNA_ILS_Z_CAT123_LOC_Z_VOR_Z_MINIMA 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_MVA_01 15 JUN 2023

AD_2_LFSB_IAC_RWY15_FNA_ILS_Z_CAT123_LOC_Z_VOR_Z 26 JAN 2023 AD_2_LFOB_STAR_RWY12-30_RNAV_CMB 03 NOV 2022

AD_2_LFSB_IAC_RWY15_ILS_Y_CAT123_LOC_Y_VOR_Y_MINIMA 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_STAR_RWY12-30_RNAV_VEDUS_SONUR 15 MAY 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY15_ILS_Y_CAT123_LOC_Y_VOR_Y 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_STAR_RWY12-30_RNAV_PEXIR_VELOL 15 MAY 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY25_VPT_A 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_STAR_RWY12-30_RNAV_TRO_RLP_TINIL 03 NOV 2022

AD_2_LFSB_IAC_RWY25_VPT_B 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_DATA_STAR_RWY12-30_RNAV_CODE_01 15 MAY 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_RNP 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_DATA_STAR_RWY12-30_RNAV_CODE_02 15 MAY 2025

AD_2_LFSB_DATA_RWY33_RNP_CODE 02 DEC 2021 AD_2_LFOB_SID_RWY_ALL_POGO_01 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_DATA_RWY33_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFOB_SID_RWY_ALL_POGO_INSTR_01 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_FNA_ILS_Y_CAT1_LOC_Y 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_SID_RWY_ALL_POGO_02 03 NOV 2022

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_FNA_ILS_Z_CAT1_LOC_Z 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_SID_RWY_ALL_POGO_INSTR_02 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_ILS_X_CAT1 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_AGOPA_PILUL_CODE_01 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_INA_VPT_A 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_AGOPA_PILUL_CODE_02 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_FNA_VPT_A 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_LGL_ELCOB_CODE_01 23 JAN 2025

AD_2_LFSB_IAC_RWY33_VPT_B 10 AUG 2023 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_RANUX_BAXIR_CODE_01 25 MAR 2021

BASTIA PORETTA AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_RANUX_BAXIR_CODE_02 25 MAR 2021

AD-2.LFKB-1 12 JUN 2025 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_AGOPA_PILUL_CODE_01 15 JUN 2023

AD-2.LFKB-2 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_AGOPA_PILUL_CODE_02 15 JUN 2023

AD-2.LFKB-3 01 DEC 2022 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_LGL_ELCOB_CODE_01 23 JAN 2025

AD-2.LFKB-4 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_RANUX_BAXIR_CODE_01 25 MAR 2021

AD-2.LFKB-5 12 JUN 2025 AD_2_LFOB_DATA_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_RANUX_BAXIR_CODE_02 25 MAR 2021

AD-2.LFKB-6 12 JUN 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_AGOPA_PILUL 15 JUN 2023

AD-2.LFKB-7 17 APR 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_AGOPA_PILUL_INSTR_01 15 JUN 2023

AD-2.LFKB-8 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_LGL_ELCOB 23 JAN 2025

AD-2.LFKB-9 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_LGL_ELCOB_INSTR_01 23 JAN 2025

AD-2.LFKB-10 05 NOV 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_RANUX_BAXIR 03 NOV 2022

AD-2.LFKB-11 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_EAST_RNAV_RANUX_BAXIR_INSTR_01 08 SEP 2022

AD-2.LFKB-12 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_AGOPA_PILUL 15 JUN 2023

AD-2.LFKB-13 20 FEB 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_AGOPA_PILUL_INSTR_01 15 JUN 2023

AD_2_LFKB_AOC_RWY16-34 16 JUN 2022 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_LGL_ELCOB 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_ENV_01 18 MAY 2023 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_LGL_ELCOB_INSTR_01 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_ARC_01 17 APR 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_RANUX_BAXIR 03 NOV 2022

AD_2_LFKB_AMG_01 23 JAN 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY12-30_WEST_RNAV_RANUX_BAXIR_INSTR_01 08 SEP 2022

AD_2_LFKB_STAR_RWY16_RNAV 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY12_CONV 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_DATA_STAR_RWY16_RNAV_CODE_01 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY12_CONV_INSTR_01 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_STAR_RWY16_CONV 23 JAN 2025 AD_2_LFOB_SID_RWY30_CONV 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_STAR_RWY34_RNAV 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY30_CONV_INSTR_01 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_DATA_STAR_RWY34_RNAV_CODE_01 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY12_CONV_INI 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_STAR_RWY34_CONV 18 MAY 2023 AD_2_LFOB_SID_RWY30_RNAV_INI 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY16_RNAV_V 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_SID_RWY30_CONV_INI 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY16_RNAV_W 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_ADC_01 10 AUG 2023

AD_2_LFKB_DATA_SID_RWY16_RNAV_CODE_01 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY16_RNAV_INSTR_01 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_DATA_02 15 MAY 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY16_CONV 23 MAR 2023 AD_2_LFOB_APDC_01 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY16_CONV_INSTR_01 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_GMC_01 10 AUG 2023

AD_2_LFKB_SID_RWY16_CONV_INSTR_02 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_IAC_RWY12_RNP 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY34_RNAV_Q 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_DATA_RWY12_RNP_CODE 23 JAN 2025

AD_2_LFKB_SID_RWY34_RNAV_R 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_DATA_RWY12_RNP_FASDB 25 MAR 2021

AD_2_LFKB_DATA_SID_RWY34_RNAV_CODE_01 31 DEC 2020 AD_2_LFOB_IAC_RWY12_INA_ILS_Y_Z_LOC_Y_Z_VOR_Y_Z 03 NOV 2022

DIRCAM LC 3



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_FNA_ILS_Y_LOC_Y 03 NOV 2022 BIARRITZ PAYS BASQUE

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_FNA_ILS_Z_LOC_Z 03 NOV 2022 AD-2.LFBZ-1 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_FNA_VOR_Y 03 NOV 2022 AD-2.LFBZ-2 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_FNA_VOR_Z 03 NOV 2022 AD-2.LFBZ-3 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_VOR_X 03 NOV 2022 AD-2.LFBZ-4 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_NDB 03 NOV 2022 AD-2.LFBZ-5 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY12_VPT 25 MAR 2021 AD-2.LFBZ-6 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY30_INA_RNAV 03 NOV 2022 AD-2.LFBZ-7 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY30_FNA_RNP 23 JAN 2025 AD-2.LFBZ-8 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_DATA_RWY30_RNP_CODE 23 JAN 2025 AD-2.LFBZ-9 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_DATA_RWY30_RNP_FASDB 14 JUL 2022 AD-2.LFBZ-10 12 JUN 2025

AD_2_LFOB_IAC_RWY30_ILS_LOC 03 NOV 2022 AD_2_LFBZ_MIA_TEXT_01 18 APR 2024

AD_2_LFOB_IAC_RWY30_VOR_Y 03 NOV 2022 AD_2_LFBZ_MIA_TEXT_02 03 OCT 2024

AD_2_LFOB_IAC_RWY30_VOR_Z 03 NOV 2022 AD_2_LFBZ_MIA_TEXT_03 03 OCT 2024

BERGERAC DORDOGNE PERIGORD AD_2_LFBZ_AOC_RWY09-27 10 AUG 2023

AD-2.LFBE-1 12 JUN 2025 AD_2_LFBZ_ARC_01 17 APR 2025

AD-2.LFBE-2 13 JUN 2024 AD_2_LFBZ_MVA_01 17 APR 2025

AD-2.LFBE-3 20 FEB 2025 AD_2_LFBZ_STAR_RWY09_RNAV 18 APR 2024

AD-2.LFBE-4 12 JUN 2025 AD_2_LFBZ_DATA_STAR_RWY09_RNAV_CODE_01 18 APR 2024

AD-2.LFBE-5 13 JUN 2024 AD_2_LFBZ_STAR_RWY09_CONV 18 APR 2024

AD-2.LFBE-6 12 JUN 2025 AD_2_LFBZ_STAR_RWY27_RNAV 17 APR 2025

AD-2.LFBE-7 13 JUN 2024 AD_2_LFBZ_DATA_STAR_RWY27_RNAV_CODE_01 17 APR 2025

AD_2_LFBE_AOC_RWY09-27 06 OCT 2022 AD_2_LFBZ_STAR_RWY27_CONV 03 OCT 2024

AD_2_LFBE_ENV_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_SID_RWY_ALL_CONV 18 APR 2024

AD_2_LFBE_AMSR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBE_DATA_STAR_RWY09_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_SID_RWY09_RNAV 18 APR 2024

AD_2_LFBE_STAR_RWY09_RNAV 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_01 18 APR 2024

AD_2_LFBE_DATA_STAR_RWY27_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 18 APR 2024

AD_2_LFBE_STAR_RWY27_RNAV 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_SID_RWY27_RNAV 18 APR 2024

AD_2_LFBE_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_SID_RWY27_RNAV_CODE_01 18 APR 2024

AD_2_LFBE_SID_RWY09_RNAV 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_SID_RWY27_RNAV_INSTR_01 18 APR 2024

AD_2_LFBE_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_ADC_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBE_DATA_SID_RWY27_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBE_SID_RWY27_RNAV 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_APDC_01 03 OCT 2024

AD_2_LFBE_SID_RWY27_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_GMC_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBE_ADC_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_IAC_RWY09_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFBE_DATA_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_RWY09_RNP_CODE 18 APR 2024

AD_2_LFBE_APDC_01 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_RWY09_RNP_FASDB 13 AUG 2020

AD_2_LFBE_IAC_RWY09_RNP 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_IAC_RWY09_VOR 18 APR 2024

AD_2_LFBE_DATA_RWY09_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_RWY27_RNP_CODE 18 APR 2024

AD_2_LFBE_DATA_RWY09_RNP_FASDB 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_RWY27_RNP_FASDB 13 AUG 2020

AD_2_LFBE_IAC_RWY27_RNP 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_DATA_RWY27_ILS_Z_CODE 18 APR 2024

AD_2_LFBE_DATA_RWY27_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_IAC_RWY27_ILS_Y_LOC_Y 03 OCT 2024

AD_2_LFBE_DATA_RWY27_RNP_FASDB 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_IAC_RWY27_ILS_Z_LOC_Z 03 OCT 2024

AD_2_LFBE_IAC_RWY27_ILS 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_IAC_RWY27_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFBE_DATA_RWY27_ILS_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFBZ_IAC_RWY27_VOR 03 OCT 2024

BESANCON LA VEZE BISCARROSSE PARENTIS

AD-2.LFQM-1 12 JUN 2025 AD-2.LFBS-1 12 JUN 2025

AD-2.LFQM-2 20 FEB 2025 AD-2.LFBS-2 17 APR 2025

AD-2.LFQM-3 23 MAR 2023 AD-2.LFBS-3 15 MAY 2025

AD-2.LFQM-4 12 JUN 2025 AD-2.LFBS-4 12 JUN 2025

AD-2.LFQM-5 12 JUN 2025 AD-2.LFBS-5 12 JUN 2025

AD_2_LFQM_ADC_01 23 FEB 2023 AD-2.LFBS-6 20 FEB 2025

AD_2_LFQM_DATA_01 25 JAN 2024 AD_2_LFBS_ADC_01 28 NOV 2024

AD_2_LFQM_IAC_RWY23_RNP_Y 28 NOV 2024 AD_2_LFBS_DATA_01 22 APR 2021

AD_2_LFQM_DATA_RWY23_RNP_Y_CODE 25 JAN 2024 AD_2_LFBS_IAC_RWY27_INA_GNSS 17 APR 2025

AD_2_LFQM_IAC_RWY23_RNP_Z 28 NOV 2024 AD_2_LFBS_IAC_RWY27_FNA_RNP_X 17 APR 2025

AD_2_LFQM_DATA_RWY23_RNP_Z_CODE 25 JAN 2024 AD_2_LFBS_DATA_RWY27_RNP_X_CODE 22 APR 2021

AD_2_LFQM_DATA_RWY23_RNP_Z_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFBS_IAC_RWY27_FNA_RNP_Y 17 APR 2025

BEZIERS VIAS AD_2_LFBS_DATA_RWY27_RNP_Y_CODE 22 APR 2021

AD-2.LFMU-1 12 JUN 2025 AD_2_LFBS_IAC_RWY27_FNA_RNP_Z 17 APR 2025

AD-2.LFMU-2 20 FEB 2025 AD_2_LFBS_DATA_RWY27_RNP_Z_CODE 22 APR 2021

AD-2.LFMU-3 12 JUN 2025 AD_2_LFBS_DATA_RWY27_RNP_Z_FASDB 22 APR 2021

AD-2.LFMU-4 11 JUL 2024 AD_2_LFBS_IAC_RWY27_NDB 17 APR 2025

AD-2.LFMU-5 13 JUL 2023 BLOIS LE BREUIL

AD-2.LFMU-6 12 JUN 2025 AD-2.LFOQ-1 12 JUN 2025

AD-2.LFMU-7 11 JUL 2024 AD-2.LFOQ-2 20 FEB 2025

AD-2.LFMU-8 11 JUL 2024 AD-2.LFOQ-3 22 FEB 2024

AD-2.LFMU-9 11 JUL 2024 AD-2.LFOQ-4 12 JUN 2025

AD_2_LFMU_COM_01 08 NOV 2018 AD-2.LFOQ-5 12 JUN 2025

AD_2_LFMU_AOC_RWY09-27 03 DEC 2020 AD-2.LFOQ-6 20 FEB 2025

AD_2_LFMU_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 30 NOV 2023 AD_2_LFOQ_ADC_01 22 FEB 2024

AD_2_LFMU_STAR_RWY_ALL_RNAV 30 NOV 2023 AD_2_LFOQ_DATA_01 23 MAR 2023

AD_2_LFMU_SID_RWY_ALL_CONV 30 NOV 2023 AD_2_LFOQ_IAC_RWY12_RNP 22 FEB 2024

AD_2_LFMU_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFOQ_DATA_RWY12_RNP_CODE 22 FEB 2024

AD_2_LFMU_DATA_SID_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 30 NOV 2023 AD_2_LFOQ_DATA_RWY12_RNP_FASDB 23 MAR 2023

AD_2_LFMU_SID_RWY_ALL_RNAV 30 NOV 2023 AD_2_LFOQ_IAC_RWY30_RNP 23 MAR 2023

AD_2_LFMU_SID_RWY_ALL_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFOQ_DATA_RWY30_RNP_CODE 22 FEB 2024

AD_2_LFMU_ADC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFOQ_DATA_RWY30_RNP_FASDB 10 SEP 2020

AD_2_LFMU_DATA_01 30 NOV 2023 AD_2_LFOQ_IAC_RWY30_NDB 30 DEC 2021

AD_2_LFMU_APDC_01 10 AUG 2023 BORDEAUX MERIGNAC

AD_2_LFMU_IAC_RWY09_RNP 03 DEC 2020 AD-2.LFBD-1 12 JUN 2025

AD_2_LFMU_DATA_RWY09_RNP_CODE 03 DEC 2020 AD-2.LFBD-2 20 FEB 2025

AD_2_LFMU_DATA_RWY09_RNP_FASDB 02 JAN 2020 AD-2.LFBD-3 20 FEB 2025

AD_2_LFMU_IAC_RWY09_NDB 30 NOV 2023 AD-2.LFBD-4 12 JUN 2025

AD_2_LFMU_IAC_RWY27_RNP 03 DEC 2020 AD-2.LFBD-5 12 JUN 2025

AD_2_LFMU_DATA_RWY27_RNP_CODE 03 DEC 2020 AD-2.LFBD-6 12 JUN 2025

AD_2_LFMU_DATA_RWY27_RNP_FASDB 02 JAN 2020 AD-2.LFBD-7 20 FEB 2025

AD_2_LFMU_IAC_RWY27_NDB 30 NOV 2023 AD-2.LFBD-8 20 FEB 2025

AD-2.LFBD-9 12 JUN 2025

DIRCAM LC 4



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD-2.LFBD-10 20 FEB 2025 AD_2_LFLD_DATA_01 23 JAN 2025

AD-2.LFBD-11 20 FEB 2025 AD_2_LFLD_IAC_RWY06_RNP_Y 23 JAN 2025

AD-2.LFBD-12 20 FEB 2025 AD_2_LFLD_DATA_RWY06_RNP_Y_CODE 28 NOV 2024

AD-2.LFBD-13 20 FEB 2025 AD_2_LFLD_IAC_RWY06_RNP_Z 23 JAN 2025

AD-2.LFBD-14 20 FEB 2025 AD_2_LFLD_DATA_RWY06_RNP_Z_CODE 28 NOV 2024

AD-2.LFBD-15 20 FEB 2025 AD_2_LFLD_DATA_RWY06_RNP_Z_FASDB 05 DEC 2019

AD-2.LFBD-16 20 FEB 2025 BREST BRETAGNE

AD-2.LFBD-17 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-1 12 JUN 2025

AD-2.LFBD-18 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-2 15 MAY 2025

AD-2.LFBD-19 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-3 23 JAN 2025

AD-2.LFBD-20 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-4 20 FEB 2025

AD_2_LFBD_TEXT_02 17 APR 2025 AD-2.LFRB-5 20 FEB 2025

AD_2_LFBD_MIA_TEXT_01 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-6 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_MIA_TEXT_02 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-7 20 FEB 2025

AD_2_LFBD_MIA_TEXT_03 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-8 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_MIA_TEXT_04 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-9 15 MAY 2025

AD_2_LFBD_MIA_TEXT_05 20 FEB 2025 AD-2.LFRB-10 15 MAY 2025

AD_2_LFBD_AOC_RWY05-23 13 JUL 2023 AD-2.LFRB-11 15 MAY 2025

AD_2_LFBD_AOC_RWY11-29 05 NOV 2020 AD_2_LFRB_COM_01 06 OCT 2022

AD_2_LFBD_PATC_RWY23 05 NOV 2020 AD_2_LFRB_AOC_RWY07R-25L 23 JAN 2025

AD_2_LFBD_ARC_01 17 APR 2025 AD_2_LFRB_PATC_RWY25L 10 SEP 2020

AD_2_LFBD_AMG_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_ARC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_STAR_RWY_ALL_RNAV 17 APR 2025 AD_2_LFRB_MVA_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_STAR_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_STAR_RWY_ALL_CONV 17 APR 2025 AD_2_LFRB_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_STAR_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_SID_RWY07R_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_STAR_RWY_ALL_CONV_INSTR_02 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_DATA_SID_RWY07R_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY05_RNAV 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_SID_RWY07R_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_DATA_SID_RWY05_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_SID_RWY25L_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY05_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_DATA_SID_RWY25L_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY05-23_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_SID_RWY25L_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY05-23_CONV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_ADC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFBD_SID_RWY05-23_CONV_INSTR_02 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_DATA_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY11-29_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_APDC_01 30 JAN 2020

AD_2_LFBD_SID_RWY11-29_CONV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_APDC_02 21 MAY 2020

AD_2_LFBD_SID_RWY11-29_CONV_INSTR_02 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_APDC_03 05 FEB 2015

AD_2_LFBD_SID_RWY23_RNAV 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_GMC_01 10 AUG 2023

AD_2_LFBD_DATA_SID_RWY23_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_IAC_RWY07R_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY23_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_DATA_RWY07R_RNP_CODE 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY29_RNAV 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_DATA_RWY07R_RNP_FASDB 15 JUL 2021

AD_2_LFBD_DATA_SID_RWY29_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_IAC_RWY07R_VPT 21 APR 2022

AD_2_LFBD_SID_RWY29_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_IAC_RWY25L_INA_GNSS 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY05-23_CONV_INI 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_DATA_RWY25L_INA_CODE_GNSS 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_SID_RWY11-29_CONV_INI 28 NOV 2024 AD_2_LFRB_IAC_RWY25L_FNA_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_ADC_01 20 FEB 2025 AD_2_LFRB_DATA_RWY25L_FNA_RNP_CODE 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_DATA_01 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_IAC_RWY25L_ILS_CAT_123_LOC_Y 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_DATA_02 16 MAY 2024 AD_2_LFRB_IAC_RWY25L_ILS_CAT_123_LOC_Z 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_APDC_01 20 FEB 2025 AD_2_LFRB_IAC_RWY25L_NDB 21 APR 2022

AD_2_LFBD_GMC_01 20 FEB 2025 BRIVE SOUILLAC

AD_2_LFBD_GMC_02 20 FEB 2025 AD-2.LFSL-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY_05-23_ENV 28 NOV 2024 AD-2.LFSL-2 20 FEB 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY_11-29_ENV 28 NOV 2024 AD-2.LFSL-3 20 FEB 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY05_RNP_A_VPT 17 APR 2025 AD-2.LFSL-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_DATA_RWY05_RNP_A_VPT_CODE 25 JAN 2024 AD-2.LFSL-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY05_RNP_Y_AR 17 APR 2025 AD-2.LFSL-6 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_DATA_RWY05_RNP_AR_Y_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFSL_AOC_RWY11-29 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_IAC_RWY05_FNA_RNP_Z 17 APR 2025 AD_2_LFSL_DATA_STAR_RWY11_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023

AD_2_LFBD_DATA_RWY05_RNP_Z_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFSL_STAR_RWY11_RNAV 22 FEB 2024

AD_2_LFBD_DATA_RWY05_RNP_Z_FASDB 25 JAN 2024 AD_2_LFSL_SID_RWY_ALL_RNAV 22 FEB 2024

AD_2_LFBD_IAC_RWY05_FNA_VOR 17 APR 2025 AD_2_LFSL_DATA_SID_RWY11_CODE_01 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY05_INA_RNAV_Z 17 APR 2025 AD_2_LFSL_SID_RWY11_RNAV_INSTR_01 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY05_INA_VOR 17 APR 2025 AD_2_LFSL_DATA_SID_RWY29_CODE_01 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY11_INA_RNAV 17 APR 2025 AD_2_LFSL_SID_RWY29_RNAV_INSTR_01 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY11_FNA_RNP 17 APR 2025 AD_2_LFSL_ADC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_DATA_RWY11_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFSL_DATA_01 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_DATA_RWY11_RNP_FASDB 23 APR 2020 AD_2_LFSL_APDC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_IAC_RWY11_FNA_VOR 17 APR 2025 AD_2_LFSL_APDC_02 11 JUL 2024

AD_2_LFBD_IAC_RWY11_INA_VOR 17 APR 2025 AD_2_LFSL_IAC_RWY11_RNP 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY23_FNA_RNP 17 APR 2025 AD_2_LFSL_DATA_RWY11_RNP_CODE 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_DATA_RWY23_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFSL_DATA_RWY11_RNP_FASDB 30 JAN 2020

AD_2_LFBD_DATA_RWY23_RNP_FASDB 05 NOV 2020 AD_2_LFSL_IAC_RWY29_RNP 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY23_INA_RNAV 17 APR 2025 AD_2_LFSL_DATA_RWY29_RNP_CODE 13 AUG 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY23_INA_ILS_VOR 17 APR 2025 AD_2_LFSL_DATA_RWY29_RNP_FASDB 30 JAN 2020

AD_2_LFBD_IAC_RWY23_FNA_ILS_LOC 17 APR 2025 AD_2_LFSL_IAC_RWY29_ILS_LOC 30 NOV 2023

AD_2_LFBD_IAC_RWY23_FNA_VOR 17 APR 2025 AD_2_LFSL_IAC_RWY29_NDB 30 NOV 2023

AD_2_LFBD_IAC_RWY29_FNA_RNP 17 APR 2025 CAEN CARPIQUET

AD_2_LFBD_DATA_RWY29_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD-2.LFRK-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_DATA_RWY29_RNP_FASDB 23 APR 2020 AD-2.LFRK-2 10 AUG 2023

AD_2_LFBD_IAC_RWY29_INA_RNAV 17 APR 2025 AD-2.LFRK-3 20 FEB 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY29_INA_ILS_VOR 17 APR 2025 AD-2.LFRK-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY29_FNA_ILS_LOC 17 APR 2025 AD-2.LFRK-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBD_IAC_RWY29_FNA_VOR 17 APR 2025 AD-2.LFRK-6 12 JUN 2025

BOURGES AD-2.LFRK-7 12 JUN 2025

AD-2.LFLD-1 12 JUN 2025 AD-2.LFRK-8 12 JUN 2025

AD-2.LFLD-2 20 FEB 2025 AD_2_LFRK_COM_01 18 APR 2024

AD-2.LFLD-3 28 DEC 2023 AD_2_LFRK_AOC_RWY13-31 10 AUG 2023

AD-2.LFLD-4 12 JUN 2025 AD_2_LFRK_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 25 JAN 2024

AD-2.LFLD-5 12 JUN 2025 AD_2_LFRK_STAR_RWY_ALL_RNAV 18 APR 2024

AD-2.LFLD-6 20 FEB 2025 AD_2_LFRK_STAR_RWY_ALL_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFLD_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFRK_DATA_SID_RWY13_RNAV_CODE_01 25 JAN 2024

DIRCAM LC 5



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFRK_SID_RWY13_RNAV 18 APR 2024 AD-2.LFMD-13 12 JUN 2025

AD_2_LFRK_SID_RWY13_RNAV_INSTR_01 25 JAN 2024 AD-2.LFMD-14 12 JUN 2025

AD_2_LFRK_SID_RWY13_CONV 11 JUL 2024 AD-2.LFMD-15 12 JUN 2025

AD_2_LFRK_SID_RWY13_CONV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFMD_MIA_TEXT_01 01 DEC 2022

AD_2_LFRK_DATA_SID_RWY31_RNAV_CODE_01 25 JAN 2024 AD_2_LFMD_MIA_TEXT_02 01 DEC 2022

AD_2_LFRK_SID_RWY31_RNAV 18 APR 2024 AD_2_LFMD_AOC_RWY17-35 23 JAN 2025

AD_2_LFRK_SID_RWY31_RNAV_INSTR_01 25 JAN 2024 AD_2_LFMD_ENV_01 29 DEC 2022

AD_2_LFRK_SID_RWY31_CONV 11 JUL 2024 AD_2_LFMD_DATA_STAR_EAST_RWY17-35_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024

AD_2_LFRK_SID_RWY31_CONV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFMD_STAR_EAST_RWY17-35_RNAV_CONV 05 SEP 2024

AD_2_LFRK_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_DATA_STAR_WEST_RWY17-35_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024

AD_2_LFRK_DATA_01 11 JUL 2024 AD_2_LFMD_STAR_WEST_RWY17-35_RNAV_CONV 17 APR 2025

AD_2_LFRK_IAC_RWY13_RNP 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_DATA_SID_RWY17_RNAV_CODE_01 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_DATA_RWY13_RNP_CODE 25 JAN 2024 AD_2_LFMD_DATA_SID_RWY17_RNAV_CODE_02 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_IAC_RWY13_VOR 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_SID_RWY17_RNAV_INI 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_IAC_RWY13_VPT 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_SID_RWY17_RNAV 05 SEP 2024

AD_2_LFRK_IAC_RWY31_RNP 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_SID_RWY17_RNAV_INSTR_01 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_DATA_RWY31_RNP_CODE 11 JUL 2024 AD_2_LFMD_SID_RWY17_RNAV_INSTR_02 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_DATA_RWY31_RNP_FASDB 23 APR 2020 AD_2_LFMD_SID_RWY17_CONV_K 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_IAC_RWY31_ILS_Y_LOC_Y 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_SID_RWY17_CONV_K_INSTR_01 13 JUN 2024

AD_2_LFRK_IAC_RWY31_ILS_Z_LOC_Z 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_SID_RWY17_CONV_INI_K 05 SEP 2024

AD_2_LFRK_IAC_RWY31_NDB 28 NOV 2024 AD_2_LFMD_ADC_01 13 JUN 2024

CAHORS LALBENQUE AD_2_LFMD_DATA_01 23 JAN 2025

AD-2.LFCC-1 12 JUN 2025 AD_2_LFMD_DATA_02 23 JAN 2025

AD-2.LFCC-2 20 FEB 2025 AD_2_LFMD_GMC_01 13 JUN 2024

AD-2.LFCC-3 20 FEB 2025 AD_2_LFMD_IAC_RWY17_FNA_RNP_A 23 JAN 2025

AD-2.LFCC-4 12 JUN 2025 AD_2_LFMD_DATA_RWY17_FNA_RNP_A_CODE 12 AUG 2021

AD-2.LFCC-5 12 JUN 2025 AD_2_LFMD_DATA_RWY17_RNP_A_CODE 05 SEP 2024

AD-2.LFCC-6 20 MAR 2025 AD_2_LFMD_IAC_RWY17-35_INA_RNAV_INLOV 23 FEB 2023

AD_2_LFCC_ADC_01 03 OCT 2024 AD_2_LFMD_IAC_RWY17-35_INA_RNAV_NEKIP 25 MAR 2021

AD_2_LFCC_DATA_01 16 MAY 2024 AD_2_LFMD_IAC_RWY17-35_INA_EAST_LOC 29 DEC 2022

AD_2_LFCC_IAC_RWY13_RNP 03 OCT 2024 AD_2_LFMD_IAC_RWY17-35_INA_WEST_LOC 29 DEC 2022

AD_2_LFCC_DATA_RWY13_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFMD_IAC_RWY17_FNA_LOC_A 05 SEP 2024

AD_2_LFCC_DATA_RWY13_RNP_FASDB 25 FEB 2021 AD_2_LFMD_IAC_RWY17-35_FNA_LOC_B 05 SEP 2024

CALAIS MARCK AD_2_LFMD_IAC_RWY17_VPT_A 05 SEP 2024

AD-2.LFAC-1 12 JUN 2025 AD_2_LFMD_IAC_RWY35_FNA_RNP_Y 13 JUN 2024

AD-2.LFAC-2 20 FEB 2025 AD_2_LFMD_DATA_RWY35_RNP_Y_CODE 05 SEP 2024

AD-2.LFAC-3 20 FEB 2025 AD_2_LFMD_IAC_RWY35_FNA_RNP_Z 13 JUN 2024

AD-2.LFAC-4 12 JUN 2025 AD_2_LFMD_DATA_RWY35_RNP_Z_CODE 05 SEP 2024

AD-2.LFAC-5 20 MAR 2025 AD_2_LFMD_DATA_RWY35_RNP_Z_FASDB 07 SEP 2023

AD_2_LFAC_ADC_01 05 SEP 2024 CARCASSONNE SALVAZA

AD_2_LFAC_DATA_01 05 SEP 2024 AD-2.LFMK-1 12 JUN 2025

AD_2_LFAC_IAC_RWY24_RNP 05 SEP 2024 AD-2.LFMK-2 20 FEB 2025

AD_2_LFAC_DATA_RWY24_RNP_CODE 05 SEP 2024 AD-2.LFMK-3 26 DEC 2024

AD_2_LFAC_DATA_RWY24_RNP_FASDB 10 SEP 2020 AD-2.LFMK-4 12 JUN 2025

CALVI SAINTE CATHERINE AD-2.LFMK-5 11 JUL 2024

AD-2.LFKC-1 12 JUN 2025 AD-2.LFMK-6 12 JUN 2025

AD-2.LFKC-2 07 SEP 2023 AD-2.LFMK-7 26 DEC 2024

AD-2.LFKC-3 20 FEB 2025 AD-2.LFMK-8 26 DEC 2024

AD-2.LFKC-4 20 FEB 2025 AD_2_LFMK_AOC_RWY09-27 26 DEC 2024

AD-2.LFKC-5 12 JUN 2025 AD_2_LFMK_STAR_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024

AD-2.LFKC-6 12 JUN 2025 AD_2_LFMK_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 11 AUG 2022

AD-2.LFKC-7 20 FEB 2025 AD_2_LFMK_SID_RWY09_RNAV 11 JUL 2024

AD-2.LFKC-8 20 FEB 2025 AD_2_LFMK_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_01 11 AUG 2022

AD-2.LFKC-9 20 FEB 2025 AD_2_LFMK_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 11 AUG 2022

AD_2_LFKC_AOC_RWY18-36 30 NOV 2023 AD_2_LFMK_SID_RWY27_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFKC_DATA_STAR_RWY18_RNAV_CODE_01 22 FEB 2024 AD_2_LFMK_DATA_SID_RWY27_RNAV_CODE_01 21 APR 2022

AD_2_LFKC_STAR_RWY18_RNAV 22 FEB 2024 AD_2_LFMK_SID_RWY27_RNAV_INSTR_01 21 APR 2022

AD_2_LFKC_STAR_RWY18_CONV 24 MAR 2022 AD_2_LFMK_ADC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFKC_SID_RWY36_RNAV 15 JUL 2021 AD_2_LFMK_DATA_01 11 AUG 2022

AD_2_LFKC_DATA_SID_RWY36_RNAV_CODE_01 25 FEB 2021 AD_2_LFMK_IAC_RWY09_RNP 11 AUG 2022

AD_2_LFKC_SID_RWY36_RNAV_INSTR_01 28 JAN 2021 AD_2_LFMK_DATA_RWY09_RNP_CODE 11 AUG 2022

AD_2_LFKC_SID_RWY36_CONV 15 JUL 2021 AD_2_LFMK_DATA_RWY09_RNP_FASDB 21 APR 2022

AD_2_LFKC_SID_RWY36_CONV_INSTR_01 28 JAN 2021 AD_2_LFMK_IAC_RWY27_RNP 11 AUG 2022

AD_2_LFKC_ADC_01 30 NOV 2023 AD_2_LFMK_DATA_RWY27_RNP_CODE 11 AUG 2022

AD_2_LFKC_DATA_01 30 NOV 2023 AD_2_LFMK_DATA_RWY27_RNP_FASDB 21 APR 2022

AD_2_LFKC_APDC_01 13 JUL 2023 AD_2_LFMK_IAC_RWY27_RNP_MINIMA 21 APR 2022

AD_2_LFKC_IAC_RWY18_RNP_W 28 JAN 2021 CASTRES MAZAMET

AD_2_LFKC_DATA_RWY18_RNP_W_CODE 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-1 12 JUN 2025

AD_2_LFKC_DATA_RWY18_RNP_W_FASDB 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-2 20 FEB 2025

AD_2_LFKC_IAC_RWY18_RNP_X 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-3 12 JUN 2025

AD_2_LFKC_DATA_RWY18_RNP_X_CODE 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-4 28 NOV 2024

AD_2_LFKC_DATA_RWY18_RNP_X_FASDB 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-5 12 JUN 2025

AD_2_LFKC_IAC_RWY18_RNP_Y 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-6 28 NOV 2024

AD_2_LFKC_DATA_RWY18_RNP_Y_CODE 28 JAN 2021 AD-2.LFCK-7 28 NOV 2024

AD_2_LFKC_IAC_RWY18_RNP_Z 28 JAN 2021 AD_2_LFCK_AOC_RWY14-32 13 JUL 2023

AD_2_LFKC_DATA_RWY18_RNP_Z_CODE 28 JAN 2021 AD_2_LFCK_AOC_B_RWY14-32 28 NOV 2024

AD_2_LFKC_IAC_RWY18_LOC 28 JAN 2021 AD_2_LFCK_DATA_STAR_RWY14_RNAV_CODE 20 FEB 2025

CANNES MANDELIEU AD_2_LFCK_STAR_RWY14_RNAV 20 FEB 2025

AD-2.LFMD-1 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_DATA_SID_RWY14_RNAV_CODE_01 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-2 20 FEB 2025 AD_2_LFCK_SID_RWY14_RNAV 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-3 16 JUN 2022 AD_2_LFCK_SID_RWY14_RNAV_INSTR_01 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-4 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_ADC_01 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-5 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_DATA_01 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-6 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_APDC_01 27 JAN 2022

AD-2.LFMD-7 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_IAC_RWY14_RNP_Y 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-8 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_DATA_RWY14_RNP_Y_CODE 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-9 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_IAC_RWY14_RNP_Y_MINIMA 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-10 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_IAC_RWY14_RNP_Z 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-11 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_DATA_RWY14_RNP_Z_CODE 28 NOV 2024

AD-2.LFMD-12 12 JUN 2025 AD_2_LFCK_DATA_RWY14_RNP_Z_FASDB 28 NOV 2024

DIRCAM LC 6



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFCK_IAC_RWY14_RNP_Z_MINIMA 28 NOV 2024 AD_2_LFLB_IAC_RWY18_RNP_Z_MINIMA_01 03 OCT 2024

AD_2_LFCK_IAC_RWY32_VPT 20 FEB 2025 AD_2_LFLB_IAC_RWY18_RNP_Z_MINIMA_02 03 OCT 2024

CHALON CHAMPFORGEUIL AD_2_LFLB_IAC_RWY18_ILS_Y_LOC_Y 29 DEC 2022

AD-2.LFLH-1 12 JUN 2025 AD_2_LFLB_DATA_RWY18_CODE_ILS_Y 29 DEC 2022

AD-2.LFLH-2 20 FEB 2025 AD_2_LFLB_IAC_RWY18_ILS_Z_LOC_Z 26 JAN 2023

AD-2.LFLH-3 01 DEC 2022 AD_2_LFLB_DATA_RWY18_CODE_ILS_Z 26 JAN 2023

AD-2.LFLH-4 12 JUN 2025 AD_2_LFLB_IAC_RWY18_ILS_LOC_MINIMA 05 NOV 2020

AD-2.LFLH-5 12 JUN 2025 AD_2_LFLB_IAC_RWY36_VPT 03 OCT 2024

AD-2.LFLH-6 20 FEB 2025 CHAMBLEY

AD_2_LFLH_ADC_01 05 SEP 2024 AD-2.LFJY-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLH_DATA_01 01 DEC 2022 AD-2.LFJY-2 20 FEB 2025

AD_2_LFLH_IAC_RWY35_RNP 05 SEP 2024 AD-2.LFJY-3 20 FEB 2025

AD_2_LFLH_DATA_RWY35_RNP_CODE 17 JUN 2021 AD-2.LFJY-4 12 JUN 2025

CHALONS VATRY AD-2.LFJY-5 12 JUN 2025

AD-2.LFOK-1 12 JUN 2025 AD-2.LFJY-6 20 FEB 2025

AD-2.LFOK-2 26 DEC 2024 AD_2_LFJY_ADC_01 28 NOV 2024

AD-2.LFOK-3 20 FEB 2025 AD_2_LFJY_DATA_01 05 DEC 2019

AD-2.LFOK-4 12 JUN 2025 AD_2_LFJY_IAC_RWY23_RNP_A 16 JUN 2022

AD-2.LFOK-5 12 JUN 2025 AD_2_LFJY_DATA_RWY23_RNP_A_CODE 21 MAY 2020

AD-2.LFOK-6 12 JUN 2025 CHATEAUROUX DEOLS

AD-2.LFOK-7 12 JUN 2025 AD-2.LFLX-1 12 JUN 2025

AD-2.LFOK-8 12 JUN 2025 AD-2.LFLX-2 12 JUN 2025

AD-2.LFOK-9 12 JUN 2025 AD-2.LFLX-3 12 JUN 2025

AD-2.LFOK-10 12 JUN 2025 AD-2.LFLX-4 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_MIA_TEXT_01 01 DEC 2022 AD-2.LFLX-5 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_AOC_RWY10-28 26 DEC 2024 AD-2.LFLX-6 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_PATC_RWY10 27 JAN 2022 AD_2_LFLX_AOC_RWY03-21 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_STAR_RWY_ALL_RNAV 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_STAR_RWY03_RNAV 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 27 JAN 2022 AD_2_LFLX_DATA_STAR_RWY03_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_STAR_RWY_ALL_CONV 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_STAR_RWY21_RNAV 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_SID_RWY10_CONV 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_DATA_STAR_RWY21_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_SID_RWY28_CONV 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_STAR_RWY21_CONV 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_ADC_01 26 DEC 2024 AD_2_LFLX_SID_RWY03_RNAV 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_DATA_01 10 SEP 2020 AD_2_LFLX_DATA_SID_RWY03_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_APDC_01 25 JAN 2024 AD_2_LFLX_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_IAC_RWY10_RNP 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_SID_RWY21_RNAV 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_DATA_RWY10_RNP_CODE 27 JAN 2022 AD_2_LFLX_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_DATA_RWY10_RNP_FASDB 10 SEP 2020 AD_2_LFLX_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_IAC_RWY10_ILS_Y_CAT123_LOC_Y 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_ADC_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_IAC_RWY10_ILS_Z_CAT123_LOC_Z 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_DATA_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_IAC_RWY10_VOR 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_IAC_RWY03_RNP 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_IAC_RWY28_RNP 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_DATA_RWY03_RNP_CODE 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_DATA_RWY28_RNP_CODE 27 JAN 2022 AD_2_LFLX_DATA_RWY03_RNP_FASDB 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_DATA_RWY28_RNP_FASDB 10 SEP 2020 AD_2_LFLX_IAC_RWY21_RNP 12 JUN 2025

AD_2_LFOK_IAC_RWY28_ILS_LOC 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_DATA_RWY21_RNP_CODE 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_IAC_RWY28_VOR 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_DATA_RWY21_RNP_FASDB 26 DEC 2024

AD_2_LFOK_IAC_RWY28_NDB 01 DEC 2022 AD_2_LFLX_IAC_RWY21_ILS_LOC 12 JUN 2025

CHAMBERY AIX LES BAINS AD_2_LFLX_IAC_RWY21_NDB 12 JUN 2025

AD-2.LFLB-1 12 JUN 2025 CHERBOURG MANCHE

AD-2.LFLB-2 07 SEP 2023 AD-2.LFRC-1 12 JUN 2025

AD-2.LFLB-3 20 FEB 2025 AD-2.LFRC-2 20 FEB 2025

AD-2.LFLB-4 13 JUN 2024 AD-2.LFRC-3 12 JUN 2025

AD-2.LFLB-5 20 FEB 2025 AD-2.LFRC-4 12 JUN 2025

AD-2.LFLB-6 12 JUN 2025 AD-2.LFRC-5 12 JUN 2025

AD-2.LFLB-7 17 APR 2025 AD-2.LFRC-6 12 JUN 2025

AD-2.LFLB-8 12 JUN 2025 AD_2_LFRC_AOC_RWY10-28 30 DEC 2021

AD-2.LFLB-9 17 APR 2025 AD_2_LFRC_ADC_01 03 OCT 2024

AD-2.LFLB-10 17 APR 2025 AD_2_LFRC_DATA_01 18 APR 2024

AD-2.LFLB-11 17 APR 2025 AD_2_LFRC_APDC_01 30 DEC 2021

AD-2.LFLB-12 17 APR 2025 AD_2_LFRC_IAC_RWY28_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFLB_MIA_TEXT_01 13 JUN 2024 AD_2_LFRC_DATA_RWY28_RNP_CODE 30 DEC 2021

AD_2_LFLB_MIA_TEXT_02 13 JUN 2024 AD_2_LFRC_DATA_RWY28_RNP_FASDB 30 DEC 2021

AD_2_LFLB_AOC_RWY18-36 03 OCT 2024 CHOLET LE PONTREAU

AD_2_LFLB_MVA_01 29 DEC 2022 AD-2.LFOU-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLB_STAR_RWY_ALL_RNAV 17 APR 2025 AD-2.LFOU-2 20 FEB 2025

AD_2_LFLB_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 13 JUN 2024 AD-2.LFOU-3 20 FEB 2025

AD_2_LFLB_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_02 13 JUN 2024 AD-2.LFOU-4 12 JUN 2025

AD_2_LFLB_SID_RWY18_RNAV 17 APR 2025 AD-2.LFOU-5 12 JUN 2025

AD_2_LFLB_DATA_SID_RWY18_RNAV_CODE_01 13 JUN 2024 AD-2.LFOU-6 20 FEB 2025

AD_2_LFLB_DATA_SID_RWY18_RNAV_CODE_02 03 OCT 2024 AD_2_LFOU_ADC_01 12 AUG 2021

AD_2_LFLB_DATA_SID_RWY18_RNAV_CODE_03 03 OCT 2024 AD_2_LFOU_DATA_01 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_SID_RWY18_RNAV_INSTR_01 17 APR 2025 AD_2_LFOU_IAC_RWY21_RNP_Y 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_SID_RWY18_RNAV_INSTR_02 13 JUN 2024 AD_2_LFOU_DATA_RWY21_RNP_Y_CODE 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_SID_RWY18_RNAV_INSTR_03 17 APR 2025 AD_2_LFOU_DATA_RWY21_RNP_Y_FASDB 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_SID_RWY18_RNAV_INSTR_04 13 JUN 2024 AD_2_LFOU_IAC_RWY21_RNP_Z 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_DATA_SID_RWY36_RNAV_CODE_01 13 JUN 2024 AD_2_LFOU_DATA_RWY21_RNP_Z_CODE 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_SID_RWY36_RNAV 17 APR 2025 AD_2_LFOU_DATA_RWY21_RNP_Z_FASDB 14 JUL 2022

AD_2_LFLB_SID_RWY36_RNAV_INSTR_01 17 APR 2025 CLERMONT FERRAND AUVERGNE

AD_2_LFLB_SID_RWY36_RNAV_CONV 17 APR 2025 AD-2.LFLC-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLB_SID_RWY36_RNAV-CONV_INSTR_01 17 APR 2025 AD-2.LFLC-2 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_SID_RWY36_RNAV-CONV_INSTR_02 17 APR 2025 AD-2.LFLC-3 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_ADC_01 13 JUN 2024 AD-2.LFLC-4 12 JUN 2025

AD_2_LFLB_DATA_01 03 OCT 2024 AD-2.LFLC-5 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_DATA_02 17 APR 2025 AD-2.LFLC-6 12 JUN 2025

AD_2_LFLB_APDC_01 13 JUN 2024 AD-2.LFLC-7 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_IAC_RWY18_RNP_Y_AR 17 APR 2025 AD-2.LFLC-8 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_DATA_RWY18_RNP_Y_AR_CODE 26 JAN 2023 AD-2.LFLC-9 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_IAC_RWY18_RNP_Z 17 APR 2025 AD-2.LFLC-10 20 MAR 2025

AD_2_LFLB_DATA_RWY18_RNP_Z_CODE 03 OCT 2024 AD_2_LFLC_MIA_TEXT_01 25 MAR 2021

AD_2_LFLB_DATA_RWY18_RNP_Z_FASDB 03 OCT 2024 AD_2_LFLC_MIA_TEXT_02 25 MAR 2021

DIRCAM LC 7



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFLC_AOC_RWY08 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_IAC_RWY12_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFLC_AOC_RWY26 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_DATA_RWY12_RNP_CODE 05 NOV 2020

AD_2_LFLC_PATC_RWY26 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_DATA_RWY12_RNP_FASDB 05 NOV 2020

AD_2_LFLC_MVA_01 20 MAR 2025 AD_2_LFRG_IAC_RWY30_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFLC_MVA_02 20 MAR 2025 AD_2_LFRG_DATA_RWY30_RNP_CODE 02 NOV 2023

AD_2_LFLC_DATA_STAR_RWY_NORD_RNAV_CODE_01 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_DATA_RWY30_RNP_FASDB 02 NOV 2023

AD_2_LFLC_STAR_RWY_NORD_RNAV 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_IAC_RWY30_ILS_Y_LOC_Y 11 JUL 2024

AD_2_LFLC_DATA_STAR_RWY_SUD_RNAV_CODE_01 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_DATA_RWY30_ILS_Y_LOC_Y_CODE 02 NOV 2023

AD_2_LFLC_STAR_RWY_SUD_RNAV 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_IAC_RWY30_ILS_Z_LOC_Z 11 JUL 2024

AD_2_LFLC_DATA_SID_RWY08_RNAV_CODE_01 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_IAC_RWY30_VOR_Y 18 APR 2024

AD_2_LFLC_SID_RWY08_RNAV_INSTR_01 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_IAC_RWY30_VOR_Z 11 JUL 2024

AD_2_LFLC_SID_RWY08_RNAV 03 NOV 2022 AD_2_LFRG_DATA_SID_RWY12_RNAV_CODE_01 18 APR 2024

AD_2_LFLC_SID_RWY08_CONV 20 MAR 2025 AD_2_LFRG_DATA_SID_RWY30_RNAV_CODE_01 18 APR 2024

AD_2_LFLC_SID_RWY08_CONV_INSTR_01 03 NOV 2022 DIJON LONGVIC

AD_2_LFLC_SID_RWY08_CONV_INSTR_02 03 NOV 2022 AD-2.LFSD-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLC_DATA_SID_RWY26_RNAV_CODE_01 03 NOV 2022 AD-2.LFSD-2 20 FEB 2025

AD_2_LFLC_SID_RWY26_RNAV_INSTR_01 03 NOV 2022 AD-2.LFSD-3 28 NOV 2024

AD_2_LFLC_SID_RWY26_RNAV 03 NOV 2022 AD-2.LFSD-4 12 JUN 2025

AD_2_LFLC_SID_RWY26_CONV 20 MAR 2025 AD-2.LFSD-5 28 NOV 2024

AD_2_LFLC_SID_RWY26_CONV_INSTR_01 03 NOV 2022 AD-2.LFSD-6 12 JUN 2025

AD_2_LFLC_SID_RWY26_CONV_INSTR_02 03 NOV 2022 AD-2.LFSD-7 15 JUN 2023

AD_2_LFLC_ADC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFSD_AOC_RWY17-35 19 JUL 2018

AD_2_LFLC_DATA_01 03 NOV 2022 AD_2_LFSD_ADC_01 28 NOV 2024

AD_2_LFLC_APDC_01 25 MAR 2021 AD_2_LFSD_DATA_01 08 SEP 2022

AD_2_LFLC_APDC_02 25 MAR 2021 AD_2_LFSD_IAC_RWY17_VOR 28 NOV 2024

AD_2_LFLC_GMC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFSD_IAC_RWY35_RNP 28 NOV 2024

AD_2_LFLC_IAC_RWY26_INA_RNAV 20 MAR 2025 AD_2_LFSD_DATA_RWY35_RNP_CODE 24 FEB 2022

AD_2_LFLC_IAC_RWY26_FNA_RNP_Y 20 MAR 2025 AD_2_LFSD_DATA_RWY35_RNP_FASDB 05 DEC 2019

AD_2_LFLC_DATA_RWY26_RNP_Y_CODE 03 NOV 2022 AD_2_LFSD_IAC_RWY35_VOR 28 NOV 2024

AD_2_LFLC_IAC_RWY26_FNA_RNP_Z 20 MAR 2025 DINARD PLEURTUIT SAINT MALO

AD_2_LFLC_DATA_RWY26_RNP_Z_CODE 03 NOV 2022 AD-2.LFRD-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLC_DATA_RWY26_RNP_Z_FASDB 10 OCT 2019 AD-2.LFRD-2 15 MAY 2025

AD_2_LFLC_IAC_RWY26_FNA_ILS_LOC_CAT_123 03 NOV 2022 AD-2.LFRD-3 07 SEP 2023

AD_2_LFLC_IAC_RWY26_VOR 20 MAR 2025 AD-2.LFRD-4 12 JUN 2025

COLMAR HOUSSEN AD-2.LFRD-5 15 MAY 2025

AD-2.LFGA-1 12 JUN 2025 AD-2.LFRD-6 12 JUN 2025

AD-2.LFGA-2 28 NOV 2024 AD-2.LFRD-7 15 MAY 2025

AD-2.LFGA-3 20 FEB 2025 AD-2.LFRD-8 15 MAY 2025

AD-2.LFGA-4 11 JUL 2024 AD-2.LFRD-9 15 MAY 2025

AD-2.LFGA-5 12 JUN 2025 AD_2_LFRD_AOC_RWY17-35 16 JUN 2022

AD-2.LFGA-6 12 JUN 2025 AD_2_LFRD_SID_RWY17_RNAV 15 MAY 2025

AD-2.LFGA-7 20 MAR 2025 AD_2_LFRD_DATA_SID_RWY17_RNAV_CODE_01 25 MAR 2021

AD-2.LFGA-8 20 MAR 2025 AD_2_LFRD_SID_RWY17_RNAV_INSTR_01 17 JUN 2021

AD_2_LFGA_MIA_TEXT_01 28 JAN 2021 AD_2_LFRD_SID_RWY35_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_COM_01 08 SEP 2022 AD_2_LFRD_DATA_SID_RWY35_RNAV_CODE_01 25 MAR 2021

AD_2_LFGA_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFRD_SID_RWY35_RNAV_INSTR_01 25 MAR 2021

AD_2_LFGA_DATA_01 08 SEP 2022 AD_2_LFRD_ADC_01 29 DEC 2022

AD_2_LFGA_APDC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFRD_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_IAC_RWY01_FNA_RNP 08 SEP 2022 AD_2_LFRD_APDC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_DATA_RWY01_FNA_RNP_CODE 18 JUN 2020 AD_2_LFRD_IAC_RWY17_RNP 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_DATA_RWY01_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFRD_DATA_RWY17_RNP_CODE 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_IAC_RWY01_INA_RNAV 08 SEP 2022 AD_2_LFRD_DATA_RWY17_RNP_FASDB 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_DATA_RWY01_INA_CODE_GNSS 18 JUN 2020 AD_2_LFRD_IAC_RWY17_VOR 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_IAC_RWY01_VPT 08 SEP 2022 AD_2_LFRD_IAC_RWY35_RNP 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_IAC_RWY19_RNP 08 SEP 2022 AD_2_LFRD_DATA_RWY35_RNP_CODE 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_DATA_RWY19_RNP_CODE 18 JUN 2020 AD_2_LFRD_DATA_RWY35_RNP_FASDB 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_DATA_RWY19_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFRD_IAC_RWY35_VOR 15 MAY 2025

AD_2_LFGA_IAC_RWY19_NDB_Y 08 SEP 2022 DOLE TAVAUX

AD_2_LFGA_IAC_RWY19_NDB_Z 08 SEP 2022 AD-2.LFGJ-1 12 JUN 2025

DEAUVILLE NORMANDIE AD-2.LFGJ-2 07 SEP 2023

AD-2.LFRG-1 12 JUN 2025 AD-2.LFGJ-3 20 FEB 2025

AD-2.LFRG-2 11 JUL 2024 AD-2.LFGJ-4 12 JUN 2025

AD-2.LFRG-3 20 FEB 2025 AD-2.LFGJ-5 20 FEB 2025

AD-2.LFRG-4 12 JUN 2025 AD-2.LFGJ-6 12 JUN 2025

AD-2.LFRG-5 12 JUN 2025 AD-2.LFGJ-7 20 FEB 2025

AD-2.LFRG-6 12 JUN 2025 AD-2.LFGJ-8 20 FEB 2025

AD-2.LFRG-7 12 JUN 2025 AD_2_LFGJ_COM_01 15 AUG 2019

AD-2.LFRG-8 12 JUN 2025 AD_2_LFGJ_AOC_RWY05-23 23 JAN 2025

AD-2.LFRG-9 12 JUN 2025 AD_2_LFGJ_ADC_01 11 JUL 2024

AD-2.LFRG-10 12 JUN 2025 AD_2_LFGJ_DATA_01 31 DEC 2020

AD_2_LFRG_MIA_TEXT_01 25 JAN 2024 AD_2_LFGJ_APDC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFRG_MIA_TEXT_02 11 JUL 2024 AD_2_LFGJ_IAC_RWY05_RNP_Y 31 DEC 2020

AD_2_LFRG_COM_01 18 APR 2024 AD_2_LFGJ_DATA_RWY05_RNP_Y_CODE 31 DEC 2020

AD_2_LFRG_AOC_RWY12-30 20 MAY 2021 AD_2_LFGJ_IAC_RWY05_RNP_Z 31 DEC 2020

AD_2_LFRG_DATA_STAR_RWY12_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFGJ_DATA_RWY05_RNP_Z_CODE 31 DEC 2020

AD_2_LFRG_STAR_RWY12_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFGJ_DATA_RWY05_RNP_Z_FASDB 05 DEC 2019

AD_2_LFRG_DATA_STAR_RWY30_RNAV_CODE_01 18 APR 2024 AD_2_LFGJ_IAC_RWY05_ILS_LOC 26 JAN 2023

AD_2_LFRG_STAR_RWY30_RNAV 18 APR 2024 AD_2_LFGJ_IAC_RWY05_NDB 26 JAN 2023

AD_2_LFRG_STAR_RWY30_CONV 11 JUL 2024 EPINAL MIRECOURT

AD_2_LFRG_SID_RWY12_RNAV 18 APR 2024 AD-2.LFSG-1 12 JUN 2025

AD_2_LFRG_SID_RWY12_RNAV_INSTR_01 18 APR 2024 AD-2.LFSG-2 20 FEB 2025

AD_2_LFRG_SID_RWY12_CONV 11 JUL 2024 AD-2.LFSG-3 28 NOV 2024

AD_2_LFRG_SID_RWY12_CONV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD-2.LFSG-4 12 JUN 2025

AD_2_LFRG_SID_RWY30_RNAV 18 APR 2024 AD-2.LFSG-5 12 JUN 2025

AD_2_LFRG_SID_RWY30_RNAV_INSTR_01 18 APR 2024 AD-2.LFSG-6 12 JUN 2025

AD_2_LFRG_SID_RWY30_CONV 11 JUL 2024 AD_2_LFSG_ADC_01 28 NOV 2024

AD_2_LFRG_SID_RWY30_CONV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFSG_DATA_01 31 DEC 2020

AD_2_LFRG_ADC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFSG_IAC_RWY26_RNP 28 NOV 2024

AD_2_LFRG_DATA_01 11 JUL 2024 AD_2_LFSG_DATA_RWY26_RNP_CODE 24 MAR 2022

AD_2_LFRG_APDC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFSG_DATA_RWY26_RNP_FASDB 05 DEC 2019

DIRCAM LC 8



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFSG_IAC_RWY26_ILS_LOC 28 NOV 2024 AD_2_LFLS_IAC_RWY_ALL_INA 18 APR 2024

AD_2_LFSG_IAC_RWY26_NDB 28 NOV 2024 AD_2_LFLS_IAC_RWY09_RNP 20 MAR 2025

FIGARI SUD CORSE AD_2_LFLS_DATA_RWY09_RNP_CODE 18 APR 2024

AD-2.LFKF-1 12 JUN 2025 AD_2_LFLS_DATA_RWY09_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD-2.LFKF-2 20 FEB 2025 AD_2_LFLS_IAC_RWY09_ILS_LOC 20 MAR 2025

AD-2.LFKF-3 01 DEC 2022 AD_2_LFLS_DATA_RWY09_ILS_LOC_CODE 20 MAR 2025

AD-2.LFKF-4 12 JUN 2025 AD_2_LFLS_IAC_RWY27_RNP 20 MAR 2025

AD-2.LFKF-5 01 DEC 2022 AD_2_LFLS_DATA_RWY27_RNP_CODE 18 APR 2024

AD-2.LFKF-6 20 APR 2023 AD_2_LFLS_DATA_RWY27_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD-2.LFKF-7 12 JUN 2025 AD_2_LFLS_IAC_RWY27_VPT 20 MAR 2025

AD-2.LFKF-8 16 MAY 2024 GRENOBLE LE VERSOUD

AD-2.LFKF-9 16 MAY 2024 AD-2.LFLG-1 12 JUN 2025

AD-2.LFKF-10 16 MAY 2024 AD-2.LFLG-2 20 FEB 2025

AD_2_LFKF_MIA_TEXT_01 16 JUN 2022 AD-2.LFLG-3 20 FEB 2025

AD_2_LFKF_AOC_RWY05-23 25 FEB 2021 AD-2.LFLG-4 12 JUN 2025

AD_2_LFKF_STAR_RWY05_RNAV 10 AUG 2023 AD-2.LFLG-5 12 JUN 2025

AD_2_LFKF_DATA_STAR_RWY05_RNAV_CODE 19 MAY 2022 AD-2.LFLG-6 20 FEB 2025

AD_2_LFKF_STAR_RWY05_CONV 19 MAY 2022 AD_2_LFLG_SID_030_RNP 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_STAR_RWY23_RNAV 19 MAY 2022 AD_2_LFLG_DATA_SID_RWY030_RNP_CODE_01 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_DATA_STAR_RWY23_RNAV_CODE 19 MAY 2022 AD_2_LFLG_SID_030_RNAV 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_STAR_RWY23_CONV 19 MAY 2022 AD_2_LFLG_DATA_SID_RWY030_RNAV_CODE_01 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY05_RNAV 16 MAY 2024 AD_2_LFLG_SID_249_RNP 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY05_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFLG_DATA_SID_RWY249_RNP_CODE_01 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY05_RNAV_INSTR_02 16 MAY 2024 AD_2_LFLG_SID_249_RNAV 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_DATA_SID_RWY05_RNAV_CODE_01 23 JAN 2025 AD_2_LFLG_DATA_SID_RWY249_RNAV_CODE_01 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY05_CONV 16 MAY 2024 AD_2_LFLG_ADC_01 28 DEC 2023

AD_2_LFKF_SID_RWY05_CONV_INSTR_01 16 MAY 2024 AD_2_LFLG_DATA_01 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_DATA_SID_RWY23_RNAV_CODE_01 23 FEB 2023 AD_2_LFLG_IAC_048_RNP 14 JUL 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY23_RNAV 23 FEB 2023 AD_2_LFLG_DATA_RWY048_RNP_CODE 06 OCT 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY23_RNAV_INSTR_01 23 FEB 2023 AD_2_LFLG_IAC_215_RNP 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY23_CONV 23 FEB 2023 AD_2_LFLG_DATA_RWY215_RNP_CODE 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY23_CONV_INSTR_01 23 FEB 2023 AD_2_LFLG_DATA_RWY215_RNP_FASDB 24 FEB 2022

AD_2_LFKF_SID_RWY23_CONV-INSTR_01 25 FEB 2021 ILE D'YEU

AD_2_LFKF_DATA_SID_RWY23_RNAV_OMNI_CODE_01 23 FEB 2023 AD-2.LFEY-1 12 JUN 2025

AD_2_LFKF_SID_RWY23_RNAV_OMNI 23 FEB 2023 AD-2.LFEY-2 20 FEB 2025

AD_2_LFKF_ADC_01 16 MAY 2024 AD-2.LFEY-3 15 JUN 2023

AD_2_LFKF_DATA_01 23 JAN 2025 AD-2.LFEY-4 12 JUN 2025

AD_2_LFKF_APDC_01 08 SEP 2022 AD-2.LFEY-5 12 JUN 2025

AD_2_LFKF_IAC_RWY05_RNP 23 JAN 2025 AD_2_LFEY_ADC_01 06 OCT 2022

AD_2_LFKF_DATA_RWY05_RNP_CODE 16 MAY 2024 AD_2_LFEY_DATA_01 07 OCT 2021

AD_2_LFKF_IAC_RWY05_VOR 16 MAY 2024 AD_2_LFEY_IAC_RWY14_RNP 07 OCT 2021

AD_2_LFKF_IAC_RWY23_RNP_Y 19 MAY 2022 AD_2_LFEY_DATA_RWY14_RNP_CODE 07 OCT 2021

AD_2_LFKF_DATA_RWY23_RNP_Y_CODE 19 MAY 2022 AD_2_LFEY_DATA_RWY14_RNP_FASDB 28 JAN 2021

AD_2_LFKF_IAC_RWY23_RNP_Z 19 MAY 2022 AD_2_LFEY_IAC_RWY32_RNP 07 OCT 2021

AD_2_LFKF_DATA_RWY23_RNP_Z_CODE 19 MAY 2022 AD_2_LFEY_DATA_RWY32_RNP_CODE 07 OCT 2021

AD_2_LFKF_DATA_RWY23_RNP_Z_FASDB 19 MAY 2022 AD_2_LFEY_DATA_RWY32_RNP_FASDB 28 JAN 2021

AD_2_LFKF_IAC_RWY23_ILS 23 JAN 2025 LA MOLE

FONTENAY LE COMTE AD-2.LFTZ-1 12 JUN 2025

AD-2.LFFK-1 12 JUN 2025 AD-2.LFTZ-2 20 FEB 2025

AD-2.LFFK-2 20 FEB 2025 AD-2.LFTZ-3 12 JUN 2025

AD-2.LFFK-3 12 JUN 2025 AD-2.LFTZ-4 12 JUN 2025

AD-2.LFFK-4 12 JUN 2025 AD-2.LFTZ-5 17 APR 2025

AD_2_LFFK_ADC_01 18 MAY 2023 AD-2.LFTZ-6 17 APR 2025

AD_2_LFFK_DATA_01 03 DEC 2020 AD-2.LFTZ-7 17 APR 2025

AD_2_LFFK_IAC_RWY26_RNP_A 18 MAY 2023 AD-2.LFTZ-8 17 APR 2025

AD_2_LFFK_DATA_RWY26_RNP_A_CODE 03 DEC 2020 AD_2_LFTZ_AOC_RWY06 04 NOV 2021

GRAY SAINT ADRIEN AD_2_LFTZ_AOC_RWY24 04 NOV 2021

AD-2.LFEV-1 12 JUN 2025 AD_2_LFTZ_DATA_STAR_NESE_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024

AD-2.LFEV-2 20 FEB 2025 AD_2_LFTZ_STAR_NESE_RWY_ALL_RNAV_CONV 05 SEP 2024

AD-2.LFEV-3 12 JUN 2025 AD_2_LFTZ_DATA_STAR_WEST_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 23 JAN 2025

AD-2.LFEV-4 12 JUN 2025 AD_2_LFTZ_STAR_WEST_RWY_ALL_RNAV_CONV 17 APR 2025

AD-2.LFEV-5 20 FEB 2025 AD_2_LFTZ_SID_RWY06_CONV 05 SEP 2024

AD_2_LFEV_ADC_01 20 FEB 2025 AD_2_LFTZ_SID_RWY06_CONV_INSTR_01 20 MAY 2021

AD_2_LFEV_DATA_01 15 AUG 2019 AD_2_LFTZ_SID_RWY06_CONV_INSTR_02 20 MAY 2021

AD_2_LFEV_IAC_RWY07_RNP_A 16 JUN 2022 AD_2_LFTZ_ADC_01 05 SEP 2024

AD_2_LFEV_DATA_RWY07_RNP_A_CODE 05 DEC 2019 AD_2_LFTZ_DATA_01 25 MAR 2021

GRENOBLE ALPES ISERE AD_2_LFTZ_IAC_RWY24_INA_CONV_INLOV_VOR_A 05 SEP 2024

AD-2.LFLS-1 12 JUN 2025 AD_2_LFTZ_IAC_RWY24_INA_CONV_NEKIP_VOR_A 05 SEP 2024

AD-2.LFLS-2 20 MAR 2025 AD_2_LFTZ_IAC_RWY24_FNA_VOR_A 05 SEP 2024

AD-2.LFLS-3 20 MAR 2025 LA ROCHE SUR YON LES AJONCS

AD-2.LFLS-4 07 SEP 2023 AD-2.LFRI-1 12 JUN 2025

AD-2.LFLS-5 12 JUN 2025 AD-2.LFRI-2 20 FEB 2025

AD-2.LFLS-6 12 JUN 2025 AD-2.LFRI-3 25 JAN 2024

AD-2.LFLS-7 20 MAR 2025 AD-2.LFRI-4 12 JUN 2025

AD-2.LFLS-8 20 MAR 2025 AD-2.LFRI-5 12 JUN 2025

AD_2_LFLS_MIA_TEXT_01 15 JUN 2023 AD-2.LFRI-6 12 JUN 2025

AD_2_LFLS_MIA_TEXT_02 27 FEB 2020 AD_2_LFRI_ADC_01 03 OCT 2024

AD_2_LFLS_AOC_RWY09-27 20 MAR 2025 AD_2_LFRI_DATA_01 16 JUN 2022

AD_2_LFLS_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 18 APR 2024 AD_2_LFRI_APDC_01 25 JAN 2024

AD_2_LFLS_STAR_RWY_ALL_RNAV 18 APR 2024 AD_2_LFRI_IAC_RWY10_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFLS_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_01 18 APR 2024 AD_2_LFRI_DATA_RWY10_RNP_CODE 15 JUL 2021

AD_2_LFLS_SID_RWY09_RNAV 18 APR 2024 AD_2_LFRI_DATA_RWY10_RNP_FASDB 15 JUL 2021

AD_2_LFLS_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFRI_IAC_RWY28_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFLS_DATA_SID_RWY27_RNAV_CODE_01 18 APR 2024 AD_2_LFRI_DATA_RWY28_RNP_CODE 29 DEC 2022

AD_2_LFLS_SID_RWY27_RNAV 18 APR 2024 AD_2_LFRI_DATA_RWY28_RNP_FASDB 23 APR 2020

AD_2_LFLS_SID_RWY27_RNAV_INSTR_01 18 APR 2024 LA ROCHELLE ILE DE RE

AD_2_LFLS_SID_RWY27_RNAV_INSTR_02 20 MAR 2025 AD-2.LFBH-1 12 JUN 2025

AD_2_LFLS_ADC_01 20 MAR 2025 AD-2.LFBH-2 05 SEP 2024

AD_2_LFLS_DATA_01 18 APR 2024 AD-2.LFBH-3 20 FEB 2025

AD_2_LFLS_APDC_01 18 APR 2024 AD-2.LFBH-4 12 JUN 2025

DIRCAM LC 9



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD-2.LFBH-5 18 APR 2024 AD_2_LFOH_DATA_RWY04_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD-2.LFBH-6 12 JUN 2025 AD_2_LFOH_IAC_RWY22_RNP 18 APR 2024

AD-2.LFBH-7 28 DEC 2023 AD_2_LFOH_DATA_RWY22_RNP_CODE 28 JAN 2021

AD_2_LFBH_TEXT_01 18 NOV 2010 AD_2_LFOH_DATA_RWY22_RNP_FASDB 02 JAN 2020

AD_2_LFBH_AOC_RWY09-27 05 SEP 2024 LE MANS ARNAGE

AD_2_LFBH_ARC_01 17 APR 2025 AD-2.LFRM-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBH_AMSR_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRM-2 15 MAY 2025

AD_2_LFBH_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRM-3 23 MAR 2023

AD_2_LFBH_STAR_RWY_ALL_RNAV 05 SEP 2024 AD-2.LFRM-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBH_STAR_RWY_ALL_CONV 05 SEP 2024 AD-2.LFRM-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBH_DATA_SID_RWY_ALL_RNAV_CODE 05 SEP 2024 AD-2.LFRM-6 15 MAY 2025

AD_2_LFBH_SID_RWY_ALL_RNAV 05 SEP 2024 AD_2_LFRM_ADC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFBH_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 05 SEP 2024 AD_2_LFRM_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFBH_SID_RWY27_RNAV_INSTR_01 05 SEP 2024 AD_2_LFRM_IAC_RWY02_RNP 15 MAY 2025

AD_2_LFBH_ADC_01 17 APR 2025 AD_2_LFRM_DATA_RWY02_RNP_CODE 15 JUN 2023

AD_2_LFBH_DATA_01 28 DEC 2023 AD_2_LFRM_DATA_RWY02_RNP_FASDB 23 APR 2020

AD_2_LFBH_APDC_01 28 DEC 2023 AD_2_LFRM_IAC_RWY20_RNP 28 NOV 2024

AD_2_LFBH_IAC_RWY09_RNP 05 SEP 2024 AD_2_LFRM_DATA_RWY20_RNP_CODE 15 JUN 2023

AD_2_LFBH_DATA_RWY09_RNP_CODE 05 SEP 2024 LE PUY LOUDES

AD_2_LFBH_DATA_RWY09_RNP_FASDB 05 SEP 2024 AD-2.LFHP-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBH_IAC_RWY27_RNP 05 SEP 2024 AD-2.LFHP-2 20 FEB 2025

AD_2_LFBH_DATA_RWY27_RNP_CODE 05 SEP 2024 AD-2.LFHP-3 23 MAR 2023

AD_2_LFBH_DATA_RWY27_RNP_FASDB 05 NOV 2020 AD-2.LFHP-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBH_IAC_RWY27_ILS_LOC_NDB_Z 05 SEP 2024 AD-2.LFHP-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBH_IAC_RWY27_NDB_Y 05 SEP 2024 AD-2.LFHP-6 20 MAR 2025

LANNION AD_2_LFHP_ADC_01 05 SEP 2024

AD-2.LFRO-1 12 JUN 2025 AD_2_LFHP_APDC_01 05 SEP 2024

AD-2.LFRO-2 20 FEB 2025 AD_2_LFHP_DATA_01 10 OCT 2019

AD-2.LFRO-3 28 NOV 2024 AD_2_LFHP_IAC_RWY15_RNP 05 SEP 2024

AD-2.LFRO-4 12 JUN 2025 AD_2_LFHP_DATA_RWY15_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD-2.LFRO-5 12 JUN 2025 AD_2_LFHP_DATA_RWY15_RNP_FASDB 10 OCT 2019

AD_2_LFRO_AOC_RWY11-29 23 FEB 2023 AD_2_LFHP_IAC_RWY15_VPT 20 MAR 2025

AD_2_LFRO_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFHP_IAC_RWY33_RNP 05 SEP 2024

AD_2_LFRO_DATA_01 18 MAY 2023 AD_2_LFHP_IAC_RWY33_RNP_MINIMA 05 SEP 2024

AD_2_LFRO_IAC_RWY29_RNP 28 NOV 2024 AD_2_LFHP_DATA_RWY33_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD_2_LFRO_DATA_RWY29_RNP_CODE 18 MAY 2023 AD_2_LFHP_DATA_RWY33_RNP_FASDB 10 OCT 2019

AD_2_LFRO_DATA_RWY29_RNP_FASDB 13 AUG 2020 LE TOUQUET COTE D'OPALE

LAVAL ENTRAMMES AD-2.LFAT-1 12 JUN 2025

AD-2.LFOV-1 12 JUN 2025 AD-2.LFAT-2 20 FEB 2025

AD-2.LFOV-2 20 FEB 2025 AD-2.LFAT-3 14 SEP 2017

AD-2.LFOV-3 23 JAN 2025 AD-2.LFAT-4 12 JUN 2025

AD-2.LFOV-4 12 JUN 2025 AD-2.LFAT-5 12 JUN 2025

AD-2.LFOV-5 12 JUN 2025 AD_2_LFAT_SID_RWY13_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_ADC_01 23 JAN 2025 AD_2_LFAT_SID_RWY31_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_DATA_01 26 JAN 2023 AD_2_LFAT_ADC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_IAC_RWY14_RNP 23 JAN 2025 AD_2_LFAT_DATA_01 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_DATA_RWY14_RNP_CODE 26 JAN 2023 AD_2_LFAT_IAC_RWY13_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_DATA_RWY14_RNP_FASDB 26 JAN 2023 AD_2_LFAT_DATA_RWY13_RNP_CODE 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_IAC_RWY32_RNP 23 JAN 2025 AD_2_LFAT_DATA_RWY13_RNP_FASDB 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_DATA_RWY32_RNP_CODE 26 JAN 2023 AD_2_LFAT_DATA_RWY13_ILS_LOC_CODE 11 JUL 2024

AD_2_LFOV_DATA_RWY32_RNP_FASDB 26 JAN 2023 AD_2_LFAT_IAC_RWY13_ILS_LOC 11 JUL 2024

LE CASTELLET AD_2_LFAT_IAC_RWY31_RNP 11 JUL 2024

AD-2.LFMQ-1 12 JUN 2025 AD_2_LFAT_DATA_RWY31_RNP_CODE 11 JUL 2024

AD-2.LFMQ-2 20 FEB 2025 AD_2_LFAT_DATA_RWY31_RNP_FASDB 11 JUL 2024

AD-2.LFMQ-3 20 FEB 2025 LILLE LESQUIN

AD-2.LFMQ-4 12 JUN 2025 AD-2.LFQQ-1 12 JUN 2025

AD-2.LFMQ-5 12 JUN 2025 AD-2.LFQQ-2 05 SEP 2024

AD-2.LFMQ-6 20 FEB 2025 AD-2.LFQQ-3 20 FEB 2025

AD_2_LFMQ_AOC_RWY12-30 19 MAY 2022 AD-2.LFQQ-4 15 MAY 2025

AD_2_LFMQ_STAR_RWY_ALL_RNAV_NORTH_LFML_RWY13 03 OCT 2024 AD-2.LFQQ-5 12 JUN 2025

AD_2_LFMQ_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_NORTH_LFML_RWY_13_CODE_01 05 NOV 2020 AD-2.LFQQ-6 05 SEP 2024

AD_2_LFMQ_STAR_RWY_ALL_RNAV_NORTH_LFML_RWY31 03 OCT 2024 AD-2.LFQQ-7 15 MAY 2025

AD_2_LFMQ_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_NORTH_LFML_RWY_31_CODE_01 05 NOV 2020 AD-2.LFQQ-8 12 JUN 2025

AD_2_LFMQ_STAR_RWY_ALL_RNAV_SOUTH 03 OCT 2024 AD-2.LFQQ-9 15 MAY 2025

AD_2_LFMQ_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_SOUTH_CODE_01 17 JUN 2021 AD-2.LFQQ-10 05 OCT 2023

AD_2_LFMQ_SID_RWY12_RNAV 03 OCT 2024 AD-2.LFQQ-11 15 MAY 2025

AD_2_LFMQ_DATA_SID_RWY12_RNAV_CODE_01 05 NOV 2020 AD-2.LFQQ-12 15 MAY 2025

AD_2_LFMQ_SID_RWY12_RNAV_INSTR_01 05 NOV 2020 AD-2.LFQQ-13 30 NOV 2023

AD_2_LFMQ_SID_RWY30_RNAV 03 OCT 2024 AD-2.LFQQ-14 11 JUL 2024

AD_2_LFMQ_DATA_SID_RWY30_RNAV_CODE_01 05 NOV 2020 AD_2_LFQQ_TEXT_01 11 JUL 2024

AD_2_LFMQ_SID_RWY30_RNAV_INSTR_01 05 NOV 2020 AD_2_LFQQ_TEXT_02 14 SEP 2017

AD_2_LFMQ_ADC_01 15 JUN 2023 AD_2_LFQQ_TEXT_03 03 MAR 2016

AD_2_LFMQ_DATA_01 05 NOV 2020 AD_2_LFQQ_MIA_TEXT_01 08 SEP 2022

AD_2_LFMQ_IAC_RWY12_RNP_C 03 OCT 2024 AD_2_LFQQ_MIA_TEXT_02 08 SEP 2022

AD_2_LFMQ_DATA_RWY12_RNP_C_CODE 05 NOV 2020 AD_2_LFQQ_AOC_RWY08-26 16 JUN 2022

AD_2_LFMQ_IAC_RWY12_VPT 03 OCT 2024 AD_2_LFQQ_PATC_RWY26 16 JUN 2022

AD_2_LFMQ_IAC_RWY30_RNP 03 OCT 2024 AD_2_LFQQ_ARC_01 23 JAN 2025

AD_2_LFMQ_DATA_RWY30_RNP_CODE 28 JAN 2021 AD_2_LFQQ_MVA_01 23 JAN 2025

LE HAVRE OCTEVILLE AD_2_LFQQ_STAR_RWY_ALL_CONV 05 SEP 2024

AD-2.LFOH-1 12 JUN 2025 AD_2_LFQQ_STAR_RWY08_RNAV 05 SEP 2024

AD-2.LFOH-2 20 FEB 2025 AD_2_LFQQ_DATA_STAR_RWY08_RNAV_CODE_01 22 FEB 2024

AD-2.LFOH-3 23 JAN 2025 AD_2_LFQQ_STAR_RWY26_RNAV 05 SEP 2024

AD-2.LFOH-4 12 JUN 2025 AD_2_LFQQ_DATA_STAR_RWY26_RNAV_CODE_01 22 FEB 2024

AD-2.LFOH-5 12 JUN 2025 AD_2_LFQQ_SID_RWY08_RNAV 05 SEP 2024

AD-2.LFOH-6 18 APR 2024 AD_2_LFQQ_DATA_SID_RWY08_RNAV_CODE_01 22 FEB 2024

AD_2_LFOH_AOC_RWY04-22 23 JAN 2025 AD_2_LFQQ_SID_RWY08_RNAV_INSTR_01 16 JUN 2022

AD_2_LFOH_ADC_01 23 JAN 2025 AD_2_LFQQ_SID_RWY08_CONV 05 SEP 2024

AD_2_LFOH_DATA_01 25 JAN 2024 AD_2_LFQQ_SID_RWY08_CONV_INSTR_01 05 SEP 2024

AD_2_LFOH_IAC_RWY04_RNP 23 JAN 2025 AD_2_LFQQ_SID_RWY26_RNAV 05 SEP 2024

AD_2_LFOH_DATA_RWY04_RNP_CODE 28 JAN 2021 AD_2_LFQQ_DATA_SID_RWY26_RNAV_CODE_01 22 FEB 2024
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AD_2_LFQQ_SID_RWY26_RNAV_INSTR_01 16 JUN 2022 AD_2_LFLY_IAC_RWY16_FNA_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFQQ_SID_RWY26_RNAV_INSTR_02 16 JUN 2022 AD_2_LFLY_DATA_RWY16_RNP_CODE 03 OCT 2024

AD_2_LFQQ_SID_RWY26_CONV 05 SEP 2024 AD_2_LFLY_DATA_RWY16_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFQQ_SID_RWY26_CONV_INSTR_01 05 SEP 2024 AD_2_LFLY_IAC_RWY16_INA_RNAV 03 OCT 2024

AD_2_LFQQ_SID_RWY26_CONV_INSTR_02 16 JUN 2022 AD_2_LFLY_IAC_RWY34_FNA_RNP 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_SID_RWY08-26_RNAV_INI 22 FEB 2024 AD_2_LFLY_DATA_RWY34_RNP_CODE 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_SID_RWY08-26_CONV_INI 05 SEP 2024 AD_2_LFLY_DATA_RWY34_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFQQ_ADC_01 15 MAY 2025 AD_2_LFLY_IAC_RWY34_INA_RNAV 03 OCT 2024

AD_2_LFQQ_DATA_01 05 SEP 2024 LYON SAINT EXUPERY

AD_2_LFQQ_APDC_01 08 NOV 2018 AD-2.LFLL-1 12 JUN 2025

AD_2_LFQQ_APDC_02 08 SEP 2022 AD-2.LFLL-2 18 APR 2024

AD_2_LFQQ_APDC_03 23 MAY 2019 AD-2.LFLL-3 20 FEB 2025

AD_2_LFQQ_APDC_04 08 NOV 2018 AD-2.LFLL-4 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY08_RNP_Y 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-5 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_DATA_RWY08_RNP_Y_CODE 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-6 12 JUN 2025

AD_2_LFQQ_DATA_RWY08_RNP_Y_FASDB 10 SEP 2020 AD-2.LFLL-7 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY08_RNP_Z 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-8 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_DATA_RWY08_RNP_Z_CODE 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-9 12 JUN 2025

AD_2_LFQQ_DATA_RWY08_RNP_Z_FASDB 10 SEP 2020 AD-2.LFLL-10 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY08_VOR_Y 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-11 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY08_VOR_Z 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-12 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY08_VPT 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-13 30 NOV 2023

AD_2_LFQQ_IAC_RWY26_FNA_RNP 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-14 30 NOV 2023

AD_2_LFQQ_DATA_RWY26_FNA_RNP_CODE 11 JUL 2024 AD-2.LFLL-15 30 NOV 2023

AD_2_LFQQ_DATA_RWY26_FNA_RNP_FASDB 10 SEP 2020 AD-2.LFLL-16 03 OCT 2024

AD_2_LFQQ_DATA_RWY26_INA_RNAV_ILS_Z_CODE 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-17 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY26_INA_RNAV_ILS_Z 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-18 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY26_FNA_ILS_Z_CAT123_LOC_Z 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-19 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY26_ILS_Y_CAT123_LOC_Y 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-20 20 MAR 2025

AD_2_LFQQ_IAC_RWY26_VOR 22 FEB 2024 AD-2.LFLL-21 03 OCT 2024

LIMOGES BELLEGARDE AD-2.LFLL-22 20 MAR 2025

AD-2.LFBL-1 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_ATS_01 03 OCT 2024

AD-2.LFBL-2 25 JAN 2024 AD_2_LFLL_MIA_TEXT_01 10 SEP 2020

AD-2.LFBL-3 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_MIA_TEXT_02 20 MAR 2025

AD-2.LFBL-4 20 FEB 2025 AD_2_LFLL_MIA_TEXT_03 20 MAR 2025

AD-2.LFBL-5 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_MIA_TEXT_04 03 OCT 2024

AD-2.LFBL-6 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_COM_01 03 OCT 2024

AD-2.LFBL-7 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_AOC_RWY17L-35R 20 MAR 2025

AD-2.LFBL-8 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_AOC_RWY17R-35L 20 MAR 2025

AD-2.LFBL-9 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_PATC_RWY35L 03 OCT 2024

AD-2.LFBL-10 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_PATC_RWY35R 03 OCT 2024

AD_2_LFBL_AOC_RWY03-21 18 APR 2024 AD_2_LFLL_AMSR_01 03 OCT 2024

AD_2_LFBL_PATC_RWY21 18 APR 2024 AD_2_LFLL_DATA_STAR_RWY17L-17R_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024

AD_2_LFBL_MVA_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_STAR_RWY17L-17R_RNAV 03 OCT 2024

AD_2_LFBL_STAR_RWY03_RNAV 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_STAR_RWY35L-35R_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024

AD_2_LFBL_DATA_STAR_RWY03_RNAV_CODE_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_STAR_RWY35L-35R_RNAV 03 OCT 2024

AD_2_LFBL_STAR_RWY21_RNAV 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_SID_RWY17L-17R_RNAV_INI 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_STAR_RWY21_RNAV_CODE_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY17L_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_SID_RWY_ALL_RNAV 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY17L_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_SID_RWY03_RNAV_CODE_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY17R_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY17R_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_SID_RWY17L-17R_RNAV 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_SID_RWY17L-17R_RNAV_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_ADC_01 25 JAN 2024 AD_2_LFLL_SID_RWY17L-17R_RNAV_INSTR_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_01 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_SID_RWY35L-35R_RNAV_INI 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_APDC_01 25 JAN 2024 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY35L_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_GMC_01 25 JAN 2024 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY35L_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_IAC_RWY03_RNP 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY35R_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_IAC_RWY03_RNP_MINIMA 18 APR 2024 AD_2_LFLL_DATA_SID_RWY35R_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_RWY03_RNP_CODE 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_SID_RWY35L-35R_RNAV 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_RWY03_RNP_FASDB 01 DEC 2022 AD_2_LFLL_SID_RWY35L-35R_RNAV_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_RNP 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_SID_RWY35L-35R_RNAV_INSTR_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_RWY21_RNP_CODE 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_ADC_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_RWY21_RNP_FASDB 01 DEC 2022 AD_2_LFLL_DATA_01 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_ILS_Y_CAT_1_2_3_LOC_Y 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_02 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_IAC_RWY21_ILS_Z_CAT_1_2_3_LOC_Z 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_03 20 MAR 2025

AD_2_LFBL_DATA_RWY21_ILS_Z_CAT1_2_3_LOC_Z_CODE 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_APDC_01 20 MAR 2025

LYON BRON AD_2_LFLL_APDC_02 20 APR 2023

AD-2.LFLY-1 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_GMC_01 18 APR 2024

AD-2.LFLY-2 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_GMC_02 03 OCT 2024

AD-2.LFLY-3 20 FEB 2025 AD_2_LFLL_GMC_03 20 MAR 2025

AD-2.LFLY-4 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_GMC_04 20 MAR 2025

AD-2.LFLY-5 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_IAC_RWY17L_17R_INA_RNAV 20 MAR 2025

AD-2.LFLY-6 20 FEB 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY17L_INA_RNAV_CODE 03 OCT 2024

AD-2.LFLY-7 12 JUN 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY17R_INA_RNAV_CODE 03 OCT 2024

AD-2.LFLY-8 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_IAC_RWY17L_FNA_RNP 20 MAR 2025

AD-2.LFLY-9 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY17L_FNA_RNP_CODE 20 MAR 2025

AD-2.LFLY-10 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY17L_FNA_RNP_FASDB 10 AUG 2023

AD-2.LFLY-11 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_IAC_RWY17L_FNA_ILS_LOC 03 OCT 2024

AD_2_LFLY_DATA_SID_RWY_16_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024 AD_2_LFLL_IAC_RWY17R_FNA_RNP 20 MAR 2025

AD_2_LFLY_SID_RWY16_RNAV 03 OCT 2024 AD_2_LFLL_DATA_RWY17R_FNA_RNP_CODE 20 MAR 2025

AD_2_LFLY_SID_RWY16_RNAV_INSTR_01 03 OCT 2024 AD_2_LFLL_DATA_RWY17R_FNA_RNP_FASDB 10 AUG 2023

AD_2_LFLY_DATA_SID_RWY_34_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024 AD_2_LFLL_IAC_RWY17R_FNA_VOR 03 OCT 2024

AD_2_LFLY_SID_RWY34_RNAV 03 OCT 2024 AD_2_LFLL_IAC_RWY35L_35R_INA_RNAV 20 MAR 2025

AD_2_LFLY_SID_RWY34_RNAV_INSTR_01 03 OCT 2024 AD_2_LFLL_DATA_RWY35L_INA_RNAV_CODE 03 OCT 2024

AD_2_LFLY_ADC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY35R_INA_RNAV_CODE 03 OCT 2024

AD_2_LFLY_DATA_01 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_IAC_RWY35L_FNA_RNP 20 MAR 2025

AD_2_LFLY_APDC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY35L_FNA_RNP_CODE 20 MAR 2025

AD_2_LFLY_APDC_02 20 MAR 2025 AD_2_LFLL_DATA_RWY35L_FNA_RNP_FASDB 10 AUG 2023

AD_2_LFLY_GMC_01 03 MAR 2016 AD_2_LFLL_IAC_RWY35L_FNA_ILS_CAT123_LOC 03 OCT 2024

DIRCAM LC 11



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFLL_IAC_RWY35L_FNA_VOR 03 OCT 2024 AD_2_LFML_IAC_RWY13R_FNA_ILS_Z_Y_LOC_Z_Y 13 JUN 2024

AD_2_LFLL_IAC_RWY35R_FNA_RNP 20 MAR 2025 AD_2_LFML_DATA_RWY31_INA_RNAV_NORD_CODE 13 JUN 2024

AD_2_LFLL_DATA_RWY35R_FNA_RNP_CODE 03 OCT 2024 AD_2_LFML_IAC_RWY31_INA_RNAV_NORD 20 MAR 2025

AD_2_LFLL_DATA_RWY35R_FNA_RNP_FASDB 10 AUG 2023 AD_2_LFML_IAC_RWY31_INA_RNAV_SUD 13 JUN 2024

AD_2_LFLL_IAC_RWY35R_FNA_ILS_CAT123_LOC 03 OCT 2024 AD_2_LFML_DATA_RWY31_INA_RNAV_SUD_CODE 20 MAR 2025

AD_2_LFLL_IAC_RWY35R_FNA_VOR 03 OCT 2024 AD_2_LFML_IAC_RWY31L_FNA_RNP_Z 13 JUN 2024

MARSEILLE PROVENCE AD_2_LFML_DATA_RWY31L_FNA_RNP_Z_CODE 13 JUN 2024

AD-2.LFML-1 12 JUN 2025 AD_2_LFML_IAC_RWY31L_VPT 13 JUL 2023

AD-2.LFML-2 13 JUN 2024 AD_2_LFML_IAC_RWY31R_FNA_RNP_Y 20 MAR 2025

AD-2.LFML-3 20 MAR 2025 AD_2_LFML_DATA_RWY31R_FNA_RNP_Y_CODE 13 JUN 2024

AD-2.LFML-4 12 JUN 2025 AD_2_LFML_DATA_RWY31R_FNA_RNP_Y_FASDB 13 JUN 2024

AD-2.LFML-5 12 JUN 2025 AD_2_LFML_IAC_RWY31R_FNA_RNP_Z 13 JUN 2024

AD-2.LFML-6 13 JUN 2024 AD_2_LFML_DATA_RWY31R_FNA_RNP_Z_CODE 13 JUN 2024

AD-2.LFML-7 12 JUN 2025 AD_2_LFML_IAC_RWY31R_FNA_ILS_Z_LOC_Z 13 JUN 2024

AD-2.LFML-8 20 MAR 2025 MELUN VILLAROCHE

AD-2.LFML-9 13 JUN 2024 AD-2.LFPM-1 12 JUN 2025

AD-2.LFML-10 30 NOV 2023 AD-2.LFPM-2 20 FEB 2025

AD-2.LFML-11 12 JUN 2025 AD-2.LFPM-3 20 MAR 2025

AD-2.LFML-12 17 APR 2025 AD-2.LFPM-4 12 JUN 2025

AD-2.LFML-13 13 JUN 2024 AD-2.LFPM-5 12 JUN 2025

AD-2.LFML-14 17 APR 2025 AD-2.LFPM-6 20 MAR 2025

AD-2.LFML-15 17 APR 2025 AD-2.LFPM-7 20 MAR 2025

AD-2.LFML-16 30 NOV 2023 AD_2_LFPM_ARC_01 03 OCT 2024

AD-2.LFML-17 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_AMG_01 20 MAR 2025

AD-2.LFML-18 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE 20 MAR 2025

AD-2.LFML-19 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_STAR_RWY_ALL_RNAV 03 OCT 2024

AD-2.LFML-20 17 APR 2025 AD_2_LFPM_SID_RWY10_CONV 21 APR 2022

AD-2.LFML-21 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_SID_RWY10_CONV_INSTR_01 10 DEC 2015

AD-2.LFML-22 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_SID_RWY28_CONV 21 APR 2022

AD-2.LFML-23 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_SID_RWY28_CONV_INSTR_01 02 MAR 2017

AD_2_LFML_COM_01 20 APR 2023 AD_2_LFPM_SID_RWY28_CONV_INSTR_02 10 DEC 2015

AD_2_LFML_AOC_RWY13L-31R 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_ADC_01 03 OCT 2024

AD_2_LFML_AOC_RWY13R-31L 25 FEB 2021 AD_2_LFPM_DATA_01 03 OCT 2024

AD_2_LFML_PATC_RWY13L 25 FEB 2021 AD_2_LFPM_APDC_01 21 APR 2022

AD_2_LFML_ENV_01 16 JUN 2022 AD_2_LFPM_IAC_RWY28_INA_RNAV 20 MAR 2025

AD_2_LFML_ARC_01 17 APR 2025 AD_2_LFPM_DATA_RWY28_INA_RNAV_CODE 03 OCT 2024

AD_2_LFML_AMSR_01 17 APR 2025 AD_2_LFPM_IAC_RWY28_FNA_RNP_Z 15 JUN 2023

AD_2_LFML_DATA_STAR_RWY_ALL_-RNAV_SUD_CODE_01 25 FEB 2021 AD_2_LFPM_DATA_RWY28_FNA_RNP_Z_CODE 10 SEP 2020

AD_2_LFML_STAR_RWY_ALL_RNAV_SUD 13 JUN 2024 AD_2_LFPM_DATA_RWY28_FNA_RNP_Z_FASDB 10 SEP 2020

AD_2_LFML_DATA_STAR_RWY13_-RNAV_NORD_CODE_01 25 FEB 2021 MENDE BRENOUX

AD_2_LFML_STAR_RWY13_RNAV_NORD 13 JUN 2024 AD-2.LFNB-1 12 JUN 2025

AD_2_LFML_DATA_STAR_RWY31_RNAV_NORD_CODE_01 25 FEB 2021 AD-2.LFNB-2 20 FEB 2025

AD_2_LFML_STAR_RWY31_RNAV_NORD 13 JUN 2024 AD-2.LFNB-3 20 FEB 2025

AD_2_LFML_SID_RWY13_RNAV_NORD 20 MAR 2025 AD-2.LFNB-4 12 JUN 2025

AD_2_LFML_DATA_SID_RWY13_-RNAV_NORD_CODE_01 25 FEB 2021 AD-2.LFNB-5 20 MAR 2025

AD_2_LFML_SID_RWY13_RNAV_NORD_INSTR_01 13 JUL 2023 AD-2.LFNB-6 20 FEB 2025

AD_2_LFML_SID_RWY13_RNAV_SUD_EST 20 MAR 2025 AD_2_LFNB_ADC_01 08 AUG 2024

AD_2_LFML_DATA_SID_RWY13_RNAV_SUD_EST_CODE_01 25 FEB 2021 AD_2_LFNB_DATA_01 04 JAN 2018

AD_2_LFML_SID_RWY13_RNAV_SUD_EST_INSTR_01 13 JUL 2023 AD_2_LFNB_IAC_RWY12_RNP 08 AUG 2024

AD_2_LFML_SID_RWY13_CONV_SUD_EST 20 MAR 2025 AD_2_LFNB_DATA_RWY12_RNP_CODE 28 JAN 2021

AD_2_LFML_SID_RWY13_CONV_SUD_EST_INSTR_01 13 JUL 2023 AD_2_LFNB_DATA_RWY12_RNP_FASDB 02 JAN 2020

AD_2_LFML_SID_RWY13_CONV_NORD 20 MAR 2025 MERVILLE CALONNE

AD_2_LFML_SID_RWY13_CONV_NORD_INSTR_01 13 JUL 2023 AD-2.LFQT-1 12 JUN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_RNAV_NORD 20 MAR 2025 AD-2.LFQT-2 20 FEB 2025

AD_2_LFML_DATA_SID_RWY31_-RNAV_NORD_CODE_01 25 FEB 2021 AD-2.LFQT-3 20 FEB 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_-RNAV_NORD-INSTR_01 25 FEB 2021 AD-2.LFQT-4 12 JUN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_RNAV_SUD_EST 20 MAR 2025 AD-2.LFQT-5 12 JUN 2025

AD_2_LFML_DATA_SID_RWY31_RNAV_SUD_EST_CODE_01 20 MAR 2025 AD-2.LFQT-6 20 FEB 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_-RNAV_SUD_EST-INSTR_01 08 SEP 2022 AD-2.LFQT-7 20 FEB 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_-RNAV_SUD_EST-INSTR_02 25 FEB 2021 AD_2_LFQT_STAR_RWY_ALL_CONV 23 JAN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_CONV_SUD_EST 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_SID_RWY04-22_CONV 23 JAN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_CONV_SUD_EST_INSTR_01 13 JUL 2023 AD_2_LFQT_SID_RWY04-22_CONV_INSTR_01 23 JAN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY13_RNAV_INI_03 16 JUN 2022 AD_2_LFQT_ADC_01 07 SEP 2023

AD_2_LFML_SID_RWY13_CONV_INI 16 JUN 2022 AD_2_LFQT_DATA_01 23 JAN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_RNAV_INI_01 16 JUN 2022 AD_2_LFQT_IAC_RWY04_RNP 23 JAN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_RNAV_INI_02 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_DATA_RWY04_RNP_CODE 23 JAN 2025

AD_2_LFML_SID_RWY31_CONV_INI 13 JUL 2023 AD_2_LFQT_DATA_RWY04_RNP_FASDB 10 SEP 2020

AD_2_LFML_ADC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_IAC_RWY04_NDB 07 SEP 2023

AD_2_LFML_DATA_01 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_IAC_RWY04_VPT 07 SEP 2023

AD_2_LFML_DATA_02 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_IAC_RWY22_RNP 23 JAN 2025

AD_2_LFML_DATA_03 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_DATA_RWY22_RNP_CODE 23 JAN 2025

AD_2_LFML_APDC_01 13 JUN 2024 AD_2_LFQT_DATA_RWY22_RNP_FASDB 10 SEP 2020

AD_2_LFML_GMC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_IAC_RWY22_ILS_LOC 26 JAN 2023

AD_2_LFML_GMC_02 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_IAC_RWY22_NDB_Y 26 JAN 2023

AD_2_LFML_GMC_03 20 MAR 2025 AD_2_LFQT_IAC_RWY22_NDB_Z 26 JAN 2023

AD_2_LFML_IAC_RWY13_INA_RNAV_NORD 20 MAR 2025 METZ NANCY LORRAINE

AD_2_LFML_DATA_RWY13_INA_RNAV_NORD_CODE 20 MAR 2025 AD-2.LFJL-1 12 JUN 2025

AD_2_LFML_IAC_RWY13_INA_RNAV_SUD 16 JUN 2022 AD-2.LFJL-2 13 JUL 2023

AD_2_LFML_DATA_RWY13_INA_RNAV_SUD_CODE 20 MAR 2025 AD-2.LFJL-3 20 FEB 2025

AD_2_LFML_IAC_RWY13_INA_CONV_NORD 20 MAR 2025 AD-2.LFJL-4 12 JUN 2025

AD_2_LFML_IAC_RWY13_INA_CONV_SUD 16 JUN 2022 AD-2.LFJL-5 18 APR 2024

AD_2_LFML_IAC_RWY13L_FNA_RNP_Z 16 JUN 2022 AD-2.LFJL-6 12 JUN 2025

AD_2_LFML_DATA_RWY13L_FNA_RNP_Z_CODE 16 JUN 2022 AD-2.LFJL-7 18 APR 2024

AD_2_LFML_DATA_RWY13L_FNA_RNP_Z_FASDB 16 JUN 2022 AD-2.LFJL-8 18 APR 2024

AD_2_LFML_IAC_RWY13L_FNA_RNP_Z_MINIMA 16 JUN 2022 AD_2_LFJL_TEXT_01 10 NOV 2016

AD_2_LFML_IAC_RWY13L_FNA_ILS_Z_Y_LOC_Z_Y 13 JUN 2024 AD_2_LFJL_TEXT_02 02 FEB 2017

AD_2_LFML_IAC_RWY13R_FNA_RNP_Z 16 JUN 2022 AD_2_LFJL_COM_01 26 JAN 2023

AD_2_LFML_DATA_RWY13R_FNA_RNP_Z_CODE 16 JUN 2022 AD_2_LFJL_AOC_RWY04-22 02 DEC 2021

AD_2_LFML_DATA_RWY13R_FNA_RNP_Z_FASDB 16 JUN 2022 AD_2_LFJL_PATC_RWY22 02 DEC 2021

AD_2_LFML_IAC_RWY13R_FNA_RNP_Z_MINIMA 16 JUN 2022 AD_2_LFJL_ARC_01 18 APR 2024

DIRCAM LC 12



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFJL_AMSR_01 02 DEC 2021 AD_2_LFMT_GMC_01 06 OCT 2022

AD_2_LFJL_STAR_RWY_ALL_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFMT_IAC_RWY12L_RNP 05 SEP 2024

AD_2_LFJL_SID_RWY04_CONV 16 JUN 2022 AD_2_LFMT_DATA_RWY12L_RNP_CODE 25 MAR 2021

AD_2_LFJL_SID_RWY04_CONV_INSTR_01 18 APR 2024 AD_2_LFMT_DATA_RWY12L_RNP_FASDB 02 JAN 2020

AD_2_LFJL_SID_RWY22_CONV 16 JUN 2022 AD_2_LFMT_IAC_RWY12L_VOR_Y 05 SEP 2024

AD_2_LFJL_SID_RWY22_CONV_INSTR_01 18 APR 2024 AD_2_LFMT_IAC_RWY12L_VOR_Z 05 SEP 2024

AD_2_LFJL_ADC_01 18 APR 2024 AD_2_LFMT_IAC_RWY30R_RNP 20 MAR 2025

AD_2_LFJL_DATA_01 24 FEB 2022 AD_2_LFMT_DATA_RWY30R_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD_2_LFJL_APDC_01 18 APR 2024 AD_2_LFMT_DATA_RWY30R_RNP_FASDB 05 SEP 2024

AD_2_LFJL_IAC_RWY04_RNP 28 NOV 2024 AD_2_LFMT_IAC_RWY30R_ILS_Y_LOC_Y 05 SEP 2024

AD_2_LFJL_DATA_RWY04_RNP_CODE 02 DEC 2021 AD_2_LFMT_IAC_RWY30R_ILS_Z_LOC_Z 20 MAR 2025

AD_2_LFJL_DATA_RWY04_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFMT_IAC_RWY30R_VOR 20 MAR 2025

AD_2_LFJL_IAC_RWY04_NDB 28 NOV 2024 MORLAIX PLOUJEAN

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_RNP 28 NOV 2024 AD-2.LFRU-1 12 JUN 2025

AD_2_LFJL_DATA_RWY22_RNP_CODE 02 DEC 2021 AD-2.LFRU-2 20 FEB 2025

AD_2_LFJL_DATA_RWY22_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD-2.LFRU-3 20 FEB 2025

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_INA_CONV_MTZ_GTQ 28 NOV 2024 AD-2.LFRU-4 12 JUN 2025

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_FNA_ILS_Y_LOC_Y 18 APR 2024 AD-2.LFRU-5 12 JUN 2025

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_FNA_ILS_Z_LOC_Z 18 APR 2024 AD-2.LFRU-6 20 FEB 2025

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_NDB_X 28 NOV 2024 AD_2_LFRU_ADC_01 14 JUL 2022

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_NDB_Y 28 NOV 2024 AD_2_LFRU_DATA_01 11 JUL 2024

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_NDB_Z 18 APR 2024 AD_2_LFRU_IAC_RWY04_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFJL_IAC_RWY22_MINIMA 26 JAN 2023 AD_2_LFRU_DATA_RWY04_RNP_CODE 11 JUL 2024

MONTBELIARD COURCELLES AD_2_LFRU_IAC_RWY22_RNP 11 JUL 2024

AD-2.LFSM-1 12 JUN 2025 AD_2_LFRU_DATA_RWY22_RNP_CODE 28 DEC 2023

AD-2.LFSM-2 20 FEB 2025 AD_2_LFRU_DATA_RWY22_RNP_FASDB 05 OCT 2023

AD-2.LFSM-3 20 FEB 2025 MOULINS MONTBEUGNY

AD-2.LFSM-4 12 JUN 2025 AD-2.LFHY-1 12 JUN 2025

AD-2.LFSM-5 12 JUN 2025 AD-2.LFHY-2 20 FEB 2025

AD-2.LFSM-6 20 FEB 2025 AD-2.LFHY-3 12 JUN 2025

AD-2.LFSM-7 20 FEB 2025 AD-2.LFHY-4 12 JUN 2025

AD-2.LFSM-8 20 FEB 2025 AD-2.LFHY-5 12 JUN 2025

AD_2_LFSM_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFHY_ADC_01 08 AUG 2024

AD_2_LFSM_DATA_01 16 MAY 2024 AD_2_LFHY_DATA_01 26 JAN 2023

AD_2_LFSM_IAC_RWY26_RNP 28 NOV 2024 AD_2_LFHY_IAC_RWY26_RNP 08 AUG 2024

AD_2_LFSM_DATA_RWY26_RNP_CODE 12 AUG 2021 AD_2_LFHY_DATA_RWY26_RNP_CODE 26 JAN 2023

MONTLUCON GUERET AD_2_LFHY_DATA_RWY26_RNP_FASDB 26 JAN 2023

AD-2.LFBK-1 12 JUN 2025 MURET LHERM

AD-2.LFBK-2 20 FEB 2025 AD-2.LFBR-1 12 JUN 2025

AD-2.LFBK-3 20 FEB 2025 AD-2.LFBR-2 20 FEB 2025

AD-2.LFBK-4 12 JUN 2025 AD-2.LFBR-3 21 JUN 2018

AD-2.LFBK-5 12 JUN 2025 AD-2.LFBR-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBK_ADC_01 14 JUL 2022 AD-2.LFBR-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBK_DATA_01 10 AUG 2023 AD-2.LFBR-6 20 FEB 2025

AD_2_LFBK_IAC_RWY17_RNP 08 AUG 2024 AD_2_LFBR_ADC_01 31 OCT 2024

AD_2_LFBK_DATA_RWY17_RNP_CODE 10 AUG 2023 AD_2_LFBR_DATA_01 15 AUG 2019

AD_2_LFBK_DATA_RWY17_RNP_FASDB 10 AUG 2023 AD_2_LFBR_IAC_RWY12_RNP 15 JUL 2021

MONTPELLIER MEDITERRANEE AD_2_LFBR_DATA_RWY12_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD-2.LFMT-1 12 JUN 2025 AD_2_LFBR_DATA_RWY12_RNP_FASDB 15 AUG 2019

AD-2.LFMT-2 09 SEP 2021 AD_2_LFBR_IAC_RWY12_NDB 22 APR 2021

AD-2.LFMT-3 20 FEB 2025 NANCY ESSEY

AD-2.LFMT-4 10 AUG 2023 AD-2.LFSN-1 12 JUN 2025

AD-2.LFMT-5 10 AUG 2023 AD-2.LFSN-2 28 NOV 2024

AD-2.LFMT-6 12 JUN 2025 AD-2.LFSN-3 20 FEB 2025

AD-2.LFMT-7 10 AUG 2023 AD-2.LFSN-4 12 JUN 2025

AD-2.LFMT-8 12 JUN 2025 AD-2.LFSN-5 12 JUN 2025

AD-2.LFMT-9 17 APR 2025 AD-2.LFSN-6 20 FEB 2025

AD-2.LFMT-10 10 AUG 2023 AD-2.LFSN-7 20 FEB 2025

AD-2.LFMT-11 28 NOV 2024 AD_2_LFSN_ADC_01 28 NOV 2024

AD-2.LFMT-12 30 NOV 2023 AD_2_LFSN_DATA_01 13 JUL 2023

AD-2.LFMT-13 30 NOV 2023 AD_2_LFSN_APDC_01 01 FEB 2018

AD-2.LFMT-14 30 NOV 2023 AD_2_LFSN_IAC_RWY03_RNP 28 NOV 2024

AD_2_LFMT_COM_01 28 NOV 2024 AD_2_LFSN_DATA_RWY03_RNP_CODE 13 JUL 2023

AD_2_LFMT_AOC_RWY12L-30R 25 MAR 2021 AD_2_LFSN_DATA_RWY03_RNP_FASDB 13 JUL 2023

AD_2_LFMT_ARC_01 17 APR 2025 AD_2_LFSN_IAC_RWY03_RNP_MINIMA 05 DEC 2019

AD_2_LFMT_AMSR_01 06 OCT 2022 NANTES ATLANTIQUE

AD_2_LFMT_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-1 12 JUN 2025

AD_2_LFMT_STAR_RWY_ALL_RNAV_CONV 20 MAR 2025 AD-2.LFRS-2 15 MAY 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY12L_RNAV_NORD 17 APR 2025 AD-2.LFRS-3 15 MAY 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY12L_RNAV_NORD_INSTR_01 17 APR 2025 AD-2.LFRS-4 12 JUN 2025

AD_2_LFMT_DATA_SID_RWY12L_RNAV_NORD_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-5 20 FEB 2025

AD_2_LFMT_DATA_SID_RWY12L_RNAV_NORD_CODE_02 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-6 12 JUN 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY12L_RNAV_SUD 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-7 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_SID_RWY12L_RNAV_SUD_INSTR_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-8 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_DATA_SID_RWY12L_RNAV_SUD_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-9 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_SID_RWY12L-30R_CONV 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-10 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_SID_RWY12L-30R_CONV_INSTR_01 28 NOV 2024 AD-2.LFRS-11 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_SID_RWY30R_RNAV 17 APR 2025 AD-2.LFRS-12 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_DATA_SID_RWY30R_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFRS-13 15 MAY 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY30R_RNAV_INSTR_01 17 APR 2025 AD-2.LFRS-14 15 MAY 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY30R_RNAV_INSTR_02 17 APR 2025 AD-2.LFRS-15 15 MAY 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY12L_RNAV_INI 05 SEP 2024 AD_2_LFRS_MIA_TEXT_01 15 MAY 2025

AD_2_LFMT_SID_RWY12L-30R_CONV_INI 05 SEP 2024 AD_2_LFRS_MIA_TEXT_02 18 APR 2024

AD_2_LFMT_SID_RWY12R-30L_CONV_INI 05 SEP 2024 AD_2_LFRS_MIA_TEXT_03 28 DEC 2023

AD_2_LFMT_SID_RWY30R_RNAV_INI 05 SEP 2024 AD_2_LFRS_MIA_TEXT_04 18 APR 2024

AD_2_LFMT_ADC_01 10 AUG 2023 AD_2_LFRS_COM_01 14 JUL 2022

AD_2_LFMT_DATA_01 05 SEP 2024 AD_2_LFRS_AOC_RWY03-21 03 OCT 2024

AD_2_LFMT_DATA_02 05 SEP 2024 AD_2_LFRS_PATC_RWY03 15 JUL 2021

AD_2_LFMT_APDC_01 10 AUG 2023 AD_2_LFRS_ENV_01 29 DEC 2022

AD_2_LFMT_APDC_02 28 FEB 2019 AD_2_LFRS_ARC_01 15 MAY 2025

DIRCAM LC 13



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFRS_MVA_01 03 OCT 2024 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY04L-04R_RNAV_CODE_04 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_STAR_RWY_03_CONV 29 DEC 2022 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY04L-04R_RNAV_CODE_05 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_STAR_RWY_21_CONV 29 DEC 2022 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_SID_RWY03_RNAV 29 DEC 2022 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV_INSTR_01 23 FEB 2023

AD_2_LFRS_DATA_SID_RWY03_RNAV_CODE_01 08 SEP 2022 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV_INSTR_02 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 08 SEP 2022 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV_INSTR_03 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_SID_RWY03_RNAV_INSTR_02 28 DEC 2023 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV_INSTR_04 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_SID_RWY21_RNAV 23 MAR 2023 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV_INSTR_05 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_01 18 MAY 2023 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY22L-22R_RNAV_CODE_01 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 18 MAY 2023 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY22L-22R_RNAV_CODE_02 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_SID_RWY03_RNAV_INI 23 MAR 2023 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY22L-22R_RNAV_CODE_03 16 JUN 2022

AD_2_LFRS_SID_RWY21_RNAV_INI 23 MAR 2023 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY22L-22R_RNAV_CODE_04 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_ADC_01 03 OCT 2024 AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY22L-22R_RNAV_CODE_05 08 SEP 2022

AD_2_LFRS_DATA_01 20 FEB 2025 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_APDC_01 23 JAN 2025 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV_INSTR_01 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_GMC_01 18 APR 2024 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV_INSTR_02 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_GMC_02 03 OCT 2024 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV_INSTR_03 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_IAC_RWY03_INA_GNSS 02 NOV 2023 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV_INSTR_04 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_IAC_RWY03_FNA_RNP 03 OCT 2024 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV_INSTR_05 24 MAR 2022

AD_2_LFRS_DATA_RWY03_RNP_CODE 02 NOV 2023 AD_2_LFMN_SID_RWY04L-04R_RNAV_INI 23 FEB 2023

AD_2_LFRS_DATA_RWY03_RNP_FASDB 02 NOV 2023 AD_2_LFMN_SID_RWY22L-22R_RNAV_INI 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_IAC_RWY03_FNA_ILS_CAT123_LOC_Y 03 OCT 2024 AD_2_LFMN_ADC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_IAC_RWY03_FNA_ILS_CAT123_LOC_Z 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_IAC_RWY03_INA_CONV_ILS_LOC 29 DEC 2022 AD_2_LFMN_DATA_02 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_IAC_RWY21_INA_GNSS 20 FEB 2025 AD_2_LFMN_APDC_01 23 JAN 2025

AD_2_LFRS_IAC_RWY21_FNA_RNP 20 FEB 2025 AD_2_LFMN_APDC_02 05 OCT 2023

AD_2_LFRS_DATA_RWY21_RNP_CODE 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_GMC_01 16 JUN 2022

AD_2_LFRS_IAC_RWY21_INA_CONV_VOR 29 DEC 2022 AD_2_LFMN_GMC_02 15 MAY 2025

AD_2_LFRS_IAC_RWY21_FNA_VOR 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_GMC_03 05 SEP 2024

AD_2_LFRS_IAC_RWY21_VPT 20 MAY 2021 AD_2_LFMN_GMC_04 16 JUN 2022

NEVERS FOURCHAMBAULT AD_2_LFMN_GMC_05 01 DEC 2022

AD-2.LFQG-1 12 JUN 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY04_FNA_RNP_A 15 MAY 2025

AD-2.LFQG-2 20 FEB 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY04_FNA_RNP_A_CODE 25 MAR 2021

AD-2.LFQG-3 11 JUL 2024 AD_2_LFMN_IAC_RWY04L_FNA_RNP_Y 15 MAY 2025

AD-2.LFQG-4 12 JUN 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY04L_FNA_RNP_Y_CODE 25 MAR 2021

AD-2.LFQG-5 12 JUN 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY04L_FNA_RNP_Z 15 MAY 2025

AD-2.LFQG-6 20 FEB 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY04L_FNA_RNP_Z_MINIMA 20 APR 2023

AD_2_LFQG_ADC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFMN_DATA_RWY04L_FNA_RNP_Z_CODE 20 APR 2023

AD_2_LFQG_DATA_01 18 MAY 2023 AD_2_LFMN_DATA_RWY04L_FNA_RNP_Z_FASDB 20 APR 2023

AD_2_LFQG_IAC_RWY30_RNP 11 JUL 2024 AD_2_LFMN_IAC_RWY04L_ILS_Y_LOC_Y 15 MAY 2025

AD_2_LFQG_DATA_RWY30_RNP_CODE 18 MAY 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY04L_FNA_ILS_Z_LOC_Z_VECTORING 15 MAY 2025

AD_2_LFQG_DATA_RWY30_RNP_FASDB 18 MAY 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY04_VPT_A 15 MAY 2025

AD_2_LFQG_IAC_RWY30_NDB 11 JUL 2024 AD_2_LFMN_IAC_RWY04R_FNA_RNP_Y 15 MAY 2025

NICE COTE D'AZUR AD_2_LFMN_DATA_RWY04R_FNA_RNP_Y_CODE 25 MAR 2021

AD-2.LFMN-1 12 JUN 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY04R_FNA_RNP_Z 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-2 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY04R_FNA_RNP_Z_MINIMA 20 APR 2023

AD-2.LFMN-3 20 FEB 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY04R_FNA_RNP_Z_CODE 20 APR 2023

AD-2.LFMN-4 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWYALL_INA_RNAV_CONV 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-5 23 JAN 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY04R_FNA_RNP_Z_FASDB 20 APR 2023

AD-2.LFMN-6 12 JUN 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY04R_ILS_Y_LOC_Y 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-7 23 MAR 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY04R_FNA_ILS_Z_LOC_Z_VECTORING 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-8 21 MAR 2024 AD_2_LFMN_IAC_RWY22_RNP_D 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-9 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY22L-22R_RNP_D_CODE 15 JUL 2021

AD-2.LFMN-10 28 DEC 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY22_FNA_RNP_D 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-11 12 JUN 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY22L-22R_FNA_RNP_D_CODE 25 MAR 2021

AD-2.LFMN-12 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY22L_RNP_Z_AR 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-13 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY22L_RNP_Z_AR_CODE 21 MAR 2024

AD-2.LFMN-14 23 MAR 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY22R_RNP_Z_AR 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-15 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_DATA_RWY22R_RNP_Z_AR_CODE 21 MAR 2024

AD-2.LFMN-16 15 MAY 2025 AD_2_LFMN_IAC_RWY22_VOR_B 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-17 05 OCT 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY22_VPT_B 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-18 05 OCT 2023 AD_2_LFMN_IAC_RWY22_VPT_D 15 MAY 2025

AD-2.LFMN-19 23 MAR 2023 NIMES GARONS

AD-2.LFMN-20 21 MAR 2024 AD-2.LFTW-1 12 JUN 2025

AD-2.LFMN-21 23 JAN 2025 AD-2.LFTW-2 20 MAR 2025

AD-2.LFMN-22 23 JAN 2025 AD-2.LFTW-3 16 JUN 2022

AD-2.LFMN-23 23 JAN 2025 AD-2.LFTW-4 16 JUN 2022

AD-2.LFMN-24 23 JAN 2025 AD-2.LFTW-5 12 JUN 2025

AD-2.LFMN-25 23 JAN 2025 AD-2.LFTW-6 12 JUN 2025

AD-2.LFMN-26 23 JAN 2025 AD-2.LFTW-7 20 MAR 2025

AD-2.LFMN-27 23 JAN 2025 AD_2_LFTW_AOC_RWY18-36 16 JUN 2022

AD-2.LFMN-28 23 JAN 2025 AD_2_LFTW_COM_01 08 NOV 2018

AD-2.LFMN-29 17 APR 2025 AD_2_LFTW_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 23 FEB 2023

AD-2.LFMN-30 17 APR 2025 AD_2_LFTW_STAR_RWY_ALL_RNAV_CONV 16 MAY 2024

AD-2.LFMN-31 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY18_CONV 20 MAR 2025

AD-2.LFMN-32 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY18_CONV_INSTR_01 20 MAR 2025

AD-2.LFMN-33 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY18_CONV_INSTR_02 20 MAR 2025

AD_2_LFMN_COM_01 24 MAR 2022 AD_2_LFTW_DATA_SID_RWY18_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024

AD_2_LFMN_AOC_RWY04L-22R 20 MAY 2021 AD_2_LFTW_SID_RWY18_RNAV 16 MAY 2024

AD_2_LFMN_AOC_RWY04R-22L 21 MAR 2024 AD_2_LFTW_SID_RWY18_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024

AD_2_LFMN_ENV_01 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY36_CONV 20 MAR 2025

AD_2_LFMN_ARC_01 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY36_CONV_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFMN_AMG_01 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY36_CONV_INSTR_02 20 MAR 2025

AD_2_LFMN_STAR_EAST_RWY_ALL_RNAV 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_DATA_SID_RWY36_RNAV_CODE_01 16 MAY 2024

AD_2_LFMN_DATA_STAR_EAST_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 23 MAR 2023 AD_2_LFTW_SID_RWY36_RNAV 16 MAY 2024

AD_2_LFMN_STAR_WEST_RWY_ALL_RNAV 15 MAY 2025 AD_2_LFTW_SID_RWY36_RNAV_INSTR_01 16 MAY 2024

AD_2_LFMN_DATA_STAR_WEST_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 23 JAN 2025 AD_2_LFTW_ADC_01 20 MAR 2025

AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY04L-04R_RNAV_CODE_01 24 MAR 2022 AD_2_LFTW_APDC_01 05 JAN 2017

AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY04L-04R_RNAV_CODE_02 24 MAR 2022 AD_2_LFTW_APDC_02 05 JAN 2017

AD_2_LFMN_DATA_SID_RWY04L-04R_RNAV_CODE_03 24 MAR 2022 AD_2_LFTW_DATA_01 20 MAR 2025

DIRCAM LC 14



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFTW_IAC_RWY18_RNP 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-20 20 MAR 2025

AD_2_LFTW_DATA_RWY18_RNP_CODE 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-21 20 FEB 2025

AD_2_LFTW_DATA_RWY18_RNP_FASDB 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-22 20 FEB 2025

AD_2_LFTW_IAC_RWY18_NDB 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-23 20 FEB 2025

AD_2_LFTW_IAC_RWY36_RNP 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-24 20 FEB 2025

AD_2_LFTW_DATA_RWY36_RNP_CODE 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-25 20 FEB 2025

AD_2_LFTW_DATA_RWY36_RNP_FASDB 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-26 20 FEB 2025

AD_2_LFTW_IAC_RWY36_NDB 20 MAR 2025 AD-2.LFPG-27 20 FEB 2025

NIORT MARAIS POITEVIN AD-2.LFPG-28 20 FEB 2025

AD-2.LFBN-1 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-29 20 FEB 2025

AD-2.LFBN-2 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-30 20 FEB 2025

AD-2.LFBN-3 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-31 20 FEB 2025

AD-2.LFBN-4 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-32 20 FEB 2025

AD-2.LFBN-5 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-33 20 FEB 2025

AD-2.LFBN-6 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-34 20 FEB 2025

AD_2_LFBN_ADC_01 17 APR 2025 AD-2.LFPG-35 20 FEB 2025

AD_2_LFBN_DATA_01 30 DEC 2021 AD-2.LFPG-36 20 FEB 2025

AD_2_LFBN_IAC_RWY07_VPT 08 AUG 2024 AD-2.LFPG-37 20 FEB 2025

AD_2_LFBN_IAC_RWY25_RNP 17 APR 2025 AD-2.LFPG-38 20 FEB 2025

AD_2_LFBN_DATA_RWY25_RNP_CODE 30 DEC 2021 AD-2.LFPG-39 20 FEB 2025

AD_2_LFBN_DATA_RWY25_RNP_FASDB 30 NOV 2023 AD-2.LFPG-40 20 FEB 2025

ORLEANS SAINT DENIS DE L'HOTEL AD-2.LFPG-41 20 FEB 2025

AD-2.LFOZ-1 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-42 15 MAY 2025

AD-2.LFOZ-2 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-43 15 MAY 2025

AD-2.LFOZ-3 03 OCT 2024 AD-2.LFPG-44 15 MAY 2025

AD-2.LFOZ-4 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-45 15 MAY 2025

AD-2.LFOZ-5 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-46 15 MAY 2025

AD-2.LFOZ-6 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-47 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_MIA_TEXT_01 01 FEB 2018 AD-2.LFPG-48 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_ADC_01 26 JAN 2023 AD-2.LFPG-49 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_DATA_01 10 SEP 2020 AD-2.LFPG-50 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_APDC_01 18 AUG 2016 AD-2.LFPG-51 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_IAC_RWY05_RNP 03 OCT 2024 AD-2.LFPG-52 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_DATA_RWY05_RNP_CODE 03 OCT 2024 AD-2.LFPG-53 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_DATA_RWY05_RNP_FASDB 10 SEP 2020 AD-2.LFPG-54 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_IAC_RWY23_RNP 03 OCT 2024 AD-2.LFPG-55 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_DATA_RWY23_RNP_CODE 03 OCT 2024 AD-2.LFPG-56 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_DATA_RWY23_RNP_FASDB 10 SEP 2020 AD-2.LFPG-57 20 FEB 2025

AD_2_LFOZ_IAC_RWY23_NDB 03 OCT 2024 AD-2.LFPG-58 20 FEB 2025

OUESSANT AD-2.LFPG-59 20 FEB 2025

AD-2.LFEC-1 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-60 20 FEB 2025

AD-2.LFEC-2 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-61 20 FEB 2025

AD-2.LFEC-3 20 FEB 2025 AD-2.LFPG-62 20 FEB 2025

AD-2.LFEC-4 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-63 20 FEB 2025

AD-2.LFEC-5 12 JUN 2025 AD-2.LFPG-64 20 FEB 2025

AD_2_LFEC_ADC_01 07 SEP 2023 AD-2.LFPG-65 20 FEB 2025

AD_2_LFEC_DATA_01 08 SEP 2022 AD-2.LFPG-66 20 FEB 2025

AD_2_LFEC_IAC_RWY05_RNP 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_COM_01 31 OCT 2024

AD_2_LFEC_DATA_RWY05_RNP_CODE 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_AOC_RWY08L-26R 08 OCT 2020

AD_2_LFEC_DATA_RWY05_RNP_FASDB 13 AUG 2020 AD_2_LFPG_AOC_RWY08R-26L 25 MAR 2021

AD_2_LFEC_IAC_RWY23_RNP 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_AOC_RWY09L-27R 16 JUN 2022

AD_2_LFEC_DATA_RWY23_RNP_CODE 16 JUN 2022 AD_2_LFPG_AOC_RWY09R-27L 08 OCT 2020

AD_2_LFEC_DATA_RWY23_RNP_FASDB 13 AUG 2020 AD_2_LFPG_PATC_RWY08L 27 APR 2017

AD_2_LFEC_IAC_RWY23_NDB 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_PATC_RWY08R 27 APR 2017

PAMIERS LES PUJOLS AD_2_LFPG_PATC_RWY09L 27 APR 2017

AD-2.LFDJ-1 12 JUN 2025 AD_2_LFPG_PATC_RWY09R 27 APR 2017

AD-2.LFDJ-2 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_PATC_RWY26L 27 APR 2017

AD-2.LFDJ-3 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_PATC_RWY26R 27 APR 2017

AD-2.LFDJ-4 12 JUN 2025 AD_2_LFPG_PATC_RWY27L 27 APR 2017

AD-2.LFDJ-5 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_PATC_RWY27R 27 APR 2017

AD-2.LFDJ-6 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_AMG_01 31 OCT 2024

AD_2_LFDJ_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFPG_STAR_RWY09L_VPE_DEP 17 FEB 2005

AD_2_LFDJ_DATA_01 25 FEB 2021 AD_2_LFPG_STAR_RWY08R_VPE_DEP 17 FEB 2005

AD_2_LFDJ_IAC_RWY09_RNP_Y 28 NOV 2024 AD_2_LFPG_STAR_RWY26L_VPE_DEP 17 FEB 2005

AD_2_LFDJ_DATA_RWY09_RNP_Y_CODE 25 FEB 2021 AD_2_LFPG_STAR_RWY27R_VPE_DEP 17 FEB 2005

AD_2_LFDJ_DATA_RWY09_RNP_Y_FASDB 25 FEB 2021 AD_2_LFPG_STAR_RWY_EAST_RNAV_BIBAX_LUKIP 15 JUN 2023

AD_2_LFDJ_IAC_RWY09_RNP_Z 28 NOV 2024 AD_2_LFPG_STAR_RWY_EAST_RNAV_EPL_TRO 21 MAR 2024

AD_2_LFDJ_DATA_RWY09_RNP_Z_CODE 17 JUN 2021 AD_2_LFPG_STAR_RWY_EAST_RNAV_MOPIL_VEDUS 21 MAR 2024

AD_2_LFDJ_DATA_RWY09_RNP_Z_FASDB 25 FEB 2021 AD_2_LFPG_STAR_RWY_EAST_RNAV_KEPER_ROMGO 15 JUN 2023

AD_2_LFDJ_IAC_RWY09_NDB 28 NOV 2024 AD_2_LFPG_STAR_RWY_EAST_RNAV_MATIX_VEDUS 07 SEP 2023

PARIS CHARLES DE GAULLE AD_2_LFPG_STAR_RWY_EAST_RNAV_TINIL 21 MAR 2024

AD-2.LFPG-1 12 JUN 2025 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_BIBAX_LUKIP_01 15 JUN 2023

AD-2.LFPG-2 06 OCT 2022 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_BIBAX_LUKIP_02 21 MAR 2024

AD-2.LFPG-3 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_BIBAX_LUKIP_H 07 SEP 2023

AD-2.LFPG-4 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_EPL_TRO 24 MAR 2022

AD-2.LFPG-5 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_KEPER 21 MAR 2024

AD-2.LFPG-6 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_KEPER_ROMGO 21 MAR 2024

AD-2.LFPG-7 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_STAR_RWY_WEST_RNAV_MATIX_VEDUS 05 OCT 2023

AD-2.LFPG-8 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_STAR_RWY_ALL_HLDGCONV_NORTH 08 OCT 2020

AD-2.LFPG-9 12 JUN 2025 AD_2_LFPG_STAR_RWY_ALL_HLDGCONV_SOUTH 08 OCT 2020

AD-2.LFPG-10 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08L_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-11 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08L_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-12 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08L_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-13 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08L_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-14 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09L_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-15 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09L_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-16 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09L_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-17 20 FEB 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09L_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-18 12 JUN 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08R_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023

AD-2.LFPG-19 12 JUN 2025 AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08R_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023

DIRCAM LC 15



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08R_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_DATA_02 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY08R_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_DATA_03 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09R_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_DATA_04 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09R_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_DATA_05 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09R_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_APDC_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY09R_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_APDC_02 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26L_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_APDC_03 20 MAR 2025

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26L_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_APDC_04 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26L_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_APDC_05 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26L_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27L_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_02 20 MAR 2025

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27L_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_03 05 OCT 2023

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27L_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_04 05 OCT 2023

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27L_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_05 05 OCT 2023

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26R_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_06 05 OCT 2023

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26R_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_07 20 MAR 2025

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26R_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_GMC_08 20 MAR 2025

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY26R_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_BANOX 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27R_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_LORNI_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27R_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_LORNI_02 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27R_RNAV_CODE_03 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_MOPAR 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_STAR_RWY27R_RNAV_CODE_04 28 DEC 2023 AD_2_LFPG_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_OKIPA_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08_VPE_DEP 29 DEC 2022 AD_2_LFPG_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_OKIPA_02 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY09_VPE_DEP 29 DEC 2022 AD_2_LFPG_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_BANOX_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26_VPE_DEP 29 DEC 2022 AD_2_LFPG_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_BANOX_02 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY27_VPE_DEP 29 DEC 2022 AD_2_LFPG_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_LORNI_VEBEK 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R_POGO_LFPO_RNAV 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_MOPAR_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY08L-08R_POGO_LFPO_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_MOPAR_02 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-26L-26R_POGO_LFPO_RNAV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_OKIPA 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R_POGO_LFPO_RNAV 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY08L_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY26L-26R_POGO_LFPO_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY08L_FNA_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_AGOPA_ERIXU_LATRA_OKASI_PILUL 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY08L_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_DIKOL_RANUX_LANVI_BAXIR_BUBLI 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY08L_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_ELCOB_LGL 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09L_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_OPALE_ATREX_NURMO 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09L_FNA_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09L_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY08L-08R_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09L_INA_RNAV_BANOX_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY08L-08R_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09L_INA_RNAV_LORNI_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY08L-08R_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09L_INA_RNAV_MOPAR_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY08L-08R_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09L_INA_RNAV_OKIPA_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY08L-08R_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09L_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY08L_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_02 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY08L_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_03 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY08R_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_04 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY08R_FNA_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_05 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY09L_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_06 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY09L_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_07 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY08R_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_08 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY08R_INA_RNAV_BANOX_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_09 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY08R_INA_RNAV_LORNI_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY08L-08R-09L-09R_RNAV_INSTR_10 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY08R_INA_RNAV_MOPAR_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY09L-09R_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY08R_INA_RNAV_OKIPA_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY09L-09R_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY08R_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY09L-09R_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09R_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY09L-09R_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09R_FNA_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY09L-09R_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09R_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_AGOPA_ERIXU_LATRA_OKASI_PILUL 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09R_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_ELCOB_LGL 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY08R_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_OPALE_ATREX_NURMO 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY08R_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY09R_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_RANUX_LANVI_BUBLI_DIKOL_BAXIR 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY09R_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY26L-26R_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY26L_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY26L-26R_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY26L_FNA_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY26L-26R_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY26L_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY26L-26R_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY26L_INA_RNAV_BANOX_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY26L_INA_RNAV_LORNI_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_02 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY26L_INA_RNAV_MOPAR_MOBRO_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_03 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY26L_INA_RNAV_OKIPA_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_04 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY26L_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_05 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY27L_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_06 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY27L_FNA_RNP_CODE 16 JUN 2022

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_07 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY27L_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_08 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY27L_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_09 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_DATA_RWY26L_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY26L-26R-27L-27R_RNAV_INSTR_10 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY26L_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY27L-27R_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY26R_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY27L-27R_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY26R_FNA_RNP_CODE 03 DEC 2020

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY27L-27R_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY27L_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY27L-27R_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY27L_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_SID_RWY27L-27R_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY26R_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFPG_SID_RWY_EAST_CONV_INI_INSTR_01 09 SEP 2021 AD_2_LFPG_DATA_RWY26R_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY_EAST_RNAV_INI 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY27R_FNA_RNP 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY_EAST_RNAV_INI_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY27R_FNA_RNP_CODE 16 JUN 2022

AD_2_LFPG_SID_RWY_WEST_CONV_INI_INSTR_01 09 SEP 2021 AD_2_LFPG_DATA_RWY27R_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD_2_LFPG_SID_RWY_WEST_CONV_INI_INSTR_02 20 MAY 2021 AD_2_LFPG_IAC_RWY27R_INA_RNAV_BANOX_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY_WEST_RNAV_INI 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY27R_INA_RNAV_LORNI_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_SID_RWY_WEST_RNAV_INI_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_IAC_RWY27R_INA_RNAV_MOPAR_MOBRO_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_ADC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPG_IAC_RWY27R_INA_RNAV_OKIPA_NIGHT 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_ADC_02 06 OCT 2022 AD_2_LFPG_DATA_RWY27R_INA_RNAV_CODE_01 21 MAR 2024

AD_2_LFPG_DATA_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPG_DATA_RWY26R_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024

DIRCAM LC 16



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFPG_IAC_RWY26R_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024 AD_2_LFPB_SID_RWY25_RNAV_INSTR_02 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_DATA_RWY27R_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 21 MAR 2024 AD_2_LFPB_SID_RWY25_RNAV_INSTR_03 31 OCT 2024

AD_2_LFPG_IAC_RWY27R_FNA_ILS_CAT123_LOC 21 MAR 2024 AD_2_LFPB_SID_RWY25_RNAV_INSTR_04 31 OCT 2024

PARIS LE BOURGET AD_2_LFPB_SID_RWY25_CONV_POGO_WEST_LFPN_LFPV 20 MAR 2025

AD-2.LFPB-1 12 JUN 2025 AD_2_LFPB_SID_RWY25_CONV_POGO_WEST_LFPN_LFPV_INSTR_01 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-2 20 FEB 2025 AD_2_LFPB_SID_RWY21_RNAV_EAST_INI 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-3 18 APR 2024 AD_2_LFPB_SID_RWY21_RNAV_WEST_INI 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-4 12 JUN 2025 AD_2_LFPB_SID_RWY25_RNAV_INI 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-5 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_ADC_01 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-6 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_ADC_02 28 FEB 2019

AD-2.LFPB-7 28 DEC 2023 AD_2_LFPB_DATA_01 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-8 12 JUN 2025 AD_2_LFPB_DATA_02 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-9 18 APR 2024 AD_2_LFPB_DATA_03 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-10 18 APR 2024 AD_2_LFPB_APDC_01 31 OCT 2024

AD-2.LFPB-11 18 APR 2024 AD_2_LFPB_GMC_01 20 MAR 2025

AD-2.LFPB-12 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_GMC_02 20 MAR 2025

AD-2.LFPB-13 18 APR 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_BANOX 21 MAR 2024

AD-2.LFPB-14 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_MOBRO_MOPAR 21 MAR 2024

AD-2.LFPB-15 18 APR 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_OKABO 21 MAR 2024

AD-2.LFPB-16 18 APR 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_VEBEK 21 MAR 2024

AD-2.LFPB-17 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_FNA_RNP 06 OCT 2022

AD-2.LFPB-18 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_DATA_RWY07_FNA_RNP_CODE 16 JUN 2022

AD-2.LFPB-19 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_DATA_RWY07_RNP_FASDB 16 JUN 2022

AD-2.LFPB-20 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_INA_RNAV_BANOX 21 MAR 2024

AD-2.LFPB-21 31 OCT 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_INA_RNAV_KOLIV 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_COM_01 15 JUN 2023 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_INA_RNAV_OKABO 21 MAR 2024

AD_2_LFPB_AOC_RWY07-25 31 DEC 2020 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_INA_RNAV_VEBEK 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_AOC_RWY09 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_DATA_RWY07_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPB_AOC_RWY21 25 FEB 2021 AD_2_LFPB_IAC_RWY03_VPT_A 08 OCT 2020

AD_2_LFPB_AMG_01 20 APR 2023 AD_2_LFPB_IAC_RWY03_VPT_C 08 OCT 2020

AD_2_LFPB_STAR_RWY_ALL_HLDGCONV_NORTH 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_FNA_ILS_CAT1_LOC 06 OCT 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY_ALL_HLDGCONV_SOUTH 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_DATA_RWY07_FNA_ILS_CAT_1_LOC_CODE 16 JUN 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY07_RNAV_EPL_TRO 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_IAC_RWY07_FNA_VOR 06 OCT 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY07_RNAV_EPL_RLP_DJL_PIBAT_MOU_TRO 24 MAR 2022 AD_2_LFPB_IAC_RWY21_VPT_B 29 DEC 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY07_RNAV_KEPER_ROMGO 28 DEC 2023 AD_2_LFPB_IAC_RWY25_FNA_RNP 29 DEC 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY07_RNAV_MATIX_MOPIL_RENSA 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_DATA_RWY25_FNA_RNP_CODE 08 OCT 2020

AD_2_LFPB_STAR_RWY07_RNAV_PEXIR_VELOL 21 MAR 2024 AD_2_LFPB_DATA_RWY25_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPB_DATA_STAR_RWY07_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPB_IAC_RWY25_LOC_A 29 DEC 2022

AD_2_LFPB_DATA_STAR_RWY07_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD_2_LFPB_IAC_RWY25_VPT_D 08 OCT 2020

AD_2_LFPB_STAR_RWY25-27_RNAV_EPL_TRO 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_IAC_RWY27_FNA_RNP 06 OCT 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY25-27_RNAV_EPL_RLP_DJL_PIBAT_MOU_TRO 24 MAR 2022 AD_2_LFPB_DATA_RWY27_FNA_RNP_CODE 16 JUN 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY25-27_RNAV_KEPER_ROMGO 28 DEC 2023 AD_2_LFPB_DATA_RWY27_RNP_FASDB 16 JUN 2022

AD_2_LFPB_STAR_RWY25-27_RNAV_MATIX_MOPIL_RENSA 08 OCT 2020 AD_2_LFPB_DATA_RWY27_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPB_STAR_RWY25-27_RNAV_PEXIR_VELOL 21 MAR 2024 AD_2_LFPB_IAC_RWY27_FNA_ILS_CAT1_LOC 06 OCT 2022

AD_2_LFPB_DATA_STAR_RWY25_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFPB_DATA_RWY27_FNA_ILS_CAT_1_LOC_CODE 16 JUN 2022

AD_2_LFPB_DATA_STAR_RWY25_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 PARIS ORLY

AD_2_LFPB_DATA_STAR_RWY27_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD-2.LFPO-1 12 JUN 2025

AD_2_LFPB_DATA_STAR_RWY27_RNAV_CODE_02 28 DEC 2023 AD-2.LFPO-2 20 FEB 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY07-09-21_RNAV_EAST 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-3 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY07-09-21_RNAV_NORTH 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-4 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY07-09-21_RNAV_WEST 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-5 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY07-09-21_RNAV_SOUTH 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-6 12 JUN 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY09_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-7 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-8 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-9 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY07_RNAV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-10 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY07_RNAV_INSTR_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-11 12 JUN 2025

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-12 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-13 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-14 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-15 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-16 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_06 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-17 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-18 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY09_RNAV_INSTR_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-19 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY09_RNAV_INSTR_03 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-20 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY09_RNAV_INSTR_04 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-21 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY07-09_RNAV_INI 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-22 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY07_CONV_POGO_EAST_LFPN_LFPV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD-2.LFPO-23 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY09_CONV_POGO_EAST_LFPN_LFPV_INSTR_01 20 MAR 2025 AD-2.LFPO-24 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY07-09_CONV_POGO_EAST_LFPN_LFPV 20 MAR 2025 AD-2.LFPO-25 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21-25_RNAV_EAST 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-26 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21-25_RNAV_NORTH 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-27 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21-25_RNAV_WEST 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-28 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21-25_RNAV_SOUTH 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-29 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY25_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-30 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-31 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-32 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-33 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-34 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-35 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21_RNAV_INSTR_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-36 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21_RNAV_INSTR_03 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-37 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_SID_RWY21_RNAV_INSTR_04 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-38 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-39 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-40 31 OCT 2024

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-41 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-42 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD-2.LFPO-43 20 MAR 2025

AD_2_LFPB_SID_RWY25_RNAV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_COM_01 10 AUG 2023
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12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFPO_AOC_RWY06-24 13 JUN 2024 AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_AOC_RWY07-25 13 JUN 2024 AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_POGO_LFPG 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_AOC_RWY20 13 JUN 2024 AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY06-07_RNAV_POGO_LFPG_CODE_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_PATC_RWY06 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_POGO_LFPG_INSTR_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_PATC_RWY07 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_POGO_LFPG 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_PATC_RWY24 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY20-24-25_RNAV_POGO_LFPG_CODE_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_PATC_RWY25 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_POGO_LFPG_INSTR_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_AMG_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_INI 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY06_VPE_ILS 23 MAR 2023 AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_INI 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY25_VPE_ILS 12 SEP 2019 AD_2_LFPO_ADC_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_STAR_RWY_ALL_HLDGCONV_NORTH 02 DEC 2021 AD_2_LFPO_ADC_02 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_STAR_RWY_ALL_HLDGCONV_SOUTH 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY_ALL_RNAV_EPL_MOU 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_02 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY02-06-07_RNAV_MATIX_MOPIL_RENSA 07 SEP 2023 AD_2_LFPO_DATA_03 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY02-06-07_RNAV_NIMER_AMB_LUMAN_BOBSA_CAD 27 JAN 2022 AD_2_LFPO_DATA_04 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY02_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_APDC_01 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY02_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_APDC_02 13 JUN 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY06_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_GMC_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY06_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_GMC_02 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY07_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_GMC_03 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY07_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_GMC_04 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY20-24-25_RNAV_MATIX_MOPIL_RENSA 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_MOLBA 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_STAR_RWY20-24-25_RNAV_NIMER_AMB_LUMAN_BOBSA_CAD 27 JAN 2022 AD_2_LFPO_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_ODILO 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY20_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY_EAST_INA_RNAV_VEBEK 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY20_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_MOLBA 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY24_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_ODILO 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY24_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY_WEST_INA_RNAV_VEBEK 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY25_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY02_FNA_RNP 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_DATA_STAR_RWY25_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY02_FNA_RNP_CODE 08 OCT 2020

AD_2_LFPO_SID_RWY07_VPE_DEP 15 JUN 2023 AD_2_LFPO_DATA_RWY02_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD_2_LFPO_SID_RWY24_VPE_DEP 15 JUN 2023 AD_2_LFPO_DATA_RWY02_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_NORTH 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY06_FNA_RNP 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_SOUTH 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY06_FNA_RNP_CODE 29 DEC 2022

AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_EAST 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY06_RNP_FASDB 29 DEC 2022

AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_WEST 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY06_INA_RNAV_ODILO 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_SID_RWY06-07_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY06_INA_RNAV_CODE_GNSS 13 JUN 2024

AD_2_LFPO_SID_RWY06_RNAV_NORTH_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_IAC_RWY07_FNA_RNP 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY06_RNAV_SOUTH_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY07_FNA_RNP_CODE 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY06_RNAV_SOUTH_INSTR_02 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_IAC_RWY02_FNA_ILS_CAT1_LOC 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY06_RNAV_EAST_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY07_RNP_FASDB 30 NOV 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY06_RNAV_WEST_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY07_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY06_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY06_FNA_ILS_CAT123_LOC 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY06_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY07_FNA_ILS_CAT123_LOC 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY06_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY07_FNA_ILS_CAT123_LOC_CODE 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY06_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY07_VPT_B 15 JUN 2023

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY06_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY20_FNA_RNP 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY07_RNAV_NORTH_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY20_FNA_RNP_CODE 19 MAY 2022

AD_2_LFPO_SID_RWY07_RNAV_SOUTH_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY20_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPO_SID_RWY07_RNAV_SOUTH_INSTR_02 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_IAC_RWY24_FNA_RNP 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_SID_RWY07_RNAV_EAST_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY24_FNA_RNP_CODE 08 OCT 2020

AD_2_LFPO_SID_RWY07_RNAV_WEST_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFPO_DATA_RWY24_RNP_FASDB 12 SEP 2019

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY24_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY25_FNA_RNP 07 SEP 2023

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY25_FNA_RNP_CODE 03 NOV 2022

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_DATA_RWY25_INA_RNAV_CODE_GNSS 21 MAR 2024

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY24_FNA_ILS_CAT123_LOC 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_NORTH 31 OCT 2024 AD_2_LFPO_IAC_RWY25_FNA_ILS_CAT123_LOC 31 OCT 2024

AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_SOUTH 31 OCT 2024 PARIS SACLAY VERSAILLES

AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_EAST 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-1 12 JUN 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_WEST 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-2 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20-24-25_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-3 20 FEB 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20_RNAV_NORTH_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-4 12 JUN 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20_RNAV_SOUTH_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-5 12 JUN 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20_RNAV_SOUTH_INSTR_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-6 20 FEB 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20_RNAV_EAST_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-7 20 FEB 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY20_RNAV_WEST_INSTR_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-8 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY20_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-9 20 FEB 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY20_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-10 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY20_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-11 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY20_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD-2.LFPN-12 20 FEB 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY20_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_COM_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY24_RNAV_NORTH_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_STAR_RWY_ALL_RNAV_EPL_MOU 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY24_RNAV_SOUTH_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_STAR_RWY_ALL_RNAV_NIMER_CAD 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY24_RNAV_SOUTH_INSTR_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_STAR_RWY07L-09_RNAV_MATIX_MOPIL_RENSA 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY24_RNAV_EAST_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_DATA_STAR_RWY07L_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY24_RNAV_WEST_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_DATA_STAR_RWY07L_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY24_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_STAR_RWY25R-27_RNAV_MATIX_MOPIL_RENSA 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY24_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_DATA_STAR_RWY25R_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY24_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_DATA_STAR_RWY25R_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY24_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY_ALL_RNAV_PACIQ 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY24_RNAV_CODE_05 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY_ALL_RNAV_PACIQ_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY25_RNAV_NORTH_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_NORTH 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY25_RNAV_SOUTH_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_NORTH_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY25_RNAV_SOUTH_INSTR_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_SOUTH 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY25_RNAV_EAST_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_SOUTH_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_SID_RWY25_RNAV_WEST_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_SOUTH_INSTR_02 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_EAST 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_02 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_EAST_INSTR_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_03 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_WEST 20 MAR 2025

AD_2_LFPO_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_04 31 OCT 2024 AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_WEST_INSTR_01 20 MAR 2025
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MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 20 MAR 2025 AD_2_LFBP_IAC_RWY31_INA_CONV_PU 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFBP_IAC_RWY31_NDB_X 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY07L_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025 AD_2_LFBP_IAC_RWY31_NDB_Y 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY07L_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025 AD_2_LFBP_IAC_RWY31_FNA_NDB_Z 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY07L_RNAV_CODE_03 20 MAR 2025 PERIGUEUX BASSILLAC

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY07L_RNAV_CODE_04 20 MAR 2025 AD-2.LFBX-1 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY07L_RNAV_CODE_05 20 MAR 2025 AD-2.LFBX-2 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY07L_RNAV_CODE_06 20 MAR 2025 AD-2.LFBX-3 28 DEC 2023

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_NORTH 20 MAR 2025 AD-2.LFBX-4 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_NORTH_INSTR_01 20 MAR 2025 AD-2.LFBX-5 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_SOUTH 20 MAR 2025 AD-2.LFBX-6 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_SOUTH_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFBX_ADC_01 08 AUG 2024

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_EAST 20 MAR 2025 AD_2_LFBX_DATA_01 16 MAY 2024

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_EAST_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFBX_IAC_RWY29_RNP 08 AUG 2024

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_WEST 20 MAR 2025 AD_2_LFBX_DATA_RWY29_RNP_CODE 28 DEC 2023

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_WEST_INSTR_01 20 MAR 2025 AD_2_LFBX_DATA_RWY29_RNP_FASDB 16 MAY 2024

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY25R_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025 PERPIGNAN RIVESALTES

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY25R_RNAV_CODE_02 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-1 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY25R_RNAV_CODE_03 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-2 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY25R_RNAV_CODE_04 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-3 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY25R_RNAV_CODE_05 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-4 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_DATA_SID_RWY25R_RNAV_CODE_06 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-5 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-6 12 JUN 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_OLZOM_MONOT_DORDI_INSTR_01 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-7 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY07L_RNAV_INI 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-8 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_SID_RWY25R_RNAV_INI 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-9 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_ADC_01 20 MAR 2025 AD-2.LFMP-10 20 FEB 2025

AD_2_LFPN_DATA_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_COM_01 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_DATA_02 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_AOC_RWY15-33 28 JAN 2021

AD_2_LFPN_DATA_03 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_STAR_RWY15_RNAV_CODE_01 23 FEB 2023

AD_2_LFPN_APDC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_STAR_RWY15_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_GMC_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_STAR_RWY33_RNAV_CODE_01 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY07L_FNA_RNP 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_STAR_RWY33_RNAV_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_DATA_RWY07L_FNA_RNP_CODE 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_SID_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_DATA_RWY07L_RNP_FASDB 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_SID_RWY_ALL_RNAV_CODE 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY07L_INA_RNAV_MOLBA 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_SID_RWY_ALL_RNAV_INSTR_01 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY07L_INA_RNAV_ODILO 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_SID_RWY15_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_IAC_RWY07L_INA_RNAV_VEBEK 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_SID_RWY15_CONV_INSTR_01 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_DATA_RWY07L_INA_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_SID_RWY33_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_IAC_RWY07L_INA_CONV_ODILO 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_SID_RWY33_CONV_INSTR_01 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY07L_FNA_VOR_Z 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_DEP_OMNI_RWY_ALL_RNAV_CODE 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_FNA_RNP 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DEP_OMNI_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_DATA_RWY25R_FNA_RNP_CODE 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_ADC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_DATA_RWY25R_RNP_FASDB 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_GMC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_INA_RNAV_MOLBA 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_01 05 OCT 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_INA_RNAV_ODILO 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_APDC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_INA_RNAV_VEBEK 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_APDC_02 05 NOV 2020

AD_2_LFPN_DATA_RWY25R_INA_RNAV_CODE_01 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_IAC_RWY15_RNP 23 FEB 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_INA_CONV_MOLBA 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_RWY15_RNP_CODE 28 JAN 2021

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_INA_CONV_ODILO 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_IAC_RWY15_VPT 23 FEB 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_FNA_VOR_Z 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_IAC_RWY33_RNP_Y 23 FEB 2023

AD_2_LFPN_IAC_RWY25R_ILS_LOC 20 MAR 2025 AD_2_LFMP_DATA_RWY33_RNP_Y_CODE 23 FEB 2023

PAU PYRENEES AD_2_LFMP_IAC_RWY33_RNP_Z 23 FEB 2023

AD-2.LFBP-1 12 JUN 2025 AD_2_LFMP_DATA_RWY33_RNP_Z_CODE 23 FEB 2023

AD-2.LFBP-2 12 JUN 2025 AD_2_LFMP_DATA_RWY33_RNP_Z_FASDB 05 OCT 2023

AD-2.LFBP-3 12 JUN 2025 AD_2_LFMP_IAC_RWY33_ILS_LOC 05 OCT 2023

AD-2.LFBP-4 12 JUN 2025 AD_2_LFMP_IAC_RWY33_VOR 11 JUL 2024

AD-2.LFBP-5 12 JUN 2025 POITIERS BIARD

AD-2.LFBP-6 12 JUN 2025 AD-2.LFBI-1 12 JUN 2025

AD-2.LFBP-7 12 JUN 2025 AD-2.LFBI-2 12 JUN 2025

AD-2.LFBP-8 12 JUN 2025 AD-2.LFBI-3 12 JUN 2025

AD-2.LFBP-9 12 JUN 2025 AD-2.LFBI-4 20 FEB 2025

AD-2.LFBP-10 12 JUN 2025 AD-2.LFBI-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_AOC_RWY13-31 08 SEP 2022 AD-2.LFBI-6 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_PATC_RWY31 03 DEC 2020 AD-2.LFBI-7 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_ARC_01 17 APR 2025 AD-2.LFBI-8 20 FEB 2025

AD_2_LFBP_MVA_01 11 JUL 2024 AD-2.LFBI-9 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_STAR_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024 AD-2.LFBI-10 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024 AD_2_LFBI_AOC_RWY03-21 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_STAR_RWY_ALL_RNAV_INSTR_01 23 JUN 2016 AD_2_LFBI_ARC_01 17 APR 2025

AD_2_LFBP_STAR_RWY_ALL_CONV 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_AMSR_01 17 APR 2025

AD_2_LFBP_STAR_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_STAR_RWY_ALL_CONV 20 FEB 2025

AD_2_LFBP_SID_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_STAR_RWY03_RNAV 20 FEB 2025

AD_2_LFBP_SID_RWY_ALL_CONV 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_DATA_STAR_RWY03_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBP_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 29 DEC 2022 AD_2_LFBI_STAR_RWY21_RNAV 20 FEB 2025

AD_2_LFBP_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_02 29 DEC 2022 AD_2_LFBI_DATA_STAR_RWY21_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024

AD_2_LFBP_DATA_SID_RWY13_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY03_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFBP_SID_RWY13_RNAV_INSTR_01 29 DEC 2022 AD_2_LFBI_DATA_SID_RWY03_RNAV_CODE_01 02 NOV 2023

AD_2_LFBP_DATA_SID_RWY31_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY03_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_SID_RWY31_RNAV_INSTR_01 29 DEC 2022 AD_2_LFBI_SID_RWY03_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFBP_ADC_01 03 OCT 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY03_CONV_INSTR_01 20 FEB 2025

AD_2_LFBP_DATA_01 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY21_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFBP_APDC_01 12 JUN 2025 AD_2_LFBI_DATA_SID_RWY21_RNAV_CODE_01 02 NOV 2023

AD_2_LFBP_IAC_RWY13_VPT_A 25 JAN 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY21_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_IAC_RWY31_INA_RNAV_BAGRO 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY21_CONV 11 JUL 2024

AD_2_LFBP_IAC_RWY31_INA_RNAV_OSVEG 03 OCT 2024 AD_2_LFBI_SID_RWY21_CONV_INSTR_01 20 FEB 2025

AD_2_LFBP_IAC_RWY31_FNA_RNP 03 OCT 2024 AD_2_LFBI_ADC_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_DATA_RWY31_RNP_CODE 03 OCT 2024 AD_2_LFBI_DATA_01 02 NOV 2023

AD_2_LFBP_DATA_RWY31_RNP_FASDB 02 NOV 2023 AD_2_LFBI_APDC_01 12 JUN 2025

AD_2_LFBP_IAC_RWY31_FNA_ILS_CAT_1_2_3_LOC 11 JUL 2024 AD_2_LFBI_APDC_02 11 JUL 2024

DIRCAM LC 19



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFBI_IAC_RWY03_RNP 20 FEB 2025 AD-2.LFRN-4 20 FEB 2025

AD_2_LFBI_DATA_RWY03_RNP_CODE 20 FEB 2025 AD-2.LFRN-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBI_DATA_RWY03_RNP_FASDB 02 NOV 2023 AD-2.LFRN-6 15 MAY 2025

AD_2_LFBI_IAC_RWY21_RNP 11 JUL 2024 AD-2.LFRN-7 12 JUN 2025

AD_2_LFBI_DATA_RWY21_RNP_CODE 20 FEB 2025 AD-2.LFRN-8 20 FEB 2025

AD_2_LFBI_DATA_RWY21_RNP_FASDB 13 AUG 2020 AD-2.LFRN-9 20 FEB 2025

AD_2_LFBI_IAC_RWY21_VOR_Y 20 FEB 2025 AD-2.LFRN-10 20 FEB 2025

AD_2_LFBI_IAC_RWY21_VOR_Z 20 FEB 2025 AD-2.LFRN-11 15 MAY 2025

PONTOISE CORMEILLES EN VEXIN AD-2.LFRN-12 15 MAY 2025

AD-2.LFPT-1 12 JUN 2025 AD_2_LFRN_COM_01 18 APR 2024

AD-2.LFPT-2 02 NOV 2023 AD_2_LFRN_AOC_RWY10-28 14 JUL 2022

AD-2.LFPT-3 20 FEB 2025 AD_2_LFRN_ARC_01 15 MAY 2025

AD-2.LFPT-4 12 JUN 2025 AD_2_LFRN_MVA_01 15 MAY 2025

AD-2.LFPT-5 20 FEB 2025 AD_2_LFRN_SID_RWY_ALL_OMNI_CONV_INSTR_01 24 MAR 2022

AD-2.LFPT-6 12 JUN 2025 AD_2_LFRN_SID_RWY10_RNAV 15 MAY 2025

AD-2.LFPT-7 20 FEB 2025 AD_2_LFRN_SID_RWY10_RNAV_GODAN5R 13 JUL 2023

AD-2.LFPT-8 20 FEB 2025 AD_2_LFRN_DATA_SID_RWY10_RNAV_CODE_01 15 MAY 2025

AD-2.LFPT-9 20 FEB 2025 AD_2_LFRN_SID_RWY10_RNAV_INSTR_01 15 MAY 2025

AD_2_LFPT_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 16 JUN 2022 AD_2_LFRN_SID_RWY28_RNAV 23 MAR 2023

AD_2_LFPT_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_02 16 JUN 2022 AD_2_LFRN_DATA_SID_RWY28_RNAV_CODE_01 23 MAR 2023

AD_2_LFPT_STAR_RWY_ALL_RNAV_MATIX_MOPIL_DINAN_VEDUS_SONUR 07 SEP 2023 AD_2_LFRN_SID_RWY28_RNAV_INSTR_01 23 MAR 2023

AD_2_LFPT_STAR_RWY_ALL_RNAV_PEXIR_VELOL 25 JAN 2024 AD_2_LFRN_ADC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFPT_STAR_RWY_ALL_RNAV_TRO_RLP_TINIL 07 SEP 2023 AD_2_LFRN_GMC_01 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_SID_RWY05-23_POGO_LFPN_LFPV_01_CONV 31 OCT 2024 AD_2_LFRN_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFPT_DATA_SID_RWY05-23_POGO_LFPN_LFPV_02_RNAV_CODE_01 31 OCT 2024 AD_2_LFRN_APDC_01 18 APR 2024

AD_2_LFPT_SID_RWY05-23_POGO_LFPN_LFPV_01_CONV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFRN_APDC_02 18 APR 2024

AD_2_LFPT_SID_RWY05-23_POGO_LFPN_LFPV_02_RNAV_CONV 31 OCT 2024 AD_2_LFRN_IAC_RWY10_RNP 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_SID_RWY05-23_POGO_LFPN_LFPV_02_RNAV_CONV_INSTR_01 31 OCT 2024 AD_2_LFRN_DATA_RWY10_RNP_CODE 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_ADC_01 25 JAN 2024 AD_2_LFRN_DATA_RWY10_RNP_FASDB 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_DATA_01 29 DEC 2022 AD_2_LFRN_IAC_RWY10_INA_CONV_VOR 18 APR 2024

AD_2_LFPT_DATA_02 16 JUN 2022 AD_2_LFRN_IAC_RWY10_FNA_VOR 13 JUL 2023

AD_2_LFPT_GMC_01 01 DEC 2022 AD_2_LFRN_IAC_RWY28_RNP 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_ILS_X_LOC_X_CODE 03 DEC 2020 AD_2_LFRN_DATA_RWY28_RNP_CODE 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_MOPAR_ILS_Y_CAT_1_LOC_Y_CODE 16 JUN 2022 AD_2_LFRN_DATA_RWY28_RNP_FASDB 02 NOV 2023

AD_2_LFPT_IAC_RWY05_MOPAR_RNP_Y 25 JAN 2024 AD_2_LFRN_IAC_RWY28_INA_ILS_LOC_VOR 18 APR 2024

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_MOPAR_RNP_Y_CODE 16 JUN 2022 AD_2_LFRN_IAC_RWY28_FNA_ILS_LOC 25 JAN 2024

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_MOPAR_RNP_Y_FASDB 16 JUN 2022 AD_2_LFRN_IAC_RWY28_FNA_VOR 13 JUL 2023

AD_2_LFPT_IAC_RWY05_OZHIS_RNP_Z 25 JAN 2024 ROANNE

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_OZHIS_RNP_Z_CODE 16 JUN 2022 AD-2.LFLO-1 12 JUN 2025

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_OZHIS_RNP_Z_FASDB 16 JUN 2022 AD-2.LFLO-2 20 MAR 2025

AD_2_LFPT_IAC_RWY05_VEXAV_RNP_X 25 JAN 2024 AD-2.LFLO-3 20 MAR 2025

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_VEXAV_RNP_X_CODE 16 JUN 2022 AD-2.LFLO-4 12 JUN 2025

AD_2_LFPT_DATA_RWY05_VEXAV_RNP_X_FASDB 16 JUN 2022 AD-2.LFLO-5 12 JUN 2025

AD_2_LFPT_IAC_RWY23_MOPAR_OZHIS_RNP 25 JAN 2024 AD_2_LFLO_ADC_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPT_DATA_RWY23_MOPAR_OZHIS_RNP_CODE 16 JUN 2022 AD_2_LFLO_DATA_01 20 MAR 2025

AD_2_LFPT_DATA_RWY23_MOPAR_OZHIS_RNP_FASDB 16 JUN 2022 AD_2_LFLO_DATA_RWY19_RNP_CODE 20 MAR 2025

AD_2_LFPT_DATA_RWY23_RNP_FASDB 12 SEP 2019 AD_2_LFLO_IAC_RWY19_RNP 20 MAR 2025

AD_2_LFPT_IAC_RWY23_VPT 25 JAN 2024 AD_2_LFLO_IAC_RWY19_VOR 20 MAR 2025

QUIMPER PLUGUFFAN ROCHEFORT CHARENTE-MARITIME

AD-2.LFRQ-1 12 JUN 2025 AD-2.LFDN-1 12 JUN 2025

AD-2.LFRQ-2 20 FEB 2025 AD-2.LFDN-2 20 FEB 2025

AD-2.LFRQ-3 28 NOV 2024 AD-2.LFDN-3 20 FEB 2025

AD-2.LFRQ-4 12 JUN 2025 AD-2.LFDN-4 12 JUN 2025

AD-2.LFRQ-5 12 JUN 2025 AD-2.LFDN-5 12 JUN 2025

AD-2.LFRQ-6 28 NOV 2024 AD_2_LFDN_AOC_RWY12-30 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_AOC_RWY09-27 10 AUG 2023 AD_2_LFDN_STAR_RWY12_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_SID_RWY09_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_DATA_STAR_RWY12_RNAV_CODE_01 25 JAN 2024

AD_2_LFRQ_DATA_SID_RWY09_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_STAR_RWY30_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_SID_RWY09_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_DATA_STAR_RWY30_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_SID_RWY27_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_SID_RWY12_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_DATA_SID_RWY27_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_DATA_SID_RWY12_RNAV_CODE_01 25 JAN 2024

AD_2_LFRQ_SID_RWY27_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_SID_RWY12_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_ADC_01 28 NOV 2024 AD_2_LFDN_SID_RWY30_RNAV 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_DATA_01 11 JUL 2024 AD_2_LFDN_DATA_SID_RWY30_RNAV_CODE_01 25 JAN 2024

AD_2_LFRQ_IAC_RWY09_RNP 16 JUN 2022 AD_2_LFDN_SID_RWY30_RNAV_INSTR_01 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_DATA_RWY09_RNP_CODE 20 MAY 2021 AD_2_LFDN_ADC_01 23 JAN 2025

AD_2_LFRQ_DATA_RWY09_RNP_FASDB 20 MAY 2021 AD_2_LFDN_DATA_01 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_IAC_RWY27_RNP 28 NOV 2024 AD_2_LFDN_IAC_RWY12_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFRQ_DATA_RWY27_RNP_CODE 20 MAY 2021 AD_2_LFDN_DATA_RWY12_RNP_CODE 25 JAN 2024

AD_2_LFRQ_DATA_RWY27_RNP_FASDB 20 MAY 2021 AD_2_LFDN_DATA_RWY12_RNP_FASDB 24 FEB 2022

REIMS PRUNAY AD_2_LFDN_IAC_RWY30_RNP 11 JUL 2024
AD-2.LFQA-1 12 JUN 2025 AD_2_LFDN_DATA_RWY30_RNP_CODE 25 JAN 2024

AD-2.LFQA-2 12 JUN 2025 AD_2_LFDN_DATA_RWY30_RNP_FASDB 10 OCT 2019

AD-2.LFQA-3 12 JUN 2025 RODEZ AVEYRON

AD-2.LFQA-4 12 JUN 2025 AD-2.LFCR-1 12 JUN 2025

AD-2.LFQA-5 12 JUN 2025 AD-2.LFCR-2 03 OCT 2024

AD-2.LFQA-6 12 JUN 2025 AD-2.LFCR-3 12 JUN 2025

AD_2_LFQA_ADC_01 12 JUN 2025 AD-2.LFCR-4 12 JUN 2025

AD_2_LFQA_APDC_01 12 JUN 2025 AD-2.LFCR-5 20 FEB 2025

AD_2_LFQA_DATA_01 15 AUG 2019 AD-2.LFCR-6 12 JUN 2025

AD_2_LFQA_IAC_RWYALL_VOR_A 12 JUN 2025 AD-2.LFCR-7 20 FEB 2025

AD_2_LFQA_IAC_RWY07_RNP 25 JAN 2024 AD-2.LFCR-8 20 FEB 2025

AD_2_LFQA_DATA_RWY07_RNP_CODE 07 OCT 2021 AD-2.LFCR-9 20 FEB 2025

AD_2_LFQA_DATA_RWY07_RNP_FASDB 25 JAN 2024 AD_2_LFCR_AOC_RWY13-31 11 JUL 2024

AD_2_LFQA_IAC_RWY25_RNP 07 OCT 2021 AD_2_LFCR_ARC_01 02 NOV 2023

AD_2_LFQA_DATA_RWY25_RNP_CODE 07 OCT 2021 AD_2_LFCR_DATA_STAR_RWY13_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

RENNES SAINT JACQUES AD_2_LFCR_STAR_RWY13_RNAV 26 DEC 2024

AD-2.LFRN-1 12 JUN 2025 AD_2_LFCR_DATA_STAR_RWY31_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

AD-2.LFRN-2 15 MAY 2025 AD_2_LFCR_STAR_RWY31_RNAV 26 DEC 2024

AD-2.LFRN-3 20 FEB 2025 AD_2_LFCR_DATA_SID_RWY13_RNAV_CODE_01 02 NOV 2023

DIRCAM LC 20



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFCR_SID_RWY13_RNAV 26 DEC 2024 AD_2_LFMH_IAC_RWY17_RNP_X 26 DEC 2024

AD_2_LFCR_SID_RWY13_RNAV_INSTR_01 02 NOV 2023 AD_2_LFMH_DATA_RWY17_RNP_X_CODE 28 DEC 2023

AD_2_LFCR_DATA_SID_RWY31_RNAV_CODE_01 02 NOV 2023 AD_2_LFMH_IAC_RWY17_RNP_Y 26 DEC 2024

AD_2_LFCR_SID_RWY31_RNAV 26 DEC 2024 AD_2_LFMH_DATA_RWY17_RNP_Y_CODE 28 DEC 2023

AD_2_LFCR_SID_RWY31_RNAV_INSTR_01 02 NOV 2023 AD_2_LFMH_IAC_RWY17_RNP_Z 26 DEC 2024

AD_2_LFCR_ADC_01 11 JUL 2024 AD_2_LFMH_DATA_RWY17_RNP_Z_CODE 28 DEC 2023

AD_2_LFCR_DATA_01 28 DEC 2023 AD_2_LFMH_DATA_RWY17_RNP_Z_FASDB 10 OCT 2019

AD_2_LFCR_APDC_01 26 DEC 2024 AD_2_LFMH_IAC_RWY35_RNP 26 DEC 2024

AD_2_LFCR_APDC_02 26 DEC 2024 AD_2_LFMH_DATA_RWY35_RNP_CODE 28 DEC 2023

AD_2_LFCR_IAC_RWY13_RNP 26 DEC 2024 AD_2_LFMH_DATA_RWY35_RNP_FASDB 10 OCT 2019

AD_2_LFCR_DATA_RWY13_RNP_CODE 26 DEC 2024 SAINT NAZAIRE MONTOIR

AD_2_LFCR_DATA_RWY13_RNP_FASDB 28 DEC 2023 AD-2.LFRZ-1 12 JUN 2025

AD_2_LFCR_IAC_RWY13_VPT 11 JUL 2024 AD-2.LFRZ-2 28 NOV 2024

AD_2_LFCR_IAC_RWY31_RNP 26 DEC 2024 AD-2.LFRZ-3 20 FEB 2025

AD_2_LFCR_DATA_RWY31_RNP_CODE 26 DEC 2024 AD-2.LFRZ-4 12 JUN 2025

AD_2_LFCR_DATA_RWY31_RNP_FASDB 28 DEC 2023 AD-2.LFRZ-5 28 NOV 2024

AD_2_LFCR_IAC_RWY31_ILS_LOC 26 DEC 2024 AD-2.LFRZ-6 12 JUN 2025

ROUEN VALLEE DE SEINE AD-2.LFRZ-7 18 APR 2024

AD-2.LFOP-1 12 JUN 2025 AD_2_LFRZ_AOC_RWY07-25 16 JUN 2022

AD-2.LFOP-2 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_SID_RWY07_RNAV 10 AUG 2023

AD-2.LFOP-3 20 FEB 2025 AD_2_LFRZ_DATA_SID_RWY07_RNAV_CODE_01 10 SEP 2020

AD-2.LFOP-4 28 DEC 2023 AD_2_LFRZ_SID_RWY07_RNAV_INSTR_01 10 SEP 2020

AD-2.LFOP-5 12 JUN 2025 AD_2_LFRZ_SID_RWY25_RNAV 10 AUG 2023

AD-2.LFOP-6 12 JUN 2025 AD_2_LFRZ_DATA_SID_RWY25_RNAV_CODE_01 03 DEC 2020

AD-2.LFOP-7 15 MAY 2025 AD_2_LFRZ_SID_RWY25_RNAV_INSTR_01 03 DEC 2020

AD-2.LFOP-8 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_ADC_01 16 JUN 2022

AD_2_LFOP_AOC_RWY04-22 06 OCT 2022 AD_2_LFRZ_DATA_01 28 NOV 2024

AD_2_LFOP_DATA_STAR_RWY04_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_GMC_01 18 APR 2024

AD_2_LFOP_STAR_RWY04_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_IAC_RWY07_VPT 16 JUN 2022

AD_2_LFOP_DATA_STAR_RWY22_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_IAC_RWY25_RNP 20 MAY 2021

AD_2_LFOP_STAR_RWY22_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_DATA_RWY25_RNP_CODE 10 SEP 2020

AD_2_LFOP_DATA_SID_RWY04_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_DATA_RWY25_RNP_FASDB 23 APR 2020

AD_2_LFOP_SID_RWY04_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFRZ_IAC_RWY25_NDB 20 MAY 2021

AD_2_LFOP_SID_RWY04_RNAV_INSTR_01 15 MAY 2025 SAINT YAN

AD_2_LFOP_DATA_SID_RWY22_RNAV_CODE_01 11 JUL 2024 AD-2.LFLN-1 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_SID_RWY22_RNAV 11 JUL 2024 AD-2.LFLN-2 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_SID_RWY22_RNAV_INSTR_01 15 MAY 2025 AD-2.LFLN-3 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_ADC_01 15 MAY 2025 AD-2.LFLN-4 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_DATA_01 11 JUL 2024 AD-2.LFLN-5 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_APDC_01 30 JAN 2020 AD-2.LFLN-6 19 MAY 2022

AD_2_LFOP_GMC_01 18 JUN 2020 AD-2.LFLN-7 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_IAC_RWY04_RNP 15 MAY 2025 AD-2.LFLN-8 11 JUL 2024

AD_2_LFOP_DATA_RWY04_RNP_CODE 11 JUL 2024 AD_2_LFLN_COM_01 15 AUG 2019

AD_2_LFOP_IAC_RWY22_RNP 15 MAY 2025 AD_2_LFLN_ARC_01 11 JUL 2024

AD_2_LFOP_DATA_RWY22_RNP_CODE 11 JUL 2024 AD_2_LFLN_AMG_01 27 JAN 2022

AD_2_LFOP_DATA_RWY22_RNP_FASDB 18 APR 2024 AD_2_LFLN_STAR_RWY_ALL_CONV 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_IAC_RWY22_ILS_Y_LOC_Y 15 MAY 2025 AD_2_LFLN_SID_RWY15L_CONV 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_IAC_RWY22_ILS_Z_LOC_Z 15 MAY 2025 AD_2_LFLN_SID_RWY15L_CONV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_DATA_RWY22_ILS_Z_LOC_Z_CODE 18 APR 2024 AD_2_LFLN_SID_RWY33R_CONV 12 JUN 2025

AD_2_LFOP_IAC_RWY22_VOR 15 MAY 2025 AD_2_LFLN_SID_RWY33R_CONV_INSTR_01 12 JUN 2025

ROYAN MEDIS AD_2_LFLN_SID_RWY15L-33R_CONV_INI 12 JUN 2025

AD-2.LFCY-1 12 JUN 2025 AD_2_LFLN_ADC_01 11 JUL 2024

AD-2.LFCY-2 20 FEB 2025 AD_2_LFLN_DATA_01 19 MAY 2022

AD-2.LFCY-3 24 MAY 2018 AD_2_LFLN_APDC_01 11 JUL 2024

AD-2.LFCY-4 12 JUN 2025 AD_2_LFLN_GMC_01 27 JAN 2022

AD-2.LFCY-5 12 JUN 2025 AD_2_LFLN_IAC_RWY15L_RNP 11 JUL 2024

AD_2_LFCY_ADC_01 08 AUG 2024 AD_2_LFLN_DATA_RWY15L_RNP_CODE 10 SEP 2020

AD_2_LFCY_DATA_01 28 DEC 2023 AD_2_LFLN_DATA_RWY15L_RNP_FASDB 27 JAN 2022

AD_2_LFCY_IAC_RWY28_RNP 08 AUG 2024 AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_RNP 27 JAN 2022

AD_2_LFCY_DATA_RWY28_RNP_CODE 28 DEC 2023 AD_2_LFLN_DATA_RWY33R_RNP_CODE 10 SEP 2020

AD_2_LFCY_DATA_RWY28_RNP_FASDB 28 DEC 2023 AD_2_LFLN_DATA_RWY33R_RNP_FASDB 27 JAN 2022

SAINT BRIEUC ARMOR AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_INA_CONV_ROA_SN 10 SEP 2020

AD-2.LFRT-1 12 JUN 2025 AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_FNA_ILS_Y_LOC_Y 27 JAN 2022

AD-2.LFRT-2 20 FEB 2025 AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_FNA_ILS_Z_LOC_Z 11 JUL 2024

AD-2.LFRT-3 13 JUN 2024 AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_FNA_NDB_Y 27 JAN 2022

AD-2.LFRT-4 12 JUN 2025 AD_2_LFLN_IAC_RWY33R_FNA_NDB_Z 27 JAN 2022

AD-2.LFRT-5 20 FEB 2025 STRASBOURG ENTZHEIM

AD_2_LFRT_ADC_01 03 OCT 2024 AD-2.LFST-1 12 JUN 2025

AD_2_LFRT_DATA_01 03 OCT 2024 AD-2.LFST-2 17 JUN 2021

AD_2_LFRT_IAC_RWY24_RNP 03 OCT 2024 AD-2.LFST-3 20 FEB 2025

AD_2_LFRT_DATA_RWY24_RNP_CODE 13 JUN 2024 AD-2.LFST-4 12 JUN 2025

AD_2_LFRT_DATA_RWY24_RNP_FASDB 10 OCT 2019 AD-2.LFST-5 20 FEB 2025

SAINT ETIENNE LOIRE AD-2.LFST-6 12 JUN 2025

AD-2.LFMH-1 12 JUN 2025 AD-2.LFST-7 20 FEB 2025

AD-2.LFMH-2 26 DEC 2024 AD-2.LFST-8 20 FEB 2025

AD-2.LFMH-3 20 FEB 2025 AD-2.LFST-9 12 JUN 2025

AD-2.LFMH-4 26 DEC 2024 AD-2.LFST-10 20 FEB 2025

AD-2.LFMH-5 12 JUN 2025 AD-2.LFST-11 20 FEB 2025

AD-2.LFMH-6 12 JUN 2025 AD-2.LFST-12 20 FEB 2025

AD-2.LFMH-7 26 DEC 2024 AD-2.LFST-13 20 FEB 2025

AD-2.LFMH-8 26 DEC 2024 AD-2.LFST-14 20 FEB 2025

AD_2_LFMH_AOC_RWY17-35 03 NOV 2022 AD_2_LFST_MIA_TEXT_01 05 SEP 2024

AD_2_LFMH_DATA_STAR_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFST_MIA_TEXT_02 12 JUN 2025

AD_2_LFMH_STAR_RWY_ALL_RNAV 26 DEC 2024 AD_2_LFST_MIA_TEXT_03 05 SEP 2024

AD_2_LFMH_SID_RWY_ALL_RNAV 26 DEC 2024 AD_2_LFST_COM_01 28 NOV 2024

AD_2_LFMH_DATA_SID_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 28 DEC 2023 AD_2_LFST_AOC_RWY_05-23 05 SEP 2024

AD_2_LFMH_SID_RWY_ALL_RNAV_INSTR_01 28 DEC 2023 AD_2_LFST_PATC_RWY05 08 OCT 2020

AD_2_LFMH_ADC_01 26 DEC 2024 AD_2_LFST_PATC_RWY23 08 OCT 2020

AD_2_LFMH_DATA_01 26 DEC 2024 AD_2_LFST_ARC_01 28 NOV 2024

AD_2_LFMH_APDC_01 07 DEC 2017 AD_2_LFST_AMSR_01 28 NOV 2024

DIRCAM LC 21



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFST_STAR_RNAV_EDSB_RWY03-21_EDTL_RWY03-21 28 NOV 2024 AD-2.LFBO-13 12 JUN 2025

AD_2_LFST_DATA_STAR_RNAV_EDSB_RWY03-21_EDTL_RWY03-21_CODE_01 28 NOV 2024 AD-2.LFBO-14 26 DEC 2024

AD_2_LFST_DATA_STAR_RWY05_RNAV_CODE_01 28 NOV 2024 AD-2.LFBO-15 12 JUN 2025

AD_2_LFST_STAR_RWY05_RNAV 28 NOV 2024 AD-2.LFBO-16 02 NOV 2023

AD_2_LFST_STAR_RWY05_CONV 28 NOV 2024 AD-2.LFBO-17 02 NOV 2023

AD_2_LFST_DATA_STAR_RWY23_RNAV_CODE_01 12 JUN 2025 AD-2.LFBO-18 26 DEC 2024

AD_2_LFST_STAR_RWY23_RNAV 12 JUN 2025 AD-2.LFBO-19 12 JUN 2025

AD_2_LFST_STAR_RWY23_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_ADC_TEXT01 05 SEP 2024

AD_2_LFST_SID_RWY05_RNAV 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_TEXT_01 02 NOV 2023

AD_2_LFST_DATA_SID_RWY05_RNAV_CODE_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_TEXT_02 12 JUN 2025

AD_2_LFST_SID_RWY05_RNAV_INSTR_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_TEXT_03 05 SEP 2024

AD_2_LFST_SID_RWY05_CONV 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_MIA_TEXT_01 22 FEB 2024

AD_2_LFST_SID_RWY05_CONV_INSTR_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_MIA_TEXT_02 22 FEB 2024

AD_2_LFST_SID_RWY23_RNAV 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_MIA_TEXT_03 12 JUN 2025

AD_2_LFST_DATA_SID_RWY23_RNAV_CODE_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_AOC_RWY14L-32R 17 JUN 2021

AD_2_LFST_SID_RWY23_RNAV_INSTR_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_AOC_RWY14R-32L 17 JUN 2021

AD_2_LFST_SID_RWY23_CONV 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_PATC_RWY_14R 17 JUN 2021

AD_2_LFST_SID_RWY23_CONV_INSTR_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_AMSR_01 22 FEB 2024

AD_2_LFST_SID_RWY23_CONV_INSTR_02 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_STAR_RWY14_HLDGCONV 05 SEP 2024

AD_2_LFST_ADC_01 05 SEP 2024 AD_2_LFBO_DATA_STAR_RWY14_RNAV_CODE_01 26 DEC 2024

AD_2_LFST_DATA_01 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_STAR_RWY14_RNAV 26 DEC 2024

AD_2_LFST_DATA_02 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_STAR_RWY32_HLDGCONV 05 SEP 2024

AD_2_LFST_APDC_01 05 SEP 2024 AD_2_LFBO_DATA_STAR_RWY32_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024

AD_2_LFST_APDC_02 05 SEP 2024 AD_2_LFBO_STAR_RWY32_RNAV 26 DEC 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY05_FNA_RNP 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_RNAV 26 DEC 2024

AD_2_LFST_DATA_RWY05_FNA_RNP_CODE 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_DATA_SID_RWY14L-14R_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024

AD_2_LFST_DATA_RWY05_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFBO_DATA_SID_RWY14L-14R_RNAV_CODE_02 05 SEP 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY05_-INA_RNAV-ILS_LOC 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_RNAV_INSTR_01 26 DEC 2024

AD_2_LFST_DATA_RWY05_INA_RNAV_CODE 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_RNAV_INSTR_02 26 DEC 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY05_ILS_LOC 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_RNAV_INSTR_03 26 DEC 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY05_VOR 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_RNAV_INI 05 SEP 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY23_FNA_RNP 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_SID_RWY_NORTH_RNAV_CODE_01 17 JUN 2021

AD_2_LFST_DATA_RWY23_FNA_RNP_CODE 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_CONV 26 DEC 2024

AD_2_LFST_DATA_RWY23_RNP_FASDB 05 DEC 2019 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_CONV_INSTR_01 26 DEC 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY23_FNA_ILS_CAT123_LOC 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_CONV_INSTR_02 26 DEC 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY23_FNA_VOR 07 SEP 2023 AD_2_LFBO_SID_RWY14L-14R_CONV_INI 26 DEC 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY23_INA_RNAVILS_LOC 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_SID_RWY32L-32R_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024

AD_2_LFST_DATA_RWY23_INA_RNAV_CODE 28 NOV 2024 AD_2_LFBO_DATA_SID_RWY32L-32R_RNAV_CODE_02 05 SEP 2024

AD_2_LFST_IAC_RWY23_INA_ILS_LOC_VOR 07 SEP 2023 AD_2_LFBO_SID_RWY32L-32R_RNAV 26 DEC 2024

TARBES LOURDES PYRENEES AD_2_LFBO_SID_RWY32L-32R_RNAV_INI 05 SEP 2024

AD-2.LFBT-1 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_SID_RWY32L-32R_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025

AD-2.LFBT-2 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_SID_RWY32L-32R_RNAV_INSTR_02 26 DEC 2024

AD-2.LFBT-3 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_ADC_01 12 JUN 2025

AD-2.LFBT-4 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_01 26 DEC 2024

AD-2.LFBT-5 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_02 26 DEC 2024

AD-2.LFBT-6 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_03 26 DEC 2024

AD-2.LFBT-7 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_APDC_01 05 SEP 2024

AD-2.LFBT-8 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_APDC_02 26 DEC 2024

AD-2.LFBT-9 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_APDC_03 28 NOV 2024

AD-2.LFBT-10 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_GMC_01 05 SEP 2024

AD-2.LFBT-11 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_GMC_02 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_MIA_TEXT_01 08 OCT 2020 AD_2_LFBO_GMC_03 12 JUN 2025

AD_2_LFBT_MIA_TEXT_02 08 OCT 2020 AD_2_LFBO_GMC_04 12 JUN 2025

AD_2_LFBT_AOC_RWY02-20 03 DEC 2020 AD_2_LFBO_IAC_RWY14L_INA_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_SID_RWY_ALL_RNAV 11 JUL 2024 AD_2_LFBO_DATA_RWY14L_INA_CODE_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_DATA_SID_RWY02_RNAV_CODE 29 DEC 2022 AD_2_LFBO_IAC_RWY14L_FNA_RNP 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_SID_RWY02_RNAV_INSTR_01 29 DEC 2022 AD_2_LFBO_DATA_RWY14L_FNA_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_SID_RWY_ALL_CONV 11 JUL 2024 AD_2_LFBO_DATA_RWY14L_RNP_FASDB 22 FEB 2024

AD_2_LFBT_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_01 29 DEC 2022 AD_2_LFBO_IAC_RWY14R_INA_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_SID_RWY_ALL_CONV_INSTR_02 03 DEC 2020 AD_2_LFBO_DATA_RWY14R_INA_CODE_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_DATA_SID_RWY20_RNAV_CODE 29 DEC 2022 AD_2_LFBO_IAC_RWY14L_FNA_ILS_LOC 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_SID_RWY20_RNAV_INSTR_01 29 DEC 2022 AD_2_LFBO_IAC_RWY14L_FNA_VOR 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_ADC_01 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_IAC_RWY14L_VPT 17 JUN 2021

AD_2_LFBT_DATA_01 11 JUL 2024 AD_2_LFBO_IAC_RWY14R_FNA_RNP 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_APDC_01 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_RWY14R_FNA_RNP_CODE 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY02_VPT 02 NOV 2023 AD_2_LFBO_DATA_RWY14R_RNP_FASDB 22 FEB 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_RNP 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_IAC_RWY14R_FNA_ILS_CAT_1_2_3_LOC 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_DATA_RWY20_RNP_CODE 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_IAC_RWY14R_FNA_VOR 05 SEP 2024

AD_2_LFBT_DATA_RWY20_RNP_FASDB 02 NOV 2023 AD_2_LFBO_IAC_RWY32L_INA_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_ILS_Y_LOC_Y_MINIMA 28 APR 2016 AD_2_LFBO_DATA_RWY32L_INA_CODE_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_ILS_Y_LOC_Y 02 NOV 2023 AD_2_LFBO_IAC_RWY32L_FNA_RNP 22 FEB 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_ILS_Z_LOC_Z_MINIMA 28 APR 2016 AD_2_LFBO_DATA_RWY32L_FNA_RNP_CODE 22 FEB 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_ILS_Z_LOC_Z 11 JUL 2024 AD_2_LFBO_DATA_RWY32L_RNP_FASDB 22 FEB 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_NDB_Y 02 NOV 2023 AD_2_LFBO_IAC_RWY32R_INA_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_NDB_Z 26 DEC 2024 AD_2_LFBO_DATA_RWY32R_INA_CODE_GNSS 26 DEC 2024

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_NDB_Z_MINIMA 14 SEP 2017 AD_2_LFBO_IAC_RWY32L_FNA_ILS_LOC 17 JUN 2021

AD_2_LFBT_IAC_RWY20_RNP_MINIMA 15 AUG 2019 AD_2_LFBO_IAC_RWY32L_FNA_VOR 17 JUN 2021

TOULOUSE BLAGNAC AD_2_LFBO_IAC_RWY32R_FNA_RNP 22 FEB 2024

AD-2.LFBO-1 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_RWY32R_FNA_RNP_CODE 22 FEB 2024

AD-2.LFBO-2 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_DATA_RWY32R_RNP_FASDB 22 FEB 2024

AD-2.LFBO-3 20 FEB 2025 AD_2_LFBO_IAC_RWY32R_FNA_ILS_LOC 17 JUN 2021

AD-2.LFBO-4 12 JUN 2025 AD_2_LFBO_IAC_RWY32R_FNA_VOR 17 JUN 2021

AD-2.LFBO-5 28 DEC 2023 AD_2_LFBO_IAC_RWY32R_VPT 17 JUN 2021

AD-2.LFBO-6 12 JUN 2025 TOULOUSE FRANCAZAL

AD-2.LFBO-7 12 JUN 2025 AD-2.LFBF-1 12 JUN 2025

AD-2.LFBO-8 28 NOV 2024 AD-2.LFBF-2 20 FEB 2025

AD-2.LFBO-9 12 JUN 2025 AD-2.LFBF-3 22 FEB 2024

AD-2.LFBO-10 12 JUN 2025 AD-2.LFBF-4 12 JUN 2025

AD-2.LFBO-11 26 DEC 2024 AD-2.LFBF-5 12 JUN 2025

AD-2.LFBO-12 12 JUN 2025 AD-2.LFBF-6 20 FEB 2025

DIRCAM LC 22



VOLET DATE VOLET DATE

MIAC 1 LISTE DE CONTRÔLE
12 JUN 2025 AMDT 07/25

AD_2_LFBF_AOC_RWY11-29 07 OCT 2021 VALENCIENNES DENAIN

AD_2_LFBF_DATA_STAR_RWY11_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFAV-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBF_STAR_RWY11_RNAV 28 NOV 2024 AD-2.LFAV-2 20 FEB 2025

AD_2_LFBF_DATA_STAR_RWY29_RNAV_CODE_01 05 SEP 2024 AD-2.LFAV-3 20 FEB 2025

AD_2_LFBF_STAR_RWY29_RNAV 28 NOV 2024 AD-2.LFAV-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBF_DATA_SID_RWY11_RNAV_CODE_01 20 FEB 2025 AD-2.LFAV-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBF_SID_RWY11_CONV 20 FEB 2025 AD-2.LFAV-6 20 FEB 2025

AD_2_LFBF_SID_RWY11_CONV_INSTR_01 20 FEB 2025 AD_2_LFAV_ADC_01 03 OCT 2024

AD_2_LFBF_SID_RWY11_RNAV_INI 20 FEB 2025 AD_2_LFAV_DATA_01 03 OCT 2024

AD_2_LFBF_SID_RWY11_RNAV_INSTR_01 12 JUN 2025 AD_2_LFAV_IAC_RWY11_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFBF_DATA_SID_RWY29_RNAV_CODE_01 20 FEB 2025 AD_2_LFAV_DATA_RWY11_RNP_CODE 29 DEC 2022

AD_2_LFBF_SID_RWY29_RNAV_INI 20 FEB 2025 AD_2_LFAV_DATA_RWY11_RNP_FASDB 10 SEP 2020

AD_2_LFBF_SID_RWY29_RNAV_INSTR_01 20 FEB 2025 AD_2_LFAV_IAC_RWY29_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFBF_SID_RWY_ALL_RNAV 12 JUN 2025 AD_2_LFAV_DATA_RWY29_RNP_CODE 29 DEC 2022

AD_2_LFBF_ADC_01 05 SEP 2024 AD_2_LFAV_DATA_RWY29_RNP_FASDB 10 SEP 2020

AD_2_LFBF_DATA_01 20 FEB 2025 VANNES MEUCON

AD_2_LFBF_IAC_RWY11_RNP 28 NOV 2024 AD-2.LFRV-1 12 JUN 2025

AD_2_LFBF_DATA_RWY11_RNP_CODE 28 NOV 2024 AD-2.LFRV-2 20 FEB 2025

AD_2_LFBF_DATA_RWY11_RNP_FASDB 07 OCT 2021 AD-2.LFRV-3 28 NOV 2024

AD_2_LFBF_IAC_RWY11_NDB 05 SEP 2024 AD-2.LFRV-4 12 JUN 2025

AD_2_LFBF_IAC_RWY29_RNP 28 NOV 2024 AD-2.LFRV-5 12 JUN 2025

AD_2_LFBF_DATA_RWY29_RNP_CODE 05 SEP 2024 AD-2.LFRV-6 20 FEB 2025

AD_2_LFBF_DATA_RWY29_RNP_FASDB 07 OCT 2021 AD_2_LFRV_ADC_01 28 NOV 2024

AD_2_LFBF_IAC_RWY29_NDB_Y 05 SEP 2024 AD_2_LFRV_DATA_01 26 JAN 2023

AD_2_LFBF_IAC_RWY29_NDB_Z 05 SEP 2024 AD_2_LFRV_APDC_01 06 OCT 2022

TOURS VAL DE LOIRE AD_2_LFRV_IAC_RWY04_RNP 28 NOV 2024

AD-2.LFOT-1 12 JUN 2025 AD_2_LFRV_DATA_RWY04_RNP_CODE 26 JAN 2023

AD-2.LFOT-2 20 FEB 2025 AD_2_LFRV_DATA_RWY04_RNP_FASDB 26 JAN 2023

AD-2.LFOT-3 12 JUN 2025 AD_2_LFRV_IAC_RWY22_RNP 28 NOV 2024

AD-2.LFOT-4 12 JUN 2025 AD_2_LFRV_DATA_RWY22_RNP_CODE 26 JAN 2023

AD-2.LFOT-5 31 OCT 2024 AD_2_LFRV_DATA_RWY22_RNP_FASDB 26 JAN 2023

AD-2.LFOT-6 07 SEP 2023 VICHY CHARMEIL

AD_2_LFOT_AOC_RWY02-20 31 OCT 2024 AD-2.LFLV-1 12 JUN 2025

AD_2_LFOT_DATA_STAR_RWY02_RNAV_CODE_01 14 JUL 2022 AD-2.LFLV-2 20 FEB 2025

AD_2_LFOT_STAR_RWY02_RNAV_OMARI-SOPIL-VANAD 14 JUL 2022 AD-2.LFLV-3 20 FEB 2025

AD_2_LFOT_DATA_STAR_RWY20_RNAV_CODE_01 14 JUL 2022 AD-2.LFLV-4 12 JUN 2025

AD_2_LFOT_STAR_RWY20_RNAV_OMARI-SOPIL-VANAD 14 JUL 2022 AD-2.LFLV-5 20 FEB 2025

AD_2_LFOT_DATA_SID_RWY_ALL_RNAV_CODE_01 14 JUL 2022 AD_2_LFLV_AOC_RWY01 27 JAN 2022

AD_2_LFOT_SID_RWY_ALL_RNAV_OMARI-SOPIL-VANAD 14 JUL 2022 AD_2_LFLV_ADC_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOT_SID_RWY02_RNAV_OMARI_SOPIL_VANAD_INSTR_01 14 JUL 2022 AD_2_LFLV_DATA_01 26 DEC 2024

AD_2_LFOT_SID_RWY20_RNAV_OMARI_SOPIL_VANAD_INSTR_01 14 JUL 2022 AD_2_LFLV_IAC_RWY01_RNP 26 DEC 2024

AD_2_LFOT_ADC_01 31 OCT 2024 AD_2_LFLV_DATA_RWY01_RNP_CODE 26 DEC 2024

AD_2_LFOT_APDC_01 07 SEP 2023 AD_2_LFLV_DATA_RWY01_RNP_FASDB 10 OCT 2019

AD_2_LFOT_DATA_01 14 JUL 2022 VILLEFRANCHE TARARE

AD_2_LFOT_IAC_RWY02_RNP 14 JUL 2022 AD-2.LFHV-1 12 JUN 2025

AD_2_LFOT_DATA_RWY02_RNP_CODE 14 JUL 2022 AD-2.LFHV-2 20 FEB 2025

AD_2_LFOT_IAC_RWY20_RNP 14 JUL 2022 AD-2.LFHV-3 20 FEB 2025

AD_2_LFOT_DATA_RWY20_RNP_CODE 14 JUL 2022 AD-2.LFHV-4 12 JUN 2025

AD_2_LFOT_DATA_RWY02_RNP_FASDB 14 JUL 2022 AD-2.LFHV-5 12 JUN 2025

AD_2_LFOT_DATA_RWY20_RNP_FASDB 14 JUL 2022 AD-2.LFHV-6 12 JUN 2025

TROYES BARBEREY AD_2_LFHV_ADC_01 05 SEP 2024

AD-2.LFQB-1 12 JUN 2025 AD_2_LFHV_DATA_01 05 SEP 2024

AD-2.LFQB-2 15 MAY 2025 AD_2_LFHV_DATA_RWY18_RNP_A_CODE 05 SEP 2024

AD-2.LFQB-3 15 MAY 2025 AD_2_LFHV_IAC_RWY18_RNP_A 05 SEP 2024

AD-2.LFQB-4 12 JUN 2025

AD-2.LFQB-5 15 MAY 2025

AD-2.LFQB-6 12 JUN 2025

AD-2.LFQB-7 15 MAY 2025

AD_2_LFQB_STAR_RWY17_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFQB_DATA_STAR_RWY17_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_STAR_RWY35_RNAV 15 MAY 2025

AD_2_LFQB_DATA_STAR_RWY35_RNAV_CODE_01 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_ADC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFQB_APDC_01 15 MAY 2025

AD_2_LFQB_DATA_01 15 MAY 2025

AD_2_LFQB_IAC_RWY17_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_DATA_RWY17_RNP_CODE 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_DATA_RWY17_RNP_FASDB 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_IAC_RWY17_NDB 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_IAC_RWY35_RNP 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_DATA_RWY35_RNP_CODE 03 OCT 2024

AD_2_LFQB_DATA_RWY35_RNP_FASDB 03 OCT 2024

VALENCE CHABEUIL

AD-2.LFLU-1 12 JUN 2025

AD-2.LFLU-2 20 FEB 2025

AD-2.LFLU-3 22 FEB 2024

AD-2.LFLU-4 12 JUN 2025

AD-2.LFLU-5 12 JUN 2025

AD-2.LFLU-6 22 FEB 2024

AD-2.LFLU-7 28 NOV 2024

AD-2.LFLU-8 28 NOV 2024

AD_2_LFLU_ADC_01 28 NOV 2024

AD_2_LFLU_DATA_01 22 FEB 2024

AD_2_LFLU_IAC_RWY01_RNP 28 NOV 2024

AD_2_LFLU_DATA_RWY01_RNP_CODE 16 MAY 2024

AD_2_LFLU_DATA_RWY01_RNP_FASDB 27 FEB 2020

AD_2_LFLU_IAC_RWY19_RNP 28 NOV 2024

AD_2_LFLU_DATA_RWY19_RNP_CODE 16 MAY 2024

AD_2_LFLU_DATA_RWY19_RNP_FASDB 22 FEB 2024

DIRCAM LC 23



Observations RemarksRoutes ATS ATS routesCoordonnées CoordinatesName-codes designator
49°29'01.5"N 001°28'48.5"EBOGVA

FRA(X): LFFRASWUN85847°02'49.0"N 000°41'30.0"EBOKNO
43°22'12.8"N 006°58'56.1"EBOLBA
42°02'43.5"N 009°32'55.6"EBOLEC

T14  , Z2446°40'04.0"N 005°56'18.0"EBOLGI
45°55'56.0"N 000°03'38.0"WBOLGU

UM729  , UT15  , T37  , Z31848°05'31.0"N 004°09'04.0"EBOLLY
UP8750°00'00.0"N 001°41'29.0"WBOLRO

FRA(I): LFFRASW43°20'02.8"N 003°18'54.4"EBOLSA
FRA(I): LFFRASE, FL195-66043°08'07.0"N 007°19'55.0"EBOMZA

41°51'39.6"N 009°33'07.1"EBONOH→
FRA(E): LFFRASE, FL195-66044°01'23.0"N 007°45'07.0"EBORDI

43°08'46.3"N 004°46'14.7"EBORGO
49°26'56.0"N 002°00'35.0"EBOXXO
42°20'00.0"N 009°34'37.0"EBREMO

FRA(D): LFFRASW, LFMTA27  , G39343°44'51.0"N 003°01'24.0"EBRUSC
UG4248°46'17.8"N 004°09'00.0"EBUBLI

FRA(D): LFFRASW, LFBEA3445°00'00.0"N 000°57'38.0"EBUGUS
FRA(IA): LFFRASE, LFKF, LFKJ,
FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LIEA, FL195-
660

M601  , UT45140°53'48.0"N 007°11'56.0"EBUKID

UM733  , UN854  , T112  , UZ1246°02'44.7"N 005°05'30.9"EBULOL
UN29  , UZ5748°33'00.0"N 000°46'00.0"WBULOX
Y341  , UY341  , UY342  , Z15443°16'25.0"N 004°54'12.0"EBULTO
UN53646°30'00.0"N 008°45'00.0"WBUNAV

42°39'16.0"N 008°39'11.0"EBUNAX
49°10'51.8"N 002°34'24.7"EBUNOR
48°03'09.3"N 001°29'40.0"WBUNOT
43°25'12.0"N 006°23'18.0"EBUROD

FRA(I): LFFRASW43°37'50.0"N 001°15'18.0"EBUROX
FRA(E): LFFRAC;
FRA(D): LFFRAC, LFHJ, LFHS,
LFHV, LFHW, LFKL, LFKY, LFLG,
LFLL, LFLM, LFLS, LFLU, LFLY,
LFMH, LFXA, LFHM, LFHU, LFKA,
LFKX, LFLB, LFLE, LFLJ, LFLP

A2  , J34  , UT13346°17'37.0"N 004°43'19.0"EBUSIL

UN160  , UT17648°51'19.0"N 000°42'48.0"EBUSUK
48°54'08.6"N 002°39'13.9"EBUZIK

R11248°02'03.0"N 006°41'50.0"EBUZUC
FRA(I): LFFRAC;
FRA(A): LFFRAC, LFSD, LFGJ,
LFLH, LFLA, LFGQ, LFOJ, LFOZ,
LFQB, LFPM, LFOK, LFQA, LFSI

A2  , G21  , Y60047°04'00.0"N 004°06'24.0"ECACHI

43°05'39.5"N 005°19'59.4"ECALAN
A3242°47'58.0"N 008°21'52.0"ECALNO

49°17'30.0"N 005°51'35.0"WCAMBO
49°00'00.0"N 000°00'00.0"WCANSU

A342°50'50.3"N 009°34'28.2"ECAPCO
45°58'12.0"N 007°32'43.0"ECERVI

UH10  , UM73347°47'48.0"N 003°56'55.0"ECHABY
FRA(I): LFFRASW45°21'19.0"N 000°07'51.0"ECHALA
FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°00'00.0"N 007°02'00.0"ECIRTA

UM72948°26'39.6"N 002°51'03.5"ECOHPA
45°56'35.0"N 005°51'18.0"ECOLLO
44°17'49.0"N 000°09'55.0"ECOPSI

FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°04'45.0"N 004°59'26.0"WCOQUE
43°55'17.9"N 000°12'17.8"WCORMA

FRA(EX): LFFRASE, FL195-660A941°20'00.0"N 008°48'44.0"ECORSI
49°15'19.0"N 002°30'53.2"ECREIL

FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°28'38.0"N 002°58'17.0"WCUDOF
G7  , V3543°13'34.0"N 006°08'04.0"ECUERS

47°23'45.0"N 001°41'13.0"WDAMLO
48°04'04.0"N 006°03'13.0"EDANAR

A2  , A6  , UT13345°55'18.3"N 005°03'31.4"EDANBO
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48°25'06.6"N 005°07'07.7"EDEFAY
46°03'55.4"N 000°54'39.7"WDEGAX

FRA(I): LFFRANW, FL195-660H3447°44'38.0"N 003°09'24.0"WDEGEX
FRA(I): LFFRASW43°46'50.0"N 002°51'07.9"EDEGOL

R17  , T25844°06'30.0"N 000°43'51.0"EDEGUK
UN48247°31'43.0"N 000°41'09.0"WDEKJA
UN85748°17'00.0"N 002°06'00.0"EDEKOD

49°00'26.0"N 005°55'59.0"WDEKOR
FRA(EX): LFFRANW, FL195-66044°19'44.0"N 003°59'15.0"WDELOG

UZ31950°18'53.0"N 004°05'22.8"EDELOM
47°47'12.1"N 007°23'30.4"EDELUG
49°32'53.2"N 000°07'51.0"WDEMOM
48°21'55.0"N 007°53'03.0"EDENEL
50°22'12.0"N 003°25'48.0"EDENIN
41°40'31.0"N 008°20'52.0"EDENTA

T54444°07'24.0"N 002°09'52.0"EDEPES
FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFOJ, LFOZ,
LFPM

G5447°19'04.0"N 002°10'45.0"EDEPOM

T544  , UY30545°55'30.0"N 005°29'40.0"EDEPUL
Z6246°21'23.9"N 006°10'34.5"EDEREM

48°40'39.4"N 002°06'56.1"EDEROL
FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°49'49.0"N 002°57'33.0"WDESAB

47°04'17.0"N 004°38'52.0"EDETUN
A36148°56'21.0"N 000°57'11.0"EDETUR
N5750°51'25.0"N 001°28'00.0"EDEVAL

FRA(I): LFFRAE47°44'20.0"N 007°32'52.0"EDEVDI
Z15749°27'00.6"N 003°37'56.0"EDEVIM
UN85847°29'44.0"N 000°44'19.0"EDEVRO

46°58'50.5"N 002°10'37.4"EDEXEV
FRA(I): LFFRASW45°47'22.0"N 000°47'15.0"EDIBAG
FRA(E): LFFRASE, FL195-660A6  , UN87042°04'47.0"N 004°24'54.0"EDIBER

UN482  , UT15847°30'27.0"N 001°06'17.0"EDIBES
47°53'24.6"N 006°02'45.7"EDIBEX
48°36'39.8"N 007°11'44.8"EDIBOT

A5  , UN872  , UZ1548°15'35.0"N 000°15'00.0"WDIDAK
48°07'31.8"N 004°02'55.5"EDIDGO

FRA(X): LFFRANW, FL195-660UP8746°03'07.0"N 002°15'00.0"WDIDIG
UL613  , UT1049°18'49.1"N 003°16'55.4"EDIDOR

48°39'12.0"N 002°26'44.7"EDIDOS
FRA(I): LFFRASW46°10'54.0"N 000°01'52.0"EDIDRU
FRA(I): LFFRASW43°30'55.5"N 000°18'01.9"EDIGPO
FRA(D): LFFRASE, LIEOP98041°32'53.0"N 009°06'49.0"EDIKEL

B3  , J1049°08'15.0"N 004°02'57.0"EDIKOL
G273  , UM184  , UM185  , UN861  , UT510  , V2  , V3  , UZ27349°35'05.0"N 001°06'39.0"WDIKRO

48°02'42.1"N 005°48'15.3"EDILAB
45°51'00.0"N 001°13'32.0"WDILRA
43°18'04.3"N 007°16'40.8"EDIMAD

UT10  , T20  , UT42650°29'33.2"N 001°21'58.8"EDIMAL
49°49'55.0"N 005°19'53.0"EDINAN

Y5546°29'43.0"N 005°53'26.0"EDINIG
48°52'54.4"N 001°50'44.3"WDINIP
48°40'11.2"N 001°44'49.5"WDINOG

L615  , V3146°40'00.0"N 006°07'11.0"EDINOX
48°49'25.1"N 001°59'29.2"WDINVI

FRA(EX): LFFRAE49°06'02.5"N 005°09'20.9"EDIPCE
B24  , L613  , UL61350°20'45.0"N 002°03'41.0"EDIPER
T37  , V2546°40'09.0"N 005°35'35.0"EDIPIR

51°02'30.2"N 002°11'00.9"EDIPKA
FRA(I): LFFRASW44°33'07.7"N 000°27'15.8"WDIRAX

46°00'00.3"N 004°30'09.4"EDIRBA
48°50'05.2"N 002°07'02.8"WDIRGO

FRA(I): LFFRASW47°05'21.0"N 002°11'32.0"EDIRMO
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FRA(E): LFFRASWUN85748°08'00.0"N 002°07'54.0"EDISAK

G17  , T25943°32'31.0"N 000°12'53.0"EDISIS
UN491  , UN872  , UN87348°44'41.0"N 000°53'21.0"EDITAL

FRA(I): LFFRASW44°29'01.2"N 002°54'09.3"EDITEV
J301  , T1147°57'33.0"N 003°48'31.0"EDIVDA

49°13'08.3"N 006°42'48.5"EDIVED
G7  , UM154  , M731  , UM731  , UM984  , UN852  , UN975  ,
UP132  , UT21  , UT161

43°03'22.2"N 004°46'36.9"EDIVKO

48°36'02.6"N 003°47'46.5"WDIVOK
49°34'01.6"N 001°51'07.0"EDIVON

FRA(IA): LFFRASE, LFKB, LFKC,
LFKS, FL195-660

G374  , M622  , P85643°18'07.0"N 007°37'17.0"EDIVUL

UY11046°52'12.0"N 001°35'00.0"WDIXAD
48°36'09.2"N 007°24'04.8"EDOBEG
48°36'49.8"N 003°23'13.6"EDOBIK

FRA(E): LFFRASE, FL195-660R1642°57'14.0"N 009°45'00.0"EDOBIM
49°15'45.6"N 000°27'17.1"EDODIM

FRA(I): LFFRASW43°20'31.0"N 000°56'04.0"EDODOM
46°56'12.4"N 001°46'29.1"WDOGOV

FRA(X): LFFRASE, FL195-66042°30'03.0"N 009°45'00.0"EDOKAR
48°19'21.9"N 005°13'07.1"EDOLIN

FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°00'00.0"N 005°22'29.0"EDOLIS
43°42'36.9"N 005°10'38.2"EDOLIV

FRA(EX): LFFRANW, FL195-66049°29'04.0"N 005°03'26.0"WDOLUR
Z2446°57'31.0"N 006°18'53.0"EDOMIL
A3  , H20  , R10  , UT15847°51'46.0"N 001°17'09.0"EDOMOD

FRA(X): LFFRANW, FL195-660Q41  , UT26049°43'28.0"N 002°06'18.0"WDOMOK
48°53'17.1"N 001°57'49.9"EDOMUS

R29943°17'02.0"N 001°29'29.0"WDONOS
48°42'07.8"N 002°14'34.7"EDOPAP
45°15'40.1"N 005°20'54.1"EDOPIM
48°13'09.0"N 002°45'17.0"EDOPIN
48°19'28.2"N 006°21'28.8"EDOQQU
48°13'12.0"N 002°47'31.0"EDORDI
48°38'40.0"N 007°29'04.0"EDOSSE

UN852  , UY2244°09'23.0"N 005°30'04.0"EDOTIG
T62647°23'07.7"N 007°02'02.7"EDOUCI
UM72848°57'53.7"N 002°34'55.4"EDUCRA
J30148°12'07.7"N 003°12'22.0"EEBOMA

FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°49'16.0"N 004°18'45.2"WEBOMO
M623  , P85643°19'40.0"N 007°21'45.0"EEBORA

FRA(I): LFFRASW45°42'10.0"N 001°33'08.0"EECKAP
FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°33'57.8"N 002°34'30.5"WECRIM
FRA(I): LFFRASE, FL195-66039°40'02.0"N 005°57'16.0"EEDINO
FRA(EX): LFFRAE, ODD FL for
entering aircrafts

49°23'49.3"N 005°52'14.2"EEDJAR

44°01'59.9"N 004°29'58.8"EEDODU
FRA(I): LFFRAE47°55'29.6"N 006°34'08.1"EEDOPI

R3148°17'27.0"N 002°12'34.0"EEDOXA
43°50'00.0"N 004°25'00.0"EEFXAH

B24  , N57  , N874  , UN87449°33'09.5"N 002°29'22.1"EEGOZE
50°40'31.0"N 002°03'16.0"EEKCEC→

FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°18'49.0"N 004°54'12.0"WEKDAP
50°33'01.0"N 001°45'15.0"EEKLEB
45°55'41.4"N 005°04'05.9"EEKMEP
46°39'50.0"N 001°28'45.0"WEKMOP
46°13'29.0"N 005°14'56.3"EEKNOS
48°33'21.4"N 002°34'01.6"WEKPAT

UM184  , UN491  , UN585  , UN867  , R111  , R491  , UT494  ,
T496  , T501  , UT507

48°53'58.0"N 001°29'57.0"WEKRAS

50°30'57.7"N 002°45'26.7"EEKRIK
FRA(I): LFFRASE, FL195-66043°45'24.7"N 007°37'58.0"EEKSID

49°08'36.0"N 001°30'53.0"EEKTIR
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FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°36'17.8"N 005°49'15.4"WEKVEB

47°41'49.0"N 007°44'58.0"EELBEG
H2049°17'11.0"N 000°48'28.0"EELBOX
A361  , N160  , UN873  , UT176  , UT30049°01'54.1"N 001°13'15.1"EELCOB
UM18549°45'24.6"N 000°54'23.9"WELDOP

FRA(EX): LFFRASW47°00'35.0"N 000°53'52.0"EELKUK
47°13'40.1"N 001°45'10.9"WELNER
50°26'28.9"N 002°35'38.3"EELNUX
43°13'44.9"N 005°15'17.2"EELRIV
44°07'48.0"N 005°02'19.6"EELRUN

FRA(X): LFFRASE, FL195-660M60340°36'29.0"N 008°00'00.0"EELSAG
UL1050°54'37.4"N 001°47'28.9"EELTEG

50°26'36.5"N 001°53'47.4"EELTUD
H20  , Y5049°47'47.0"N 003°57'54.0"EELVES

FRA(E): LFFRAE, ODD FL for
entering aircrafts

49°07'25.0"N 007°09'10.0"EELVET

FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°02'46.1"N 004°46'32.8"EELVOP
44°00'56.8"N 004°15'37.5"EEMBAM
45°22'50.0"N 003°31'27.0"EEMBUR

T3746°03'56.0"N 006°18'19.0"EEMGUT
R6646°21'00.0"N 002°50'00.0"EEMLUG
UL5545°01'05.7"N 006°38'49.8"EEMMEF
J924  , V1846°12'02.0"N 002°55'51.0"EENESO

47°11'06.7"N 000°40'17.7"WENOBU
T50147°47'49.0"N 001°25'10.0"WENOKI
Z157  , UZ15749°28'28.9"N 003°46'40.6"EENORI
B19  , R1044°12'00.0"N 000°41'25.0"WENSAC

FRA(EX): LFFRAC;
FRA(EX): LFFRASW;

G2146°38'54.0"N 003°27'10.0"EENUPA

48°47'58.0"N 004°57'38.0"EEPAGO
UM18447°42'36.0"N 001°24'43.0"WEPAPU
G27  , UM184  , UM18949°47'37.0"N 001°04'56.0"WEPATI

48°47'59.0"N 002°06'03.0"WEPEKA
V2748°13'53.2"N 006°41'12.9"EEPIKO
A5  , R1446°43'22.9"N 002°24'01.9"WEPIXO

FRA(ID): LFFRASE, LFMN, FL195-
660

N86  , N16342°52'58.0"N 006°32'05.0"EEPOLO

B37348°27'25.6"N 003°38'15.3"EEPURI
FRA(I): LFFRASW43°55'50.0"N 002°51'08.0"EEQLIQ
FRA(I): LFFRAEV3648°53'15.1"N 006°24'53.3"EEQRAZ
FRA(X): LFFRAE ; EVEN FLQ25249°10'04.1"N 006°46'35.1"EERADI
FRA(X): LFFRASW42°59'42.0"N 001°03'01.0"WERAKI

H3447°24'03.0"N 002°19'33.0"WERBIN
FRA(I): LFFRANW, FL195-660;
FRA(A): LFFRANW, EGJB,
EGJJ,EGJA, LFRO, LFRT, LFRU,
LFRB, LFRJ, LFRQ, LFEC, LFRL,
LFRD, LFRH, LFRV;
FRA(D) : LFFRANW, LFRH, LFRQ,
LFRD, LFRV, LFRN, LFRT, LFRL

G27  , R6648°19'57.5"N 003°36'08.9"WERCOZ

47°26'25.0"N 000°35'32.0"WERCUT
49°39'11.6"N 001°20'12.5"EERESI

FRA(IA): LFFRASE, LIEA, LIEO,
FL195-660

M98640°11'01.0"N 007°10'37.0"EERETI

Y2544°14'59.3"N 003°26'56.1"EERGUL
UN741  , UN872  , R14  , UZ21846°51'36.0"N 002°21'47.0"WERIGA

FRA(D): LFFRASW, LFOB, LFPB,
LFPG, LFPN, LFPO, LFPT, LFPV

48°05'00.0"N 002°15'35.0"EERIXU

47°14'23.0"N 000°20'29.0"WERJAZ
49°08'05.3"N 000°03'39.0"WERKAV
43°26'05.1"N 005°01'21.4"EERLAX
50°17'49.6"N 003°52'49.7"EERLED
50°24'05.2"N 002°47'27.0"EERNOD

FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°34'21.0"N 007°34'36.0"EERPIN
FRA(I): LFFRANW, FL195-66049°00'06.3"N 005°14'27.3"WERPOM
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A6  , UM982  , Y112  , Z30348°08'04.0"N 004°24'24.0"EERTIP

47°35'06.0"N 002°17'28.0"EERTOK
48°48'24.2"N 002°08'16.8"WERTUN
44°57'02.1"N 004°01'30.1"EERUDO

FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°56'13.0"N 005°13'17.0"WERWAN
Y2145°53'23.6"N 006°17'24.9"EESAPI
Y2544°08'51.7"N 003°31'47.3"EESERA

FRA(E): LFFRASWUY30545°29'21.5"N 004°23'18.1"EESIDA
FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFCR, LFLW

G36  , T61644°53'34.0"N 001°25'42.0"EESISI

50°23'43.0"N 001°49'28.3"EESIVI
T54444°26'56.0"N 002°50'00.0"EESPAL

43°30'38.6"N 004°06'18.7"EESPIG
UT30049°07'46.2"N 002°23'37.9"EESTOC
A2545°21'00.5"N 000°55'07.5"WESUZE

45°38'16.6"N 004°17'00.7"EETABU
FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°58'54.0"N 008°47'53.0"EETAGI

44°30'24.0"N 004°35'18.0"EETAKI
FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFLX

46°50'25.0"N 002°20'15.0"EETAMO

M98639°42'50.0"N 006°48'16.0"EETEKO
FRA(I): LFFRASW45°42'09.1"N 001°36'04.8"EETENU

UY1645°05'30.0"N 005°24'41.0"EETIDO
UN48048°00'00.0"N 008°45'00.0"WETIKI

FRA(EX): LFFRAEUL1548°53'15.0"N 005°03'22.0"EETINO
FRA(I): LFFRASE, FL195-66039°43'54.0"N 007°09'48.0"EETOIL

43°40'42.0"N 004°52'16.0"EETOMA
FRA(I): LFFRASWA2545°11'45.3"N 000°51'42.4"WETPAR
FRA(EX): LFFRASW47°03'52.0"N 000°16'39.0"EETPIL

A34  , UN85949°41'00.0"N 000°09'48.0"EETRAT
G53  , UM616  , UM976  , UN854  , UN871  , UT121  , UT123  ,
Z48

45°11'15.5"N 004°38'19.4"EETREK

R6646°22'21.4"N 002°29'33.6"EETUKU
49°30'33.7"N 001°09'27.8"WETUSA
43°11'32.8"N 003°27'10.6"EEVADO

A3  , T43  , UT4344°27'42.0"N 005°14'04.0"EEVALA
V1546°00'41.0"N 002°30'00.0"EEVBIS

48°43'33.1"N 003°58'10.4"WEVEDO
43°56'45.0"N 004°31'22.0"EEVETO

G702  , P85643°03'14.0"N 009°05'00.0"EEVIRI
48°30'15.4"N 004°06'45.1"EEVLIK

FRA(I): LFFRASW43°36'15.1"N 001°06'49.2"EEVNAM
FRA(I): LFFRASW45°28'27.0"N 001°22'34.5"EEVPOK

48°20'25.0"N 002°00'53.9"WEVREN
H20  , N16049°04'43.0"N 000°41'30.0"EEVRUK

47°32'13.0"N 000°54'04.0"WEVVEQ
50°09'42.6"N 003°48'09.1"EEXEKO

FRA(I): LFFRAEN85249°12'51.2"N 006°33'56.5"EEXHOM
42°43'23.0"N 009°20'24.0"EEXUGA
45°54'48.1"N 004°51'53.2"EFAGOR
49°58'30.0"N 004°34'00.0"EFAMEN
43°32'15.4"N 002°34'34.8"EFARCI
47°54'43.0"N 001°28'16.0"WFECHO

FRA(A): LFFRAC, LFLB, LFLP,
FL195-FL660

A346°21'50.0"N 003°49'20.0"EFEDZI

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN58548°46'32.0"N 002°34'15.0"WFEJAC
FRA(X): LFFRANW, FL195-660UN2948°27'32.7"N 002°31'31.2"WFIFUC

G36  , G39343°42'54.3"N 002°01'47.6"EFINOT
FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°38'43.8"N 005°15'39.0"EFIRRA
FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFBF, LFBO,
LFBR, LFDJ

44°27'41.0"N 001°13'38.0"EFISTO

43°28'29.0"N 002°29'55.0"EFOLZO
FRA(I): LFFRASW45°45'17.0"N 000°28'50.0"EFOUCO
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48°58'58.0"N 005°59'01.0"EFREMM

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UZ21846°15'58.7"N 002°52'43.1"WFUJTI
43°58'52.7"N 001°26'58.0"EFUZAP

UN49148°32'12.0"N 003°13'00.0"EFUZKA
46°47'54.9"N 002°38'33.2"WGAGSO

UN491  , R49148°50'17.0"N 000°15'00.0"WGALBO
41°25'44.3"N 008°52'45.9"EGALDA

FRA(D): LFFRASW, LFMK43°15'34.0"N 001°44'45.0"EGALDO
FRA(EX): LFFRASW, ODD FL for
entering aircraft, EVEN FL for exiting
aircraft;
FRA(EX): LFFRANW, FL195-660;

45°56'14.6"N 001°39'44.3"WGALOF

UM984  , UZ18443°27'46.5"N 006°05'04.8"EGANGU
49°19'04.8"N 000°13'14.8"WGANPU

FRA(I): LFFRANW, FL195-66049°23'50.0"N 004°58'52.0"WGANTO
Y24  , UY2444°12'52.0"N 007°09'04.1"EGAPDO
N867  , UN86750°00'00.0"N 001°22'50.0"WGARMI

FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°36'49.8"N 007°14'11.9"EGARPU
FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°02'15.0"N 003°42'48.0"WGATMO
FRA(D): LFFRASW, LFBF, LFBO,
LFBR

43°00'00.0"N 000°38'12.0"EGAUDE

FRA(EX): LFFRASW42°26'00.0"N 002°12'59.0"EGEANT
Y18049°32'46.4"N 005°27'04.5"EGEBKI
UN49148°30'17.2"N 004°01'20.3"EGELTA
A343°59'29.0"N 006°06'03.0"EGEMFU

43°16'04.5"N 005°35'44.9"EGEMKO
T47  , UT4745°34'20.0"N 006°20'23.0"EGEMLA

48°40'39.9"N 005°42'53.0"EGERMA
FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFLC

V13  , V1546°03'27.5"N 002°52'27.5"EGERVA

46°38'07.5"N 002°08'34.2"WGIGEX
G39343°39'29.1"N 003°31'46.4"EGIGNA
A53247°38'45.0"N 001°26'27.0"WGIGOT
UP860  , Z40  , UZ4045°23'23.2"N 006°26'29.8"EGIGUS

49°46'43.2"N 002°25'04.1"EGIKEL
FRA(I): LFFRAE, EVEN FL for
entering aircrafts

T14  , T33047°03'48.0"N 006°14'21.0"EGILIR

A3  , P856  , V35  , Y30  , UY3043°26'39.0"N 006°06'54.0"EGILON
R52  , R49148°51'48.0"N 000°43'53.0"WGILRA

49°13'17.0"N 001°45'36.0"EGILTO
FRA(I): LFFRASWV12  , V1444°38'05.5"N 002°19'14.2"EGILUR

A347°43'27.0"N 001°44'35.0"EGILUX
45°29'07.7"N 003°35'03.6"EGIMAT

UN857  , Q763  , UT30049°21'55.8"N 003°58'25.8"EGIMER
41°24'12.9"N 009°01'14.8"EGIMSI

J5547°10'00.0"N 000°10'48.0"EGINON
FRA(E): LFFRASE, FL195-660M601  , M73240°51'44.4"N 008°00'00.0"EGINOX

48°44'31.0"N 004°53'54.0"EGIPEG
G54  , R16147°45'27.0"N 002°37'24.0"EGIPEX
UM733  , N871  , UN871  , UP860  , UT26  , UY3145°33'35.6"N 005°31'44.9"EGIPNO
R1642°59'42.0"N 009°37'48.0"EGIRAG

49°44'52.2"N 002°34'37.4"EGIRAR
A245°43'33.9"N 005°13'53.5"EGIRED

46°10'12.9"N 000°54'12.4"WGIRKO
T1446°03'05.3"N 005°54'17.1"EGIRKU
UN85244°04'16.6"N 005°27'16.8"EGIROL

FRA(E): LFFRASWA2942°46'29.5"N 000°59'50.3"EGIROM
50°46'43.7"N 003°03'56.1"EGIRVI
49°15'48.0"N 001°48'06.0"EGISOR

Q763  , Y5049°22'37.0"N 004°02'05.0"EGITAN
FRA(IA): LFFRAE, EDDR, EDFH,
EDRZ, ELLX

G21  , V3648°39'30.6"N 006°23'29.1"EGIVOR

UL153  , UL856  , UM98247°17'31.0"N 005°20'32.0"EGIVRI
49°02'54.9"N 002°59'03.2"EGIZOQ
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A25  , UN482  , UN862  , UP8747°38'31.0"N 001°57'36.0"WGODAN
UN872  , UT19048°21'45.0"N 000°02'33.0"WGODIX

49°09'37.8"N 000°22'22.2"EGODOV
46°01'04.7"N 004°21'08.3"EGOFOG
48°36'19.5"N 004°24'23.9"WGOGRU
48°14'30.8"N 002°44'14.3"EGOGUX
43°43'14.6"N 002°06'23.0"EGOKAS

Y51  , Y5246°03'06.0"N 006°33'45.0"EGOLEB
43°34'04.0"N 000°54'33.0"EGOMAM
48°02'30.9"N 001°29'48.9"WGOMDA
45°21'36.7"N 005°29'16.8"EGOMET
48°07'12.0"N 000°36'12.0"EGONEK
43°12'37.7"N 006°40'45.1"EGONIV
49°38'11.6"N 001°55'21.5"EGONOX
45°42'12.1"N 000°31'17.5"EGONPO
43°27'21.0"N 007°35'29.5"EGONTO

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBR, LFDJ

43°27'38.7"N 000°45'32.2"EGONUP

L97841°20'00.0"N 008°26'38.0"EGOPAT
FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°02'32.0"N 003°40'51.0"WGOPIN

J30147°57'08.0"N 004°01'53.0"EGORET
A32  , Y4842°43'01.0"N 008°31'41.0"EGORIT
G3644°06'36.0"N 001°45'34.0"EGOSAD
UT42347°31'30.0"N 005°27'25.0"EGOTED
J25149°35'15.0"N 001°12'49.0"EGOTRO

45°52'41.4"N 005°34'10.3"EGOVNA
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBK, LFBL,
LFGM, LFGN, LFHA, LFHQ, LFHY,
LFKM, LFLC, LFLD, LFLN, LFLO,
LFLV, LFLZ, LFOA, LFQF;
FRA(D): LFFRASW, LFBK, LFGM,
LFGN, LFHY, LFLN, LFLO, LFLV,
LFQF

G2146°11'24.0"N 002°05'22.0"EGUERE

G27149°23'07.0"N 001°55'03.0"WGULDA
R16  , Y1643°08'36.0"N 009°11'30.0"EGUNPI

46°20'56.0"N 003°49'46.0"EGURGO
A343°01'07.1"N 008°17'11.1"EGURPA

FRA(A): LFFRASW, LFBI, LFBN,
LFJR, LFLX, LFOC, LFOD, LFOQ,
LFOR, LFOT, LFOV, LFRM;
FRA(D): LFFRASW, LFBI, LFBN,
LFLX

G28  , R6646°28'27.0"N 001°28'40.0"EGUSON

47°44'16.3"N 007°31'34.6"EHOMBO
KY11048°21'30.0"N 007°33'41.0"EHORQO

41°39'54.5"N 008°34'27.5"EHORRO
KY11047°52'46.0"N 007°17'30.0"EHW806
UB37  , T37  , Z124  , UZ12446°52'38.0"N 005°25'15.0"EIBABA
V1444°39'47.0"N 001°03'02.0"EIBDER

FRA(EX): LFFRAE, FL195-245, ODD
FL for entering aircrafts;
FRA(I): LFFRAE, FL 245-660

49°30'30.0"N 006°16'30.0"EIBERA

50°35'48.0"N 002°27'24.0"EIBERU
43°16'54.1"N 005°11'55.1"EIBILI

FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°05'32.2"N 004°38'19.6"WIBISU
48°07'19.0"N 002°37'36.0"WIBLEX

FRA(X): LFFRACUL17846°17'00.0"N 003°51'51.0"EIBNIT
UL153  , UT42346°57'13.0"N 005°54'00.0"EIBODI

FRA(X): LFFRASW42°21'41.7"N 002°03'30.7"EIBRAP
UL1050°49'19.3"N 001°55'02.9"EIBRIG
UY12047°30'52.7"N 001°07'02.5"WIBSUS

49°15'41.0"N 000°38'25.9"WIBUMO
49°04'03.0"N 005°04'35.0"EICAFE

FRA(E): LFFRACUM73346°14'50.0"N 004°57'49.0"EIDAVO
45°51'16.9"N 003°19'34.8"WIDBOV
41°53'55.7"N 008°36'43.5"EIDDOL
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Z16  , Z15443°02'56.7"N 005°03'00.1"EIDELO

49°32'20.3"N 001°23'04.1"EIDLAB
47°06'26.1"N 002°33'11.4"WIDNUN

FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°27'35.0"N 004°23'09.0"WIDOCU
Y5050°20'26.3"N 003°52'22.6"EIDOKO

FRA(I): LFFRANW, FL195-660;
FRA(A): LFFRANW, LFRH, LFRV,
FL195-660;
FRA(D): LFFRANW, LFRQ, LFRH,
FL195-660

T49947°35'59.0"N 003°38'29.0"WIDRIK

48°07'19.0"N 002°05'10.0"WIFFEN
49°36'00.0"N 000°08'00.0"WIFKIF
44°59'34.6"N 004°51'53.3"EIKNAH

FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°54'00.0"N 004°45'50.0"WILECO
42°42'19.2"N 008°47'31.7"EILROU

FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°53'25.8"N 005°59'32.2"WILTEC
KY11048°05'08.1"N 007°29'08.1"EIM261

48°55'58.0"N 001°29'57.0"WIMZID
45°34'25.0"N 003°48'36.0"WINBAB

FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°31'06.0"N 004°57'38.0"WINCEF
45°51'17.1"N 006°02'37.6"EINCUS

FRA(I): LFFRASE, FL195-66043°13'51.3"N 005°27'54.0"EINFED
UZ87144°48'02.6"N 004°01'43.3"EINGOD
UM25  , UN585  , UY111  , UZ29749°21'52.0"N 000°15'00.0"WINGOR

45°31'46.8"N 005°07'00.3"EINGUV
FRA(IA): LFFRASE, LIEA, LIEO,
FL195-660

N72540°42'39.0"N 006°09'26.0"EINKIR

49°30'53.3"N 003°01'59.8"EINKUD
43°18'54.0"N 007°52'14.6"EINLOV
49°19'22.4"N 002°24'51.1"EINMOC
48°21'58.0"N 003°36'09.0"WINNOV

UL61249°24'29.0"N 001°10'47.0"EINPAX
40°09'29.0"N 005°33'36.0"EINPEK
48°23'37.0"N 001°43'35.0"EINPER
45°38'34.8"N 003°20'15.6"WINROX
48°59'52.2"N 003°04'44.4"EINRUN
48°03'04.3"N 003°31'33.2"EINSEB
48°03'27.0"N 006°40'58.0"EINSOG
47°56'47.0"N 007°16'52.0"EINTEM
42°54'20.6"N 009°42'56.6"EINVAK
49°35'44.0"N 003°33'05.0"EIPNOB
49°05'19.8"N 000°16'06.3"WIPSOG

UT10  , UT42149°41'42.3"N 002°37'36.8"EIRBAL
A3050°55'16.0"N 001°28'00.0"EIRKUN
UM622  , UN85344°48'00.0"N 006°47'25.6"EIRMAR

FRA(EX): LFFRASE, FL195-660UN85140°03'53.0"N 004°40'00.0"EISTER
FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°37'10.0"N 005°34'53.0"WITAFI

47°49'25.9"N 007°21'56.4"EIVDEV
N73643°47'22.0"N 007°31'45.0"EIVLAM

FRA(I): LFFRASE, FL195-660L97841°38'26.1"N 008°26'40.1"EIWAZA
42°17'00.0"N 008°49'42.0"EIWTEH

FRA(I): LFFRAE47°44'25.0"N 006°02'29.0"EIXILU
UN16049°07'02.0"N 000°15'00.0"WIXINI

49°46'39.8"N 000°16'31.4"EIXIVO
47°19'32.3"N 007°42'43.9"EIXUDI

A24248°19'51.6"N 006°41'26.7"EIZPIQ
49°57'07.6"N 002°21'54.8"EIZUKE
45°00'00.0"N 004°11'00.0"EIZWIV
49°11'36.0"N 006°06'00.0"EJARNY

FRA(X): LFFRAE, ODD FLUL85647°19'56.2"N 005°49'56.0"EJAVVU
FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°36'04.5"N 005°05'31.8"EJESOC
FRA(EX): LFFRAE, EVEN FL for
entering aircrafts

UM12947°39'55.8"N 005°27'16.9"EJOCUZ

J685  , N16343°00'46.0"N 005°38'00.0"EJULEE
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FRA(EX): LFFRASE, FL195-660UM15442°43'56.9"N 004°55'14.9"EJUSQO

43°43'01.7"N 001°03'24.5"EKABOB
FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°00'00.0"N 006°05'18.0"EKAMER
FRA(X): LFFRASWA2742°28'49.0"N 002°58'59.0"EKANIG

G21  , T3747°33'30.0"N 004°46'12.0"EKASON
J2743°10'19.0"N 002°52'07.0"EKELAM

48°48'57.0"N 003°52'25.0"EKELON
48°48'03.8"N 002°23'40.1"EKELUD

T3746°33'20.0"N 005°41'08.0"EKELUK
46°57'39.1"N 002°17'09.7"WKEMUR

Z319  , UZ31949°57'31.0"N 004°05'38.0"EKENAP
43°46'17.0"N 006°48'11.0"EKENIM
46°25'36.7"N 005°12'45.7"EKENTY
45°47'38.4"N 005°33'09.4"EKENZO

UN741  , UT18247°48'22.0"N 000°16'26.0"EKEPER
47°49'20.1"N 003°09'07.4"WKERAK

FRA(AD): LFFRANW, LFRQ, FL195-
660

47°35'29.0"N 004°31'29.0"WKEREB

R1643°20'32.0"N 008°35'34.0"EKERIT
48°36'02.7"N 003°47'46.0"WKERVE
43°18'02.8"N 008°06'09.6"EKESAK

UQ220  , UT191  , T421  , UT421  , UT42650°04'14.8"N 001°40'26.7"EKESAX
FRA(E): LFFRASWUM72848°08'00.0"N 002°21'35.0"EKETEX

G2749°19'24.0"N 001°52'23.0"WKETIK
A24248°38'41.0"N 006°42'10.0"EKEZOH

FRA(X): LFFRAE48°39'20.3"N 005°05'40.0"EKICQA
FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°00'54.8"N 005°23'19.0"EKIFMI

UN87249°11'57.5"N 002°18'54.5"EKIHVI
45°19'53.0"N 006°45'19.0"EKINES

N871  , Z6746°05'20.0"N 006°12'42.1"EKINNI
48°10'36.2"N 004°31'06.7"WKOCBU
45°48'30.0"N 006°23'27.0"EKOGAS
43°13'32.7"N 008°02'08.9"EKOKIN

FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°36'46.0"N 005°24'29.0"WKOLEK
46°23'31.0"N 005°20'48.0"WKOLIG

FRA(I): LFFRASW44°20'57.0"N 000°45'41.0"EKOLIS
J116  , Z29349°17'59.9"N 001°34'14.0"EKOLIV

FRA(E): LFFRASE, FL195-660UM623  , UM728  , UM984  , UZ18443°43'19.0"N 006°57'12.0"EKOLON
43°16'05.0"N 002°25'33.0"EKONON

FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°55'51.0"N 007°30'14.0"WKOPIP
UM733  , UM976  , UN874  , UY37649°30'51.0"N 002°25'17.1"EKOPOR

42°27'57.9"N 009°38'15.1"EKOPPA
43°48'24.0"N 002°42'06.0"EKORAB

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UM616  , UN26  , UN482  , R66  , V3047°41'06.0"N 002°30'03.0"WKORER
UT19149°43'31.0"N 001°39'17.0"EKORIQ

FRA(EX): LFFRANW, FL195-66044°50'06.8"N 006°55'11.0"WKORUL
J18  , UM72848°17'00.0"N 002°18'00.0"EKOTAP
UM18450°00'00.0"N 001°03'14.0"WKOTEM

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFGM, LFGN,
LFHA, LFHQ, LFHY, LFKM, LFLC,
LFLD, LFLN, LFLO, LFLV, LFLZ,
LFOA, LFQF, LFQG;
FRA(D): LFFRASW, LFOJ, LFOZ,
LFPM

A3  , R3147°13'48.0"N 002°48'09.0"EKOTIS

UM616  , UN852  , Y4244°36'09.2"N 005°41'26.9"EKOTIT
41°48'12.5"N 008°41'53.0"EKOTIX

UM98442°30'16.0"N 004°16'05.0"EKOTOP
UL613  , UQ22048°43'27.9"N 003°52'16.2"EKOTUN
A34  , H20  , H3447°59'35.0"N 000°50'48.0"EKOVAK
T3746°23'31.0"N 005°49'01.0"EKOVAR
UL194  , UM728  , UN87249°29'09.0"N 003°06'23.0"EKOVIN

43°06'16.6"N 005°13'11.0"EKUBOL
47°26'10.0"N 006°56'45.0"EKUBOM
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UM17049°41'35.0"N 005°15'46.0"EKUDIN

46°13'48.1"N 005°34'33.7"EKUDUP
FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFBK

G2146°32'30.6"N 003°07'45.0"EKUKOR

N20  , T421  , UT42150°30'53.7"N 001°03'56.2"EKUNAV
FRA(ID): LFFRASE, LIEA, FL195-
660

M986  , Z92440°20'04.0"N 007°17'52.0"EKUPIM

47°37'14.0"N 004°33'22.0"EKUPOL
A6  , T123  , UT123  , UT183  , UY16  , UY2344°43'31.9"N 004°54'01.4"EKURIR
A532  , UN482  , UN872  , T15  , UT17647°35'59.0"N 001°31'03.0"WKURIS

FRA(A): LFFRASW, LFLXG5447°42'22.0"N 002°34'16.0"EKUSEK
R1147°48'27.0"N 004°15'23.0"EKUTAN
UY87350°35'52.0"N 003°07'11.0"EKUTEX

49°38'33.4"N 000°14'42.8"EKUVEB
UL19448°23'29.0"N 002°42'06.0"EKUVIV

FRA(A): LFFRASW, LFHV, LFLL,
LFLS, LFLY

46°01'39.0"N 003°21'18.0"ELABAL

44°36'54.0"N 000°50'00.0"WLABAP
48°44'58.4"N 002°45'32.9"ELABIG

A25  , R1448°17'57.0"N 001°53'22.0"WLABUL
G701  , Q302  , Z15243°26'17.7"N 005°12'59.1"ELACAZ

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBE;
FRA(D): LFFRASW, LFBF, LFBO,
LFBR, LFCC

A34  , G39  , T25844°17'48.4"N 000°54'15.8"ELACOU

48°17'33.4"N 000°53'50.3"WLADAV
FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°53'40.0"N 006°32'02.0"WLAFOP
FRA(I): LFFRASW46°53'00.0"N 003°05'46.0"ELAKOB

43°23'55.0"N 005°56'11.6"ELALAT
43°02'31.9"N 000°15'10.0"ELALGO
48°11'47.5"N 001°04'56.1"WLALKU
47°49'22.4"N 003°09'32.0"WLALMO
43°11'01.2"N 000°10'42.5"ELALTA

R16148°17'11.0"N 002°24'32.0"ELALUX
T4745°33'20.0"N 006°09'09.0"ELAMDO
Z6746°34'46.8"N 007°13'53.0"ELAMUR

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFGM, LFGN,
LFHA, LFHQ, LFHY, LFKM, LFLC,
LFLN, LFLO, LFLV, LFLZ, LFQF

A347°07'06.0"N 002°59'05.0"ELAMUT

42°42'10.0"N 003°06'25.6"ELANET
G743°13'38.0"N 006°00'52.0"ELANKO

48°17'16.2"N 001°02'25.0"WLANOM
FRA(D): LFFRAE, LFOB, LFPB,
LFPG, LFPT

48°18'42.0"N 005°47'50.0"ELANVI

45°30'01.0"N 005°33'29.0"ELAPAT
48°29'54.7"N 002°23'32.7"ELAPAX

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN47047°00'00.0"N 008°00'00.0"WLAPEX
FRA(AD): LFFRASW, LFBC, LFBS44°20'24.0"N 000°51'36.0"WLAPOS

48°06'52.4"N 001°57'17.8"WLAPOX
43°25'00.0"N 002°51'27.1"ELAPRO
45°15'42.6"N 003°37'13.1"ELAPUB
49°03'15.2"N 000°31'40.3"ELARDU

FRA(EX): LFFRANW, FL245-66049°22'41.0"N 007°07'15.0"WLARLA
46°42'39.0"N 001°26'01.0"WLAROK

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBL, LFBU;
FRA(D): LFFRASW, LFBL

G21  , V1346°13'39.0"N 002°11'54.0"ELARON

49°06'29.8"N 002°35'22.6"ELARPO
44°40'06.4"N 004°55'17.6"ELARSU

FRA(IA): LFFRAE, LFGB, LFSB,
LSMA, LSMD, LSME, LSZB, LSZC,
LSZG;
FRA(ID): LFFRAE, LFGW, LFJL,
LFJY, LFQE, LFSG, LFSN, LFSO

A242  , N49148°09'32.2"N 006°41'02.9"ELASAT

43°36'19.1"N 001°33'03.7"ELASBO
V1545°58'52.0"N 002°15'41.0"ELASEV
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UL16148°54'03.3"N 004°13'37.0"ELASIV
T5147°24'50.5"N 007°32'14.7"ELASUN
Y42  , Z4244°40'02.0"N 005°34'35.0"ELASUR

41°58'40.1"N 008°30'34.0"ELASVA
T1945°02'21.0"N 001°14'29.0"ELASVO
UL55  , UN871  , T48  , UY22  , UY30  , UZ16845°02'01.9"N 004°14'20.8"ELATAM

FRA(EX): LFFRASW42°52'29.8"N 000°39'24.8"WLATEK
UZ5748°28'49.0"N 000°15'00.0"WLATGO

FRA(D): LFFRASW, LFOB, LFPB,
LFPG, LFPN, LFPO, LFPT, LFPV

48°05'00.0"N 002°31'00.0"ELATRA

45°21'48.2"N 005°00'26.4"ELATZU
UH37  , UM73348°09'26.0"N 003°42'08.0"ELAULY

43°45'17.5"N 001°39'28.9"ELAVKU
FRA(A): LFFRASW, LFCU, LFDS,
LFLW, LFSL;
FRA(D): LFFRASW, LFLW, LFSL

G36  , V1444°39'15.0"N 001°31'49.0"ELAVRA

KY17845°29'30.3"N 006°01'02.1"ELAZUZ
45°48'40.0"N 002°32'01.0"WLEBRI
45°41'58.1"N 001°00'57.8"ELECAR

T49947°43'58.0"N 004°00'30.0"WLEGMO
46°06'57.0"N 004°19'06.0"ELEGRI
43°50'58.6"N 003°22'16.8"ELEKLA
45°03'56.8"N 003°59'58.5"ELEKSO

FRA(E): LFFRANW, FL195-66049°58'57.0"N 002°06'23.0"WLELNA
49°03'47.0"N 000°37'22.0"WLEMAR

G21  , R16146°31'00.2"N 003°03'12.6"ELEMIN
FRA(E): LFFRASWUP86046°37'44.0"N 000°15'00.0"WLEMKA

43°28'12.5"N 006°57'19.4"ELEMPU
FRA(D): LFFRANW, LFRH, FL195-
660

R66  , V3047°57'54.0"N 002°57'44.0"WLENSU

UM16348°54'02.5"N 002°39'20.9"ELEQOS
A25  , G27  , T49849°01'08.0"N 002°24'31.0"WLERAK
V2546°50'26.9"N 005°49'41.7"ELERDU

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFHP, LFML,
LFMQ;
FRA(D): LFFRASW, LFHP, LFLC,
LFMH, LFML

T41  , T4845°15'26.2"N 003°45'00.6"ELERGA

FRA(I): LFFRASW45°00'00.0"N 000°30'00.0"ELERGI
FRA(I): LFFRASE, FL195-660A3  , N8643°09'57.4"N 007°04'22.7"ELERMA

UG42  , UL10  , UL15  , UM728  , N872  , UN872  , T37249°48'30.0"N 003°19'05.0"ELESDO
48°53'17.9"N 000°48'17.8"ELESGA

A3  , B25  , UL17846°06'48.6"N 003°57'28.0"ELESPI
A9  , L14642°15'04.0"N 008°49'42.0"ELIBLO

44°53'22.8"N 000°11'23.7"WLIBRU
43°14'00.0"N 002°04'22.0"ELICAF
43°32'37.0"N 008°58'39.0"ELIGUR

Z11049°38'14.0"N 006°16'54.0"ELIMGO
47°49'05.3"N 001°50'51.0"ELIMTA
45°31'46.0"N 001°09'11.0"ELINAK
42°10'00.8"N 009°38'58.5"ELINGU

UN85849°31'48.0"N 005°50'45.0"ELIPNI
Z152  , Z15442°56'37.1"N 005°07'06.7"ELIPSU

FRA(X): LFFRASWUY3045°08'34.0"N 004°00'06.4"ELIQID
Y55  , Z24  , Z6446°34'15.4"N 005°48'51.5"ELIRKO

47°41'56.1"N 003°42'55.9"WLIRMA
48°42'36.8"N 003°19'55.8"ELIRSO

A34  , N16049°06'12.0"N 000°24'07.0"ELISEU
L615  , T4046°52'14.0"N 005°46'41.0"ELISMO

41°55'00.0"N 008°37'00.0"ELIXJE
FRA(EX): LFFRANW, FL195-660N16049°35'25.0"N 004°19'49.0"WLIZAD
FRA(I): LFFRASWV2144°59'00.0"N 003°01'45.0"ELOBMO

45°47'15.7"N 000°05'34.9"WLODKO
43°42'11.0"N 005°10'41.0"ELOGIS
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FRA(E): LFFRACUN854  , UT2646°14'35.2"N 005°05'34.2"ELOGNI
FRA(IA): LFFRASE, LIEO, LIEA,
FL195-660

M623  , Z15441°58'50.0"N 008°01'58.0"ELOKDU

44°13'08.0"N 001°09'07.0"ELOKPA
FRA(I): LFFRASWR1743°20'39.0"N 001°52'59.0"ELOMRA
FRA(ID): LFFRASE, LFMN, LFMD,
LFTZ, FL195-660

M62242°46'36.7"N 008°01'26.3"ELONSU

48°20'25.2"N 007°17'28.1"ELOPSU
FRA(E): LFFRANW, FL195-66049°56'18.0"N 002°22'16.0"WLORKU

Z15749°25'09.9"N 003°27'05.0"ELORNI
43°37'55.1"N 000°59'45.8"ELORTO

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660A544°39'31.5"N 005°50'11.9"WLOTEE
48°52'11.6"N 005°05'06.0"ELOUPY

FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°28'15.0"N 008°15'19.4"ELOVCO
45°10'17.6"N 005°01'05.1"ELUCMA

G54  , UM184  , UM616  , R6646°35'00.0"N 000°51'40.0"WLUGEN
UM18550°00'00.0"N 000°52'20.1"WLUGIS
T493  , T50149°04'30.0"N 001°27'22.0"WLUKEM
T3746°44'31.0"N 005°32'04.0"ELUKID
UM25  , Z29449°18'57.0"N 000°29'47.0"ELUKIP

45°19'32.0"N 002°56'58.0"WLUKUB
T4344°55'44.0"N 005°10'58.0"ELUKUM

47°07'29.6"N 001°37'56.2"WLULID
49°18'17.1"N 000°04'33.9"WLULIP

FRA(I): LFFRASW44°23'55.0"N 000°50'23.0"WLULUT
H34  , T116  , UT18247°56'22.0"N 000°24'48.0"ELUMAN

FRA(E): LFFRASE, FL195-660UM976  , Z1641°44'00.0"N 004°40'00.0"ELUMAS
T10  , Z60047°24'26.0"N 007°09'14.0"ELUMEL

48°28'10.2"N 004°26'37.3"WLUMEV
44°14'00.0"N 003°47'21.0"ELUMID

Y473  , UY473  , UY87350°25'11.0"N 002°58'10.0"ELUMIL
43°00'39.0"N 005°20'06.0"ELUMIX
49°16'30.1"N 001°11'32.3"WLUMOG
43°41'21.9"N 004°08'45.0"ELUNEL

FRA(ID): LFFRASE, LEMH, LESL,
FL195-660

UN85140°23'06.0"N 005°23'48.0"ELUNOR

48°56'17.0"N 003°32'58.0"ELUPAM
FRA(EX): LFFRAER7  , V1748°26'06.2"N 007°44'01.0"ELUPEN

43°42'09.0"N 006°49'31.0"ELUPER
45°31'40.1"N 007°05'19.6"ELURAG

B373  , L615  , T1148°01'33.0"N 003°54'50.0"ELUREN
FRA(X): LFFRACZ6446°40'08.0"N 005°10'46.1"ELUSAR
FRA(E): LFFRASW43°22'29.0"N 001°46'50.0"WLUSEM

G272  , N16049°12'53.0"N 001°47'44.0"WLUSIT
UN85343°46'17.2"N 006°04'42.5"ELUSOL
A25  , A5346°30'00.0"N 001°21'03.0"WLUSON
H34  , T499  , Y9547°29'04.0"N 002°34'43.0"WLUTAS
UM16349°32'58.4"N 005°48'58.1"ELUTAX
J5547°35'47.0"N 000°05'10.0"ELUTIL

FRA(EX): LFFRAEUG42  , UM164  , UN491  , UT1548°17'38.0"N 005°09'13.0"ELUVAL
45°47'00.7"N 005°39'31.5"ELUVOB

V2048°20'18.0"N 001°44'42.0"WLUVOP
A6  , G53  , UN87145°22'29.0"N 005°07'58.0"ELUXAN

43°32'56.0"N 006°59'31.0"ELUXUS
Z3246°20'24.8"N 005°15'54.2"EMABES

43°13'18.0"N 001°31'18.0"EMABIP
43°27'29.0"N 000°33'30.0"EMABOL

FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°30'09.0"N 006°59'20.0"WMADEK
FRA(I): LFFRAC46°39'26.0"N 003°55'25.0"EMADIV
FRA(E): LFFRASE, FL195-66041°20'00.0"N 009°16'06.0"EMADKA

H38  , UM976  , UP86045°43'48.2"N 004°30'50.4"EMADOT
43°13'45.6"N 005°19'47.9"EMADRA

FRA(A): LFFRASW, LFBZR1043°44'54.0"N 001°11'45.0"WMAGEC
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50°45'12.4"N 002°48'20.0"EMAGIP

M73141°18'41.0"N 007°53'45.0"EMAGOP
44°12'35.0"N 002°20'23.0"EMAKIL

G2149°10'20.0"N 007°02'22.0"EMAKOT
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFCC, LFCR,
LFCU, LFDS, LFLW, LFSL;
FRA(D): LFFRASW, LFBL, LFSL

G3645°19'58.0"N 001°14'17.0"EMAKOX

45°14'13.8"N 004°20'05.0"EMALAT
43°37'44.0"N 003°00'17.0"EMALOU

G7  , UM984  , N8642°12'33.0"N 004°00'01.0"EMAMES
FRA(EX): LFFRAEUM60648°06'11.0"N 005°09'57.0"EMANAG
FRA(X): LFFRASWUT183  , UY11046°12'48.0"N 000°56'31.0"WMANAK
FRA(E): LFFRANW, FL195-66049°47'07.0"N 003°15'34.0"WMANIG

47°49'41.4"N 000°00'13.1"EMAPEB
44°42'36.0"N 000°51'47.0"WMAPRI

FRA(I): LFFRASW43°24'44.8"N 000°17'22.8"EMAQAB
A2545°44'00.0"N 001°03'42.0"WMAREN

49°32'06.0"N 001°19'24.0"WMARKU
45°26'06.0"N 000°17'01.0"EMARRE

Y25  , UY2543°23'05.0"N 004°28'27.0"EMARRI
41°28'04.8"N 009°22'03.1"EMASAL

G3643°28'04.0"N 002°15'07.0"EMASAM
FRA(A): LFFRANW, LFRB, LFRJ,
FL195-660;
FRA(D): LFFRANW, LFRB, LFRJ,
LFRL, LFEC, FL195-660

48°26'54.0"N 004°47'00.0"WMATER

J15049°36'18.8"N 001°45'59.5"EMATID
Y5050°05'54.0"N 003°54'51.0"EMATIX

47°46'13.7"N 000°14'08.0"EMATOT
A3445°30'59.0"N 001°00'07.0"EMAVAC

47°47'57.8"N 000°07'10.8"EMAVUK
FRA(X): LFFRASE, FL195-660UN85343°23'43.8"N 006°02'26.2"EMAXIR
FRA(I): LFFRASE, FL195-660UT25040°26'24.0"N 004°45'19.0"EMAXOS

45°46'25.0"N 005°22'53.0"EMAXUS
43°42'38.9"N 004°54'21.7"EMAZET

H38  , UN869  , UP860  , Q2045°42'28.9"N 004°38'55.9"EMEBAK
49°24'26.0"N 002°24'32.0"EMEBAL

FRA(I): LFFRASE, FL195-660UN85442°29'31.0"N 005°20'46.0"EMEBEL
45°15'52.0"N 006°56'24.0"EMEDAM

G3943°55'17.6"N 002°01'17.9"EMEDAP
N872  , UN87250°20'31.7"N 003°40'29.9"EMEDIL
L85647°23'15.0"N 006°31'54.0"EMEDIM
R16143°45'04.0"N 005°53'31.0"EMEDOK
UN85849°20'00.6"N 005°05'48.7"EMEDOX
V3543°10'30.0"N 006°08'21.7"EMEDUS

FRA(X): LFFRASE, FL195-660P980  , Y1643°19'54.0"N 009°10'33.0"EMEGER
UM164  , UM606  , UN49148°16'41.1"N 004°40'24.6"EMELKO
G21  , R3146°34'18.8"N 003°13'12.0"EMENOX

FRA(IA): LFFRASE, LFKF, LFKJ,
LFKO, FL195-660

A3  , A32  , M62243°04'48.0"N 007°47'36.0"EMERLU

G53  , UN871  , Q16  , R161  , Z46  , UZ4645°01'01.6"N 004°11'45.1"EMEZIN
45°41'02.8"N 001°00'54.5"EMIGRA

Y1543°40'45.7"N 007°32'43.0"EMIKRU
A3  , G702  , Y1642°53'49.0"N 009°12'43.0"EMILNO
N869  , T14  , V31  , Y1  , Z65  , Z66  , Z66946°18'09.2"N 005°52'47.0"EMILPA
R161  , T54445°08'13.0"N 004°02'32.2"EMINDI

FRA(I): LFFRASWA27  , T616  , V2145°06'15.7"N 003°10'29.3"EMINPA
R1449°02'00.0"N 002°03'25.0"WMINQI

FRA(I): LFFRASW44°50'54.2"N 002°55'45.2"EMINSO
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBD

R1744°43'26.0"N 000°19'37.0"EMIRBA

FRA(ID): LFFRAE, EDSB, EDTL,
ETAR ; ODD FL

A242  , R11248°01'09.3"N 006°40'43.8"EMIRGU

FRA(E): LFFRASE, FL195-660A342°49'22.0"N 009°45'00.0"EMIRSA
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N853  , Y22445°48'35.0"N 006°43'21.6"EMOBLO
J151  , J25049°27'19.6"N 001°36'23.2"EMOBRO

48°26'16.6"N 004°01'29.1"WMOBRU
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFCR

A2744°57'25.4"N 003°10'01.1"EMOKDI

48°43'09.4"N 003°18'28.0"WMOKEB
FRA(XI): LFFRAC;
FRA(D): LFFRAC, LFLL, LFLY,
LFLS, LFLP, LFLB

Y146°26'56.0"N 005°05'37.0"EMOKIP

UN741  , UN867  , UN873  , UP87  , UT18347°00'25.0"N 002°00'50.0"WMOKOR
UP86047°05'47.0"N 001°26'37.0"WMOKUP
J30148°17'42.1"N 003°03'46.6"EMOLBA

44°03'19.0"N 004°30'46.0"EMOLEN
48°46'04.4"N 003°36'21.6"WMOLOV

N853  , N871  , T330  , Z32  , Z62  , Z6446°26'38.0"N 006°40'46.0"EMOLUS
FRA(I): LFFRAC46°32'46.0"N 004°32'48.0"EMOMIL

G21  , T13148°42'00.0"N 006°26'06.0"EMONCE
B31  , R1743°20'11.0"N 001°53'49.0"EMONIX

FRA(D): LFFRASW, LFOB, LFPB,
LFPG, LFPT

R16148°05'00.0"N 002°27'26.0"EMONOT

43°37'19.5"N 001°20'14.0"WMONOX
A5346°55'48.0"N 001°08'48.0"WMONTU
J11649°17'30.2"N 001°45'26.2"EMOPAR

FRA(E): LFFRACUM97646°17'01.0"N 004°23'03.0"EMOPEM
UY131  , UZ31950°08'52.0"N 004°06'28.0"EMOPIL

48°42'51.6"N 003°30'34.6"WMOPUK
L47  , Z3246°23'35.2"N 006°00'26.0"EMOREG

FRA(D) : LFFRASW, LFBO, LFBF,
LFBR

R1743°03'57.0"N 002°21'01.0"EMORIL

FRA(IA): LFFRAE, LFHJ, LFHM,
LFHN, LFHS, LFHU, LFHV, LFHW,
LFKA, LFKL, LFKX, LFKY, LFLB,
LFLE, LFLG, LFLI, LFLJ, LFLL,
LFLM, LFLP, LFLS, LFLU, LFLY,
LFMH, LFXA, LSGG, LSGL, LSGP;
FRA(ID): LFFRAE, LFGB, LFSB,
LFSM, LSMD, LSZH, LFST, LFQP,
LFGA ; EVEN FL for DEP

L856  , T14  , Z2447°23'47.7"N 006°39'19.8"EMOROK

FRA(EX): LFFRASE, FL195-660M60339°57'24.0"N 004°40'00.0"EMORSS
49°00'26.0"N 007°12'53.0"WMOSIS
48°56'15.8"N 002°51'33.6"EMOSUD
48°49'17.0"N 003°42'09.3"WMOTAG

A3  , J18  , R1147°34'36.0"N 002°13'12.0"EMOTAL
FRA(AD): LFFRASW, LFBC44°28'42.0"N 000°50'00.0"WMOTIK

P85643°29'19.0"N 005°35'38.0"EMOTIM
UL1550°57'28.0"N 001°28'00.0"EMOTOX

FRA(IA): LFFRAE, LFGB, LFSB,
LSMA, LSMD, LSME, LSZB, LSZC,
LSZG

47°51'54.0"N 005°49'13.0"EMOTUK

44°01'02.0"N 007°11'50.0"EMOTUR
FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°00'00.0"N 007°19'52.0"EMOUET
FRA(X): LFFRASE, FL195-660, ODD
FL

L14642°37'17.0"N 009°45'00.0"EMOULE

48°23'04.0"N 003°55'44.0"WMOVEX
45°50'35.1"N 003°45'08.0"EMUBBI
42°51'24.7"N 002°52'03.0"EMUDIC

KY11047°42'57.0"N 007°13'03.0"EMUPPO
FRA(I): LFFRANW, FL195-66049°19'17.0"N 003°33'02.0"WMUREL
FRA(X): LFFRASE, FL195-660, ODD
FL

M60141°03'27.0"N 004°40'00.0"EMUREN

A3  , Q16  , T54445°19'58.5"N 004°22'32.0"EMURRO
FRA(I): LFFRASE, FL195-66040°26'36.2"N 005°49'50.2"ENAFOQ
FRA(I): LFFRASW45°18'45.9"N 004°12'24.0"ENAKET

49°36'58.2"N 001°15'00.5"ENAKIB
FRA(I): LFFRASW44°19'21.3"N 004°05'53.1"ENAKIS

A53  , V2047°53'05.0"N 000°27'31.0"WNAMAR
Z6246°21'27.9"N 006°17'00.4"ENAMEL
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43°34'50.3"N 007°29'26.9"ENANAX
48°49'03.0"N 006°05'02.0"ENANCY

UM982  , Z30348°15'43.0"N 004°14'22.0"ENANOP
47°02'16.0"N 002°07'37.0"ENAPSU

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBF, LFBO,
LFBR, LFCC;
FRA(D): LFFRASW, LFCC, LFCU,
LFDS

Z86944°17'43.0"N 001°44'56.0"ENARAK

45°49'41.6"N 004°15'35.6"ENARIV
FRA(A): LFFRASE, LFKB, LFKCUP99143°32'57.0"N 007°13'48.0"ENARTI
FRA(I): LFFRASWV12  , Z86944°30'54.0"N 002°13'56.0"ENASEP

P85643°25'51.0"N 006°16'03.0"ENASIK
43°12'20.3"N 005°01'38.1"ENATEG
47°29'31.0"N 007°30'26.0"ENATLI

FRA(E): LFFRASW42°43'26.0"N 001°14'08.9"ENATPI
50°28'06.2"N 003°14'23.0"ENAVAN

N871  , UN87145°40'02.0"N 005°40'01.0"ENAVLA
45°44'17.6"N 005°52'19.0"ENAZIM
47°09'02.6"N 001°58'26.5"WNAZIR

FRA(I): LFFRAE48°27'25.0"N 006°11'40.0"ENEBAX
B24  , H4049°59'24.0"N 002°15'24.0"ENEBRU
A547°26'26.0"N 001°15'53.0"WNEDAN
UL55  , UY31  , UZ12  , UZ87145°04'33.0"N 005°49'09.0"ENEDRU

FRA(IA): LFFRASE, LFKS, FL195-
660;
FRA(ID): LFFRASE, LFKF, LFKJ,
LFKS, FL195-660

UN851  , UT45141°24'42.0"N 007°51'46.0"ENEGAT

50°01'49.1"N 000°56'50.6"ENEGDI
45°31'46.4"N 005°06'44.1"ENEGPU
48°59'31.3"N 002°57'41.4"ENEGUR

Y60046°30'00.0"N 003°24'50.6"ENEKEM
50°31'28.6"N 002°49'00.0"ENEKEN
43°19'40.2"N 006°22'22.0"ENEKIP

FRA(I): LFFRASW43°45'03.0"N 003°01'30.0"ENEKTA
Z4645°07'07.0"N 004°36'42.0"ENELEN
J150  , J25149°37'03.0"N 001°35'18.0"ENEMED

FRA(EX): LFFRANW, FL195-66044°03'05.0"N 003°09'01.0"WNENEM
43°19'41.9"N 006°02'24.0"ENEOUL

B373  , Y60046°56'02.0"N 003°40'46.0"ENEPAP
J1049°05'10.0"N 003°33'03.0"ENEPAR

43°24'56.7"N 007°49'27.4"ENERAS
48°38'23.4"N 002°57'27.6"ENERIN

T11648°30'47.0"N 001°19'37.7"ENERKI
45°42'07.6"N 000°54'20.0"ENERTI

FRA(IA): LFFRASE, LFKF, LFKJ,
FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LIEA, FL195-
660

UM732  , UN851  , Z24041°04'31.0"N 007°01'55.0"ENESUL

44°03'03.3"N 001°34'22.9"ENETRO
FRA(X): LFFRASW43°15'30.3"N 001°36'55.9"WNETUK
FRA(I): LFFRASE, FL195-66043°00'44.0"N 005°48'14.0"ENETUP

G27  , UZ27350°00'00.0"N 000°22'06.0"WNEVIL
FRA(I): LFFRASE, FL195-660UM98942°24'51.0"N 005°03'42.0"ENEVIX

48°29'42.9"N 003°59'16.7"ENEXOT
FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°40'46.0"N 005°23'18.0"ENIBIK

42°54'48.7"N 005°25'31.2"ENIDEV
43°12'09.0"N 007°52'56.0"ENIDIL
48°24'13.5"N 007°11'24.3"ENIDIR

UN87249°20'42.0"N 002°43'40.0"ENIDUV
T3745°56'42.0"N 006°40'24.0"ENIFKU

FRA(I): LFFRASW46°15'23.0"N 000°16'43.5"WNIGAG
45°50'56.7"N 003°49'23.6"ENIGLO

UN97542°15'37.0"N 003°49'43.0"ENILDU
UY13150°17'48.0"N 004°07'08.0"ENILEM
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UN482  , UT18247°28'21.0"N 000°21'25.0"ENIMER

48°28'16.0"N 002°35'42.0"ENIMLA
43°16'25.0"N 006°21'39.0"ENIMPA
49°36'18.6"N 002°31'50.0"ENINAL
46°17'01.0"N 004°24'00.0"ENINIS

N869  , UN86946°08'50.1"N 005°33'10.9"ENINTU
FRA(X): LFFRASWG53  , UN87144°46'06.7"N 003°33'46.3"ENINUN

46°18'49.7"N 000°04'42.3"WNIPLO
UH101  , J1049°06'58.0"N 004°00'34.0"ENIPOR

46°28'04.3"N 000°10'12.3"WNIRAP
FRA(I): LFFRASE, FL195-660G116  , P856  , UP99143°08'44.0"N 008°26'05.0"ENIRDO

UY2244°29'43.0"N 005°04'17.0"ENISAR
M732  , UM732  , T17541°02'01.0"N 007°45'34.0"ENISEK
UQ220  , UT10  , UY37649°55'11.7"N 002°14'11.0"ENITAR

47°25'49.0"N 001°48'23.0"WNITEM
UN85749°24'42.0"N 004°13'12.0"ENITEP

FRA(IA): LFFRASE, LIEA, FL195-660UM732  , Y1941°14'36.0"N 006°34'07.0"ENIVDA
46°42'52.0"N 005°51'58.0"ENIVIN
44°39'52.3"N 004°50'11.0"ENOGAT

FRA(A): LFFRANW, LFRB, LFRJ,
LFEC, LFRL, LFRU, LFRO, FL195-
660

48°51'27.6"N 003°51'15.9"WNOKVI

FRA(I): LFFRASE, FL195-66040°43'54.0"N 005°57'23.0"ENOLVI
FRA(EX): LFFRASWUM616  , UM72845°13'11.3"N 004°14'22.1"ENOQAS
FRA(D): LFFRANW, LFRB, LFRJ,
LFEC, LFRL, LFRO, LFRU, LFRT,
FL195-660

48°44'30.1"N 004°25'23.1"WNORBU

FRA(I): LFFRASE, FL195-660A3  , G11642°57'11.0"N 008°47'29.0"ENORKA
A5  , UN26  , UN867  , UN873  , R1446°53'46.0"N 002°05'31.0"WNORMI
R1045°29'05.0"N 000°40'39.0"ENORON

49°42'19.8"N 001°05'56.1"WNOSDU
FRA(X): LFFRASE, FL195-66043°49'09.9"N 007°45'18.7"ENOSTA
FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°19'20.0"N 003°41'57.0"WNOVAN
FRA(X): LFFRANW, FL195-66049°41'41.1"N 003°45'52.5"WNOZHU

49°04'37.0"N 003°12'29.0"ENUBVO
FRA(EX): LFFRACUM12947°05'20.0"N 004°46'06.0"ENUCIF

45°15'48.4"N 002°23'46.7"WNUGVA
51°05'07.7"N 002°08'43.4"ENUMLO

UL613  , N874  , UN874  , UZ47449°49'34.0"N 002°45'19.0"ENURMO
UZ6646°06'24.0"N 005°42'48.0"ENUSBA

47°17'45.6"N 000°43'49.1"WNUVNU
48°21'57.0"N 006°25'50.0"EOBAKI
48°27'37.7"N 002°29'16.6"EOBAMO

A53  , UL976  , UM163  , UN87348°04'01.0"N 000°15'00.0"WOBATO
UY1145°13'13.0"N 006°24'41.0"EOBIGO

48°36'32.6"N 003°48'00.4"WOBIMO
R5050°11'01.0"N 002°30'24.0"EOBIVA

46°48'14.0"N 002°24'01.0"WOBJEQ
FRA(IA): LFFRASE, LFMQ, LFMA,
LFMV, LFML, LFMI, LFMY, LFMO,
LFTH, FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LFMQ, LFMA,
LFMV, LFML, LFMI, LFMY, LFMO,
FL195-660

UM15441°48'36.0"N 005°00'48.0"EOBLAD

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBE, LFBM;
FRA(D): LFFRASW, LFBD, LFBE,
LFBM

A25  , G39  , R10  , T19  , T616  , V1444°40'36.5"N 000°09'10.5"WOBLOC

49°21'20.0"N 003°04'50.0"EOBOBI
L978  , Z15441°51'53.0"N 008°26'42.0"EOBOBO

FRA(I): LFFRAER11  , R112  , V1748°27'43.0"N 007°12'06.0"EOBORN
43°22'35.9"N 006°59'54.9"EOBOTA
45°42'49.1"N 000°24'12.7"EOBUKO

UH10  , UZ12447°39'06.0"N 004°15'53.0"EOBURO
44°41'04.0"N 000°21'43.9"WOBZAM
44°41'55.1"N 000°42'53.1"WOCSID
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43°38'00.0"N 002°52'00.0"EOCWOF
43°44'01.3"N 004°12'51.5"EODADI

FRA(I): LFFRASE, FL195-66040°14'07.0"N 006°33'43.0"EODAKA
UL194  , UL612  , R2848°16'52.0"N 002°37'34.0"EODEBU
G70143°23'55.0"N 005°59'33.0"EODEGA

50°32'32.6"N 002°23'11.5"EODENI
T34545°56'32.0"N 006°20'37.0"EODIKI
R1048°14'30.3"N 001°34'17.9"EODILO

48°41'55.3"N 002°41'47.3"WODIMI
FRA(I): LFFRASE, FL195-66043°05'56.5"N 005°34'56.2"EODIXU

L615  , Z6446°11'22.9"N 006°42'39.9"EODNUP
UP8850°00'00.0"N 001°30'07.5"WODREP

45°21'48.2"N 005°03'08.1"EODUXA
49°27'22.0"N 005°01'57.0"WOGAGI
44°16'04.6"N 002°43'24.1"EOGALO
49°59'13.5"N 003°01'11.5"EOGLIB

H34  , T50147°16'32.0"N 001°22'59.0"WOGLOT
48°29'03.2"N 003°50'18.8"EOGMAP
43°18'17.0"N 006°45'41.0"EOGQEH

G70143°24'15.0"N 005°53'28.0"EOGREN
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBR, LFDJ

43°17'32.4"N 001°14'06.3"EOGRIL

FRA(E): LFFRACUL61248°13'06.0"N 002°40'09.0"EOGULO
FRA(I): LFFRASW42°36'58.0"N 001°29'00.9"EOKABI

B37348°32'57.8"N 003°29'25.4"EOKABO
FRA(I): LFFRAC;
FRA(D): LFFRAC, LFOB, LFPB,
LFPG, LFPN, LFPO, LFPT, LFPV

R2848°05'00.0"N 002°46'40.0"EOKASI

FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°28'02.0"N 008°26'19.0"EOKBON
48°48'59.3"N 003°52'25.8"EOKBUK

FRA(I): LFFRACR2847°32'25.0"N 003°07'14.0"EOKEKO
FRA(I): LFFRACR2847°08'43.0"N 003°21'54.0"EOKEPI

UM982  , Z30348°36'40.7"N 003°33'48.6"EOKIPA
FRA(IA): LFFRAE, LFGB, LFSB,
LSMA, LSMD, LSME, LSZB, LSZC,
LSZG

47°54'38.0"N 005°52'08.4"EOKIPO

FRA(I): LFFRAC47°01'19.0"N 003°26'26.0"EOKIRA
P872  , P98041°20'00.0"N 009°06'23.0"EOKIVA

50°38'30.7"N 001°34'21.1"EOKPEM
A2  , UH10  , J301  , UM976  , UT1547°57'58.0"N 003°34'03.0"EOKRIX

FRA(ID): LFFRASE, LIMG, LIMJ,
FL195-660

A942°48'29.0"N 008°53'29.0"EOKROK

H20  , R5049°55'31.4"N 001°10'14.3"EOKRUZ
FRA(IA): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMO, LFMQ, LFMT, LFMV,
LFMY, LFNG, LFTW, LFTH, FL195-
660

T17542°00'55.0"N 006°20'33.0"EOKSER

50°36'28.0"N 002°28'04.0"EOKSOK
UM733  , UN853  , UY3144°29'06.0"N 006°34'10.2"EOKTET

43°16'28.2"N 005°26'41.1"EOKTOV
48°54'52.4"N 003°54'09.9"EOKVIG
47°15'21.0"N 000°53'34.9"WOLALU
50°36'11.3"N 003°22'06.0"EOLBUS

UN471  , UN87347°09'25.0"N 001°50'53.0"WOLEBA
A2545°58'11.0"N 001°09'01.0"WOLERO

43°34'56.6"N 004°49'33.3"EOLIBO
A34  , G54  , R1046°52'56.6"N 001°02'55.5"EOLINO
Y60046°38'06.0"N 003°24'43.0"EOLIRI

50°41'57.0"N 001°28'39.1"EOLMAV
H2049°37'53.0"N 001°00'10.0"EOLMES
UL1050°41'53.3"N 002°05'35.5"EOLMOL
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FRA(IA): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMO, LFMQ, LFMV, LFMY,
LFTH, FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMO, LFMQ, LFMV, LFMY,
FL195-660

UM98941°40'04.0"N 005°23'06.0"EOLNUL

47°03'06.6"N 001°40'36.6"WOLOLO
49°40'12.5"N 000°27'04.3"EOLONU

FRA(E): LFFRASW42°26'06.8"N 001°30'45.9"EOLOXO
R3146°20'00.0"N 003°20'07.4"EOLUGI
H20  , J18  , R3148°09'20.1"N 002°15'53.2"EOLZOM

FRA(I): LFFRAC;A346°27'26.4"N 003°46'04.7"EOMANI
FRA(IA): LFFRASE, LFKF, LFKJ,
LFKO, LFMC, LFMF, LFTF, LFTH,
FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LFKB, LFKC,
LFKF, LFKJ, LFKO, LFKS, LFMC,
LFMF, LFTH, LFTF, FL195-660

A3  , M623  , N16343°06'17.0"N 007°35'28.0"EOMARD

B1947°10'00.0"N 000°49'29.0"EOMARI
N871  , UN87145°54'22.0"N 005°58'27.0"EOMASI

FRA(IA): LFFRASE, LFMD, LFMN,
LFTZ, FL195-660

M62242°19'44.0"N 008°21'43.0"EOMEDA

Y5146°07'30.1"N 006°32'33.4"EOMXEB
UN852  , T1445°57'13.8"N 005°54'50.8"EONNOF
A345°50'06.4"N 004°06'29.6"EONZON
J20  , T421  , UT42149°53'59.1"N 001°53'06.3"EOPALE
UN85848°51'38.7"N 002°42'05.6"EOQQAL

49°15'34.3"N 000°55'58.4"EOQSAM
G3643°11'24.0"N 002°29'36.0"EORBIL

44°08'34.2"N 004°50'16.8"EORDIF
UY11050°00'00.0"N 001°50'42.0"WORIST

43°36'36.0"N 007°07'40.0"EORKAC
FRA(I): LFFRASE, FL195-660M603  , M986  , N72540°33'50.0"N 007°28'58.0"EORKUM

Q4149°59'57.0"N 002°00'18.0"WORTAC
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBZ

G1743°21'56.0"N 000°43'00.0"WORTEZ

44°09'32.2"N 004°18'20.8"EORTUX
V2049°02'02.0"N 001°49'31.0"WORVAL

49°30'24.3"N 005°29'55.7"EORVOS
47°38'00.6"N 003°27'59.0"EOSBIB
50°26'02.8"N 002°46'52.8"EOSBUD
44°56'24.2"N 001°47'28.2"EOSDAG
50°36'00.3"N 001°19'47.3"EOSDIT
47°18'04.2"N 002°37'08.1"WOSGES
43°37'30.0"N 001°34'56.9"WOSGOT
44°18'40.7"N 004°38'56.6"EOSGOX
43°49'54.0"N 001°12'48.0"EOSKAM
43°00'51.2"N 005°12'47.7"EOSKIL

A27  , R11  , T1147°43'08.0"N 003°26'05.0"EOSKIN
50°30'20.0"N 003°24'06.8"EOSLID
43°27'46.7"N 004°11'57.3"EOSLUT

Z40  , UZ4045°16'46.9"N 005°31'06.5"EOSMAS
FRA(I): LFFRASW44°38'57.1"N 000°20'17.5"WOSMOB

48°24'35.4"N 002°53'05.7"EOSPIS
FRA(E): LFFRASE, FL195-660,
EVEN FL

N72540°51'25.0"N 004°40'00.0"EOSPOK

45°41'48.0"N 005°49'34.0"EOSRIM
43°31'14.0"N 002°22'14.0"EOSTAD
48°29'22.2"N 002°36'39.5"EOSTIP
43°18'19.7"N 000°06'32.3"WOSVEG

FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°00'00.0"N 004°41'06.0"EOTARO
UL1050°56'36.2"N 001°44'38.7"EOTGUV

47°31'53.3"N 000°33'49.3"EOTKIG
47°24'10.2"N 000°30'44.7"EOTKUR
47°50'51.5"N 000°41'18.0"WOTLOV

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN491  , UZ5748°56'19.5"N 002°29'18.3"WOTOFE
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43°31'42.8"N 008°07'41.2"EOTOKE

UM728  , UN871  , UT18345°06'49.0"N 004°26'44.0"EOTROT
46°07'39.0"N 003°23'42.0"EOVBAQ
48°03'26.5"N 003°25'37.0"EOVBEN

FRA(A): LFFRASW, LFBA44°05'17.5"N 000°53'17.0"EOVDIL
FRA(E): LFFRAE, ODD FL for
entering aircrafts

49°00'37.0"N 008°02'38.0"EOVTEC

48°43'48.5"N 002°23'23.2"EOXCEL
H3447°53'41.0"N 003°34'00.0"WOXIDA

43°27'56.0"N 005°17'10.0"EOXIDO
H2047°58'32.0"N 002°00'58.0"EOXOTO

50°47'16.6"N 002°44'05.3"EOXUBA
43°35'58.8"N 008°12'51.8"EOZMIC
48°47'19.0"N 008°21'07.0"EPABLA
48°55'43.6"N 001°51'52.0"EPACIQ

T3746°00'58.0"N 006°27'26.0"EPADCA
FRA(EX): LFFRASE, FL195-660UL127  , UM984  , UN854  , UY38  , UY34243°13'53.9"N 005°19'58.9"EPADKO

Z15442°05'47.6"N 007°36'48.1"EPAFFO
42°58'28.1"N 005°56'08.3"EPALME

Y5145°53'45.0"N 006°36'17.7"EPAWUS
FRA(I): LFFRASW45°58'02.0"N 001°51'54.2"EPECNO
FRA(E): LFFRACUM975  , T3648°16'33.0"N 002°49'32.0"EPEKIM

T1447°20'40.0"N 006°35'24.0"EPELOK
FRA(X): LFFRASE, FL195-660M623  , M731  , Y19  , Z24041°09'43.0"N 008°09'41.0"EPELOS

45°30'25.0"N 005°37'37.0"EPENAR
FRA(ID): LFFRAE, LFGA, LFGB,
LFSB

L85647°20'56.1"N 006°01'57.5"EPENDU

Y2145°45'44.0"N 006°25'41.0"EPENJO
A36148°33'02.0"N 000°15'00.0"WPEPAL

FRA(EX): LFFRASWUT18247°04'53.0"N 000°27'09.0"EPEPAX
FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°05'03.0"N 003°52'02.0"WPEPET

A532  , UT17648°21'00.0"N 000°15'00.0"WPEPON
FRA(E): LFFRASWUZ3844°22'49.2"N 004°15'57.3"EPEQEF

46°02'47.0"N 006°24'35.0"EPERAK
FRA(X): LFFRASW42°43'55.5"N 000°09'04.3"EPERDU
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBI, LFBK,
LFBL, LFBU, LFLD, LFLX, LFOA;
FRA(D): LFFRASW, LFBA, LFBX,
LFCC, LFCU, LFDS, LFSL

A3445°07'02.0"N 000°58'10.0"EPERIG

H20  , N874  , UN874  , UZ27449°54'45.0"N 002°50'24.0"EPERON
A3  , G374  , Z20644°09'12.0"N 006°06'12.0"EPERUS
A2746°11'57.3"N 003°23'13.7"EPESAN

43°20'31.2"N 005°18'07.5"EPESHU
J116  , Z294  , UZ29749°12'39.0"N 000°17'27.0"EPESUK
T54446°22'04.9"N 006°18'01.3"EPETAL
J150  , M605  , UM605  , UZ29650°11'11.6"N 000°50'52.8"EPETAX
N73643°42'30.8"N 007°27'09.4"EPETUR

FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°57'37.7"N 006°58'41.1"WPEVIS
FRA(I): LFFRAE47°41'52.1"N 007°11'33.4"EPEVIT

J116  , J251  , Z295  , UZ29749°12'10.0"N 000°36'48.0"EPEXIR
FRA(I): LFFRANW, FL195-66045°19'04.0"N 003°01'02.0"WPEXOD

R748°46'40.0"N 007°05'43.0"EPHALO
46°40'55.0"N 000°42'50.0"EPIBAL

FRA(I): LFFRAC;
FRA(A): LFFRAC, LFAI, LFPM,
LFPN, LFPO, LFPV

A2  , G4046°48'21.4"N 004°15'32.9"EPIBAT

43°35'55.1"N 006°58'59.5"EPIBON
UN160  , UN49148°41'09.0"N 001°20'20.0"EPIGOP

FRA(XIA): LFFRASE, LFMC, LFTF,
LFTH, FL195-660;
FRA(XID): LFFRASE, LIMJ, LIMG,
LIMZ, LFMC, LFTF, LFTH, FL195-
660

UM616  , M622  , UM733  , N86  , N736  , Y1543°37'20.2"N 007°22'16.2"EPIGOS

45°34'28.0"N 000°46'18.0"EPIGUL
49°07'36.0"N 003°18'33.0"EPIKAG
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49°23'34.1"N 000°37'32.9"WPIKIV
49°24'38.0"N 005°15'59.0"WPIKOD
49°03'34.6"N 000°12'21.9"WPIKUP
48°00'06.5"N 005°41'30.9"EPILON

FRA(I): LFFRAC;
FRA(D): LFFRAC, LFOB, LFPB,
LFPG, LFPN, LFPO, LFPT, LFPV

T3648°05'00.0"N 003°02'53.0"EPILUL

FRA(D): LFFRASW, LFLLR31  , T41  , Z4845°23'30.0"N 004°00'53.0"EPIMAK
50°42'16.9"N 002°44'47.4"EPIMIX

FRA(I): LFFRASW45°09'33.0"N 001°11'35.4"EPIMQO
FRA(I): LFFRACT3647°32'25.0"N 003°23'15.0"EPIMUP

R1148°24'55.0"N 006°49'21.0"EPIMZI
41°42'57.0"N 009°25'28.6"EPINAL
43°34'16.6"N 003°44'44.3"EPINAN

Z4245°00'00.0"N 005°31'16.0"EPINED
45°59'07.6"N 005°55'33.5"EPINOT
43°19'19.6"N 005°36'00.9"EPIPAX

FRA(X): LFFRASW43°00'33.0"N 001°06'29.0"WPIPOR
A2546°07'39.5"N 001°12'34.5"WPIQFU
UM733  , UT42149°52'51.7"N 001°54'40.4"EPIREG

45°52'04.0"N 005°40'33.0"EPIRUV
J116  , J25049°11'41.0"N 000°56'00.0"EPITAV
UN87250°11'26.5"N 003°34'22.2"EPITHI

48°47'45.4"N 002°16'03.1"EPIVER
UN85749°12'34.0"N 003°37'21.0"EPIWEB
UN87448°12'53.7"N 001°05'56.3"EPIWIZ

FRA(I): LFFRAC46°56'25.0"N 003°45'14.0"EPIXIS
UN873  , UT19149°15'41.0"N 001°33'11.0"EPODEM
UL613  , UT30049°14'45.8"N 003°21'02.2"EPODUK

FRA(ID): LFFRAE, ETAR, LFJL,
LFJY, LFQE, LFSN, LFSO, ODD FL
for DEP

A242  , R11  , T13148°23'56.5"N 006°41'36.1"EPOGOL

UN49148°32'42.0"N 002°58'15.1"EPOGZI
43°55'18.4"N 000°11'44.3"WPOHKI

FRA(I): LFFRASW45°06'51.0"N 000°37'05.0"EPOKET
G5447°53'37.0"N 002°45'44.0"EPOLLY
G743°17'39.1"N 005°19'42.3"EPOMEG
KY17845°26'53.4"N 006°04'29.7"EPONNE

FRA(E): LFFRANW, FL195-66043°56'55.0"N 002°50'25.0"WPOPUL
42°25'52.0"N 003°12'03.0"EPORBU

L4241°20'00.0"N 008°34'12.0"EPOULP
FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°03'45.0"N 004°15'55.0"WPOZOF
FRA(X): LFFRASWB3142°22'00.5"N 002°00'30.5"EPUMAL

UP860  , UY12046°56'25.0"N 001°02'20.0"WRALIX
43°20'37.2"N 005°29'26.4"ERALOS

UH101  , UL15  , UN85849°08'19.6"N 004°21'41.5"ERANUX
FRA(ID): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMO, LFMQ, LFMV, LFMY,
LFTH, FL195-660

P856  , Y1543°22'24.0"N 006°53'36.0"ERAPED

FRA(A): LFFRASW, LFMK43°14'48.0"N 001°54'47.8"ERAPES
UM170  , UN857  , Q763  , Z157  , UZ15749°35'29.0"N 005°12'47.0"ERAPOR

43°27'54.2"N 006°57'13.9"ERAPOT
FRA(IA): LFFRASE, LIRJ, LIRP,
LIRS, LIQS, FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LIMG, LIMJ,
FL195-660

G374  , UN85142°53'36.0"N 008°40'37.0"ERAPUR

FRA(I): LFFRASWA25  , T25844°01'44.0"N 000°41'33.0"ERARAK
FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°01'19.8"N 006°58'55.7"ERARQU

Z1644°07'13.0"N 004°45'14.0"ERARUS
50°08'44.6"N 004°52'52.4"ERASCA
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FRA(IA): LFFRASE, LFMA, LFMC,
LFMI, LFML, LFMO, LFMQ, LFMT,
LFMV, LFMY, LFNG, LFTF, LFTW,
LFTH, FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMO, LFMQ, LFMV, LFMY,
FL195-660

UN85442°09'28.2"N 005°23'47.3"ERASPA

FRA(I): LFFRASE, FL195-660G374  , P98042°43'23.0"N 009°06'16.0"ERATAP
49°30'00.0"N 008°00'00.0"WRATKA

G3644°46'49.0"N 001°28'39.0"ERATRA
FRA(I): LFFRANW, FL195-66046°12'50.0"N 003°40'39.0"WRATUF

L613  , UL613  , T22  , UT19150°39'25.2"N 001°38'10.6"ERATUK
G273  , T50149°20'28.0"N 001°23'08.0"WRAVIG

49°15'52.0"N 003°35'35.0"ERAVMU
50°02'36.1"N 002°21'10.2"ERAWHI

FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFOA

46°28'27.0"N 001°15'00.0"ERAZQI

47°37'57.0"N 003°38'59.0"WRAZUD
A942°45'19.0"N 008°53'09.0"ERECIF

47°34'48.0"N 007°00'41.0"EREFEL
FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN48048°00'00.0"N 008°00'00.0"WREGHI
FRA(I): LFFRAE47°32'07.9"N 005°51'02.7"EREKLA

46°05'09.4"N 004°38'57.7"EREKMU
T54444°32'21.0"N 003°01'00.0"EREMDU
UY15749°46'33.0"N 005°01'16.0"EREMGO
Z24041°08'21.0"N 007°49'55.0"ERENKO
UN857  , Q763  , Z257  , UZ25749°31'59.4"N 004°53'07.9"ERENSA

48°20'53.2"N 007°44'26.6"EREPDA
FRA(E): LFFRASWUN869  , T4145°31'21.0"N 004°16'31.0"EREPSI
FRA(EX): LFFRASE, FL195-660M98639°00'00.0"N 006°15'00.0"EREQIN

43°10'38.0"N 006°57'34.0"ERESBO
45°32'28.9"N 005°01'23.5"ERESKU

UL612  , UM728  , UM729  , UM975  , UN491  , UN85748°34'07.0"N 002°11'31.0"ERESMI
FRA(I): LFFRAEY11247°49'58.1"N 005°36'28.8"ERESPO

A3  , UM728  , UN852  , Z4244°22'48.0"N 005°37'24.6"ERETNO
M19441°20'00.0"N 008°41'27.0"EREVDO

50°44'42.9"N 002°39'47.9"EREVGO
T4046°35'11.0"N 006°44'36.0"EREVLI
UP87  , UP88  , UT507  , UY11049°35'50.0"N 001°43'32.0"WREVTU

43°23'09.7"N 004°50'40.4"ERHONE
FRA(D): LFFRASW, LFBF, LFBO,
LFBR

B3143°04'47.0"N 001°55'44.0"ERIBOU

M62341°36'32.6"N 008°05'25.1"ERIDHO
48°07'57.3"N 007°30'13.8"ERIGVI
46°48'13.1"N 001°35'58.8"WRIKLO

G743°13'41.5"N 005°53'28.0"ERIKPO
44°07'08.3"N 004°40'37.4"ERIKSI
46°45'04.0"N 001°44'18.1"WRILAV

UL5545°02'33.0"N 006°18'35.0"ERILIP
R1043°55'30.0"N 001°00'36.0"WRILON
Z1645°45'30.1"N 005°39'33.9"ERILTI
R66  , T499  , V3047°30'26.0"N 002°11'09.0"WRIMON

46°01'21.8"N 003°28'47.8"ERIMOR
46°38'29.5"N 001°42'59.0"WRINED

UM184  , UN867  , T497  , T501  , V2048°01'38.0"N 001°26'09.0"WRINSO
B3  , UL1051°01'58.0"N 001°36'56.0"ERINTI

FRA(I): LFFRASE, FL195-660M603  , Z92439°58'41.0"N 004°46'17.0"ERIPAL
46°06'25.0"N 005°19'45.0"ERIPTU

FRA(I): LFFRASE, FL195-66039°36'24.0"N 004°59'35.0"ERISEP
47°56'11.7"N 002°26'55.9"ERISNO

T45  , T47  , UT47  , KY17845°32'18.0"N 005°57'51.0"ERISOR
45°51'32.1"N 000°19'16.9"WRISPU
47°46'15.5"N 001°41'48.2"WRISUD
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FRA(A): LFFRASW, LFBL;
FRA(D): LFFRASW, LFLC, LFLD,
LFOA

G21  , R66  , V1846°21'56.0"N 002°36'12.0"ERISUN

46°11'03.1"N 001°32'30.1"WRITOR
FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN46046°00'00.0"N 008°00'00.0"WRIVAK

R66  , R16146°20'12.0"N 003°04'48.0"ERIVEK
43°21'32.2"N 005°18'13.4"ERIVLA
43°28'44.2"N 007°09'42.7"ERIVRU
44°00'14.0"N 003°19'45.0"ERIXEL
46°28'22.3"N 005°05'07.8"WRIXIX

FRA(X): LFFRASE, FL195-660UT25040°23'28.0"N 004°40'00.0"ERIXOT
M617  , UM61750°28'24.0"N 003°38'00.0"EROBAL
UY1145°06'54.2"N 006°35'38.1"EROBEX

FRA(D): LFFRAE, LFGA, LFGB,
LFSB, LFSM

T1047°31'23.0"N 006°02'15.0"EROBIR

FRA(I): LFFRASW;
FRA(D): LFFRASW, LFDJ

42°40'24.0"N 001°56'48.0"EROCAN

T345  , Y5145°44'43.0"N 006°38'44.1"EROCCA
49°59'46.0"N 002°16'33.0"ERODIN

A532  , V3047°32'08.0"N 001°39'46.0"WRODSA
46°39'15.8"N 001°02'20.1"WROGEK
50°04'59.4"N 003°00'27.4"EROGEV
48°40'31.8"N 001°24'04.5"WROGPU
47°57'19.2"N 003°21'21.5"WROKAL
46°44'31.5"N 001°05'38.7"WROKIX
43°26'14.0"N 007°14'58.7"EROKNO
49°52'54.0"N 004°17'28.0"EROKRO

A5  , A532  , UT176  , UZ1548°34'48.0"N 000°09'24.0"EROLEN
V44  , UV44  , Z46  , UZ4645°10'28.0"N 004°50'36.6"EROLIR

46°35'19.3"N 001°08'22.8"WROLNU
A2544°17'16.0"N 000°21'29.0"EROLOL

43°29'36.0"N 006°58'43.0"EROLUP
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBE, LFCU,
LFDS, LFLW, LFSL

V14  , Z86944°37'48.0"N 002°29'20.0"EROMAK

A6  , UL55  , T43  , UT43  , UY23  , Z16  , UZ87145°06'09.5"N 005°09'48.4"EROMAM
J92446°10'38.0"N 003°06'46.0"EROMGI
T116  , UT18248°20'47.7"N 000°50'38.8"EROMGO
A53  , J55  , UL976  , UN87348°23'32.0"N 000°22'55.0"ERONAX

45°46'51.5"N 004°42'47.0"ERONIS
Z3246°21'08.7"N 005°25'19.1"ERONLA

50°36'20.8"N 002°47'15.7"ERONOR
48°28'15.8"N 002°35'39.5"EROSEX
50°01'32.0"N 002°45'54.0"EROSIV

FRA(AD): LFFRANW, LFRB, LFRJ,
LFRQ, LFEC, LFRL, LFRO, LFRU,
FL195-660

H34  , V3047°57'41.5"N 003°45'02.9"WROSPO

FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°58'00.0"N 005°30'00.0"EROTIS
UL613  , UM16448°16'36.2"N 004°38'03.0"EROTSI

FRA(EX): LFFRAE, FL195-245, ODD
FL for entering aircrafts;
FRA(I): LFFRAE, FL 245-660

49°28'35.0"N 006°06'54.0"EROUSY

45°08'51.0"N 000°33'00.0"WROVFU
UL127  , UY37343°20'13.0"N 004°55'44.0"EROVOT

47°06'31.9"N 001°58'01.8"EROXIL
FRA(A): LFFRASW, LFOU, LFRIA2545°40'00.0"N 001°02'12.0"WROYAN
FRA(IA): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMO, LFMT, LFMV, LFMY,
LFKF, LFKJ, LFKO, LFNG, LFTW,
FL195-660;
FRA(ID): LFFRASE, LFMA, LFMI,
LFML, LFMN, LFMO, LFMV, LFMY,
FL195-660

Z15442°22'37.0"N 006°34'08.0"ERUBAS

Y30  , UY3043°45'15.0"N 005°34'12.0"ERUBEB
T1945°20'52.0"N 002°30'00.0"ERUBGI
A3  , G743°13'20.0"N 006°24'44.0"ERUBIT
UT30049°04'09.0"N 000°15'00.0"WRUBIX
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A2  , UP860  , Z87  , UZ8745°35'26.0"N 005°21'01.0"ERUBLO

50°49'04.7"N 002°40'33.5"ERUBUT
A30  , B24  , UL1550°52'59.4"N 001°44'30.5"ERUCAC
A3444°30'00.0"N 000°55'13.8"ERUMEL
Q22645°51'42.8"N 005°58'53.2"ERUMIL

43°13'46.3"N 005°24'18.7"ERUSEX
FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°58'37.0"N 003°48'31.0"WRUSIB

H38  , UN854  , UP860  , UY305  , Z8745°40'05.0"N 004°53'26.0"ERUSIT
48°10'36.0"N 007°39'36.0"ERUSTI

FRA(E): LFFRASW42°28'39.1"N 001°26'13.7"ERUTIP
H34  , T15  , V2047°51'11.0"N 000°15'00.0"WSABLE

47°39'54.1"N 001°24'36.6"WSAKYR
FRA(E): LFFRANW, FL195-66049°44'14.0"N 003°31'46.0"WSALCO

Y52  , Y55  , Y56  , Y5846°04'25.6"N 006°03'57.4"ESALEV
M731  , Y25  , UY25  , Y341  , UY34143°16'58.1"N 004°43'48.5"ESALIN

FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°00'00.0"N 006°43'00.0"ESALMA
G3643°20'52.0"N 002°21'26.0"ESALSI
A361  , R5248°13'12.0"N 001°16'56.0"WSAMPO
A3  , R3147°16'00.0"N 002°44'30.0"ESANCE

48°31'43.6"N 005°17'00.6"ESAULX
Z6446°37'25.0"N 005°28'40.0"ESAUNI
T123  , UT123  , T97643°53'00.0"N 005°05'43.0"ESAURG

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBD, LFBF,
LFBO, LFBR, LFBS, LFBX, LFCC;
FRA(D): LFFRASW, LFBA, LFBE,
LFBX, LFDH

G39  , R17  , T25944°26'19.0"N 000°30'55.0"ESECHE

FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°49'43.6"N 005°06'14.1"ESECON
G274  , H490  , UN502  , UT30049°05'00.0"N 001°10'42.0"WSENLO
UN47047°00'00.0"N 008°45'00.0"WSEPAL

FRA(I): LFFRAE47°58'40.0"N 006°40'38.0"ESHARA
43°41'25.0"N 001°25'03.0"WSIGOS

FRA(A): LFFRASW, LEGE, LFMPA2743°11'51.0"N 002°56'13.0"ESIJAN
43°48'38.6"N 003°47'39.5"ESIMAR
43°36'38.3"N 005°06'03.9"ESIMON

B25  , R6646°19'30.0"N 003°17'00.0"ESINPO
FRA(E): LFFRASW;
FRA(X): LFFRAC;

47°01'15.7"N 003°14'13.4"ESIQLE

FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°59'20.0"N 008°24'38.6"ESIQOZ
UH10  , L47  , L615  , Z12446°43'37.3"N 006°01'10.4"ESIROD

41°37'01.9"N 008°28'58.0"ESIRSA
A34  , UN85950°06'00.0"N 000°00'00.0"WSITET

46°54'50.6"N 002°10'37.4"ESITSA
UN46046°00'00.0"N 008°45'00.0"WSIVIR

FRA(X): LFFRACUM73347°32'40.0"N 004°06'58.0"ESIZZA
50°00'00.0"N 003°10'23.0"WSKERY

FRA(EX): LFFRANW, FL195-660A25  , UN86249°49'29.0"N 003°02'03.0"WSKESO
T1047°29'58.0"N 006°22'46.0"ESOBLI

45°51'41.9"N 006°01'13.2"ESOCOF
FRA(D): LFFRASE, LIRJ, LFMD,
LFMN, LFTZ, FL195-660

A3  , G37443°00'47.0"N 008°22'19.0"ESODRI

FRA(X): LFFRASE, FL195-660UM976  , UP13243°01'13.5"N 005°10'49.9"ESOFFY
L61546°16'24.5"N 006°37'56.9"ESOFIK

44°52'57.6"N 000°51'07.5"WSOGBO
UZ18443°32'36.0"N 006°40'29.5"ESOKDI

41°56'14.9"N 009°23'58.4"ESOLEN
45°37'09.6"N 001°06'47.5"ESOLNO
44°23'05.9"N 000°28'39.2"WSOLSO

A6  , B13  , T1148°20'16.0"N 004°14'40.0"ESOMDA
UN48247°26'09.0"N 000°56'31.0"ESOMED

FRA(D): LFFRANW, LFRB, LFRJ,
LFEC, LFRU, FL195-660

Y49148°51'00.0"N 003°33'00.0"WSOMEN

48°12'47.3"N 003°20'03.6"ESOMEX
UN873  , UT421  , UY376  , UZ27449°46'13.0"N 002°18'18.0"ESOMIL

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~ENR 4.4~~~END~~~-28 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Observations RemarksRoutes ATS ATS routesCoordonnées CoordinatesName-codes designator
44°32'55.0"N 001°14'21.0"WSOMOS

FRA(D): LFFRASW, LFLCT19  , V1245°27'00.6"N 002°55'58.5"ESOMTI
49°35'47.0"N 004°21'27.0"ESOMTU
44°11'55.9"N 001°00'47.0"ESONGA

Q76349°26'13.6"N 004°21'26.9"ESONUR
Q2045°39'12.0"N 004°12'20.0"ESOPAD
T12048°36'48.0"N 003°33'00.0"WSOPEX

49°22'25.0"N 002°19'53.0"ESOPIG
FRA(E): LFFRASWA34  , UN859  , R1047°01'33.0"N 001°03'18.0"ESOPIL

N871  , UN871  , Z8745°43'43.7"N 005°44'45.0"ESOPLO
UT19149°51'47.0"N 001°41'07.0"ESOPOL

FRA(I): LFFRAEV3649°06'49.6"N 006°26'15.6"ESORAL
UN859  , UN87348°31'20.0"N 000°38'07.0"ESORAP

FRA(X): LFFRASE, FL195-66040°33'08.0"N 004°40'00.0"ESORAS
V1748°28'16.0"N 007°01'08.0"ESOREM
T4546°33'29.0"N 006°53'04.0"ESOSAL

48°41'25.0"N 004°50'34.0"ESOSIX
FRA(EX): LFFRANW, FL195-66044°58'59.0"N 007°53'06.0"WSOSOV

43°47'51.0"N 001°16'33.0"WSOSTO
UM73349°59'05.5"N 001°31'03.8"ESOSUN

FRA(IA): LFFRASE, LFMC, LFMT,
LFNG, LFTF, LFTW, FL195-660

UM154  , UM976  , UM989  , N86  , UN870  , Z1642°33'36.8"N 004°59'50.6"ESOSUR

FRA(I): LFFRASW43°49'17.3"N 000°56'31.7"ESOTAK
FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°35'06.0"N 004°40'00.0"ESOTAX

R1048°07'52.9"N 001°27'35.6"ESOTIP
43°29'54.7"N 007°30'37.7"ESOTOX

Q763  , Z31949°22'48.0"N 004°03'01.0"ESOTUS
42°53'23.0"N 008°47'31.0"ESOUKA

Y5546°20'14.9"N 006°02'54.4"ESOVAD
FRA(I): LFFRASE, FL195-660UN85141°08'49.0"N 007°12'23.7"ESOVAG

L613  , UL61350°46'46.0"N 001°28'00.0"ESOVAT
FRA(I): LFFRASW44°08'20.1"N 001°46'51.1"ESOVET

48°07'06.2"N 003°48'38.5"WSOVIM
FRA(D): LFFRASW, LFBZG1743°23'13.0"N 000°54'00.0"WSOVOS

47°04'09.3"N 001°29'27.2"WSUBAK
43°01'43.0"N 004°36'30.0"ESUBIL

UM73350°26'44.4"N 000°53'06.2"ESUBIP
48°44'59.0"N 001°38'07.0"ESUBOX
43°09'50.0"N 000°00'40.0"WSUDAD
50°26'36.4"N 002°50'44.0"ESUDAP

A3  , A9  , Y4842°56'17.3"N 008°54'22.5"ESUDAS
48°29'15.6"N 002°54'08.8"ESUDAV
47°08'03.1"N 001°37'31.1"WSUDIL
50°59'31.4"N 002°15'14.0"ESUDOD
46°04'35.0"N 002°22'37.0"WSUGOM

H9  , J10  , M16349°15'12.0"N 004°15'54.0"ESUIPE
FRA(X): LFFRAEUL16148°34'29.0"N 005°06'28.0"ESUKHA

N874  , UN87450°00'00.0"N 002°55'32.0"ESULEX
43°23'01.3"N 001°15'09.2"ESULIT

Q2045°36'14.0"N 003°48'59.0"ESULOT
47°10'37.0"N 002°49'41.0"WSUNUL

FRA(E): LFFRASE, FL195-660Z92440°25'29.0"N 008°00'00.0"ESUPUX
FRA(X): LFFRASW46°26'23.7"N 000°23'47.3"WSUQOC

43°38'32.8"N 001°03'46.2"ESURAS
FRA(I): LFFRASE, FL195-66041°46'49.3"N 005°36'57.4"ESURJU
FRA(I): LFFRASW43°27'15.5"N 000°58'45.2"ESURUD

50°25'32.6"N 002°24'40.6"ESUSON
43°32'51.2"N 006°08'07.5"ESUSUK

FRA(EX): LFFRAE, FL195-245, ODD
FL for entering aircrafts;
FRA(I): LFFRAE, FL 245-660

N85249°28'00.0"N 006°23'30.0"ESUTAL

48°47'39.5"N 001°39'46.4"ESUTUB
Y5246°09'05.4"N 006°21'03.8"ESUVEL
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FRA(IA): LFFRASE, LEMH, LESL,
FL195-660

Z92440°08'09.0"N 005°51'32.0"ESUXER

49°55'21.7"N 000°49'32.4"ESUXOV
A532  , V2047°57'23.0"N 000°56'24.0"WTABIL

FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°09'00.0"N 008°00'00.0"ETABOT
UL976  , UM163  , UN491  , UN85848°38'39.0"N 001°38'56.0"ETABOV
H3447°29'13.0"N 000°57'14.0"WTACRO

43°34'37.0"N 000°33'30.0"ETADAN
48°56'19.3"N 000°32'27.4"ETADUP

UZ27449°52'00.0"N 002°41'00.0"ETAHLE
49°00'00.0"N 008°00'00.0"WTAKAS

FRA(D): LFFRASW, LFLCV14  , V2144°37'36.2"N 002°36'02.1"ETAKAT
45°57'23.0"N 004°36'15.7"ETALAR

FRA(E): LFFRASE, FL195-66043°27'44.0"N 008°42'44.0"ETALEP
FRA(EX): LFFRANW, FL245-66049°30'59.0"N 005°48'04.0"WTALIG

43°19'16.0"N 000°33'30.0"ETALOL
Q76349°36'04.0"N 005°25'14.0"ETALUD

49°31'17.0"N 000°29'05.0"ETANCA
FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°49'44.6"N 004°59'50.6"WTEJOP

48°14'41.0"N 004°11'59.0"WTELIN
44°50'49.0"N 000°59'44.0"WTEMPU

UN74147°35'41.7"N 000°36'54.2"WTEMTO
UL14  , UN867  , UN87346°29'45.0"N 002°25'28.0"WTEPRA
UN49148°33'08.0"N 002°45'00.0"ETEPRI

FRA(A): LFFRASW, LFBP, LFBT43°24'33.6"N 000°23'55.5"ETEPTI
J1941°20'00.0"N 009°02'13.0"ETEREZ

FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°01'48.0"N 003°37'00.0"WTERKU
UM616  , UN461  , UN490  , UN862  , UN867  , UN872  , UP87
, UT176

47°20'56.0"N 001°55'44.0"WTERPO

42°55'12.5"N 004°58'52.3"ETICRE
49°36'30.0"N 005°35'03.0"ETILVI

Z6246°21'36.1"N 006°31'50.0"ETINAM
UM982  , UN85447°35'20.0"N 005°05'55.0"ETINIL

FRA(ID): LFFRASE, LFKJ, LFKF,
LFKO, FL195-660

M731  , N86  , UN854  , T175  , Z15442°41'51.8"N 005°18'54.4"ETINOT

43°30'14.0"N 006°26'04.0"ETIPIK
FRA(I): LFFRANW, FL195-66048°25'00.0"N 006°12'56.0"WTIQUH

A25  , G54  , UN490  , UT183  , T501  , UT501  , Y95  , UY11046°35'56.0"N 001°23'27.0"WTIRAV
A24247°48'22.2"N 006°40'14.8"ETIRSO

46°33'04.0"N 003°43'05.0"ETITOX
48°47'33.0"N 003°34'43.0"WTITUB

FRA(I): LFFRASW45°21'47.6"N 003°57'31.6"ETITVA
FRA(X): LFFRASW42°48'18.0"N 000°26'12.0"WTIVLI
FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN53646°30'00.0"N 008°00'00.0"WTIVLU
Y1543°46'44.0"N 007°47'01.0"ETIVNO

43°20'46.0"N 006°50'30.0"ETIXIT
V2144°08'28.0"N 002°02'16.0"ETOBVO

42°56'36.3"N 005°53'06.7"ETODAC
FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°47'39.0"N 004°06'34.0"WTOFLO

T544  , UY30546°01'30.2"N 005°42'40.1"ETOKDO
KY17845°40'42.7"N 005°48'49.3"ETOLNA
UN85749°37'31.0"N 005°22'18.0"ETOLVU

43°36'04.7"N 005°08'01.3"ETONDU
41°29'12.5"N 008°51'42.0"ETOPDA

FRA(E): LFFRASW42°47'47.8"N 000°11'37.0"WTOPTU
FRA(D): LFFRAE, LSMD, LSZHT10  , V4047°28'45.9"N 006°39'30.9"ETORPA
FRA(EX): LFFRASE, FL195-660A9  , UN85143°23'18.0"N 008°57'30.0"ETORTU

44°03'39.5"N 004°44'04.0"ETOZEZ
FRA(X): LFFRASWUT18345°11'09.0"N 004°05'56.2"ETOZOT

A30  , B350°51'06.0"N 001°58'06.0"ETRACA
A3  , R31  , R16147°09'10.8"N 002°55'45.7"ETRARE
G70143°24'47.0"N 005°43'51.0"ETRETS

47°43'46.9"N 003°22'51.5"ETUBDI
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FRA(I): LFFRASWR6646°32'20.0"N 000°46'51.0"ETUDRA

46°23'18.2"N 005°25'14.1"ETUFTA
50°38'58.7"N 001°24'13.0"ETUKVI

Y473  , UY47350°33'27.0"N 003°16'56.0"ETULNI
FRA(EX): LFFRANW, FL195-66048°34'37.0"N 008°00'00.0"WTULTA

H34  , J5547°54'45.0"N 000°12'06.0"ETUNAX
FRA(A): LFFRANW, EGJJ, EGJB,
EGJA, FL195-660;
FRA(D): LFFRANW, EGJB, EGJJ,
EGJA, LFRC, FL195-660

N16049°22'53.0"N 003°00'00.0"WTUNIT

UH3747°53'00.0"N 004°08'28.0"ETUNOR
UY2244°38'25.0"N 004°50'24.0"ETUNUR

FRA(EX): LFFRASWUM184  , UM616  , UN861  , UY12046°25'45.0"N 000°39'46.0"WTUPAR
47°42'41.1"N 002°03'49.6"ETUPID

FRA(I): LFFRAE47°45'27.0"N 007°14'13.0"ETUPOV
UN852  , T43  , UT43  , Y30  , UY3043°58'33.0"N 005°24'11.0"ETUPOX

FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°26'52.0"N 006°58'05.0"WTURDO
49°05'28.1"N 000°27'53.0"WTURDU

FRA(D): LFFRASE, LFMD, LFMN,
LFTZ, FL195-660

UL12743°13'36.3"N 006°01'25.6"ETURIL

T1446°50'31.0"N 005°57'59.1"ETUROM
UZ12446°55'17.0"N 005°14'49.0"ETUTAX

43°57'34.8"N 004°48'35.4"EUBAVI
A646°24'57.0"N 004°58'04.0"EUBEXU
N85346°07'35.0"N 006°42'04.0"EUBIMA

FRA(X): LFFRASW;
FRA(E): LFFRAC;

47°52'16.0"N 002°45'21.0"EUFFIX

R748°50'13.0"N 006°59'19.0"EUFONE
Q302  , Y30  , UY3043°34'52.0"N 005°52'31.0"EUGLET

42°56'26.0"N 004°57'32.9"EULKUX
45°24'49.5"N 002°26'26.2"WULNAB

UN73447°30'00.0"N 008°45'00.0"WUMLER
FRA(I): LFFRASE, FL195-66043°11'33.7"N 006°50'15.2"EUMNIQ

48°04'12.5"N 002°18'01.9"EUMOGI
FRA(EX): LFFRANW, FL195-660UN73447°30'00.0"N 008°00'00.0"WUMOXA
FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°51'13.0"N 006°10'49.0"EUNANA

46°19'48.0"N 003°11'25.0"WUNEKO
UM729  , UM98246°48'56.0"N 005°43'37.0"EUNKIR
UN491  , UN585  , UN862  , UP87  , R111  , T120  , UT260  ,
T493  , T498  , UT510  , V20  , UY110  , Y491

48°54'37.0"N 001°45'07.0"WUPALO

50°39'06.9"N 003°21'05.3"EUPMIT
49°47'00.0"N 003°53'30.0"EUPSAQ

Z15441°56'44.0"N 008°09'29.0"EURATO
43°28'37.2"N 001°22'25.3"WUREKU

J302  , UJ310  , UM982  , Z30348°32'19.8"N 003°43'55.3"EURELO
48°47'22.6"N 002°17'04.0"WURITI
43°55'58.9"N 000°12'21.8"WUROGO

UM98247°01'53.0"N 005°33'11.0"EURQAP
FRA(EX): LFFRASWR1043°21'18.0"N 001°44'25.0"WURUNA

44°51'14.2"N 003°46'43.3"EURUXI
FRA(D): LFFRASW, LFBP, LFBTG17  , T25843°37'27.0"N 000°28'20.0"EUSAKU

Y1543°44'03.3"N 007°42'49.9"EUSANO
49°42'11.6"N 000°19'59.5"EUSAPI

UM184  , UM616  , T501  , UT50146°58'19.0"N 001°21'54.0"WUSODA
UM733  , UM976  , UN85848°54'21.2"N 002°57'37.6"EUTELA

51°01'07.0"N 001°33'07.0"EUTFAV→
FRA(E): LFFRASWUN86246°02'43.8"N 001°27'48.6"WUTISO

Y1941°10'50.0"N 007°49'53.0"EUTORU
FRA(I): LFFRASW45°51'47.7"N 003°29'27.9"EUTUVA
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBA, LFCS,
LFDI, LFDM, LFDR;
FRA(D): LFFRASW, LFCS, LFDI,
LFDM, LFDR

R1745°02'29.1"N 000°06'43.0"EUVELI

47°58'45.0"N 000°03'41.0"EUVIKO

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ ENR 4.4~~~END~~~-31
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Observations RemarksRoutes ATS ATS routesCoordonnées CoordinatesName-codes designator
44°54'26.4"N 001°40'00.9"EUVRAK
49°36'26.7"N 001°07'42.2"WUVRAN
49°43'49.7"N 000°34'39.6"EUVRIL

UM2549°29'17.3"N 001°40'28.4"WUVSUV
UN26  , UN86246°30'00.0"N 001°50'39.0"WUVUDO

45°16'35.0"N 003°10'45.0"EUXANA
FRA (X): LFFRAE, EVEN FL49°12'47.0"N 006°54'07.0"EUZCUX

Z66946°39'26.0"N 006°45'13.0"EVADAR
46°43'18.2"N 006°29'00.5"EVADEM
50°14'29.6"N 003°48'17.5"EVADEP

UL976  , UN87448°33'02.0"N 001°16'15.0"EVADOM
43°09'32.0"N 000°16'56.0"EVADSU
45°05'43.3"N 000°20'14.2"WVAGNA
43°20'02.7"N 005°01'04.0"EVAKOP

Y5049°34'10.7"N 004°00'10.3"EVAKOS
FRA(I): LFFRAE48°11'17.0"N 006°41'06.0"EVAKPA

43°22'30.3"N 000°05'36.6"EVAKPI
V2047°59'57.0"N 001°14'05.0"WVAKSI

43°40'39.9"N 003°25'04.5"EVALAG
A5  , V3047°33'46.0"N 001°06'38.0"WVALAX
Y5246°05'09.7"N 006°29'23.4"EVALBU
UM163  , UN85849°30'52.0"N 005°46'52.0"EVALEK

FRA(I): LFFRASW45°59'53.4"N 002°49'05.0"EVALKU
48°04'54.0"N 003°16'00.0"EVALNU

Y1  , Y223  , Y22446°03'34.6"N 006°58'25.9"EVALOR
48°50'05.1"N 003°07'17.8"EVALPO
50°23'25.7"N 003°11'37.8"EVAMOP

UM98444°08'44.0"N 007°37'31.0"EVAMTU
A34  , UN858  , UN859  , UN87447°50'14.0"N 000°54'26.0"EVANAD
N853  , Y21  , Y5145°27'25.8"N 006°44'48.7"EVANAS

47°40'03.4"N 002°26'05.0"WVANEG
48°33'14.1"N 002°58'40.8"EVANEX
43°53'55.0"N 005°06'31.0"EVANIS
49°19'55.2"N 000°53'42.3"EVAQOQ

FRA(ID): LFFRASE, LFMD, LFMN,
LFTH, LFTZ, FL195-660

M623  , W5442°18'47.0"N 007°58'50.0"EVAREK

43°30'11.0"N 004°19'23.0"EVARES
44°52'57.4"N 004°51'14.3"EVARUX
48°32'42.5"N 001°52'54.8"EVASOL

UN852  , UY3842°10'20.0"N 004°06'56.0"EVATIR
B3  , G40  , T1148°47'36.0"N 004°03'30.0"EVATRI

42°48'38.6"N 008°55'09.4"EVAVIT
FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBD, LFBM;
FRA(D): LFFRASW, LFBD, LFBM,
LFBZ

B1944°16'40.0"N 000°41'38.7"WVAVIX

Z11049°29'13.0"N 005°34'00.0"EVAVOT
48°52'49.4"N 004°07'04.4"EVAXED
41°52'41.5"N 008°22'34.8"EVAXEL

Q76349°16'07.0"N 003°40'59.0"EVEBEK
Y22  , UY2243°51'26.0"N 005°49'24.0"EVEDIK
Z157  , UZ157  , UZ25749°35'41.0"N 004°46'53.0"EVEDUS
N873  , UN873  , N874  , UN874  , Z173  , UZ17350°24'15.0"N 003°16'30.0"EVEKIN

FRA(I): LFFRASW;
FRA(A): LFFRASW, LFBG, LFBH,
LFBL, LFBX, LFCJ, LFCP, LFCY,
LFDC, LFDK, LFDN, LFDP, LFDU,
LFIV, LFXB;
FRA(D): LFFRASW, LFBE, LFBG,
LFBH, LFBL, LFBX, LFCJ, LFCP,
LFCY, LFDC, LFDK, LFDN, LFDP,
LFDU, LFIV, LFXB

R10  , R1744°58'48.0"N 000°09'20.0"EVELIN

FRA(I): LFFRASW45°24'15.4"N 003°10'56.6"EVELIR
43°31'08.7"N 005°15'43.2"EVELLO
50°11'18.0"N 002°49'09.0"EVELOK

J150  , UZ29649°56'19.0"N 001°17'12.0"EVELOL
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Observations RemarksRoutes ATS ATS routesCoordonnées CoordinatesName-codes designator
47°08'18.6"N 001°18'25.0"WVELUD
49°13'29.5"N 002°23'10.3"EVEMIL
46°08'37.0"N 000°43'14.0"WVENAR

T45  , T330  , Y223  , Z6746°14'39.0"N 006°35'48.0"EVENAT
N87449°43'00.0"N 002°38'54.0"EVENOR

43°34'59.0"N 005°14'04.1"EVENTA
J150  , J151  , Z29349°42'37.0"N 001°30'04.0"EVEPET
B1946°17'25.0"N 000°06'17.0"EVERAC
B3  , UM728  , T37250°00'00.0"N 003°14'36.0"EVERMA

45°17'43.7"N 007°23'22.4"EVEROB
G54  , J1847°20'24.0"N 002°12'06.0"EVEROS
R31  , T54445°12'59.5"N 004°10'37.7"EVEROT
N86946°43'38.8"N 006°34'23.6"EVEROX
J22  , L613  , UL613  , UT225  , UY37650°22'18.8"N 002°01'35.1"EVESAN
UL61249°51'24.0"N 000°37'12.0"EVEULE
UM623  , Y2444°48'00.0"N 007°00'45.0"EVEVAR

42°26'12.0"N 003°05'00.0"EVEVUT
49°12'32.0"N 001°56'11.2"EVEXAV
49°02'31.1"N 001°57'31.0"EVEXIP

UL19448°41'03.0"N 002°54'09.5"EVEZAQ
45°57'26.9"N 003°21'37.6"EVIBUG
42°08'22.0"N 008°48'57.0"EVICCO
45°02'36.2"N 005°40'53.3"EVIFGO
48°07'55.5"N 001°35'52.0"EVIQAQ
42°14'40.6"N 009°36'44.0"EVIVOH
43°54'29.8"N 004°54'19.4"EVOJEL

B348°13'41.4"N 004°49'20.4"EVUCTU
L61546°03'50.3"N 006°49'42.9"EWEBCA
UN49148°31'29.0"N 003°32'00.0"EWERZU

47°16'37.2"N 001°37'42.0"WWIQMO
KY11048°12'26.7"N 007°30'58.1"EWM801
KY11047°59'08.4"N 007°23'36.2"EWM802
UL61250°12'16.0"N 000°15'53.0"EXAMAB
G374  , M623  , Y1543°28'43.0"N 007°05'40.0"EXAMAL

49°28'16.4"N 000°37'09.9"EXANOR
46°38'24.0"N 003°58'00.0"EXAPEL
47°01'33.1"N 004°34'01.8"WXASOT
49°08'54.8"N 000°09'15.3"EXASUD

UY3044°16'13.0"N 005°10'43.0"EXATEL
FRA(EX): LFFRASE, FL195-66039°41'55.0"N 008°00'00.0"EXATOS

49°14'02.0"N 006°08'35.0"WXAVAP
T61644°57'55.0"N 002°00'00.0"EXERAK
UY157  , Z157  , UZ157  , Z319  , UZ31949°35'48.0"N 004°04'02.0"EXERAM

46°16'19.2"N 000°53'48.0"WXERGI
FRA(I): LFFRANW, FL195-66047°02'43.0"N 006°13'06.0"WXIDAN

M605  , UM60550°21'06.0"N 000°38'29.0"EXIDIL
UT43  , UY2244°22'22.0"N 005°15'56.0"EXIRBI
H20  , H4049°55'04.0"N 002°27'04.0"EXORBI
N16049°09'18.0"N 000°15'00.0"WXOVPA
T616  , V1245°02'26.0"N 002°37'22.0"EXUPAL

43°32'06.4"N 001°01'42.3"EXUREX
FRA(EX): LFFRASWUT2143°16'17.2"N 003°39'16.6"EYACIM
FRA(X): LFFRASW45°03'17.3"N 003°48'15.0"EYAQEL

49°43'30.0"N 003°51'50.0"EYODHA
FRA(X): LFFRANW, FL195-660UL1446°10'26.3"N 002°28'34.0"WYURZI

43°36'57.2"N 004°57'36.3"EZEBRA
M62341°50'30.3"N 008°03'15.4"EZEFIR
V1748°44'18.0"N 006°51'46.0"EZERFI

FRA(I): LFFRASE, FL195-66042°09'18.2"N 006°41'41.8"EZETCO
45°52'13.0"N 003°37'41.0"EZOBBE
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBA.1

LFBA - AGEN LA GARENNE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBA.2
44°10'29"N 000°35'26"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
3 km SW AgenDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

204 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.4512°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.123°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE POUR L'AERODROME DEPARTEMENTAL (SMAD)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Route de l'Aéroport
47520 Le Passage

Adresse / Address

05 53 77 00 88Telephone
FAX
TELEX

LFBAZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SMAD OPS : escale@aeroport-agen.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBA.3
MON-FRI : 0800-1100, 1300-1600
Outside these SKED, PPR PN 48 HR or before 1200
the last working day.
escale@aeroport-agen.fr - 05 53 77 00 88

LUN-VEN : 0800-1100, 1300-1600
En dehors de ces HOR, PPR PN 48 HR ou le dernier
jour ouvrable avant 1200.
escale@aeroport-agen.fr - 05 53 77 00 88

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

NILDouanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
MON-FRI : 0700-1700
SAT : 0800-1700
SUN : 0800-1115, 1230-1700

LUN-VEN : 0700-1700
SAM : 0800-1700
DIM : 0800-1115, 1230-1700

ATS7

Automatic dispenser with TOTAL credit card only or
during HOR RFSS : possible RFSS support.
Outside HOR RFSS : possible support PPR PN 48 HR.

Automate H24 avec carte TOTAL uniquement ou HOR
RFFS : possibilité d'assistance.
En dehors des HOR RFSS : possibilité d'assistance
PPR PN 48 HR.

Avitaillement / Fueling8

During AD operator HOR.
Outside these SKED, on request by email :
escale@aeroport-agen.fr PPR PN 48HR ou before 1200
the last working day.

Pendant les horaires de l'exploitant.
En dehors, demande par email :
escale@aeroport-agen.fr PPR PN 48 HR ou dernier
jour ouvrable avant 1200.

Services de manutention / Handling9

On request.Sur demande.Sûreté / Safety10
Provided by RFSS, PPR PN 48 HR.Géré par RFFS, PPR PN 48 HR.Dégivrage / De-icing11
GRF (RWY surface condition assessment and report
service) :
MON-FRI : 0715-1645, SAT, SUN and HOL : 0815-
1045 and 1245-1645.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) :
LUN-VEN : 0715-1645, SAM, DIM et JF : 0815-1045
et 1245-1645.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBA.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 202ft
DTHR : 203ft

44°10'39.73"N 000°34'49.54"E
( 44°10'37.71"N 000°34'56.44"E )

------
GUND NIL

29 F/C/W/T
revêtue / paved2165 x 30112  (111)11

THR : 202ft
DTHR : 200ft

44°10'13.25"N 000°36'19.78"E
( 44°10'18.14"N 000°36'03.14"E )

------
GUND NIL

29 F/C/W/T
revêtue / paved2165 x 30292  (291)29

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL11
NILNILNILNILNILNIL29

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBA.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Fin des distances déclarées située à 90 m avant l'extrémité physique de la piste 11.
End of declared distances located 90 m before physical RWY 11 end.191020752075207511

782TWY E
1197TWY M
1294TWY W

Fin des distances déclarées située à 25 m avant l'extrémité physique de la piste 29.
End of declared distances located 25 m before physical RWY 29 end.174021402140214029

1283TWY E
868TWY M
765TWY W

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBA.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

39 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G11
60 ftPAPI 3.3 ° 5.8 %G- 720 m - LIH29

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH-LILW60 m2165 m11

RLIH-LILW
Y60 m1565 m

600 m29

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBA.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

E, MBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Yes : inverter et emergency generator 120 Kva.Oui : onduleur et groupe électrogène de secours 120

KvaAlimentation de secours / Secondary power unit4

Less than 1 sInférieur à 1 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBA.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBA.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR AGEN LA GARENNE
SUM : MON-FRI : 0600-1800 ; SAT, SUN and
HOL : 0700-1800
WIN : MON-FRI : 0700-1700 ; SAT, SUN and
HOL : 0800-1700
SUM : no extension possible.
WIN : extension possible until 1900 for
commercial flights only PPR PN 48HR from
AD operator (SMAD OPS).
ETE : pas d'extension possible.
HIVER : extension possible jusque 1900 pour
les vols commerciaux uniquement PPR PN
48HR à l'exploitant (SMAD OPS).

TWR

AGEN Tour (FR)
AGEN Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

44°16'44"N , 000°28'29"E - 44°13'48"N ,
000°45'33"E - arc horaire de 8 NM de rayon centré
sur 44°10'29"N , 000°35'26"E ( ARP ) - 44°02'56"N
, 000°39'07"E - 44°05'39"N , 000°31'05"E -
44°08'31"N , 000°24'40"E - arc horaire de 8 NM
de rayon centré sur 44°10'29"N , 000°35'26"E (
ARP ) - 44°16'44"N , 000°28'29"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBA.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.300 MHzAGEN Tour (FR)
AGEN Tower (EN)TWR

HO121.300 MHzAGEN Gonio (FR)
AGEN Homer (EN)VDF

H24129.605 MHzAGEN (FR)
AGEN (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBA.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBA.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Runway20.1.1Piste20.1.1
Runway usage is restricted to aircraft whose :L'exploitation de la piste est strictement limitée aux aéronefs dont :
-- distance required for TKOF at maximum certified weight and at sea

level, under the conditions corresponding to standard atmosphere, in
still air and with a no slope runway as described in the aircraft flight
manual, is less than 1200 m,

la distance nécessaire pour le décollage à la masse maximale certifiée
au décollage au niveau de la mer, dans des conditions correspondant
à l'atmosphère standard, en air calme et avec une piste de pente nulle
comme l'indique le manuel de vol de l'aéronef, est inférieure à 1200 m,

- -l'envergure est inférieure à 24 m, la largeur hors tout train principal est
inférieure à 6 m, à l'exception des aéronefs dont l'envergure est
inférieure à 27.10 m et largeur du train principal inférieure à 6 m.

wingspan is lower than 24 m, main gear overall width is lower than 6
m, except for aircraft whose wingspan is lower than 27.10 m and main
gear width lower than 6 m,

All other ACFT operators are subjected to a prior permission. A complete
file to study the constraints must be submitted for approval to the AD
operator at least 3 months before the start of the intended operations. After
analysis of the file, the AD operator will issue an operator clearance for
the requested aircraft.

Pour tout exploitant d'un aéronef ne correspondant pas aux critères
énoncés ci-dessus, un dossier complet permettant d'étudier les contraintes
de cet aéronef pour sa venue sur l'aéroport d'Agen devra être envoyé à
l'exploitant de l'aéroport, 3 mois au préalable avant la mise en exploitation.
Ce délai permettra à l'exploitant d'étudier et de décider ou non d'autoriser
l'exploitation de ce nouvel aéronef sur la plateforme.

Refuelling20.1.2Avitaillement20.1.2
Special caution is required to the pilot when entering and leaving the stand,
especially at AVT1 and AVT2 points when stand C4 is occupied.

Une vigilance particulière est demandée au pilote lors de son entrée et de
sa sortie du poste et plus particulièrement au poste AVT1 et AVT2 lorsque
le parking C4 est occupé.

The pilot must imperatively be able to move his aircraft without any delay
upon request of an agent of the operator or an airport security officer. In
no case, may the pilot be absent of the refuelling area.

Le pilote devra impérativement être en mesure de déplacer son aéronef
sans délai à la demande d'un agent exploitant ou d'un agent de sûreté
aéroportuaire. En aucun cas le pilote ne pourra s'absenter de la zone
d'avitaillement.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMA.1

LFMA - AIX LES MILLES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMA.2
43°30'19"N 005°22'02"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
6 km WSW Aix en Provence (13 - Bouches du Rhône)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

368 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.602°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.117°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT AIXGestionnaire de l'AD / AD administration6
Chemin de la Badesse
13290 Aix-en-Provence

Adresse / Address

06 13 17 34 24Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aix.aeroport@edeis.com
Site : https://cy.myhandlingsoftware.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMA.3
0700-1700 (except 01 JAN and 25 DEC).0700-1700 (sauf 01 JAN et 25 DEC).Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX H 24 (voir / see GEN 3.1).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

NEANTBureau MET / MET briefing office6
SUM : MON-SAT : 0600 - 1730,
SUN : 0600 - 1700
WIN : MON-SUN : 0700 - 1700

ETE : LUN-SAM : 0600 - 1730,
DIM : 0600 - 1700
HIV : LUN-DIM : 0700 - 1700

ATS7

Credit card : H24
Cash payment (TEL operator)
SKED : see AD administration

Carte bancaire : H24
Paiement comptant (TEL gestionnaire)
HOR : voir gestionnaire AD

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFMA.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100LL, JET A1
Lubricants : NIL

Carburants : 100LL, JET A1
Lubrifiants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

JOV'AIR MAINTENANCE : TEL 06 65 60 17 40 ou/or 06 12 30 35 68Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

For all ACFT with MTOW greater than or equal to 3 t,
mandatory handling and notification on Myhandling
website :
http://cy.myhandlingsoftware.com
Parking only on AD operator's request for helicopters
heavier than 1 t.

Pour tous les ACFT dont la MTOW est supérieure ou
égale à 3 t, assistance obligatoire et notification sur le
site Myhandling :
http://cy.myhandlingsoftware.com
Demande de parking soumise à l'exploitant pour les
helicoptères de plus d'1 t.

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMA.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 341ft
43°30'37.56"N 005°21'45.33"E

------
GUND NIL

15 TRSI
revêtue / paved1604 x 30146  (144)14

THR : 358ft
DTHR : 360ft

43°30'04.16"N 005°22'16.69"E
( 43°30'07.49"N 005°22'13.57"E )

------
GUND NIL

15 TRSI
revêtue / paved1604 x 30326  (324)32

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1724 x 150NIL103NIL14
NILNIL1724 x 150NILNILNIL32

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFMA.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Entre l'extrémité physique de la piste et le THR 32 : longueur de roulement de 232 m utilisable
au décollage.
Between RWY end and THR 32 : 232 m long strip available for takeoff.

124914751372137214

Entre l'extrémité physique de la piste et le THR 14 : longueur de roulement de 123 m utilisable
au décollage.
Between RWY end and THR 14 : 123 m long strip available for takeoff.

112414811481148132

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFMA.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

46 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %14
46 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %32

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILR / W / Y60 m1605 m14
Y / R104 mRLILR / W / Y60 m1605 m32

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFMA.15
NILABN

1
NILIBN

Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY C : B-LIL LED lights.TWY C : Feux LED B-BI.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Available.Disponible.Alimentation de secours / Secondary power unit4
Less than 15 s with UPS.Moins de 15 s avec ASI.Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFMA.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFMA.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR AIX

HOR ATS
ATS SKED

TWR

AIX Tour (FR)
AIX Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

43°34'20"N , 005°22'19"E - 43°34'04"N ,
005°23'42"E - 43°28'54"N , 005°27'52"E -
43°27'10"N , 005°24'31"E - 43°27'14"N ,
005°21'49"E - 43°31'04"N , 005°17'39"E -
43°33'55"N , 005°19'04"E - 43°33'50"N ,
005°19'30"E - 43°33'44"N , 005°20'11"E -
43°34'20"N , 005°22'19"E
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMA.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Auto-information en Français uniquement. / Auto-information in French
only.HO121.605 MHzAIX Sol (FR)

AIX Ground (EN)TWR

Auto-information en Français uniquement. / Auto-information in French
only.HO118.750 MHzAIX Tour (FR)

AIX Tower (EN)TWR

HO118.750 MHzAIX Gonio (FR)
AIX Homer (EN)VDF

H24136.230 MHzAIX (FR)
AIX (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMA.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

131º/526 m THR 1420NM343 ft43°30'28.0"N 005°22'00.7"EH24413 kHzALMNDB

AD 2 LFMA.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GND movement20.1Mouvements au sol20.1
After landing, except special instruction, vacate the RWY at the second
TWY.

Après atterrissage, sauf instruction particulière, dégager la piste par le
2ème TWY.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFMA.21
Engine tests not included in take off procedure prohibited:Essais moteurs autres que ceux inclus dans la procédure de décollage interdits :
- at night from 1900 to 0700 (SUM : - 1 HR).- la nuit de 1900 à 0700 (ETE : - 1 HR).
- SAT from 1100 to 1500 and from 1630 to 1900 (SUM : - 1 HR).- SAM de 1100 à 1500 et de 1630 à 1900 (ETE : - 1 HR).
- SUN and public HOL.- DIM et JF.

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFMA.22

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFMA.23
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
Traffic surveillance equipmentEquipement de surveillance du trafic
AD equipped with radar display (see AD 1.0).AD équipé d’une visualisation radar (voir AD 1.0).
WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
NIL.NIL.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFMA.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFMA.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

sans objet / not applicablesans objet / not applicable
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFKJ.1

LFKJ - AJACCIO NAPOLEON BONAPARTE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFKJ.2
41°55'26"N 008°48'09"EPosition GEO ARP1

RWY 02/20 and TWY H intersectionIntersection piste 02/20 et TWY HSituation de l'ARP / ARP location
5 km East of Ajaccio5 km Est d'AjaccioDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

19 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.251°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.11°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE CORSEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Ajaccio Napoléon Bonaparte - Route de Campo Dell'oro 20090 AJACCIOAdresse / Address
04 95 23 56 00 / 04 95 23 56 19 (PCE)Telephone
NILFAX
AJAPCXHTELEX
LFKJYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFKJ.3
ETE/SUM : 0300-2200
HIV/WIN : 0500-2300Gestionnaire de l'AD / AD administration1

H24 - PPR PN 48 HR for all business and private flights.
Customs : 09 70 27 89 12 - E-mail : bse-
ajaccio@douane.finances.gouv.fr
Police / Immigration : 04 84 52 07 50 - FAX : 04 95 20
47 04.

H24 - PPR PN 48 HR pour tous les vols d'affaires et
privés.
Douanes : 09 70 27 89 12 - E-mail : bse-
ajaccio@douane.finances.gouv.fr
Police / Immigration : 04 84 52 07 50 - FAX : 04 95 20
47 04.

Douanes et police / Customs and immigration2

H24 - Notre-Dame de la Miséricorde hospital
Site of Stilettu at 7 km :
Route du Stilettu - 20090 Ajaccio

H24 - Centre Hospitalier Notre-Dame de la Miséricorde
Site du Stilettu à 7 km :
Route du Stilettu - 20090 Ajaccio

Services de santé / Health and sanitary3

BRIA AJACCIO 0600-2100 - BRIA BORDEAUX 2100-0600.BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

Voir/See AD 2 LFKB.3.6Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

0500-1900 HN : changing times according to
commercial scheduled flights.
Outside these SKED, on request after landing with a
maximum lead time of 2HR : TEL 04 95 22 79 81.
Payment :
- Petrol cards : BP card, US Government Air Card,
- Credit cards : Visa, Eurocard, Mastercard,
- Cash (euros) : max 750 euros tax included per
delivery,
- Cheques : none.

0500-1900 HN : modulation des horaires selon vols
commerciaux programmés.
En dehors de ces horaires, sur demande après
l'atterrissage avec un délai d'intervention maxi de
2HR : TEL 04 95 22 79 81.
Paiement :
- Cartes pétrolières : carte BP, US Government Air
Card,
- Cartes bancaires : Visa, Eurocard, Mastercard,
- Espèces (euros) : maxi 750 euros TTC par livraison,
- Chèques : aucun.

Avitaillement / Fueling8

COMMERCIAL AVIATION : See AD 2 LFKJ.4
GENERAL AND BUSINESS AVIATION :
SUM : 0600-1900, WIN : 0800-1600

AVIATION COMMERCIALE : Voir AD 2 LFKJ.4
AVIATION GENERALE ET D'AFFAIRES :
ETE : 0600-1900, HIVER : 0800-1600

Services de manutention / Handling9

H24Sûreté / Safety10
NILDégivrage / De-icing11

Global Reporting Format :
- H24 except 1700-0400 O/R PN 1 HR.

GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) :
- H24 sauf 1700-0400 O/R PN 1 HR.

Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFKJ.11
BASTIA PORETTACentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFKJ .3Horaires de service / Hours of service2
NICE COTE D'AZURCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BASTIA PORETTACentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
03-09-15-21

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C - PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
P - W
AD WARNING
METAR AUTO H24

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB
AEROWEB PRO

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 95 30 09 44Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFKJ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 15ft
41°54'46.01"N 008°47'43.83"E

------
GUND NIL

35 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2300 x 45025  (022)02

THR : 19ft
DTHR : 17ft

41°55'53.58"N 008°48'25.95"E
( 41°55'46.90"N 008°48'21.78"E )

------
GUND NIL

35 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2300 x 45205  (202)20

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2420 x 280NILNILNIL02
(2)NIL2420 x 280473NILNIL20

(1) RESA 90 m x 90 m
(2)  RESA 90 m x 90 m.
Pour ACFT de code D et E : utilisation de l'aire de retournement située après l'extrémité de piste.
For code D and E ACFT : use of RWY turn pad located after the RWY end.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFKJ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)022°/368 m DTHR 2017 ft41°55'57.7"N 008°48'28.5"EH24110.3 MHzACLOC 02 (I.A.1)

(2)045°/350 m THR 0215.5 m/51 ft
( 3 °)10 ft41°54'53.6"N 008°47'55.0"EH24335 MHzGP 02

(3)045°/350 m THR 0225NM FL25051 ft41°54'53.6"N 008°47'55.0"EH24CH 40XDME 02
(1) Couverture limitée à 15° à droite de l'axe. / Coverage limited to 15°, right of the axis.
(2) Coordonnées provisoires / Temporary coordinates
(3) Coordonnées provisoires / Temporary coordinates

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFKJ.20
AIR TRAFFIC CONTROL UNITS20.1ORGANISMES CHARGES DU CONTROLE DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

AJACCIO APP provides air traffic services in AJACCIO CTA and AJACCIO
TMA (ref ENR 2.1).

AJACCIO APP assure la fourniture des services de la circulation aérienne
de la CTA AJACCIO et de la TMA AJACCIO (cf. ENR 2.1).

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
The transition altitude within AJACCIO TMA is 5000 ft.L'altitude de transition en TMA AJACCIO est de 5000 ft.
The transition level within AJACCIO TMA is calculated by AJACCIO APP.Le niveau de transition en TMA AJACCIO est calculé par AJACCIO APP.
SPECIAL ACTIVITIES20.3ACTIVITES SPECIFIQUES20.3
IFR training flight20.3.1Entraînement IFR20.3.1
PPR from ATC manager PN 48 HR
By e-mail : temps-reel.ajaccio@aviation-civile.gouv.fr

PPR Chef CA PN 48 HR
Par courriel : temps-reel.ajaccio@aviation-civile.gouv.fr

Flights are subject to restriction on SAT, SUN and public HOL from May
1st to September 30th.

Vols soumis à restriction du 01/05 ou 30/09 les SAM, DIM et JF.

RADAR PROCEDURES20.4PROCEDURES RADAR20.4
AJACCIO uses radar monitoring, assistance and guiding functions for
providing alert, information and control services.

AJACCIO utilise les fonctions de surveillance, d'assistance et guidage
radar pour rendre les services de contrôle, d'information, et d'alerte.

AD 2 LFKJ.21   Procédures antibruit Noise abatement procedures
RWY 02 and RWY 2021.1RWY 02 et RWY 2021.1
Up to 400 ft AAL, adopt the maximum climb gradient.Then set up the noise
abatement thrust up to 3000 ft.

Jusqu’à 400 ft AAL, adopter la pente maximale. Ensuite, afficher la poussée
moindre bruit jusqu’à 3000 ft.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFAQ.1

LFAQ - ALBERT BRAY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFAQ.2
49°58'12"N 002°41'33"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
4 km SE AlbertDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

363 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25.7 ° CTempérature de référence / Reference temperature
143 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8664°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.137°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
RAAPGestionnaire de l'AD / AD administration6
Régie de l'Aéroport Albert Picardie
1, rue Henry Potez
80300 Méaulte.

Adresse / Address

03 22 74 38 10Telephone
FAX
TELEX

LFAQZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : info@aeroportamienspotez.fr
Site : https://aeroportamienspotez.frObservations / Remarks8
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFAQ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 343ft
49°58'09.57"N 002°40'43.31"E

------
GUND NIL

53 F/C/W/T
revêtue / paved2200 x 45085  (084)08

THR : 349ft
49°58'15.44"N 002°42'33.32"E

------
GUND NIL

53 F/C/W/T
revêtue / paved2200 x 45265  (264)26

THR : 333ft
49°58'02.80"N 002°40'44.19"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 80085  (084)08R

THR : 363ft
49°58'05.47"N 002°41'34.20"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 80265  (264)26L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL08
(2)NILNILNILNILNIL26
NILNILNILNILNILNIL08R
NILNILNILNILNILNIL26L

(1) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / Runway End Safety Area) 90 x 120 m
(2) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / Runway End Safety Area) 90 x 120 m

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFAQ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

220022002200220008
121012101210TWY B
790790790TWY E

121012101210TWY S
220022002200220026

100010001000TWY B
143214321432TWY E
100010001000TWY S
10001000100008R
10001000100026L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFAQ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

58 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G08
59 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 420 m - LIH26

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m2200 m08
RLIHW60 m2200 m26

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFAQ.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

Daytime marking on E and B.Balisage diurne sur E et B.Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Day and night marking on E and B.Balisage diurne et nocturne sur E et B.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Yes by power unit.Oui par groupe électrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4

< 1 s.Temps de commutation / Switch-over time
PCL (télécommande de balisage)Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFAQ.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFAQ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR ALBERT BRAY
WIN :
MON-FRI : 0800-1800
SAT : 0830-1600
SUM:-
MON-FRI : 0700-1700
SAT : 0730-1600
SUN and public HOL : not provided
En dehors de ces horaires, PPR le dernier
jour ouvrable avant 1300 auprès de l'exploitant
AD.
Information des usagers sur demande à
ALBERT TWR ou LILLE APP.
Outside these SKED, PPR last working day
before 1300 to AD operator.
Users information on request through ALBERT
TWR or LILLE APP.

TWR

ALBERT Tour (FR)
ALBERT Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

50°03'18"N , 002°43'09"E - arc horaire de 5 NM
de rayon centré sur 49°58'19"N , 002°43'47"E -
49°53'20"N , 002°44'23"E - 49°53'03"N ,
002°38'52"E - arc horaire de 5 NM de rayon centré
sur 49°58'02"N , 002°38'15"E - 50°01'37"N ,
002°32'50"E - 50°01'48"N , 002°33'58"E -
50°02'23"N , 002°34'27"E - arc horaire de 5 NM
de rayon centré sur 49°58'02"N , 002°38'15"E -
50°03'00"N , 002°37'36"E - 50°03'18"N ,
002°43'09"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFAQ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO136.360 MHzALBERT Tour (FR)
ALBERT Tower (EN)TWR

HO136.360 MHzALBERT Information (FR)
ALBERT Information (EN)AFIS

HO136.360 MHzALBERT Gonio (FR)
ALBERT Gonio (EN)VDF

Absence ATSHX136.360 MHzALBERT (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFAQ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

084° / 3.9 NM THR 2625NM374 ft49°58'34.5"N 002°48'33.9"EH24321 kHzABYNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFAQ.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY
TWY B limited to :TWY B limité :
- ACFT with MTOW < 5.7 t.- aux ACFT dont la MTOW est < à 5.7 t.
- ACFT with a wingspan < 24 m and with overall width of main gear < 6 m.- aux ACFT d envergure < à 24 m dont la largeur hors tout du train principal

est < à 6 m.
TWY S prohibited if RVR less than 800 m.TWY S interdit si RVR < 800 m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFAQ.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFAQ.22

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFAQ.23
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Occasional parking of gliders in the vicinity of grass runway 08R/26L.Stationnement occasionnel de planeurs à proximité de la piste en herbe

08R/26L.

AD EQUIPEMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
AD equipment : AD equipped with radar display (see AD 1.0) by ATC
service.

Equipement AD : AD équipé d’une visualisation radar (voir AD 1.0) par
service ATC.

PCL :PCL :
- 3 clicks on mic : LIL- 3 coups d'alternat : BI
- 5 clicks on mic : LIH- 5 coups d'alternat : HI
- Time period 15 minutes- Laps de temps d'extinction de 15 minutes
- 7 clicks on mic in less than 5 seconds : OFF- 7 coups d'alternat en moins de 5 secondes : OFF

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Random.Occasionnel.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFCI.1

LFCI - ALBI LE SEQUESTRE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFCI.2
43°54'48"N 002°07'00"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY - TWYSituation de l'ARP / ARP location
2,5 km SW ALBIDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

565 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.3 ° CTempérature de référence / Reference temperature
164 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8432°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.12°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
VILLE D'ALBIGestionnaire de l'AD / AD administration6
16 rue de l'hôtel de Ville 81 023 ALBI CEDEX 9Adresse / Address
05 63 49 15 25Telephone

FAX
TELEX

LFCIZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : twr@aerodrome-albi.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFCI.3
ATS SKEDHOR ATSGestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/ see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
ATS SKEDHOR ATSBDP / ARO5

0200-2300Bureau MET / MET briefing office6
MON-THU : 0700-1700
FRI : 0700-1100, 1300-1700
SAT and SUN : 1300-1700 (WIN, public HOL : not
provided).
Outside these SKED, PPR PN 24 HR from MON to FRI,
PPR PN 48 HR SAT, SUN and public HOL.
TEL AD administration.

LUN-JEU : 0700-1700
VEN : 0700-1100, 1300-1700
SAM et DIM : 1300-1700 (HIV, JF : non assuré ).
En dehors de ces HOR : PPR PN 24 HR du LUN au
VEN, PPR PN 48 HR SAM, DIM et JF.
TEL gestionnaire AD.

ATS7

H24 (AIR TOTAL card).
ATS SKED.
Outside these SKED, PPR PN 24 HR. TEL : 05 63 49
15 27 (CIV - MIL).

H24 (carte AIR TOTAL).
HOR ATS.
En dehors de ces HOR, PPR PN 24 HR. TEL : 05 63
49 15 27 (CIV - MIL).

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : ATS SKED.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFCI.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL - JET A1. Lubricant : NIL.Carburants : 100 LL - JET A1. Lubrifiant : NIL.Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

TOTAL automaton.
Payment by AIR TOTAL card or ATS SKED : cash or
credit card.
Jet A1 : one 40000 l tank.
AVGAS : one 20000 l tank.

Automate TOTAL.
Paiement par carte AIR TOTAL ou HOR ATS : espèces
ou carte bancaire.
Jet A1 : 1 Cuve de 40000 l.
AVGAS : 1 Cuve de 20000 l.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
O/R AD operator.O/R exploitant AD.Hangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFCI.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 553ft
DTHR : 553ft

43°54'47.31"N 002°06'03.40"E
( 43°54'47.34"N 002°06'06.51"E )

------
GUND NIL

63 F/A/W/T
revêtue / paved1560 x 30089  (088)09

THR : 564ft
DTHR : 563ft

43°54'47.91"N 002°07'13.37"E
( 43°54'47.84"N 002°07'05.73"E )

------
GUND NIL

63 F/A/W/T
revêtue / paved1560 x 30269  (268)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL09
NILNILNILNILNILNIL27

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFCI.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

149015601560156009
139015601560156027

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFCI.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

50 ftPAPI 3.2 ° 5.6 %G09
47 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G27

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIL / LIHW60 m1560 m09
RLIL / LIHW60 m1560 m27

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFCI.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2

YesOuiAnémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

YesOuiBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4

4 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFCI.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFCI.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFCI.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Voir/See AD 2 LFCI.22HO118.955 MHzALBI Information (FR)
ALBI Information (EN)AFIS

Absence AFISHX118.955 MHzALBI (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFCI.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFAY.1

LFAY - AMIENS-GLISY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFAY.2
49°52'23"N 002°23'13"EPosition GEO ARP1

Middle RWY 12/30Milieu piste 12/30Situation de l'ARP / ARP location
7 km ESE AmiensDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

208 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.7787°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.137°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION D'AMIENS METROPOLEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Service développement économique
47 bd du Cange, BP 2720
80027 Amiens Cedex 1

Adresse / Address

03 22 22 59 82Telephone
FAX
TELEX

LFAYZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFAY.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2

Hôpital à Amiens H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6

ATS7
100 LL : Payment by Total card (automatic dispenser).
Other payments accepted credit card and cash at ACB
Picardie. TEL : 03 22 38 10 70.

100 LL : Paiement par carte Total (automate). Autres
paiements acceptés CB et espèces à l'ACB de Picardie.
TEL : 03 22 38 10 70.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFAY.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL.
Lubricants : NIL

Carburant : 100 LL.
Lubrifiants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

AVGAS 100 LL : automate / automatic dispenser 35 m3Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
PossibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Atelier ULM société AIR FLASH.
TEL : 03 22 38 93 53

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFAY.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 193ft
49°52'32.71"N 002°22'42.94"E

------
GUND NIL

6 F/D/W/U
revêtue / paved1292 x 25116  (115)12

THR : 205ft
49°52'14.26"N 002°23'41.30"E

------
GUND NIL

6 F/D/W/U
revêtue / paved1292 x 25296  (295)30

THR : 197ft
49°52'25.99"N 002°22'55.22"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved900 x 100116  (115)12R

THR : 207ft
49°52'13.17"N 002°23'35.72"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved900 x 100296  (295)30L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1412 x 150NILNILNIL12
NILNIL1412 x 150NILNILNIL30
NILNIL900 x 100NILNILNIL12R
NILNIL900 x 100NILNILNIL30L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFAY.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

129212921292129212
102210221022TWY A

129212921292129230
90090090090012R
90090090090030L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFAY.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G12
G30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1292 m12
RLILW60 m1292 m30

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFAY.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY A : feux BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4

< 15 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFAY.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFAY.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFAY.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

H24119.890 MHzAMIENS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFAY.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

116º/3,9NM THR 3025NM383 ft49°50'31.7"N 002°29'03.4"EH24339 kHzGINDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFAY.20
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY
Acces to paved RWY via paved TWY A: width 10 m.Accès piste revêtue par le TWY revêtu A : largeur 10 m.
A by-pass TWY on the paved TWY A allows two ACFT with a maximum wingspan
of 12,25 m to pass one another when taxiing to the parking.

Bretelle sur TWY revêtu A utilisable par les ACFT au roulage vers le parking et
permettant le croisement de 2 ACFT d'envergure maximale 12,25 m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFAY.21

AD 2 LFAY.22 Procédures de vol Flight procedures
DEPARTING FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Bad visibility from holding point THR 30 and vice versa, due to wavy RWY
longitudinal profile.

Mauvaise visibilité du point d'attente du seuil 30 et inversement, en raison
du profil longitudinal de la piste bombée.

RECOMMENDED INSTRUCTIONS FOR IFR DEPARTURES22.2CONSIGNES RECOMMANDEES POUR UN DEPART IFR22.2
RWY 12 : Climb at 4.7% gradient MAG 115° up to 700 (492) (1) then direct
route climbing up to enroute safety altitude.

RWY 12 : Monter à 4,7% RM 115° jusqu'à 700 (492) (1) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Theoretical climbing slope ; most controlling obstacle : road N 29.(1) Pente théorique de montée; obstacle le plus pénalisant : route nationale
29.

RWY 30 : Climb MAG 295°. At 600 (392) turn right to GI. After GI, direct
route climbing up to enroute safety altitude.

RWY 30 : Monter RM 295°. A 600 (392) tourner à droite vers GI. Après
GI, route directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

AD 2 LFAY.23 Renseignements supplémentaires Additional information
GENERAL23.1GENRALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFAY.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFAY.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFJR.1

LFJR - ANGERS MARCE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFJR.2
47°33'37"N 000°18'44"WPosition GEO ARP1

RWY and TWY B intersectionIntersection axes RWY et TWY BSituation de l'ARP / ARP location
20 Km NNE ANGERS(49-MAINE ET LOIRE)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

194 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
153 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.0808°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.133°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT ANGERSGestionnaire de l'AD / AD administration6
ANGERS LOIRE AEROPORT
49140 MARCE

Adresse / Address

+33(0)2 41 33 50 20 (comptoir/helpdesk)Telephone
FAX
TELEX

LFJRZPZX LFJRZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : angers.aeroport@edeis.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFJR.3
MON-FRI : 0700-1700LUN-VEN : 0700-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Border post open on request daytime from 0700 to
1900.
Closed nightime from 1900 to 0700.
MON-FRI PPR 24HR
SAT-SUN PPR 48HR
Opening request must be sent by e-mail to the following
two organizations:
bsi-angers@douane.finances.gouv.fr
operations.angers@edeis.com (carbon copy)
BSI ANGERS: 4 avenue Joxé 49106 ANGERS CEDEX
02 TEL 09 70 27 51 33
In case of imperative requirement: CODT Ile de France
TEL 09 70 27 18 33 (H24)

Point de passage frontalier ouvert à la demande en
journée de 0700 à 1900.
Fermé la nuit de 1900 à 0700.
LUN-VEN PPR 24HR.
SAM-DIM PPR 48HR.
La demande d'ouverture sera transmise par e-mail aux
deux adresses suivantes:
bsi-angers@douane.finances.gouv.fr
operations.angers@edeis.com (en copie)
BSI ANGERS: 4 avenue Joxé 49106 ANGERS CEDEX
02 TEL 09 70 27 51 33
En cas de nécessité: CODT Ile de France TEL 09 70
27 18 33 (H24)

Douanes et police / Customs and immigration2

NILServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NEANTBureau MET / MET briefing office6

AFIS :
- MON-SAT : 0730-1645
- SUN : not provided.
Actual presence of AFIS is known on AFIS FREQ.
Possible extension or re-opening with request to AD
operator on the last working day before 1530 (E-mail
operator or MyHandling).

AFIS :
- LUN-SAM : 0730-1645
- DIM : non assuré.
La présence réelle de ce service est connue sur FREQ
AFIS.
Extension ou réouverture possible sur demande auprès
du gestionnaire le dernier jour ouvrable avant 1530 (E-
mail exploitant ou MyHandling).

ATS7

JET A1 and AVGAS 100LL : automatic dispenser H24.
JET A1 truck :
- MON-FRI 0730-1645
- SAT-SUN on request

JET A1 et Avgas 100LL : automate H24.
Camion Jet A1 :
- LUN-VEN 0730-1645
- SAM-DIM sur demande.

Avitaillement / Fueling8

see RFFS SKED and O/Rvoir HOR SSLIA et O/RServices de manutention / Handling9
For scheduled flight and O/R.Pour vols réguliers et O/RSûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
ATS E-mail : afis.angers@edeis.com.
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.

E-mail ATS : afis.angers@edeis.com.
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFJR.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 165ft
47°33'31.99"N 000°19'28.83"W

------
GUND NIL

28 F/B/W/T
revêtue / paved1800 x 45081  (081)08

THR : 191ft
DTHR : 191ft

47°33'40.98"N 000°18'03.69"W
( 47°33'40.23"N 000°18'10.81"W )

------
GUND NIL

28 F/B/W/T
revêtue / paved1800 x 45261  (261)26

THR : 161ft
47°33'34.52"N 000°19'20.78"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved720 x 50081  (081)08L

THR : 174ft
47°33'38.11"N 000°18'46.76"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved720 x 50261  (261)26R

THR : 171ft
47°33'29.07"N 000°18'51.33"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1100 x 100081  (081)08R

THR : 184ft
47°33'34.56"N 000°17'59.34"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1100 x 100261  (261)26L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1920 x 300NILNILNIL08
NILNIL1920 x 300NILNILNIL26
NILNILNILNILNILNIL08L
NILNILNILNILNILNIL26R
NILNILNILNILNILNIL08R
NILNILNILNILNILNIL26L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFJR.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

180018001800180008
165018001800180026
72072072072008L
72072072072026R

110011001100110008R
110011001100110026L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFJR.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

58 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G08
THR R
DTHR

G
Fé / RWY FLG26

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH-LILW60 m1800 m08
(2)RLIH-LILW60 m1800 m26

(1) Balisage axial et latéral RWY / RWY centerline lighting and Edge lighting - PAPI : 4 intensités / intensities
(2)  Fé/FLG : 3 intensités / intensities
RWY Edge lighting and DTHR : 4 intensités / intensities
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFJR.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2

By wind-sockA proximité de la manche à airAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

Generator.Groupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
9.5 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFJR.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFJR.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ ANGERS

HOR AFIS ANGERS
ANGERS AFIS SKED

AFIS

ANGERS Information (FR)
ANGERS Information (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
G

47°36'04"N , 000°25'56"W - 47°29'55"N ,
000°24'45"W - 47°31'46"N , 000°07'39"W -
47°37'29"N , 000°09'09"W - 47°36'04"N ,
000°25'56"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFJR.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO124.705 MHzANGERS Information (FR)
ANGERS Information (EN)AFIS

Absence AFIS.HX124.705 MHzANGERS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFJR.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFJR.20
GENERAL INFORMATION20.1GENERALITES20.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

USAGE RESTRICTIONS20.2RESTRICTIONS D'UTILISATION20.2
APU use limited to 30 min before departure or after arrival of the ACFT.Utilisation de l'APU limitée à 30 min avant le départ ou après l'arrivée des

ACFT.
When RVR less than 800 m , only the TWY B is usable.Par RVR inférieure à 800 m , seul le TWY B est utilisable.
1 movement at a time on the maneuvering area.1 seul mouvement à la fois sur l'aire de manoeuvre.
The width of the gate leading to the Museum area does not allow self-
manoeuvring entry and exit of ACFT.

La largeur du portail d'accès à la zone du Musée ne permet pas l'entrée
et la sortie autonomes des aéronefs.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFJR.21
ACFT circuits must avoid overflying Marcé and Seiches sur le Loir due to
environmental reasons.

Pour raisons environnementales, les circuits avions doivent impérativement
éviter le survol de Marcé et de Seiches.

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFJR.22
GENERAL INFORMATION22.1GENERALITES22.1

PAPI RWY 08 mandatory for IFR and VFR for night landings.PAPI RWY 08 obligatoire pour IFR et VFR en atterrissage de nuit.
Circling prohibited RWY 08L, 26R, 08R, 26L and South of the airfield .MVL interdites pistes 08L, 26R, 08R, 26L et au sud du terrain .

DEPARTING FLIGHTS22.2VOLS AU DEPART22.2
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 08 : Climb RWY heading up to 594 (400) , then direct route up to en-
route safety altitude.

RWY 08 : Monter dans l'axe jusqu'à 594 (400), puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY26 : Climb RWY heading up to 594 (400) , then direct route up to en-
route safety altitude.

RWY 26 : Monter dans l'axe jusqu'à 594 (400), puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBU.1

LFBU - ANGOULEME BRIE CHAMPNIERS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBU.2
45°43'46"N 000°13'09"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY M intersection.Intersection RWY et TWY M.Situation de l'ARP / ARP location
15 km NE ANGOULEME (16-CHARENTE)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

436 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

154 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.3088°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.127°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DES AEROPORTS DE CHARENTEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Régie de l'aéroport Angoulême-Cognac
249 rue Jean Mermoz 16430 CHAMPNIERS

Adresse / Address

05 45 69 88 09 - opérations 05 45 69 47 12Telephone
Opérations 05 45 69 47 01FAX

TELEX
LFBUZPZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : operations@angouleme.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBU.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

O/R customs with PN 48 HR to the following addresses:
codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
bsi-poitiers@douane.finances.gouv.fr
FAX: 05 56 79 28 37

O/R douanes avec préavis 48 heures aux adresses
suivantes : codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
bsi-poitiers@douane.finances.gouv.fr
FAX : 05 56 79 28 37

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX : H24BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0500-0200Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI : 0800-1130, 1230-1730.
SAT, public HOL : 0900-1130, 1230-1730.
Outside ATS SKED, possible opening O/R to operation
services.

AFIS : LUN-VEN : 0800-1130, 1230-1730.
SAM, JF : 0900-1130, 1230-1730.
En dehors des horaires ATS, ouverture possible sur
demande au service opérations.

ATS7

MON-FRI : 0800-1700.
SAT, public HOL : 0900-1700.

LUN-VEN : 0800-1700.
SAM, JF : 0900-1700.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

Use of emergency call box of fuel station : only during
ATS SKED. Outside ATS SKED : call 112 or 18.
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED

Utilisation de la borne d'appel d'urgence de la station
d'avitaillement : uniquement HOR ATS. Hors ATS :
appeler le 112 ou le 18.
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBU.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 430ft
45°43'49.99"N 000°12'23.30"E

------
GUND NIL

39 F/C/W/T
revêtue / paved1860 x 45097  (096)10

THR : 414ft
45°43'42.72"N 000°13'48.77"E

------
GUND NIL

39 F/C/W/T
revêtue / paved1860 x 45277  (276)28

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNIL200NILNIL10
(2)NILNIL100NILNIL28

(1)  Bande inférieure à 150 m / Strip less than 150 m
RESA : 90 x 90 m
(2)  Bande inférieure à 150 m / Strip less than 150 m
RESA : 90 x 90 m

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBU.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

186018602060186010
186018601960186028

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBU.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

HI-LIHW60 m1860 m49 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %10
HI-LIHW60 m1860 mWCAT I  - 720 m - HI-LIH28

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RHI-LIHW/Y60 m1860 m10
(2)RHI-LIHW/Y60 m1860 m28

(1)  Balisage latéral devient jaune sur les 600 derniers mètres. / Edge lighting yellow on the last 600 metres.
Feux LED. / LED lights.
(2)  Balisage latéral devient jaune sur les 600 derniers mètres. / Edge lighting yellow on the last 600 metres.
Balisage latéral et axial : feux LED. / Edge and centerline lighting : LED lights.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBU.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY M and PRKG lighting.Balisage TWY M et PRKG.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Yes, generator.Oui, groupe électrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4

1 sTemps de commutation / Switch-over time
PCL (Pilot Controlled Lighting)
TWYs F, W, G and E usable at night (retro reflective
beacons equipped)

PCL (télécommande de balisage)
TWYs F, W, G et E utilisables de nuit (équipés de
balises rétroréfléchissantes)

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBU.16
FATO :
Above ground
Dimensions : 300 m x 21 m
True bearing : 096°/276°
Surface : grass
Marking : day
TLOF : same as FATO
Reserved for home based helicopters

FATO :
En surface
Dimensions : 300 m x 21 m
Relèvement vrai : 096°/276°
Revêtement : herbe
Balisage : diurne
TLOF : identique à la FATO
Réservée aux hélicoptères basés

Description

1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBU.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ ANGOULEME
HOR AFIS ANGOULEME
A l'exclusion de la zone LF-R 102 La
Braconne qui conserve son statut lorsqu'elle
est active.
AFIS ANGOULEME SKED
Except for LF-R 102 La Braconne which keeps
its status when active.

AFIS

ANGOULEME Information (FR)
ANGOULEME Information (EN)

2300ft AMSL
------------

SFC
G

45°48'38"N , 000°11'33"E - 45°47'37"N ,
000°17'37"E - 45°43'58"N , 000°25'53"E -
45°41'37"N , 000°26'08"E - 45°39'40"N ,
000°15'34"E - 45°41'31"N , 000°09'03"E -
45°44'01"N , 000°08'31"E - 45°48'38"N ,
000°11'33"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBU.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO123.155 MHzANGOULEME Information (FR)
ANGOULEME Information (EN)AFIS

HO123.155 MHzANGOULEME Gonio (FR)
ANGOULEME Homer (EN)VDF

Absence ATSHX123.155 MHzANGOULEME (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBU.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

097º/8,3 NM THR 2825NM456 ft45°42'38.6"N 000°25'36.8"EH24404 kHzAGONDB
276º/145 m THR 1025 NM428 ft45°43'50.6"N 000°12'16.6"EH24109.35 MHzAMLOC 28 (I.E.2)

295º/336 m THR 2815 m/49 ft
( 3 °)10 NM412 ft45°43'47.5"N 000°13'34.8"EH24331.85 MHzGP 28

295°/338m THR 2825NM FL250467 ft45°43'47.5"N 000°13'34.7"EH24CH 30YDME 28

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBU.20
GROUND MOVEMENTS20.1MOUVEMENTS A LA SURFACE20.1

One way only on TWY GOLF, the westwern part of TWY FOX and the
Southern part of TWY WHISKY.

Circulation à sens unique sur le TWY GOLF, sur la partie Ouest du TWY
FOX et sur la partie Sud du TWY WHISKY.

ACCESS TO APRON ALPHA20.2ACCES A L'AIRE DE STATIONNEMENT ALPHA20.2

Follow TWY FOX, access to stands ALPHA only after going around apron
ALPHA via the West. Exit apron ALPHA via the North (TWY F then TWY
W).

En suivant le TWY FOX, accès uniquement après contournement par
l'Ouest de l'aire ALPHA et sortie par le Nord.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBU.21
GENERAL INSTRUCTIONS21.1CONSIGNES GENERALES21.1
Avoid Brie and Champniers overflying.Eviter le survol des communes de Brie et Champniers.

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFBU.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Outside ATS SKED, avoid overflying LF-R 102 after take-off.Hors HOR ATS, éviter le survol de la LF-R 102 après décollage.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBU.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

AIRCRAFT NOT EQUIPPED WITH 8.33 KHZ COMPATIBLE EQUIPMENT23.2AERONEFS NON EQUIPES EN 8.33 KHZ23.2
Unless otherwise specified by the ATS services, IFR aircraft not equipped
with 8.33-kHz spacing compatible ACFT radio-communication equipment,
operating within the LIMOGES FIS, will contact the ATS services on
LIMOGES Information FREQ : 124.050 MHz.

Sauf indication autre des services ATS, les aéronefs IFR ne disposant pas
d'équipement de radiocommunication compatible en espacement 8,33 kHz
et évoluant dans le SIV LIMOGES contacteront les services ATS sur FREQ
LIMOGES Information 124,050 MHz.

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Random RFFS SKED.Occasionnel HOR RFFS.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBU.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLP.1

LFLP - ANNECY MEYTHET

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLP.2
45°55'51"N 006°06'23"EPosition GEO ARP1

Control TowerTour de contrôleSituation de l'ARP / ARP location
3,5 km NW AnnecyDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1521 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.8091°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE D'EXPLOITATION DE L'AEROPORT D'ANNECY MEYTHET SEAAMGestionnaire de l'AD / AD administration6
Société d'Exploitation de l'Aéroport d'Annecy Meythet (SEAAM)
8 route de Côte Merle
74370 Epagny Metz-Tessy
France

Adresse / Address

04 50 32 23 22Telephone
04 50 27 39 83FAX

TELEX
LFLPZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Site gestionnaire : https://www.annecy-airport.com
E-mail gestionnaire : fbo@annecy-airport.com
https://cy.myhandlingsoftware.com

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLP.3
0700-1800Gestionnaire de l'AD / AD administration1

INTERNATIONAL FLIGHTS AUTHORIZED 0700-1900
AND SUBJECT TO CONDITIONS :
1 - PPR PN 24 HR from AD operator.
2- Compliance with conditions for entering or leaving
the Schengen area (www.service-public.fr).
3- Compliance with duty-free allowances (goods) and/or
prior declarations (capital) on entering and leaving
French territory or the customs territory of the Union
(www.douane.gouv.fr)
E-mail: codt-lyon@douane.finances.gouv.fr
In case of emergency: +33 (0)9 70 27 30 84 (number
of the Brigade de Surveillance Intérieure d'Annecy, to
be contacted in case of damage, medical repatriation
or exceptional weather conditions).

VOLS INTERNATIONAUX AUTORISES 0700-1900
SOUS CONDITIONS :
1 - Dépôt d'un préavis de vol de 24 HR auprès de
l'exploitant.
2 - Respect des conditions pour entrer ou sortir de
l'espace Schengen (www.service-public.fr).
3 - Respect des franchises (marchandises) et/ou des
déclarations préalables (capitaux) à l'entrée et à la
sortie du territoire français ou du territoire douanier de
l'Union (www.douane.gouv.fr)
E-mail : codt-lyon@douane.finances.gouv.fr
En cas d'urgence : 09 70 27 30 84 (numéro de la
Brigade de Surveillance Intérieure d'Annecy, à contacter
en cas d'avarie, de rapatriement sanitaire ou de
conditions météo exceptionnelles).

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

ATC SKED : 0800-1800
Possible extension for assisted flights and home-based
IFR flights.
PPR from operator : 04 50 32 23 22 or internet :
https://cy.myhandlingsoftware.com
In case of extension, users are informed by NOTAM if
activation of CTR is more than one hour beyond the
SKED or on TWR FREQ in other cases.
AFIS SKED published by NOTAM.

HOR ATC : 0800-1800
Extension possible pour vols assistés et vols IFR basés.
PPR auprès de l'exploitant : 04 50 32 23 22 ou internet
: https://cy.myhandlingsoftware.com
En cas d'extension, les usagers sont prévenus soit par
NOTAM si la CTR est activée plus d'une heure au-delà
de l'HOR publié, soit sur la FREQ TWR dans les autres
cas.
HOR AFIS publiés par NOTAM.

ATS7

See NOTAM.
TOTAL cards, VISA, MASTERCARD, cash euros.

Voir NOTAM.
Cartes TOTAL, VISA, MASTERCARD, espèces euros.Avitaillement / Fueling8

0700-1800
Possible extensions : PPR.

0700-1800
Extensions possibles : PPR.Services de manutention / Handling9

On request PN 7 days.Sur demande PN 7 jours.Sûreté / Safety10
On request PN 90 minutes.Sur demande PN 90 minutes.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFLP.11
LYON SAINT-EXUPERYCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFLP .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
LYON SAINT-EXUPERYCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
03-09-15
CNL 19

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

TREND between 0300 and 1900TREND entre 0300 et 1900Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
0300-1900
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 72 23 98 08.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLP.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1485ft
DTHR : 1489ft

45°55'24.32"N 006°05'31.97"E
( 45°55'31.08"N 006°05'39.71"E )

------
GUND NIL

65 F/C/W/T
revêtue / paved1630 x 30039  (036)04

THR : 1521ft
DTHR : 1516ft

45°56'05.57"N 006°06'19.17"E
( 45°55'59.76"N 006°06'12.52"E )

------
GUND NIL

65 F/C/W/T
revêtue / paved1630 x 30219  (216)22

THR : 1496ft

45°55'31.94"N 006°05'49.15"E
( 45°55'37.67"N 006°05'55.64"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved845 x 60039  (036)04R

THR : 1510ft

45°55'53.33"N 006°06'13.53"E
( 45°55'51.63"N 006°06'11.46"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved845 x 60219  (216)22L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL04
(2)NILNILNILNILNIL22
NILNILNILNILNILNIL04R
NILNILNILNILNILNIL22L

(1) Rainurage / grooving : 1630 x 20 m
(2) Rainurage / grooving : 1630 x 20 m
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLP.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Distances déclarées réduites cause présence d'obstacle en bordure de la bande de piste ou dans
la trouée de décollage.
Fin des distances déclarées située avant les feux rouges de fin de piste.
Reduced declared distances due to obstacle on the side of RWY strip or on TKOF funnel.
End of declared distances located before the red light at end of RWY.

133215991530153004

Distances déclarées réduites cause présence d'obstacle en bordure de la bande de piste ou dans
la trouée de décollage.
Fin des distances déclarées située avant les feux rouges de fin de piste.
Reduced declared distances due to obstacle on the side of RWY strip or on TKOF funnel.
End of declared distances located before the red light at end of RWY.

131415441544154422

61884584584504R
77784584584522L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLP.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

48 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %GFé / RWY FLG  - 250 m04
70 ftPAPI 5.3 ° 9.3 %GFé / RWY FLG22

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH-LILW60 m1630 m04
RLIH-LILW60 m1630 m22

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLP.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY Charlie, Delta and TangoTWY Charlie, Delta et TangoBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
less than 1 sInférieur à 1 sTemps de commutation / Switch-over time
DTHR RWY 04 and RWY 22 : Flashing lights.
Wig-wag holding point TWY Charlie and Delta.

DTHR RWY 04 et RWY 22 : Feux à éclats.
Wig-wag point d'attente TWY Charlie et Delta.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLP.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLP.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR ANNECY

HOR ATC
(Voir AD 2.3)
ATC SKED
(See AD 2.3)

TWR

ANNECY Tour (FR)
ANNECY Tower (EN)

4000ft AMSL
------------

SFC
D

46°02'56"N , 006°09'33"E - 45°59'06"N ,
006°14'32"E - 45°48'36"N , 006°02'30"E - arc
horaire de 7.4 NM de rayon centré sur 45°55'40"N
, 006°05'41"E - 45°55'57"N , 005°55'05"E -
46°02'56"N , 006°09'33"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLP.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.200 MHzANNECY Tour (FR)
ANNECY Tower (EN)TWR

NOTAM118.200 MHzANNECY Information (FR)
ANNECY Information (EN)AFIS

Absence ATS.HX118.200 MHzANNECY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLP.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFDH.1

LFDH - AUCH GERS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFDH.2
43°41'13"N 000°36'00"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
4 km N AuchDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

411 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.4632°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE GESTION DE L'AEROPORT AUCH - GERSGestionnaire de l'AD / AD administration6
Route d'Agen
32000 Auch

Adresse / Address

05 62 63 06 07Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Email : contact@aeroportauch.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFDH.3
ATS SKEDHOR ATSGestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
ATS SKEDHOR ATSBDP / ARO5

0145-2245Bureau MET / MET briefing office6
AFIS - MON-FRI : 0830 - 1100 , 1300 - 1630 except
public HOL.
Outside these SKED : PPR PN 24 HR to AFIS.
Outside these SKED O/R AFIS.
SAT, SUN and HOL : provided only with PPR the
previous working day before 1500.
TEL : 05 62 63 06 07 - FAX : 05 62 63 17 03.
E-mail : contact@aeroportauch.com
Route d'Agen - 32000 Auch.

AFIS - LUN-VEN : 0830 - 1100 , 1300 - 1630 sauf JF.
En dehors de ces horaires : PPR PN 24 HR auprès de
l'AFIS.
En dehors de ces HOR O/R AFIS.
SAM, DIM et JF : assuré uniquement avec PPR le jour
ouvrable précédent avant 1500.
TEL : 05 62 63 06 07 - FAX : 05 62 63 17 03.
E-mail : contact@aeroportauch.com
Route d'Agen - 32000 Auch.

ATS7

AFIS SKED. PPR outside these SKED
Automatic dispenser H24

HOR AFIS. PPR en dehors de ces HOR
Automate H24Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

Global Reporting Format : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFDH.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel 100 LL - JET A1 (CIV-MIL) -Lubricants: NIL.
Automatic station TPV TOTAL card.
ATS SKED : VISA, MASTER CARD, cash payment.
PPR outside these SKED.

Carburant 100 LL - JET A1 (CIV-MIL) - Lubrifiants :
NIL.
Station automatique TPV carte TOTAL.
HOR ATS :VISA, MASTER CARD, paiement comptant.
PPR en dehors de ces HOR.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Automatic station TOTAL : AVGAS : 50000 l - JET A1
: 50000 l

Station automatique TOTAL : AVGAS : 50000 l - JET
A1 : 50000 l

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
O/R AD operator.O/R exploitant AD.Hangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFDH.11
CRA-TOULOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFDH .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AerowebEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 61 16 43 12Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFDH.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 401ft
43°41'31.71"N 000°36'01.82"E

------
GUND NIL

23 F/B/W/T
revêtue / paved1899 x 30184  (183)18

THR : 411ft
DTHR : 411ft

43°40'30.31"N 000°35'56.52"E
( 43°40'37.07"N 000°35'57.11"E )

------
GUND NIL

23 F/B/W/T
revêtue / paved1899 x 30004  (003)36

THR : 401ft
43°41'07.00"N 000°36'04.00"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved836 x 55185  (184)18L

THR : 405ft
43°40'40.00"N 000°36'01.00"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved836 x 55005  (004)36R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL18
(2)NILNILNILNILNIL36
NILNILNILNILNILNIL18L
NILNILNILNILNILNIL36R

(1) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 90 x 60 m.
(2) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 90 x 60 m.
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFDH.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

189918991899189918
168918991899189936
83683683683618L
83683683683636R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFDH.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

49 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G18
46 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G36

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m1899 m18
RLIHW60 m1899 m36

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFDH.15
ABN

1
IBN

YesOuiTé d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

YesOuiBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
GeneratorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
13 seconds13 secondesTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFDH.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFDH.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFDH.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO123.005 MHzAUCH Information (FR)
AUCH Information (EN)AFIS

Absence AFIS.HX123.005 MHzAUCH (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFDH.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

003º/1.52NM THR 1825NM558 ft43°43'03.0"N 000°36'10.7"EH24420 kHzLMTNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFDH.20
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFDH.21

AD 2 LFDH.22 Procédures de vol Flight procedures
OUTBOUND AIRCRAFT22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departures22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1
RWY 18 : Climb MAG 183° up to 1011 (600) then direct route climbing up
to enroute safety altitude.

RWY 18 : Monter RM 183° jusqu'à 1011 (600) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 36 : Climb MAG 003° up to 1011 (600) then direct route climbing up
to enroute safety altitude.

RWY 36 : Monter RM 003° jusqu'à 1011 (600) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLW.1

LFLW - AURILLAC

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLW.2
44°53'51"N 002°25'00"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY.Situation de l'ARP / ARP location
3 km SW AurillacDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

2096 ftAltitude de référence / Reference elevation3
24.3 ° CTempérature de référence / Reference temperature
167 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.9083°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.123°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
COMMUNAUTE D'AGGLOMERATION DU BASSIN D'AURILLACGestionnaire de l'AD / AD administration6
3 place des Carmes - CS80501 - 15005 Aurillac CEDEX.Adresse / Address
04 71 64 50 00Telephone
04 71 64 51 59FAX

TELEX
LFLWZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aeroport@caba.fr.Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLW.3
MON-FRI : 0700-1100, 1300-1630LUN-VEN : 0700-1100, 1300-1630Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
AFIS : MON-FRI : 0415-1630, 1815-1945 for scheduled
flights only.
SAT : not provided.
SUN : 1445-1945 for scheduled flights only.
Outside SKED, for scheduled flights only : PPR PN 48
HR by FAX or E-mail.

AFIS : LUN-VEN : 0415-1630, 1815-1945 pour vols
commerciaux programmés uniquement.
SAM : non assuré.
DIM : 1445-1945 pour vols commerciaux programmés
uniquement.
Hors HOR, pour commerciaux uniquement : PPR PN
48 HR par FAX ou E-mail.

ATS7

Cash payment : RFFS SKED
Automatic dispenser H24

Paiement comptant : HOR RFFS
Automate H24Avitaillement / Fueling8

According to scheduled commercial flights hours and
with PPR PN 48 HR AFIS.

En fonction des HOR des vols commerciaux réguliers
et avec PPR PN 48 HR AFIS.Services de manutention / Handling9

According to scheduled commercial flights hours and
with PPR 7 days before in order to set up exceptional
security measure.

En fonction des HOR des vols commerciaux réguliers
et avec PPR de 7 jours pour mise en place de mesures
de sûreté exceptionnelles.

Sûreté / Safety10

RFFS SKED, according to scheduled commercial flights
hours.

HOR RFFS, en fonction des HOR des vols
commerciaux réguliers.Dégivrage / De-icing11

GRF (global reporting format) : ATS SKED.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFLW.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100LL, JET A1 . Lubricant : NIL.
TOTAL Credit card, TOTAL automatic dispenser H 24
with TOTAL card.

Carburant : 100LL, JET A1 . Lubrifiant : NIL.
Carte de crédit TOTAL , automates H24 avec carte
TOTAL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Stock 100LL : 20 m3, JETA1 : 50m3Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

1 Vestergaard elephant sigma de-icer 1000L, product
: type II 75/25 and 100% (ECOWING AD2).

1 dégivreuse Vestergaard elephant sigma 1000L,
produit dégivrant : type II 75/25 et 100% (ECOWING
AD2).

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4

PossibleHangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLW.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 2096ft
44°53'51.85"N 002°24'59.74"E

------
GUND NIL

12 F/C/W/T
revêtue / paved1700 x 30150  (149)15

THR : 2049ft
44°53'04.23"N 002°25'38.64"E

------
GUND NIL

12 F/C/W/T
revêtue / paved1700 x 30330  (329)33

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL50NILNIL15
NILNILNIL50NILNIL33

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLW.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

170017001750170015
Balisage d'extrémité de piste à 50 m au delà des valeurs déclarées.
Runway end lighting extended at 50 m over declared values.165016501750165033

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLW.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

43 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 420 m - LIH15
44 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G33

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW60 m1700 m15
RLIH/LILW60 m1700 m33

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLW.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY A, A1, A2, CBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4

< 1sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLW.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLW.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLW.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.330 MHzAURILLAC Information (FR)
AURILLAC Information (EN)AFIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLW.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLA.1

LFLA - AUXERRE BRANCHES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLA.2
47°50'47"N 003°29'48"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY intersection.Intersection RWY et TWY.Situation de l'ARP / ARP location
8,5 km NW AuxerreDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

523 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28 ° CTempérature de référence / Reference temperature
150 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.1476°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.13°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT D'AUXERREGestionnaire de l'AD / AD administration6
Route d'Appoigny
89380 APPOIGNY

Adresse / Address

03 86 48 31 89 / 03 86 48 04 03Telephone
03 86 42 97 06FAX

TELEX
LFLAZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : nicolas.bregmestre@edeis.com / auxerre.operations@edeis.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLA.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

MON-FRI: 0800-1600 with PN 4HR.
MON-FRI: 1600-0800 with PN before 1400.
SAT-SUN: PN FRI before 1400.
HOL: on the last working day before 1400.
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
TEL : 09 70 27 74 01
FAX : 03 87 36 00 84

LUN-VEN: 0800-1600 avec PN 4HR.
LUN-VEN : 1600-0800 avec PN avant 1400.
SAM-DIM : PN VEN avant 1400.
JF : PN le dernier jour ouvrable avant 1400.
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
TEL : 09 70 27 74 01
FAX : 03 87 36 00 84

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
- From 01/04 to 30/09 : 0830-1200, 1300-1730.
- From 01/10 to 31/03 : 0830-1200, 1300-1630.
Possible extension for commercial flights, MEDEVAC
or official flights : PPR PN 48 HR.
TEL : 03 86 48 31 89 - FAX : 03 86 42 97 06
E-mail : auxerre.operations@edeis.com
TEL on-call duty outside ATS SKED in case of
emergency or MEDEVAC : 06 17 77 50 05 or 06 74 97
62 48
PN : cy.myhandlingsoftware.com

AFIS :
- Du 01/04 au 30/09 : 0830-1200, 1300-1730.
- Du 01/10 au 31/03 : 0830-1200, 1300-1630.
Extension possible pour commerciaux, EVASAN et vols
officiels : PPR PN 48 HR.
TEL : 03 86 48 31 89 - FAX : 03 86 42 97 06
E-mail : auxerre.operations@edeis.com
TEL astreinte hors HOR ATS en cas d'urgence ou
EVASAN : 06 17 77 50 05 ou 06 74 97 62 48.
PN : cy.myhandlingsoftware.com

ATS7

H24 TOTAL card.
Cash payment AFIS SKED.

H24 carte TOTAL.
Paiement comptant HOR AFIS.Avitaillement / Fueling8

RFFS SKED and O/R.HOR RFFS et O/R.Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : AFIS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR AFISObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLA.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 509ft
47°51'27.88"N 003°29'53.54"E

------
GUND NIL

33 F/A/W/T
revêtue / paved1650 x 30185  (184)18

THR : 521ft
DTHR : 522ft

47°50'34.72"N 003°29'45.96"E
( 47°50'38.52"N 003°29'46.50"E )

------
GUND NIL

33 F/A/W/T
revêtue / paved1650 x 30005  (004)36

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1710 x 300NILNILNIL18
NILNIL1710 x 30050NILNIL36

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLA.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

165016501650165018
153016501700165036

120012001200TWY A

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLA.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

47 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G18
48 ftPAPI 3.6 ° 6.3 %G36

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW60 m1650 m18
RLIH/LILW60 m1650 m36

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLA.15
ABN

1
IBN

NILTé d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
BlueBleuBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Electrical power unit.Groupe electrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4

15 s.Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLA.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLA.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLA.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO129.805 MHzAUXERRE Information (FR)
AUXERRE Information (EN)AFIS

Absence AFIS.OTHER129.805 MHzAUXERRE Information (FR)A/A
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLA.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

001º/3,7NM THR 1825NM544 ft47°55'12.6"N 003°30'07.7"EH24417 kHzAXNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFLA.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
TWY A accessible to ACFT with wheelbase < 18 m.TWY A accessible aux ACFT dont l'empattement est inférieure à 18 m.
TWY B private usage not open for public aviation, usable by ACFT with
overall width of main gear < 2.2 m.

TWY B à usage privé non ouvert à la CAP, utilisable par ACFT dont la
largeur hors tout du train principal est inférieur à 2.2 m.

TWY B for daytime use only.TWY B utilisable de jour uniquement.
Holding area after holding point A available on AFIS proposal for the
crossing of taxiing ACFT with controlled speed. Use of this holding area
prohibited outside AFIS SKED.

Plateforme d'attente aprés le point d'attente A utilisable sur proposition de
l'AFIS pour le croisement d'ACFT au roulage et à vitesse contrôlée.
Utilisation de cette plateforme interdite hors HOR AFIS.

Apron20.1.2Parking20.1.2
General apron South West side.PRKG général au Sud côté Ouest.
Maintenance apron North West side.PRKG maintenance au Nord côté Ouest.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFLA.21

AD 2 LFLA.22 Procédures de vol Flight procedures
TRAINING FLIGHTS22.1VOLS D'ENTRAINEMENT22.1
Training flights during night forbidden in circuit pattern between 2130 to
0630.

Vols d'entraînement de nuit interdits en tour de piste entre 2130 et 0630.

ARRIVAL FLIGHTS22.2VOLS A L'ARRIVEE22.2
Circling : PAPI compulsory at night.MVL : utilisation obligatoire du PAPI de nuit.

DEPARTURE FLIGHTS22.3VOLS AU DEPART22.3
Recommended instructions for IFR departures22.3.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.3.1
RWY 36 : climb MAG 004° up to 1023 (500) then direct route up to enroute
safety altitude.

RWY 36 : monter RM 004° jusqu'à 1023 (500) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 18 : climb at 4.6% gradient MAG 184° up to 1023 (500) then direct
route up to enroute safety altitude.

RWY 18 : monter à 4,6% RM 184° jusqu'à 1023 (500) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

Determining obstacle : Hazard beacon ALT 628 ft at 0.63 NM/164° from
ARP determines a 4.6% gradient theoretical slope of climbing.

Obstacle déterminant : Le phare de danger ALT 628 ft dans le QDR 164°
de l’ARP à 0.63 NM détermine une pente théorique de montée de 4,6%.

Flight plan to LFPO-LFPN-LFPV
Plan route BRY-MLN FL 060 MAX.

22.3.2Plan de vol à destination de LFPO-LFPN-LFPV
Planifier route BRY-MLN FL 060 MAX.

22.3.2

AD 2 LFLA.23   Renseignements supplémentaires Additional information
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

AD EQUIPEMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
PCL :PCL :

-- switches on lighting and PAPIs,allume le balisage et les PAPI,
- -extinction balisage en donnant 7 coups d'alternat en moins de 5

secondes.
switches off lighting by actuating 7 times in 5 secondes.

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Random during AFIS SKED.Occasionnel pendant HOR AFIS.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFLA.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFLA.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

sans objet / not applicableRWY 18
LNAV, LPVRNP RWY 36
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMV.1

LFMV - AVIGNON CAUMONT

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMV.2
43°54'24"N 004°54'07"EPosition GEO ARP1

Intersection between RWY 17/35 centerline and TWY
C

Intersection axe de piste 17/35 et TWY CSituation de l'ARP / ARP location

8 km SE of Avignon (84 - Vaucluse)8 km SE d'Avignon (84 - Vaucluse)Direction, distance de la ville
Direction, distance from city2

124 ftAltitude de référence / Reference elevation3
33.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5038°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.118°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE AEROPORT AVIGNON PROVENCEGestionnaire de l'AD / AD administration6
46 cours Jean Jaurès - BP 158 - 84008 Avignon CEDEX
Sur AD/At AD : Aérodrome d'AVIGNON-CAUMONT - 75 rue Hélène Boucher - 84140 Montfavet

Adresse / Address

04 90 81 51 31Telephone
04 90 84 17 23FAX

TELEX
LFMVZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
FREQ opérations : 131.750 MHz.
Poste de Coordination d' Exploitation (PCE)/Coordination center (PCE) : 04 90 81 51 31.
SITA : AVNAPXH.
Site Web/Website : www.avignon.aeroport.fr.
E-mail handling : handling@avignon.aeroport.fr

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMV.3
MON-FRI : SUM: 0500-1930, WIN : 0600-2000
SAT : 0600-1800
SUN : 0700-1900

LUN-VEN : ETE : 0500-1930, HIV : 0600-2000
SAM : 0600-1800
DIM : 0700-1900

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Flights to/from a country in the Shengen area authorised
all year round, AD operator SKED, general declaration
to : E-mail handling.
Flights to/from a country outside the Shengen area
authorised all year round, 0700-1900, PN 24HR and
general declaration to : E-mail handling.

Vols à destination/en provenance d'un pays en espace
Schengen autorisés toute l'année, HOR gestionnaire
AD, déclaration générale à : E-mail handling.
Vols à destination/en provenance d'un pays hors
Schengen autorisés toute l'année, 0700-1900, PN 24HR
et déclaration générale à : E-mail handling.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (see GEN)BORDEAUX (voir GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

PCE : 04 90 81 51 31BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

MON-FRI : SUM : 0500-1930, WIN : 0600-2000.
SAT : SUM : 0500-1900, WIN : 0600-1800.
SUN : SUM : 0600-1930, WIN : 0700-2000.
Possible modifications via NOTAM.
ATS extensions for scheduled commercial flights
announced on ATIS.

LUN-VEN : ETE : 0500-1930, HIV : 0600-2000.
SAM : ETE : 0500-1900, HIV : 0600-1800.
DIM : ETE : 0600-1930, HIV : 0700-2000.
Modifications possibles par NOTAM.
Extension des horaires ATS au bénéfice des vols
commerciaux programmés annoncée sur ATIS.

ATS7

MON-FRI : SUM : 0500-1900, WIN : 0600-1930.
SAT : 0630-1730.
SUN : 0730-1830.
Automatic dispenser AVGAS 100LL and AVGAS UL91
: AVT SKED only, payment by TOTAL or credit card.
Outside these SKED : TEL AD operator.

LUN-VEN : ETE : 0500-1900, HIV : 0600-1930.
SAM : 0630-1730.
DIM : 0730-1830.
Automate AVGAS 100LL et AVGAS UL91 : HOR AVT
uniquement, paiement carte TOTAL et carte bancaire.
En dehors de ces HOR : TEL gestionnaire d'AD.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
HOR ATSSûreté / Safety10

Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKED
Outside RFFS SKED : GRF with PPR PN 24 HR E-mail
handling.
Medical evacuations outside RFFS SKED : GRF O/R
E-mail handling or TEL AD administrator.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFS
En dehors des horaires RFFS : GRF sur PPR PN 24HR
E-mail handling.
EVASAN hors HOR RFFS : GRF sur demande auprès
du gestionnaire : E-mail handling ou TEL gestionnaire.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 115ft
DTHR : 113ft

43°54'56.16"N 004°53'58.54"E
( 43°54'49.80"N 004°54'00.26"E )

------
GUND NIL

38 F/C/W/T
revêtue / paved1880 x 45169  (167)17

THR : 124ft
DTHR : 123ft

43°53'56.41"N 004°54'14.67"E
( 43°54'06.26"N 004°54'12.01"E )

------
GUND NIL

38 F/C/W/T
revêtue / paved1880 x 45349  (347)35

THR : 112ft
43°54'33.85"N 004°54'14.21"E

------
GUND NIL

gazon / grass250 x 20169  (167)17L

THR : 114ft
43°54'25.86"N 004°54'16.40"E

------
GUND NIL

gazon / grass250 x 20349  (347)35R

THR : 109ft
43°54'46.46"N 004°53'57.96"E

------
GUND NIL

gazon / grass700 x 50169  (167)17R

THR : 114ft
43°54'24.21"N 004°54'03.98"E

------
GUND NIL

gazon / grass700 x 50349  (347)35L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL17
NILNILNILNILNILNIL35
(1)NILNILNILNILNIL17L
(2)NILNILNILNILNIL35R
(3)NILNILNILNILNIL17R
(4)NILNILNILNILNIL35L

(1) Utilisable sur PPR TWR/Usable on PPR from TWR.
(2) Utilisable sur PPR TWR/Usable on PPR from TWR.
(3) Utilisable sur PPR TWR/Usable on PPR from TWR.
(4) Utilisable sur PPR TWR/Usable on PPR from TWR.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

25NM FL250168 ft43°54'41.4"N 004°54'08.0"EH24110.5 MHz
CH 42XANDME

143°/750m DTHR 1720NM160 ft43°54'29.8"N 004°54'19.4"EH24369 kHzCMNDB

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFMV~~~END~~~-7
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFSB.1

LFSB - BALE-MULHOUSE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFSB.2
47°35'24"N 007°31'45"EPosition GEO ARP1

Intersection of runways 15/33 and 07/25Intersection des pistes 15/33 et 07/25Situation de l'ARP / ARP location
6 km NW de BÂLE, 22 km SE de MULHOUSEDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

885 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.48 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.1804°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
ETABLISSEMENT PUBLIC FRANCO-SUISSE AD BALE-MULHOUSEGestionnaire de l'AD / AD administration6
AEROPORT DE BÂLE-MULHOUSE BP 60120 68304 SAINT-LOUIS (FRANCE)
FLUGHAFEN BASEL-MULHOUSE Postfach 142 CH-4030 BASEL (SUISSE)

Adresse / Address

FRANCE : 00 33 (0)3 89 90 31 11 SUISSE : 00 41 (0)61 325 31 11Telephone
FRANCE : 00 33 (0)3 89 90 35 15 SUISSE : 00 41 (0)61 325 35 15FAX
NILTELEX
LFSBYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
NILObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFSB.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Immigration : H24
French customs : 0400-2300
Swiss customs : 0415-2300

Police aux frontières : H24
Douanes françaises : 0400-2300
Douanes suisses : 0415-2300

Douanes et police / Customs and immigration2

H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

SASCA and KLINZING Aviation : 0400-2200
Refuelling not available outside these SKED except
with PN before 2000 to following phone numbers :
Odd months : SASCA
TEL : 03 89 90 29 10
FAX : 03 89 90 49 75
Even months : KLINZING Aviation
TEL : 03 89 90 48 10
FAX : 03 89 90 48 12.

SASCA et KLINZING Aviation : 0400-2200
Pas d'avitaillement possible en dehors de ces HOR
sauf préavis avant 2000 aux numéros suivants :
Mois impairs : SASCA
TEL : 03 89 90 29 10
FAX : 03 89 90 49 75
Mois pairs : KLINZING Aviation
TEL : 03 89 90 48 10
FAX : 03 89 90 48 12.

Avitaillement / Fueling8

Jet Aviation, AMAC, ASB, NOMAD, SR TECHNICSServices de manutention / Handling9
H24Sûreté / Safety10

Provided.
Stands dedicated :
up to code C included : stands F5, F6, F7 and North
corridor.
Code D and superior : on stand.
De-icing can be realised on private areas if the product
is aspired after de-icing.

Assuré.
Postes avions dédiés :
jusqu'à code C inclus : postes F5, F6, F7 et couloir
Nord.
Code D et supérieur : sur poste.
Le dégivrage peut être réalisé sur les aires privatives
si le produit est aspiré après dégivrage.

Dégivrage / De-icing11

Airport operating restrictions : see AD 2 LFSB.21.1
GRF (Global Reporting Format) : H24

Restrictions d'utilisation de l'aéroport : voir AD 2
LFSB.21.1
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : H24

Observations / Remarks12
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Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFSB.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFSB.11
CRA-BALECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFSB .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-BALECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
P-T-DBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO
H24

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWR APPOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 00 33 (0)3 68 08 11 03.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFSB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 881ft
47°35'16.62"N 007°31'00.92"E

------
GUND NIL

75 R/A/W/T
béton / concrete1715 x 60077  (074)07

THR : 885ft
DTHR : 884ft

47°35'29.14"N 007°32'20.80"E
( 47°35'28.31"N 007°32'15.51"E )

------
GUND NIL

75 R/A/W/T
béton / concrete1715 x 60257  (254)25

THR : 864ft
47°37'03.66"N 007°30'35.54"E

------
GUND NIL

90 R/B/W/T
béton / concrete3900 x 60155  (152)15

THR : 882ft
DTHR : 880ft

47°35'09.42"N 007°31'55.04"E
( 47°35'42.23"N 007°31'32.22"E )

------
GUND NIL

90 R/B/W/T
béton / concrete3900 x 60335  (332)33

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1835 x 280NILNILNIL07
(2)NIL1835 x 280100NILNIL25
(3)NIL4020 x 280100NILNIL15
(4)NIL4020 x 280100NILNIL33

(1) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) : 90x120 m
(2) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) : 90x120 m
(3)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) : 170x120 m.
Profil transversal : la piste 15/33 présente une pente comprise entre 0.67% et 1.15% sur toute sa largeur, en dehors des zones de raccordement de la piste sécante.
Transverse profile : the slope of RWY 15/33 is between 0.67% and 1.15% on its width, except for the connecting area to the crossing runway.
(4)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) : 240x120 m.
Profil transversal : la piste 15/33 présente une pente comprise entre 0.67% et 1.15% sur toute sa largeur, en dehors des zones de raccordement de la piste sécante.
Transverse profile : the slope of RWY 15/33 is between 0.67% and 1.15% on its width, except for the connecting area to the crossing runway.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFSB.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Canal 25. Supplétive sur instruction ATC / 25 kHz frequency. Auxiliary
FREQ on ATC instructionH24129.250 MHzBALE Information (FR)

BALE Information (EN)FIS

Canal 25. Service : Information/Radar. / 25 kHz frequency. Service :
Information/Radar.H24130.900 MHzBALE Information (FR)

BALE Information (EN)FIS

Canal 8.33. RAI : activation/désactivation des secteurs T1/T2/T3 (espaces
délégués Zürich).
Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23
8.33 frequency. RAI : activation / deactivation of sectors T1/T2/T3 (Zurich
delegated airspaces)
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23

H24134.680 MHzBALE Information (FR)
BALE Information (EN)FIS

Canal 25H24135.850 MHzBALE Information (FR)
BALE Information (EN)FIS

Canal 8.33. Supplétive sur instruction ATC. / 8.33 kHz frequency. Auxiliary
FREQ on ATC instruction.H24125.160 MHzBALE Approche (FR)

BALE Approach (EN)APP

Canal 8.33. Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23 / 8.33
frequency. Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23H24127.285 MHzBALE Approche (FR)

BALE Approach (EN)APP

Canal 8.33. Sur instruction ATC.
Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23
8.33 frequency. On ATC instruction.
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23

H24128.910 MHzBALE Approche (FR)
BALE Approach (EN)APP

Canal 25. Supplétive sur instruction ATC / 25 kHz frequency. Auxiliary
FREQ on ATC instructionH24129.250 MHzBALE Approche (FR)

BALE Approach (EN)APP

Canal 25. Sur instruction ATC. / 25 kHz frequency. On ATC instruction.H24130.900 MHzBALE Approche (FR)
BALE Approach (EN)APP

Canal 8.33. Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23
8.33 frequency. Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23H24133.510 MHzBALE Approche (FR)

BALE Approach (EN)APP

Canal 8.33. Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23 / 8.33
frequency. Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23H24125.415 MHzBALE Controle (FR)

BALE Control (EN)APP

Canal 8.33. Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23 / 8.33
frequency. Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23H24126.990 MHzBALE Controle (FR)

BALE Control (EN)APP

Canal 25 : supplétive sur instruction ATC / 25 kHz frequency. Auxiliary
FREQ on ATC instructionH24129.250 MHzBALE Controle (FR)

BALE Control (EN)APP

Canal 8.33. Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23
8.33 frequency. Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23H24121.955 MHzBALE Prevol (FR)

BALE Delivery (EN)TWR

Canal 8.33. Contrôle ACFT au sol sauf RWY.
Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23
8.33 frequency. ACFT ground traffic control except RWY.
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23

H24121.605 MHzBALE Sol (FR)
BALE Ground (EN)TWR

Canal 25. Pour décollage et approche finale. / 25 kHz frequency. For take
off and final approach.H24118.300 MHzBALE Tour (FR)

BALE Tower (EN)TWR

Canal 25. Supplétive sur instruction ATC / 25 kHz frequency. Auxiliary
FREQ on ATC instructionH24129.250 MHzBALE Tour (FR)

BALE Tower (EN)TWR

Canal 25H24118.300 MHzBALE Gonio (FR)
BALE Homer (EN)VDF

Canal 8.33H24128.910 MHzBALE Gonio (FR)
BALE Homer (EN)VDF

Canal 25H24130.900 MHzBALE Gonio (FR)
BALE Homer (EN)VDF

Canal 8.33H24133.510 MHzBALE Gonio (FR)
BALE Homer (EN)VDF

Canal 8.33. Diffusion paramètres ARR/DEP et activité zones LF-R 125 et
LF-R 127.
Appareils non-équipés 8.33 KHz : voir AD 2 LFSB.23
8.33 frequency. Broadcast of ARR/DEP parameters and activity of Areas
LF-R 125 and LF-R 127.
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFSB.23

H24127.880 MHzBALE (FR)
BALE (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFSB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

333°/1 NM THR 15100 NM(270°..360°)
60NM FL500886 ft47°37'58.1"N 007°29'58.2"EH24117.45 MHz

CH 121YBLMVOR-DME

332°/350 m THR 1525NM861 ft47°37'13.9"N 007°30'28.4"EH24109.35 MHzBLULOC 33 (I.E.1)

326°/1379 m THR 3315.3 m/50 ft
( 3.5 °)18NM881 ft47°35'47.5"N 007°31'20.6"EH24331.85 MHzGP 33

860 ft47°35'47.0"N 007°31'20.0"EH24CH 30YDME 33
152°/230 m THR 33888 ft47°35'02.7"N 007°31'59.8"EH24111.55 MHzMHLOC 15 (III.E.4)

174°/330 m THR 1515.6 m/51 ft
( 3 °)860 ft47°36'53.0"N 007°30'36.7"EH24332.75 MHzGP 15

174º/330 m THR 1525NM FL250860 ft47°36'53.0"N 007°30'36.7"EH24CH 52YDME 15
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFKB.1

LFKB - BASTIA PORETTA

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFKB.2
42°33'00"N 009°29'05"EPosition GEO ARP1

Centre TWY and RWY intersectionIntersection pistes et voie de circulation centraleSituation de l'ARP / ARP location
16,5 km SSE de BASTIADirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

26 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.4099°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.112°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE BASTIA ET DE HAUTE CORSEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de BASTIA Poretta
20290 BORGO

Adresse / Address

(0)4 95 54 54 54Telephone
(0)4 95 54 54 56FAX
BIACIXHTELEX
LFKBYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
ATS HOR Bureau (0)4 95 59 19 09Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFKB.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Police H24
Customs : from 01/04 to 30/09 H24
from 01/10 to 31/03 HJ (HN O/R before 17 H)

Police H24
Douanes : du 01/04 au 30/09 H24
du 01/10 au 31/03 HJ (HN O/R avant 17 H)

Douanes et police / Customs and immigration2

H24Services de santé / Health and sanitary3
Attaching BRIA : AJACCIO H24
TEL (0)4 95 22 61 85

BRIA de rattachement AJACCIO H24
TEL (0)4 95 22 61 85BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

100LL/JET A1 - 0600-1800. Other times O/R before
1500 for JET A1.

100LL/JET A1 - 0600-1800. Hors heures de service
O/R avant 1500 pour JET A1.Avitaillement / Fueling8

SATAB (0)4 95 54 54 11 - AIR FRANCE (0)4 95 85 54 40.Services de manutention / Handling9
H24Sûreté / Safety10

For scheduled commercial flights.
According to prior agreement with a ground handling
agency.

Pour vols commerciaux réguliers.
Selon accord préalable avec un prestataire d'assistance
au sol.

Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : H24GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : H24Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFKB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 13ft
42°33'48.85"N 009°28'44.96"E

------
GUND NIL

68 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2520 x 45163  (160)16

THR : 26ft
42°32'30.60"N 009°29'17.78"E

------
GUND NIL

68 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2520 x 45343  (340)34

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL100NILNIL16
NILNILNIL390NILNIL34

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFKB.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90 x 90 m, à 60 m de l'extrémité de piste.
RESA (Runway End Safety Area) 90 x 90, 60 m from the runway entry.252025202620252016

209521952095TWY E
9531053953TWY M

RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90 X 90 m, à 60 m de l'extrémité de piste.
RESA (Runway End Safety Area) 90 X 90 m, 60 m from the runway entry.252025202910252034

158819781588TWY M

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFKB.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

67 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G16
59 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G34

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH - LIL
LIH

W
Y601920

60016

(2)RLIH - LIL
LIH

W
Y601920

60034

(1)  PAPI RWY 16 : Franchissement obstacles non assuré par PAPI à l'extérieur du volume VPT. / Clearing of obstacles not ensured by PAPI outside the VPT volume.
Décalage à l'Est des feux par rapport à l'axe de piste 5°. / The lights are offset 5° to the East of the RWY axis.
Feux à éclats RWY 16. / Flashing lights RWY 16.
Absence de rampe d'approche. / No approach lighting systems.
(2)  PAPI RWY 34 : obligatoire de jour et de nuit / mandatory on day and night.
Feux à éclats RWY 34 / Flashing lights RWY 34.
Absence de rampe d'approche / No approach lighting systems.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFKB.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

A, B, D, E, G, MBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
ImmediateImmédiatTemps de commutation / Switch-over time
North turn-around area: 6 LIL BPE lights, flashing lights
RWY 16 and RWY 34 with 3 different brightness 3%,
10%, 100% type FAE1, PRKG and TWY: B lights.

Raquette nord: 6 feux BPE LIL, feux à éclats RWY 16
et RWY 34 avec 3 brillances 3%, 10%, 100% type
FAE1, PRKG et TWY: feux B.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFKB.16
On TWR clearance.Sur instructions TWR.Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFKB.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR BASTIA

H24

APP

BASTIA Approche (FR)
BASTIA Approach (EN)

TWR

BASTIA Tour (FR)
BASTIA Tower (EN)

1500ft AMSL
1000ft ASFC

------------
SFC

D

42°41'11"N , 009°24'00"E - arc horaire de 9 NM
de rayon centré sur 42°33'00"N , 009°29'05"E -
42°24'49"N , 009°24'00"E - 42°41'11"N ,
009°24'00"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFKB.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Nord/North. RAIZ 124.725 MHz en cas de fermeture du FIS/when FIS
closedH24124.725 MHzBASTIA Information (FR)

BASTIA Information (EN)FIS

Sud/South. RAIZ 124.725 MHz en cas de fermeture du FIS/when FIS
closedH24135.135 MHzBASTIA Information (FR)

BASTIA Information (EN)FIS

jusqu'au FL200/up to FL200.
Secteur/Sector KB.H24123.825 MHzBASTIA Approche (FR)

BASTIA Approach (EN)APP

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.  Jusqu'au FL200/Up to FL200.
Secteur/Sector KC.H24127.255 MHzBASTIA Approche (FR)

BASTIA Approach (EN)APP

Fréquence MIL - jusqu'au FL200/MIL frequency - up to FL200HO340.775 MHzBASTIA Approche (FR)
BASTIA Approach (EN)APP

H24121.830 MHzBASTIA Sol (FR)
BASTIA Ground (EN)TWR

H24118.000 MHzBASTIA Tour (FR)
BASTIA Tower (EN)TWR

H24118.000 MHzBASTIA Gonio (FR)
BASTIA Homer (EN)VDF

H24123.825 MHzBASTIA Gonio (FR)
BASTIA Homer (EN)VDF

H24125.930 MHzBASTIA (FR)
BASTIA (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFKB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

340º/1170m THR 1680NM FL50036 ft42°34'24.9"N 009°28'29.4"EH24114.15 MHz
CH 88YBTAVOR-DME

(1)340°/560m THR 1611 ft42°34'05.4"N 009°28'38.0"EH24111.35 MHzBASLOC 34 (I.E.1)

002°/330m THR 3415.5 m/51 ft
( 3 °)20 ft42°32'41.6"N 009°29'18.9"EH24332.15 MHzGP 34

25NM FL25069 ft42°32'41.5"N 009°29'18.9"EH24CH 50YDME 34
(1) Couverture limitée à 8º à gauche de l'axe.

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFKB.20
AUTHORITY RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC CONTROL20.1ORGANISMES CHARGES DU CONTROLE DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

BASTIA APP provides air traffic services in BASTIA CTA and BASTIA
TMA (ref. ENR 2.1).

BASTIA APP assure la fourniture des services de la circulation aérienne
de la CTA BASTIA et de la TMA BASTIA (cf. ENR 2.1).

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
The transition altitude within TMA parts 1, 2, 3, and 4 is 6200 ft.L’altitude de transition pour les TMA 1, 2, 3 et 4 est de 6200 ft.
The transition altitude within TMA 5 is 5000 ft.L’altitude de transition pour la TMA 5 est de 5000 ft.
Transition levels are calculated by BASTIA APP.Les niveaux de transition sont calculés par BASTIA Approche.

REMARKS20.3OBSERVATIONS20.3
TWY M limited to C code ACFT.TWY M limité aux ACFT de code C.
TWY C limited to B code ACFT and prohibited at night.TWY C limité aux ACFT de code B et interdit la nuit.

AIR SURVEILLANCE PROCEDURES20.4PROCEDURES DE SURVEILLANCE AIR20.4
BASTIA uses monitoring, assistance and guiding functions on its
airsurveillance image for providing alert, information and control services.

BASTIA utilise les fonctions de surveillance, d'assistance et guidage sur
l'image de surveillance Air pour rendre les services de contrôle,
d'information et d'alerte.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFKB.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOB.1

LFOB - BEAUVAIS TILLE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOB.2
49°27'16"N 002°06'46"EPosition GEO ARP1

intersection RWY 12/30 and TWY NIntersection piste 12/30 et taxiway NSituation de l'ARP / ARP location
0,5 NM NNE BEAUVAIS0,5 NM NNE de BEAUVAISDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

359 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.7125°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.136°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
BELLOVAGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de Paris Beauvais
CS42158
60000 TILLE

Adresse / Address

06 78 00 96 64 / 06 46 71 83 82Telephone
(0)3 44 11 46 60FAX
SITA : BVAKKXHTELEX
LFOBYATV LFOBYUYX LFOBZPST LFOBZPZX LFOBZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
NILObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOB.3
0515-2145.
Possible extension for any scheduled flight.

0515-2145.
Extension possible pour tout vol programmé.Gestionnaire de l'AD / AD administration1

09 70 27 11 66 / 03 44 52 40 48Douanes et police / Customs and immigration2
First aid room - 0500-2200.
Public and private Hospitals in Beauvais H24.

Infirmerie - 0500-2200.
Hôpital et clinique à Beauvais H24.Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0300-0000Bureau MET / MET briefing office6
0615-2200, extension for all scheduled commercial
flights. Activity known on ATIS.

0615-2200, extension pour tout vol commercial
programmé. Activité connue sur ATISATS7

AVGAS 100 LL : H24, JET A1 TRO : ATS SKED.
Possible extension for any scheduled flight.

AVGAS 100 LL : H24, JET A1 TRO : HOR ATS.
Extension possible pour tout vol programmé.Avitaillement / Fueling8

0515-2145Services de manutention / Handling9
H 24H 24Sûreté / Safety10
O/R from october to may.O/R d'octobre à mai.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR RFFSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 346ft
49°27'26.53"N 002°07'00.53"E

------
GUND NIL

5.7t
revêtue / paved708 x 18041  (041)04

THR : 359ft
49°27'43.70"N 002°07'23.82"E

------
GUND NIL

5.7t
revêtue / paved708 x 18221  (221)22

THR : 352ft
DTHR : 352ft

49°27'29.92"N 002°06'13.87"E
( 49°27'29.14"N 002°06'15.69"E )

------
GUND NIL

52 F/C/W/T
revêtue / paved2429 x 45124  (123)12

THR : 297ft
49°26'46.34"N 002°07'54.24"E

------
GUND NIL

52 F/C/W/T
revêtue / paved2429 x 45304  (303)30

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL768 x 60NILNILNIL04
(2)NIL768 x 60NILNILNIL22
(3)NIL2549 x 280NILNILNIL12
(4)NIL2549 x 280NILNILNIL30

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 30 x 60 m (seuil 04) et de 30 x 60 m (seuil 22).
RESA (runway end safety area) 30 x 60 m (threshold 04) and 30 x 60 m (threshold 22).
(2)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 30 x 60 m (seuil 22) et de 30 x 60 m (seuil 04).
RESA (runway end safety area) 30 x 60 m (threshold 22) and 30 x 60 m (threshold 04).
(3)  Accotements non aménagés pour les quadrimoteurs d'envergure supérieure à 36 m et dont la largeur hors tout du train principal est supérieure ou égale à 9 m.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 170 x 280 m (seuil 12) et de 240 x 280 m (seuil 30).
Shoulders non arranged for four-engine aircraft whose wingspan is greater than 36 m and whose overall width of the main gear is greater than or equal to 9 m.
RESA (runway end safety area) 170 x 280 m (threshold 12) and 240 x 280 m (threshold 30).
(4)  Accotements non aménagés pour les quadrimoteurs d'envergure supérieure à 36 m et dont la largeur hors tout du train principal est supérieure ou égale à 9 m.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 280 m (seuil 30) et de 170 x 280 m (seuil 12).
Shoulders non arranged for four-engine aircraft whose wingspan is greater than 36 m and whose overall width of the main gear is greater than or equal to 9 m.
RESA (runway end safety area) 240 x 280 m (threshold 30) and 170 x 280 m (threshold 12).
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOB.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.800 MHzBEAUVAIS Information (FR)
BEAUVAIS Information (EN)FIS

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO121.400 MHzBEAUVAIS Approche (FR)
BEAUVAIS Approach (EN)APP

Canal 8.33
Secteurs/Sectors WEST et/and EAST.HO123.985 MHzBEAUVAIS Approche (FR)

BEAUVAIS Approach (EN)APP

HO121.400 MHzBEAUVAIS Tour (FR)
BEAUVAIS Tower (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.
Canal 8.33HO123.985 MHzBEAUVAIS Tour (FR)

BEAUVAIS Tower (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO121.400 MHzBEAUVAIS Gonio (FR)
BEAUVAIS Homer (EN)VDF

Canal 8.33HO123.985 MHzBEAUVAIS Gonio (FR)
BEAUVAIS Homer (EN)VDF

Canal 8.33.
TEL : 03 44 84 69 41HO118.380 MHzBEAUVAIS (FR)

BEAUVAIS (EN)ATIS

Absence ATSHX121.400 MHzBEAUVAIS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

307°/3,51NM THR 1225NM412 ft49°29'30.1"N 002°01'46.3"EH24391 kHzBVNDB

60NM FL500301 ft49°26'10.9"N 002°09'11.5"EH24109.65 MHz
CH 33YBOVVOR-DME

307°/150 m THR 12350 ft49°27'34.3"N 002°06'03.8"EH24109.95 MHzBILOC 30 (I.E.1)

281°/275 m THR 3016.1 m/53 ft
( 3 °)301 ft49°26'47.6"N 002°07'40.6"EH24333.65 MHzGP 30

281°/275 m THR 3025NM FL250351 ft49°26'47.6"N 002°07'40.6"EH24CH 36YDME 30
124°/276 m THR 3025 NM304 ft49°26'41.4"N 002°08'05.6"EH24111.15 MHzBVTLOC 12 (III.E.4)

142°/390 m DTHR 1216.5 m/54 ft
( 3 °)342 ft49°27'19.3"N 002°06'27.7"EH24331.55 MHzGP 12

142°/390 m THR 1225NM365 ft49°27'19.3"N 002°06'27.7"EH24CH 48YDME 12
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBE.1

LFBE - BERGERAC DORDOGNE PERIGORD

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBE.2
44°49'28"N 000°31'14"EPosition GEO ARP1

RWY center line and TWY B intersection.Intersection des axes de la piste et du TWY BSituation de l'ARP / ARP location
3 km SSE BERGERAC (24 - Dordogne)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

172 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.9 ° CTempérature de référence / Reference temperature
154 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.4174°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.125°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EGC AEROGestionnaire de l'AD / AD administration6
Route d'Agen
24100 BERGERAC

Adresse / Address

05 53 22 25 25Telephone
05 53 24 35 43FAX

TELEX
LFBEZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
ARINC gestionnaire : EGCAMXH
E-mail : aeroport-bergerac@bergerac.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBE.3
0700-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1

TUE-FRI : PPR PN 24 HR
SAT, SUN and MON : PPR PN FRI 1300
TEL : 05 53 22 25 33

MAR-VEN : PPR PN 24 HR
SAM, DIM et LUN : PPR PN VEN 1300
TEL : 05 53 22 25 33

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

NILNILBDP / ARO5
0500-0200Bureau MET / MET briefing office6

0700-1900
TEL :
ATC manager : 05 53 63 53 51
Deputy ATC manager : 05 53 63 53 50
Possible extension for all planned scheduled flights,
organ sanitary flights and for all traffic with PN 48 HR,
PPR from EGC AERO during office hours.
TEL : 05 53 22 25 33 - 06 33 35 50 32.
ATS SKED extension for commercial scheduled flights
announced on ATIS.

0700-1900
TEL :
Chef CA : 05 53 63 53 51
Adj. Chef CA : 05 53 63 53 50
Extension possible pour tout vol régulier programmé,
vols sanitaires (transfert d'organes) et pour tout trafic
avec PN 48 HR, PPR à EGC AERO pendant les heures
de bureau.
TEL : 05 53 22 25 33 - 06 33 35 50 32.
Extension des horaires ATS au bénéfice des vols
commerciaux programmés annoncée sur ATIS.

ATS7

100 LL : automatic dispenser 24.
JET A1 :
SUM 0700-1600
WIN 0800-1600
Without interruption for regular commercial scheduled
flights.

100 LL : automate H24.
JET A1 (CIV-MIL) :
ETE 0700-1600
HIV 0800-1600
Sans interruption pour les vols commerciaux réguliers
programmés.

Avitaillement / Fueling8

Contact AD administrationSe renseigner auprès du gestionnaireServices de manutention / Handling9
According to scheduled regular flights.
For additionnal flights, contact airport 2 days before.

En fonction des horaires des vols réguliers
programmés.
Pour les vols supplémentaires, contacter l'aéroport à
J-2.

Sûreté / Safety10

0800-16000800-1600Dégivrage / De-icing11
GRF (global reporting format) : RFFS SKED.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR RFFS.Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFBE.11
BORDEAUX MERIGNACCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFBE .3Horaires de service / Hours of service2
TOULOUSE BLAGNACCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BORDEAUX MERIGNACCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
HIV/WIN : 06-12-18, CNL 21
ETE/SUM : 00-06-12, CNL 20

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

WIN : TREND between 0600 and 2100
SUM : TREND between 0000 and 2000.

HIV : TREND entre 0600 et 2100
ETE : TREND entre 0000 et 2000.

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
HIV/WIN : 0600-2100
ETE/SUM : 0000-2000
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 57 29 12 79.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBE.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 166ft
DTHR : 170ft

44°49'30.98"N 000°30'17.53"E
( 44°49'30.47"N 000°30'27.05"E )

------
GUND NIL

43 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2205 x 45094  (094)09

THR : 161ft
DTHR : 162ft

44°49'25.58"N 000°31'57.62"E
( 44°49'26.19"N 000°31'46.48"E )

------
GUND NIL

43 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2205 x 45274  (274)27

THR : 169ft
44°49'27.24"N 000°30'31.18"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved770 x 60094  (094)09R

THR : 168ft
44°49'25.36"N 000°31'06.12"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved770 x 60274  (274)27L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2265 x 280NILNILNIL09
(2)NIL2265 x 280NILNILNIL27
NILNILNILNILNILNIL09R
NILNILNILNILNILNIL27L

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90x90m, à 60m de l'extrémité de piste.
RESA (Runway End Safety Area) 90x90m, 60m from the runway end.
(2)  Bande : 2365 x 280 m.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90x90m, à 60m de l'extrémité de piste.
Strip : 2365 x 280 m.
RESA (Runway End Safety Area) 90x90m, 60m from the runway end.
La piste 09/27 présente des pentes longitudinales et transversales légèrement supérieures aux caractéristiques applicables.
RWY 09/27 has longitudinal and transverse slopes slightly greater than the applicable characteristics.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBE.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

274º/317 m DTHR 09166 ft44°49'31.2"N 000°30'12.6"EH24108.15 MHzRMLOC 27 (I.E.1)

250º/313 m DTHR 2714.6 m/48 ft
( 3 °)160 ft44°49'22.8"N 000°31'33.1"EH24334.55 MHzGP 27

(1)250º/314 m DTHR 2725NM FL250215 ft44°49'22.8"N 000°31'33.0"EH24CH 18YDME 27
(1)  Risque de non réception au-delà de 17 NM et au-delà de 10° au Sud de l'axe du LOC 27.
Risk of non-reception beyond 17 NM and beyond 10° South of LOC 27 axis.

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBE.20
GENERAL INFORMATION20.1GENERALITES20.1
Unpaved RWY and TWY are used exclusively during the day and in visual
flight condition with good visibility, by home-based general aviation ACFT
and low traffic density.

La piste et la voie de circulation non revêtues sont exclusivement exploitées
de jour et en condition de vol à vue par bonnes conditions de visibilité, par
des avions en aviation générale basés et avec faible densité de trafic.

USE OF PARKING STANDS20.2UTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT20.2
Commercial aviation apron20.2.1PRKG aviation commerciale20.2.1
D1 : ACFT with MAX wingspan 29 m.D1 : aéronefs d’envergure MAX 29 m.
D2, D3, D31, D4 : ACFT with MAX wingspan 36 m.D2, D3, D31, D4 : aéronefs d’envergure MAX 36 m.
D3 available when D31 and D4 free.D3 utilisable quand D31 et D4 libres.
D31 available when D3 free.D31 utilisable quand D3 libre.
General aviation apron20.2.2PRKG aviation générale20.2.2
From SS to SR, no aircraft movements on General Aviation apron except
ambulance and MEDEVAC.

De SS à SR , mouvements aéronefs interdits sur aire de trafic Aviation
Générale sauf SAMU et EVASAN.

C1, E2 : ACFT with MAX wingspan 31 m.C1, E2 : aéronefs d’envergure MAX 31 m.
C2 : ACFT with MAX wingspan 43 m. PRKG stand mandatory for A 400
M, C 130, available when C1 and C3 free.

C2 : aéronefs d’envergure MAX 43 m. Poste de stationnement obligatoire
pour A 400 M, C 130, utilisable quand C1 et C3 libres.

C3 : helicopter parking stand.C3 : poste de stationnement hélicoptères.
C3, E5 : ACFT with MAX wingspan 24 mC3, E5 : aéronefs d’envergure MAX 24 m.
E1, E3, E4, G1, G4, G5, G6, G7, G8 : ACFT with MAX wingspan 14 m.E1, E3, E4, G1, G4, G5, G6, G7, G8 : aéronefs d’envergure MAX 14 m.
E6, G2, G3 : ACFT with MAX wingspan 12 m.E6, G2, G3 : aéronefs d’envergure MAX 12 m.

TAXIING20.3ROULAGE20.3
Private way of relation Air CD reserved only to Air CD society.Voie de relation Air CD privée à l'usage exclusif de la société Air CD.
Taxiing conditions for DH8D, A 400 M, C 130 on TWY :Conditions de roulage pour DH8D, A 400 M, C 130 sur TWY :
- speed limit at 15 km/h,- limitation de vitesse à 15 km/h,
- compliance with axial marking.- respect du marquage axial.
TWY Bravo prohibited for A 400 M, C 130.TWY Bravo interdit aux A 400 M, C 130.
Access to the paved RWY is not allowed outside the paved TWY.L’accès à la piste revêtue n’est pas autorisé en dehors de la voie de

circulation revêtue.
Make sure to follow the axial marking when turning on the U-turn areas
and adopt a reduced speed.

Veiller à suivre le marquage axial lors du retournement sur les aires de
demi-tour et adopter une vitesse réduite.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBE.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFQM.1

LFQM - BESANCON LA VEZE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFQM.2
47°12'19"N 006°04'50"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWYSituation de l'ARP / ARP location
5,5 km SE BesançonDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1270 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.8189°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AERODROME DE BESANCON LA VEZE.Gestionnaire de l'AD / AD administration6
La City - 4, rue Gabriel Plançon
25000 Besançon.

Adresse / Address

03 81 83 15 32Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFQM.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

PN 12 HR MON-FRI for flights between SR-30 and SS
+ 30.
PN 24 HR SAT, SUN, HOL and flights after SS + 30.
Simultaneous request to following authority :
Customs : TEL : 09 70 27 74 01 - FAX : 04 72 82 12
02 - E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
Gendarmerie : TEL : 03 81 81 32 23 - FAX : 03 81 81
95 70.
Flights to/from country outside Schengen not accepted.

PN 12 HR LUN-VEN pour les vols entre LS-30 et CS
+ 30.
PN 24 HR SAM, DIM, JF et vols après CS + 30.
Demande simultanée auprès des autorités suivantes :
Douanes : TEL : 09 70 27 74 01 - FAX : 04 72 82 12
02 - E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
Gendarmerie : TEL : 03 81 81 32 23 - FAX : 03 81 81
95 70.
Vols à destination/en provenance d'un pays hors
Espace Schengen non acceptés.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI, except HOL : 0800-1130 ; 1300-1700.
Outside these SKED : PPR AFIS PN 1HR.
TEL : 03 81 83 15 32 - FAX : 03 81 83 45 22.
email: afis@smablv.fr
Aérodrome de Besançon La Vèze, 25660 La Vèze.

AFIS : LUN-VEN, sauf JF : 0800-1130 ; 1300-1700.
En dehors de ces HOR : PPR AFIS PN 1HR.
TEL : 03 81 83 15 32 - FAX : 03 81 83 45 22.
e-mail : afis@smablv.fr
Aérodrome de Besançon La Vèze, 25660 La Vèze.

ATS7

MON-FRI except public HOL: 0800-1130 ; 1300-1700.
AVT possibility outside of these SKED and SAT, SUN,
HOL on PPR from AFIS.
Refuelling possible H24 with credit card.

LUN-VEN, sauf JF : 0800-1130 ; 1300-1700.
Avitaillement possible en dehors de ces horaires et
SAM, DIM, JF sur PPR AFIS.
AVT disponible H24 avec CB.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (global reporting format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFQM.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1270ft
DTHR : 1266ft

47°12'10.77"N 006°04'33.58"E
( 47°12'16.72"N 006°04'45.29"E )

------
GUND NIL

8 F/D/W/T
revêtue / paved1400 x 23053  (051)05

THR : 1260ft
DTHR : 1260ft

47°12'37.96"N 006°05'27.07"E
( 47°12'36.81"N 006°05'24.80"E )

------
GUND NIL

8 F/D/W/T
revêtue / paved1400 x 23233  (231)23

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1520 x 80NILNILNIL05
NILNIL1520 x 80NILNILNIL23

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFQM.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

109014001400140005
134014001400140023

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFQM.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

31 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G05
44 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G23

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1400 m05
RLILW60 m1400 m23

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFQM.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2

Lighted wind sockManche à air éclairéeAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Blue edge lightsFeux de bords bleusBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Generator 40 KVA and inverter 30 KVA.Groupe électrogène 40 KVA et onduleur 30 KVA.Alimentation de secours / Secondary power unit4
0 second0 secondeTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFQM.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFQM.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFQM.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO122.205 MHzBESANCON Information (FR)
BESANCON Information (EN)AFIS

Absence AFISHO122.205 MHzBESANCON (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFQM.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFQM.20
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY
RWY shoulders not provided.Accotements de piste non aménagés.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFQM.21
From the 1st of april to the 30th of september :Du 1er avril au 30 septembre :
take-off/landing prohibited at night from 2159 (except for medical evacuation and
commercial flights) SUM time

aterrissage/décollage de nuit interdits à partir de 2159 (sauf sanitaires et
commerciaux) HOR ETE

From the 1st of october to the 31st of march :Du 1er octobre au 31 mars :
take-off/landing prohibited at night from 2159 (except for medical evacuation and
commercial flights) SUM - 1H

aterrissage/décollage de nuit interdits à partir de 2100 (sauf sanitaires et
commerciaux) ETE - 1H

AD 2 LFQM.22 Procédures de vol Flight procedures
GENERAL INFORMATION22.1GENERALITES22.1
IFR training for non-home based ACFT with PPR from AD operator.Entraînement IFR aéronefs non basés sur PPR exploitant d'aérodrome.

OUTBOUND AIRCRAFT22.2VOLS AU DEPART22.2
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 05 : Climb at 7.9% gradient MAG 051° up to 2300 (1030) (1), then
direct route climbing up to enroute safety altitude.

RWY 05 : Monter à 7.9% RM 051° jusqu'à 2300 (1030) (1) puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) This slope does not take into account the vegetation of 1279 ft at 11 m
from DER to the left of axis.

(1) Cette pente fait abstraction de la végétation de 1279 ft à 11 m de la
DER à gauche de l'axe.

Controlling obstacle : railway altitude 1282 ft at 46 m from DER in the axis.Obstacle le plus pénalisant : voie ferrée de 1282 ft à 46 m de la DER dans
l'axe.

RWY 23 : Climb at 7.8% gradient MAG 231° up to 2300 (1030) (2), then
direct route climbing up to enroute safety altitude.

RWY 23 : Monter à 7.8% RM 231° jusqu'à 2300 (1030) (2) puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(2) This slope does not take into account the road of 1299 ft at DER, the
vegetation of 1317 ft and 1340 ft at 45 m and 76 m from DER to the right
of axis, and the vegetation of 1304 ft and 1322 ft at 25 m and 111 m from
DER to the left of axis.

(2) Cette pente fait abstraction de la route de 1299 ft à la DER, de la
végétation de 1317 ft et 1340 ft à 45 m et 76 m de la DER à droite de l'axe,
et de la végétation de 1304 ft et 1322 ft à 25 m et 111 m de la DER à
gauche de l'axe.

Controlling obstacle : vegetation altitude 1330 ft at 210 m from DER to the
left of axis.

Obstacle le plus pénalisant : végétation de 1330 ft à 210 m de la DER à
gauche de l'axe.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFQM.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD equipment: PCL for lighting and PAPI B1.Equipement AD : PCL pour balisage et PAPI préchauffés B1.
- 3 clicks on microphone on A/A FREQ in less than 5 seconds to turn on lighting
and PAPI 05/23 on intensity 3 and apron lighting.

- 3 impulsions sur FREQ A/A en moins de 5 secondes pour allumer le balisage et
PAPI 05/23 sur brillance 3 et éclairage PRKG avions.

- 5 clicks on microphone on A/A FREQ in less than 5 seconds to turn on lighting
and PAPI 05/23 on intensity 4, flashing lights and apron lighting.

- 5 impulsions sur FREQ A/A en moins de 5 secondes pour allumer le balisage et
PAPI 05/23 sur brillance 4, feux à éclats et éclairage PRKG avions.

Lighting on for 15 minutes.Balisage allumé pour 15 minutes.
Wildlife strike hazard : NILPéril animalier : NIL

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFQM.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFQM.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMU.1

LFMU - BEZIERS VIAS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMU.2
43°19'24"N 003°21'12"EPosition GEO ARP1

intersection RWY and TWY "A"Intersection axes RWY et TWY "A"Situation de l'ARP / ARP location
11.5 km ESE BEZIERS (34 - HERAULT)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

56 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.1423°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.118°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE (SM) AEROPORT BEZIERS CAP D'AGDEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport BEZIERS CAP D'AGDE RD 612, 34420 PORTIRAGNESAdresse / Address
Accueil AD : 04 67 809 909 - Opérations : 04 67 809 912 / 06 03 20 65 12Telephone
Accueil AD : 04 67 809 910 - Opérations : 04 67 809 913FAX
SITA : BZRAMXHTELEX
LFMUZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
B.C.A. AEROPORT : Béziers Cap D'Agde
FREQ OPS : 131.550 MHz
E-mail OPS : ops@beziers.aeroport.fr

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMU.3
See NOTAMVoir NOTAMGestionnaire de l'AD / AD administration1
Opened for scheduled international flights, or :
PPR PN 24HR from administrator :
TEL and FAX OPS.

Ouverture adaptée au trafic international régulier sinon:
PPR PN 24HR au gestionnaire :
TEL et FAX OPS.

Douanes et police / Customs and immigration2

NILServices de santé / Health and sanitary3
Bordeaux (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
Voir / see AD2 LFKB.3.6Bureau MET / MET briefing office6

- SUM (except JUN, JUL and AUG) :
MON-FRI : 0630-1830
SAT : 0730-1800
SUN : 0730-0945, 1115-1715
- JUN, JUL and AUG :
MON-FRI : 0630-1830
SAT, SUN : 0730-1830
- WIN :
MON-FRI : 0730-1830
SAT,SUN : 0830-1200, 1330-1800

- ETE (sauf JUN, JUL et AUG) :
LUN-VEN : 0630-1830
SAM : 0730-1800
DIM : 0730-0945, 1115-1715
- JUN, JUL et AUG :
LUN-VEN : 0630-1830
SAM, DIM : 0730-1830
- HIV :
LUN-VEN : 0730-1830
SAM,DIM : 0830-1200, 1330-1800

ATS7

See NOTAMVoir NOTAMAvitaillement / Fueling8
HOR AVTServices de manutention / Handling9

For scheduled flights and O/RPour vols réguliers et O/RSûreté / Safety10
O/R SM : OpérationsDégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : see NOTAM.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : voir NOTAM.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFMU.4
NILMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Carburants/Fuel grades: 100 LL, JET A1
Lubrifiants/Oil grades: NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

100 LL : 1 tank of 30 m3
JET A1 : 150 m3, 1 truck of 17 m3.

100 LL : 1 cuve de 30 m3
JET A1 : 150 m3, 1 camion de 17 m3

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

De-icing fluid type 1Liquide antigivre type 1Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
NILHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

NILRéparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Contact : TEL / FAX / E-mail / FREQ OPS, SITA.
SKED STOP-OVER OPERATIONS : see NOTAM.

Contact : TEL / FAX / E-mail / FREQ OPS, SITA.
HOR OPERATION ESCALE : voir NOTAM.Observations / Remarks7
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFMU.9
1AE, 1AW, 2AE, 2AW, 3AE, 3AW, 4AE, 4AW, 1CE, 1CW, 2CE, 2CW, 1B, 2B, 3B.ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

TWY A, B and P : day markingTWY A, B et P : balisage diurneLignes de guidage TWY / TWY guide lines
Guidance line to PRKG stands and marshaller.Ligne de guidage vers postes de stationnement et

présence placeur.
Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

Designation, RWY centreline, 300m edge marking,
holding points marking, TWY centreline marking.

N° identification, axe de piste, marques latérales des
300m, points d'attente, axes des voies de circulationMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2

Voir/see AD 2 LFMU .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Barres d'arrêt / Stop bars3
Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFMU.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFMU.11
BASTIA PORETTACentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFMU .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BASTIA PORETTACentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
03-09-15
HIV/WIN : CNL 1930
ETE/SUM : CNL 2030

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

WIN : TREND between 0300 and 1930
SUM : TREND between 0300 and 2030

HIVER : TREND entre 0300 et 1930
ETE : TREND entre 0300 et 2030

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
P-W
AD WARNING
HIV/WIN : 0300-1930
ETE/SUM : 0300-2030
METAR AUTO H24

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
04 95 30 09 44Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMU.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 52ft
43°19'26.54"N 003°20'32.61"E

------
GUND NIL

47 F/C/X/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2000 x 45094  (093)09

THR : 41ft
43°19'21.60"N 003°22'01.12"E

------
GUND NIL

47 F/C/X/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2000 x 45274  (273)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2220 x 2805050NIL09
(2)NIL2220 x 2805050NIL27

(1) RESA : 90 x 90 m.
(2) RESA : 90 x 90 m.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMU.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

118°/354 m THR 0925NM FL25088 ft43°19'20.9"N 003°20'46.3"EH24109.35 MHz
CH 30YZRDME

273º/2,6 NM THR 0925NM107 ft43°19'37.5"N 003°16'58.9"EH24397 kHzZRNDB
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBZ.1

LFBZ - BIARRITZ PAYS BASQUE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBZ.2
43°28'06"N 001°31'52"WPosition GEO ARP1

intersection of RWY centreline and TWY Pintersection axe de piste et voie de circulation PSituation de l'ARP / ARP location
0,8 NM SE from BIARRITZ0,8 NM SE de BIARRITZDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

245 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9029°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.124°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORT DE BIARRITZ - PAYS BASQUEGestionnaire de l'AD / AD administration6
7 Esplanade de l'Europe - 64600 ANGLETAdresse / Address
05 59 43 83 83
Opérations aéronautiques / Aeronautical operations : voir /see AD 2 LFBZ.4

Telephone

Opérations aéronautiques / Aeronautical operations : voir /see AD 2 LFBZ.4FAX
TELEX

LFBZYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBZ.3
MON-FRI : 0430-2200
SAT, SUN, HOL: depending on scheduled commercial
flights

LUN-VEN : 0430-2200
SAM, DIM, JF : fonction des vols commerciaux
programmés

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs : O/R by TEL : 09 70 27 59 20 or by E-mail :
bsi-bayonne@douane.finances.gouv.fr
PN 24 HR
Police : H24. TEL : 05 59 23 93 83

Douanes : O/R par TEL : 09 70 27 59 20 ou par E-mail
: bsi-bayonne@douane.finances.gouv.fr
PN 24 HR
Police : H24. TEL : 05 59 23 93 83

Douanes et police / Customs and immigration2

H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (Voir/See GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0450-0150Bureau MET / MET briefing office6

0530-2200, extension after 2200 for all scheduled flight,
sanitary flight and for all traffic with PPR agreement
from DSAC-SO and AD Administration (TEL AD
administration for prior agreement only : 06 74 68 52
07 - E-mail : cep@biarritz.aeroport.fr).

0530-2200, prolongation au-delà de 2200 pour tout vol
régulier programmé, vol sanitaire et tout trafic ayant
obtenu l'autorisation préalable de la DSAC-SO et du
gestionnaire (TEL Gestionnaire pour l'autorisation
préalable uniquement : 06 74 68 52 07 - E-mail :
cep@biarritz.aeroport.fr).

ATS7

MON-SUN : 0500-2100.
Night time : O/R before 2000.
TEL : 05 59 23 62 49 - FAX : 05 59 23 62 88

LUN-DIM : 0500-2100
HN : O/R avant 2000.
TEL : 05 59 23 62 49 - FAX : 05 59 23 62 88

Avitaillement / Fueling8

Modern facilities provided by the Syndicat Mixte.
Railway siding 2 km away.

Installations modernes de manutention desservies par
le Syndicat Mixte. Embranchement ferroviaire à 2 km.Services de manutention / Handling9

According to operation needsSelon les besoins de l'exploitationSûreté / Safety10
Provided from 15 October to 15 April.Assuré du 15 octobre au 15 avrilDégivrage / De-icing11
Global Reporting Format : 0530-2200.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : 0530 - 2200.Observations / Remarks12
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Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBZ.4
Not availableNon disponibleMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Carburants / Fuel grades : 100LL - JET A1.
Lubrifiants / Oil grades : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

JET A1 tanks : 3 x 100 m³
100LL tanks : 1 x 50 m³
2 JET A1 vehicles : 20 m³
100LL fixed post.
Payment : credit cards (1500 euros MAX, beyond this
with prior request on 06 21 00 90 39) and cash (1000
euros MAX).
For 100LL automatic dispenser only with BP card.
Other means of payment O/R on 06 21 00 90 39 or
from phone available at fuel pump.

Cuves pour JET A1 : 3 de 100 m³
Cuves pour 100LL : 1 de 50 m³
2 véhicules pour JET A1 : 20 m³
Pour la 100LL poste fixe, distribution par volucompteur.
Moyens de paiement : cartes de crédit (1500 euros
MAX, au-delà avec demande préalable au 06 21 00 90
39) et espèces (1000 euros MAX).
Pour la 100LL, automate uniquement avec carte BP.
Autre moyen de paiement O/R au 06 21 00 90 39 ou à
partir du téléphone disponible à la pompe.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

De-icing liquid type Type II, 75/25, Ecowing AD2Liquide de dégivrage Type II, 75/25, Ecowing AD2Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
NILHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

NILRéparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

1-General aviation service
HOR : 0700-1900 (SUM), 0800-1700 (WIN).
TEL : 05 59 43 83 49
FAX : 05 59 43 83 50
E-mail : aviationgenerale@biarritz.aeroport.fr
BIARRITZ HANDLING 131.780 MHz.
2-Commercial aviation service
Stopover Frequencies : TRAFFIC SM 131.450 MHz

1-Service de l'aviation générale
HOR : 0700-1900 (ETE), 0800-1700 (HIV).
TEL : 05 59 43 83 49
FAX : 05 59 43 83 50
E-mail : aviationgenerale@biarritz.aeroport.fr
BIARRITZ HANDLING 131.780 MHz.
2-Service de l'aviation commerciale
Fréquences escale : TRAFIC SM 131.450 MHz

Observations / Remarks7

Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFBZ.5
Many hotels within a radius of 5 kms.Nombreux hôtels dans un rayon de 5 kms.Hôtels1
At airportSur l'aéroportRestaurants2
Buses, coaches, taxis, car rental, VTC.Bus, autocars, taxis, voitures de location, VTCMoyens de transport / Transportation facilities3
Safety and health care main station.
Hospital and clinic in Bayonne (6 km), clinic in Biarritz
(3 km).

Poste central de sécurité et infirmerie.
Hôpital et clinique à Bayonne (6 km), clinique à Biarritz
(3 km).

Services médicaux / Medical facilities4

Cash point and letters box in the terminal.Distributeur de billets et boîte aux lettres dans l'aérogareServices bancaires et postaux
Bank and Post Office5

Tourism information officePoint d'information TourismeOffice de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFBZ.6
7Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

Intervention vehicles with water / foaming agent : 2 of
9000 litres, 1 of 7000 litres, each equipped with 250 kg
powder.
1 commander vehicle (supervisor).
1 lighting trailer.
1 spreading trailer.

Véhicules d'intervention eau / émulseur : 2 de 9000
litres, 1 de 7000 litres, munis chacun de 250 kg de
poudre.
1 véhicule de commandement (chef de manœuvre).
1 remorque éclairage.
1 remorque épandage.

Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

Contact AD operator TEL : 06 74 68 52 07
E-mail : cep@biarritz.aeroport.fr
ACFT with MTOW less than 100 tons.

Contacter le gestionnaire TEL : 06 74 68 52 07
E-mail : cep@biarritz.aeroport.fr
Aéronefs avec MTOW inférieur à 100 tonnes.

Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

Level 5 : 0530-2200
Level 7 : scheduled flights.
Level 8 : PPR PN AD administration 48 HR.
Level not available : 2200-0530, except for scheduled
late flights.

Niveau 5 : 0530-2200
Niveau 7 : vols programmés.
Niveau 8 : PPR PN Gestionnaire 48 HR.
Niveau indisponible : 2200-0530, sauf pour les vols
programmés arrivant en retard.

Observations / Remarks4
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Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFBZ.7

Tractor, spreading of de-icing agents.Tracteur, épandage de déverglaçant.Type d'équipements / Type of clearing equipment1
Fire fighting access, CHARLIE area, RWY, TWY,
ALPHA and KILO areas.

Accès RFFS, Aire CHARLIE, RWY, TWY, Aires ALPHA
et KILO.Priorités de dégagement / Clearance priority2

KFORMatériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
Clearing is likely to cause a temporary interruption of
the flying activity.

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
Suspension possible du trafic pendant les opérations
de déverglaçage.

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBZ.8
Parking areas : bituminous concrete, concrete.Aires de stationnement : béton bitumineux, béton.Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface1
C East part : 45 R/C/W/T
C West part : 52 F/A/W/T
A East part : 36 F/A/W/T
A West part : 56 F/A/W/T
B : 16 F/D/W/U
K : 45 R/C/W/U
South parking : 5 F/D/W/T limited to 4 t.

C partie Est : 45 R/C/W/T
C partie Ouest : 52 F/A/W/T
A partie Est : 36 F/A/W/T
A partie Ouest : 56 F/A/W/T
B : 16 F/D/W/U
K : 45 R/C/W/U
Parking Sud : 5 F/D/W/T limité à 4 t.

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

N1 : 23 m, N2 : 23 m, N3 : 14,65 m, S1 : 7,50 m, S2 :
7,5 m, P : 23 m, D : 12,50 m

N1 : 23 m, N2 : 23 m, N3 : 14,65 m, S1 : 7,50 m, S2 :
7,5 m, P : 23 m, D : 12,50 mLargeur TWY / TWY width2

bituminous concreteBéton bitumineuxRevêtement des TWY / TWY surface
TWY P : 52 F/A/W/T
TWY N1 : 59 F/B/W/T
TWY N2 : 52 F/A/W/T
TWY N3 : 43 F/A/W/T
TWY S : 5 F/D/W/T limited to 4 t
TWY D : 40 F/B/W/T

TWY P : 52 F/A/W/T
TWY N1 : 59 F/B/W/T
TWY N2 : 52 F/A/W/T
TWY N3 : 43 F/A/W/T
TWY S : 5 F/D/W/T limité à 4 t
TWY D : 40 F/B/W/T

Résistance des TWY / TWY strength

TWY N2, cross-wise DWITWY N2, travers DWIEmplacement des ACL / ACL location3
232 ftAltitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5

Usage TWY restriction :
TWY N1 : wing span MAX 52 m.
TWY N3 : wing span MAX 29 m.
TWY S1 : night operation or RVR < 800 m prohibited.
TWY T1 : reserved for HEL of overall length < or = 13
m.
South apron : max wingspan 15 m.
ALPHA, BRAVO and KILO areas :
handling mandatory for all ACFT.
BRAVO and KILO areas :
night operation or RVR < 800 m prohibited.
100 LL access TWY reserved exclusively for refuelling
operations.

Restrictions d'utilisation des taxiways :
TWY N1 : envergure MAX 52 m.
TWY N3 : envergure MAX 29 m.
TWY S1 : exploitation de nuit ou par RVR < 800 m
interdite.
TWY T1 : réservé aux HEL de LHT < ou = 13 m.
Parking Sud : envergure max 15 m.
Aires ALPHA, BRAVO et KILO :
assistance obligatoire pour pour tout aéronef.
Aires BRAVO et KILO :
exploitation de nuit ou par RVR < 800 m interdite.
Voie d'accès AVT 100 LL réservée exclusivement aux
opérations d'avitaillement

Observations / Remarks6

Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFBZ.9
Voir AD 2 LFBZ APDC 01ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
No guidance device, marshaller required at all parking
stands.

Aucun dispositif de guidage, placeur obligatoire sur
tous les postes de stationnement.

Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

yesouiMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFBZ .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting

NoNonBarres d'arrêt / Stop bars3
Half turn areas on runways 09 and 27 : turning
manoeuver requiring steering greater than 45 degrees
according to the type of aircraft.
ACFT with MTOW > 30 t : Half turn compulsory on RWY
end turn-around areas.

Aires de retournement sur pistes 09 et 27 : manœuvre
de demi-tour nécessitant un steering supérieur à 45
degrés suivant le type d'avion.
ACFT avec MTOW > 30 t : demi-tour uniquement sur
les aires de retournement d'extrémité de piste.

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFBZ.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFBZ.11
CRA-BORDEAUXCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFBZ .3Horaires de service / Hours of service2
CRA-TOULOUSECentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-BORDEAUXCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 57 29 12 79Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBZ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 241ft
DTHR : 242ft

43°28'05.68"N 001°32'14.01"W
( 43°28'05.78"N 001°32'04.93"W )

------
GUND NIL

62 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2250 x 45089  (089)09

THR : 219ft
43°28'06.73"N 001°30'33.92"W

------
GUND NIL

62 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2250 x 45269  (269)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2370 x 28060NILNIL09
(2)NIL2370 x 28080NILNIL27

(1)  Premier quart de piste, pente longitudinale de 1.12%.
First quarter of RWY, longitudinal slope of 1.12 %.
(2)  Dernier quart de piste, pente longitudinale de 1.12%.
Last quarter of RWY, longitudinal slope of 1.12 %.
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBZ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

RESA 90 x 90 m, à 60 m après la TORA.
RESA 90 x 90 m, 60 m after TORA.204522502310225009

179018501790TWY D
100010601000TWY N1
181018701810TWY P

RESA 90 x 90 m, à 60 m après la TORA.
Feux d'extrémité de piste situés à 20 m au-delà des distances déclarées.
RESA 90 x 90 m, 60 m after TORA.
Runway end lights located at 20 m beyond declared distances.

223022302310223027

124013201240TWY N1
124013201240TWY S1

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBZ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

54 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %17 G -
LIHRTIL  - 420 m - LIH09

54 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %17 G -
LIHRTIL27

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)R - LIHLIH
LIH

W
Y

60 m
60 m

1650 m
600 m09

(2)R - LIHLIH
LIH

W
Y

60 m
60 m

1650 m
600 m27

(1)  Balisage latéral seuil et extrémité de piste : feux LED.
Extrémité de piste : 9 feux rouges.
Seuil 09 sur 205 m (seuil décalé) : feux de bord de piste rouges.
Edge THR and RWY end lighting : LED lights.
RWY end : 9 red lights.
THR 09 over 205 m (DTHR) : red RWY edge lighting.
(2)  Balisage latéral seuil et extrémité de piste : feux LED.
Extrémité de piste : 9 feux rouges.
Edge THR and RWY end lighting : LED lights.
RWY end : 9 red lights.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBZ.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer

NoNonBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Lateral retro-reflecting device : D, S2, T1.
Lighting : N1, N2, N3, P, V.

Dispositif latéral rétro-réfléchissant : D, S2, T1.
Lumineux : N1, N2, N3, P, V.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
Normal mode (REPS) : 0 SEC (no light switch-off).
Reverse emergency mode : < 15 SEC.

Mode normal (ASI) : 0 SEC (pas de coupure feux).
Mode secours inversé : < 15 SEC.

Temps de commutation / Switch-over time

RWY protection lights (Wig-Wag type) at holding points
D, N, P and S.

Feux de protection de piste (Wig-Wag) aux points
d'arrêt D, N, P et S.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBZ.16
Position TLOF : 43°28'09.25"N - 001°32'06.23"W
Surface : bituminous concrete.
Dimensions : square 21 m x 21 m.
Strenght : 6 tRSI
Remarks : See VAC HELISTATIONS.

Position TLOF : 43°28'09.25"N - 001°32'06.23"W
Revêtement : béton bitumineux.
Dimensions : carré de 21 m x 21 m.
Force portante : 6 tRSI
Observations : Voir VAC HELISTATIONS.

Description

1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBZ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR BIARRITZ

HOR/SKED ATS : voir/see AD 2 LFBZ.3.7
Activation connue sur l'ATIS.
A l'exclusion de la zone LF-R248 TARNOS.
Activation on ATIS.
Except for LF- R248 TARNOS.

APP

BIARRITZ Approche (FR)
BIARRITZ Approach (EN)

TWR

BIARRITZ Tour (FR)
BIARRITZ Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

43°35'14"N , 001°47'00"W - 43°37'30"N ,
001°34'57"W - 43°30'07"N , 001°20'05"W -
43°27'07"N , 001°20'05"W - 43°22'30"N ,
001°27'20"W - 43°22'59"N , 001°38'38"W -
43°24'06"N , 001°40'53"W - 43°28'37"N ,
001°47'00"W - 43°35'14"N , 001°47'00"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBZ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.175 MHzBIARRITZ Information (FR)
BIARRITZ Information (EN)FIS

Secteur/Sector BZ.HO125.600 MHzBIARRITZ Approche (FR)
BIARRITZ Approach (EN)APP

HO121.950 MHzBIARRITZ Sol (FR)
BIARRITZ Ground (EN)TWR

HO118.700 MHzBIARRITZ Tour (FR)
BIARRITZ Tower (EN)TWR

HO118.700 MHzBIARRITZ Gonio (FR)
BIARRITZ Homer (EN)VDF

HO125.600 MHzBIARRITZ Gonio (FR)
BIARRITZ Homer (EN)VDF

Tél. 05 59 22 43 72HO128.230 MHzBIARRITZ (FR)
BIARRITZ (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBZ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

198º/223m THR 27100NM(315°..45°)
60NM FL500276 ft43°27'59.9"N 001°30'37.0"WH24114.15 MHz

CH 88YBTZVOR-DME

269°/141 m THR 09234 ft43°28'05.6"N 001°32'20.2"WH24111.35 MHzBZLOC 27 (I.E.1)

250°/303 m THR 2715 m/49 ft
( 3 °)222 ft43°28'02.7"N 001°30'46.9"WH24332.15 MHzGP 27

250°/303m THR 2725NM FL250223 ft43°28'02.7"N 001°30'46.9"WH24CH 50YDME 27
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBZ.20
AUTHORITY RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC CONTROL20.1ORGANISMES CHARGES DE LA CIRCULATION AERIENNE20.1
BIARRITZ CCA provides the air traffic services within lateral limits of
BIARRITZ CTAs and BIARRITZ SIV according to airspace classes.

Le CCA BIARRITZ assure les services de la circulation aérienne dans les
limites latérales des CTA BIARRITZ et du SIV BIARRITZ en fonction des
classes d'espace.

Outside BIARRITZ CCA ATS SKED, the CCA PYRENEES provides the
air traffic services under BIARRITZ TMAs except for TMA 3, 7 and 8.

En dehors des HOR ATS CCA BIARRITZ, le CCA PYRENEES assure les
services de la circulation aérienne sous les TMA BIARRITZ à l’exception
des TMA 3, 7 et 8.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
- 1013,2 hPa,- 1013,2 hPa,
- TA : 5000 ft.- TA : 5000 ft.

GROUND HANDLING20.3MANOEUVRES AU SOL20.3
Taxiing20.3.1Roulage20.3.1
A400M :A400M :
- Taxiing via TWY V, N1, N2, P only.- Circulation via TWY V, N1, N2, P uniquement.
A332 and A333, A342 and A343, B77W :A332 et A333, A342 et A343, B77W :
- Taxiing via TWY V, N2, P only.- Circulation uniquement via TWY V, N2, P.
- Taxiing on TWY V and N2 if stands C1 and B are not occupied.- Circulation sur TWY V et N2 si postes C1 et B non occupés.
- Taxiing via TWY N1 forbidden.- Circulation via TWY N1 interdite.
B752 and B753 :B752 et B753 :
- Taxiing only via TWY P, V, N1, N2.- Circulation uniquement via TWY P, V, N1, N2.

Apron management20.3.2Gestion de l'aire de trafic20.3.2
Parking area restricted : parking subject to PPR with a 48 hours notice by
FAX or E-mail to General Aviation Service.

Aire de stationnement limitée : stationnement soumis à autorisation
préalable obligatoire avec préavis de 48 heures par FAX ou E-mail au
Service d’Aviation Générale.

Use of parking stands20.3.3Utilisation des postes de stationnement20.3.3
A400M :A400M :
- Stand C67 only.- Poste de Stationnement C67 uniquement.
A332 and A333, A342 and A343, B77W :A332 et A333, A342 et A343, B77W :
- Parking stands C34 or C67.- Postes de stationnement C34 ou C67.
B752 and B753 :B752 et B753 :
- Parking stands C34 or C67.- Postes de stationnement C34 ou C67.

Runway20.3.4Piste20.3.4
25 kt South average crosswind limitation on wet RWY.Limitation à 25 kt de vent moyen traversier Sud sur piste mouillée.

SPECIFIC TRAFFIC REGULATIONS20.4ACTIVITES SPECIFIQUES20.4
Training flights20.4.1Vols d’entraînement20.4.1
ACFT MTOW > 5.7 t and Jet engines :ACFT MTOW > 5,7 t et réacteurs :
- limited MON-FR except 25 DEC and 01 JAN : 0700-1000 and 1130-1600.- limité LUN-VEN sauf 25 DEC et 01 JAN : 0700-1000 et 1130-1600.
- 6 movements MAX, alternate 1 IFR procedure and 1 training pattern.- 6 mouvements MAX, alterner 1 procédure IFR et 1 tour de piste.
- height of turning pattern : 1500 ft AGL MINIMUM.- hauteur tour de piste : 1500 ft AGL MINIMUM.
- subject to PPR 2HR Head of TWR 05 59 22 43 92.- soumis à PPR 2HR Chef de TWR 05 59 22 43 92.

ULM activity20.4.2Activité ULM20.4.2
ULM activity limited to multi-axis class 3 ULM.Activité ULM limitée ULM classe 3 multiaxes.

BIARRITZ RADAR20.5FONCTIONS RADAR20.5
BIARRITZ Approach uses radar guidance, radar surveillance and radar
assitance to provide control, flight information and alert services.

BIARRITZ Approche utilise les fonctions guidage radar, surveillance radar
et assistance radar pour rendre les services de contrôle, d'information de
vol et d'alerte.
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Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBZ.21
Noise abatement procedures for VFR and IFR.Existence de procédures anti bruit pour VFR et IFR.

DEPARTURE PROCEDURES21.1PROCEDURES AU DEPART21.1
Jet powered ACFT :Réacteurs :
- Up to 1500 ft: TKOF power V2 + 10- jusqu’à 1500 ft : puissance de décollage, vitesse V2 + 10
- At 1500 ft : climb power set according to noise abatement procedures
and conditions, V2 + 10

- à 1500 ft : puissance de montée selon les procédures de moindre bruit,
en fonction des conditions du moment, vitesse V2 +10

- At or above 3000 ft: no restriction.- à partir de 3000 ft : plus de restriction.

PREFERRED RUNWAY21.2PISTE PREFERENTIELLE21.2
For all ACFT between 2000-0700 :Pour tous ACFT entre 2000-0700 :
RWY 09 must be preferred for TKOF, whenever conditions allow it.Utiliser de manière préférentielle la piste 09 pour les décollages, chaque

fois que les conditions le permettent.

ENGINE TESTS21.3ESSAIS MOTEURS21.3
Engine power check points / engine tests prohibited between 2200 and
0530.

Points fixes / essais moteurs interdits entre 2200 et 0530.

Engine power check points / engine tests beyond taxiing thrust only on
runway between 0700 and 2000.

Points fixes / essais moteurs au-delà de la puissance de mise en roulage
uniquement sur la piste entre 0700 et 2000.

AD operator's prior agreement compulsory (C.E.P TEL : 06 74 68 52 07
or email : cep@biarritz.aeroport.fr).

Accord préalable du gestionnaire obligatoire (C.E.P TEL : 06 74 68 52 07
ou email : cep@biarritz.aeroport.fr).
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFBZ.22
USAGE LIMITATIONS22.1RESTRICTIONS D'UTILISATION22.1
Civil and military ACFT with wingspan greater than 36 m, landing and
touch & go, AD operator's prior agreement compulsory except for missed
approaches.

Aéronefs civils et militaires d'envergure supérieure à 36 m, atterrissage
et touch & go, accord préalable du gestionnaire obligatoire sauf pour
approches interrompues.

PROCEDURES22.2PROCEDURES22.2
IFR routes within the TMA22.2.1Itinéraires IFR à l'intérieur de la TMA22.2.1
Transit : see chart.22.2.1.1Transits : cf carte.22.2.1.1
Incoming flights :22.2.1.2Arrivées :22.2.1.2
- STAR RNAV 09 and 27 : navigation specifications criteria RNAV1 with
GNSS sensor only.

- STAR RNAV 09 et 27 : critères de spécifications de navigation RNAV1
avec senseur GNSS seulement.

These STAR RNAV permit to continue on RNAV and conventional
instrument approach path.

Ces arrivées permettent de poursuivre sur les trajectoires d’approches
aux instruments conventionnelles et RNAV.

Lack of RNAV capability : the pilot must report there is no possibility to
carry out the RNAV instrument approach procedure.

Procédures RNAV par défaut, le pilote doit annoncer son impossibilité
de suivre ces trajectoires.

- STAR CONV 09 and 27 : procedures at pilot’s request.- STAR CONV 09 et 27 : procédures sur demande du pilote.
Outgoing flights : see chart.22.2.1.3Départs : cf carte.22.2.1.3
In the event of a pilot cannot comply with specified slopes gradient, he
must report it to the approach during the start up clearance.

En cas d'impossibilité de respecter les pentes spécifiées, le pilote doit le
signaler à l'approche lors de la demande d'autorisation de mise en route.

- SID RNAV 09 and 27 : specification criteria RNAV1 with GNSS sensor
only.

- SID RNAV 09 et 27 : critères de spécifications RNAV1 avec senseur
GNSS uniquement.

Flight plans have to be filled in compliance with incoming and outgoing
routes as stated.

22.2.1.4Les plans de vol doivent être rédigés conformément aux itinéraires
d'arrivée et de départ instaurés.

22.2.1.4

The control authority (ACC or APP BIARRITZ) may stipulate, especially
under radar control and radar surveillance other routes to follow in
compliance with the global traffic situation.

22.2.1.5Le contrôle (ACC ou APP BIARRITZ) peut indiquer, notamment sous
contrôle et surveillance radar, d'autres itinéraires à suivre en fonction de
la situation générale du trafic.

22.2.1.5

Radar procedures22.2.2Procédures radar22.2.2
BORDEAUX ACC provides radar services in accordance with the national
regulation.

22.2.2.1L'ACC de BORDEAUX assure les services radar conformément à la
réglementation nationale.

22.2.2.1

Transfer of communication22.2.3Transfert de communication22.2.3
In principle, frequency changes should only take place when instructed
by the authority responsible for air traffic control.

22.2.3.1En principe, les changements de fréquence ne doivent avoir lieu que sur
instruction de l'organisme intéressé du contrôle de la circulation aérienne.

22.2.3.1

The aircraft must call immediately whenever the assigned frequency
change. In no case, this call must be made over one minute after having
been instructed to do so.

A tout changement de fréquence, l'aéronef doit appeler sans délai sur la
nouvelle fréquence assignée. En aucun cas, cet appel ne doit être fait
plus d'une minute après la réception de l'instruction de changement de
fréquence.

RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.3PANNE DE COMMUNICATION22.3
Arrivals22.3.1Arrivées22.3.1
Squawk code 760022.3.1.1Afficher le code 760022.3.1.1
Comply with the procedure defined in the national regulations.22.3.1.2Appliquer la procédure définie dans la réglementation nationale.22.3.1.2
Failure followed by a missed approach :22.3.1.3Panne suivie d'une API :22.3.1.3
Comply with the missed approach procedure as described on IAC to carry
out a second presentation. If this second and last attempt is followed by
a new missed approach, climb to 4500 ft AMSL, then leave the TMA
following RDL 039° BTZ and seek VMC.

Appliquer la procédure API décrite sur le volet IAC pour effectuer une
seconde présentation. Si cette deuxième et dernière tentative est suivie
d'une nouvelle API, monter à 4500 ft AMSL, puis sortir de la TMA en
suivant le RDL 039° BTZ et rechercher les conditions VMC.

Departures22.3.2Départs22.3.2
Squawk code 760022.3.2.1Afficher le code 760022.3.2.1
In VMC proceed a half turn to land on the AD or resume flight towards
the appropriate AD.

22.3.2.2En VMC faire demi-tour pour atterrir sur l'aérodrome ou continuer vers
un aérodrome approprié.

22.3.2.2

In IMC, keep on flying to clear the TMA at the last assigned FL and then
climb to the cruise level stated in the current flight plan.

22.3.2.3En IMC, poursuivre le vol jusqu'aux limites de la TMA au dernier FL
assigné et ensuite seulement, entreprendre la montée jusqu'au niveau
de croisière indiqué dans le plan de vol en vigueur.

22.3.2.3

LVP PROCEDURES22.4PROCEDURES LVP22.4
RWY :Piste :
When LVP procedures are in progress, pilots will be informed via ATIS.Lorsque les procédures LVP sont en cours, les pilotes sont informés par

l'ATIS.
Runway 27 is certified for CAT I precision approach.La piste 27 est homologuée pour des procédures d'atterrissage CAT I.
Low visibility TKOF see AD 2 LFBZ ADC 01.Décollage par faible visibilité voir AD 2 LFBZ ADC 01.
Criteria of implementation :Critères de mise en place :
LVP are in force when RVR are lower than 800 m or ceiling below 200
ft.

Les procédures LVP sont mises en place dès que les RVR sont inférieures
à 800 m ou le plafond inférieur à 200 ft.
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Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBZ.23
TRAFFIC SURVEILLANCE EQUIPMENT23.1EQUIPEMENT DE SURVEILLANCE DU TRAFIC23.1
MSAW ground warning system (see AD 1.0).Système sol d’avertissement de proximité de relief MSAW (voir AD 1.0).
Processing area : the MSAW monitoring is effective within the lateral limits
of the BIARRITZ TMA excluding :

Zone de traitement : la surveillance est effective à l’intérieur des limites
latérales de la TMA BIARRITZ à l’exception de :

- the LF-R 266.- la LF-R 266.
- the intermediate and final approach VOR DME RWY 22 at SAN
SEBASTIAN (LESO) (AIP SPAIN AD2 LESO IAC 3).

- l’approche intermédiaire et finale VOR DME RWY 22 à SAN SEBASTIAN
(LESO) (AIP ESPAGNE AD2 LESO IAC 3).

AD equipped with secondary surveillance radar (see AD 1.0).Aérodrome équipé d’un radar secondaire (voir AD 1.0).

WILDLIFE HAZARD23.2PERIL ANIMALIER23.2
Wildlife strike hazard : discontinuous service from SR-30 to SS+30.Péril animalier : intervention discontinue de SR-30 à SS+30.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBZ.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBZ.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable
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BIARRITZ PAYS BASQUE
SID RWY ALL CONV

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C)

1 PROCEDURES MOINDRE BRUIT 

1.1 Réacteurs 

- Jusqu’à 1500 ft : puissance de décollage, vitesse V2 + 10. 

- A 1500 ft : puissance de montée selon les procédures de moindre bruit, en 
fonction des conditions du moment, vitesse V2 + 10. 

- A partir de 3000 ft : plus de restriction. 

1.2 Pour tous ACFT entre 2000-0700 (ETE : - 1 HR). 

Utiliser de manière préférentielle la piste 09 pour les décollages, chaque fois 
que les conditions le permettent. 

1 NOISE ABATEMENT PROCEDURES 

1.1 Jet powered ACFT 

- Up to 1500 ft : TKOF power V2 + 10. 

- At 1500 ft : climb power set according to noise abatement procedures and 
conditions, V2 +10. 

- At or above 3000 ft : no restriction. 

1.2 For all ACFT between 2000-0700 (SUM : - 1 HR). 

RWY 09 must be used for TKOF, whenever conditions allow it. 

 

2 DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS 2 
La présence du relief important au SUD de l’aérodrome limite la validité des 
consignes recommandées de départ omnidirectionnel au secteur situé au 
NORD. 

RWY 09 : monter dans l’axe à 4,5 % jusqu’à 1,9 NM BTZ (2.0 NM BZ) puis 
suivre instruction de contrôle en montée vers FL070. 

RWY 27 : monter dans l’axe à 6 % (1) jusqu’à 2000 ft, puis monter jusqu’à 
FL070, à 2,6 NM BTZ (2.5 NM BZ) suivre instruction de contrôle. 

(1) pente ATS. 

3 ITINERAIRES 3 

Note : Les trajectoires APP/APP BIARRITZ -> MERIGNAC et BIARRITZ 
-> PAU ou TARBES, seront limitées au FL 140. 

RWY 09 

VAVIX 3E : monter dans l’axe, jusqu’à 1,9 NM BTZ (2.0 NM BZ), tourner à 
gauche RM 001° pour intercepter et suivre le RDL 036° BTZ vers VAVIX. 

DONOS 3E : monter dans l’axe, jusqu’à 1,9 NM BTZ (2.0 NM BZ), tourner à 
droite RM 221° pour intercepter et suivre le RDL 176° BTZ (RM 176°) jusqu’à 
DONOS. 

SSN 3E : monter dans l’axe, jusqu’à 1,9 NM BTZ (2,0 NM BZ), tourner à 
droite, intercepter le RDL 074° SSN (RM 254°) jusqu’à SSN. 

 
RWY 27 

VAVIX 3W : monter dans l’axe, jusqu’à 2,6 NM BTZ (2.5 NM BZ), tourner à 
droite RM 360° pour intercepter et suivre le RDL 040° SSN jusqu'à VAVIX. 

Ne pas franchir le RDL 360° BTZ avant d’avoir atteint 8 NM BTZ. 

DONOS 3W : monter dans l’axe, jusqu’à 2,6 NM BTZ (2.5 NM BZ), tourner à 
gauche RM 131° pour intercepter et suivre le RDL 176° BTZ (RM 176°) jus- 
qu’à DONOS. 

SSN 3W : monter dans l’axe, jusqu’à 2,6 NM BTZ (2.5 NM BZ), tourner à 
gauche RM 192° puis intercepter le RDL 236° BTZ (RM 236°) jusqu’à SSN. 

 
4 PENTES CIRCULATION AERIENNE IMPOSEES 4 

RWY 27 : pente ATS 6 % jusqu’à 2000 ft AMSL, puis 4 % pour les obstacles 
jusqu’à altitude de sécurité en route. 

RWY 09 : pente ATS et obstacles 4.5 % jusqu’à altitude de sécurité en route. 

 
Pour les départs vers DONOS et SSN pente ATS à 9.7 %, jusqu’au FL080. 
Pour tous les autres départs clairance initiale FL070. 

 
5 PANNE DE RADIOCOMMUNICATION 5 

En VMC faire demi-tour pour atterrir sur l'aérodrome ou continuer vers un 
aérodrome approprié. 

En IMC, poursuivre le vol jusqu'aux limites de la TMA au dernier FL assigné 
et ensuite seulement, entreprendre la montée jusqu'au niveau de croisière 
indiqué dans le PLN en vigueur. 

Note : En toutes conditions de vol, les ACFT équipés de transpondeur 
doivent afficher le code 7600. 

MULTIDIRECTIONAL DEPARTURES 

Due to SOUTHERN high relief of AD, the validity of recommended instructions 
for multidirectional departure is restricted to the NORTH. 

 
RWY 09 : climb straight ahead with a 4.5 % climb gradient until 1.9 NM BTZ 
(2.0 NM BZ) then follow ATC instruction climbing up to FL070. 

RWY 27 : climb straight ahead with 6 % (1) climb gradient until 2000 ft, then 
climbing up to FL070, at 2.6 NM BTZ  (2.5 NM BZ) follow ATC instruction. 

(1) ATS slope. 

 
ROUTES 

Note : Approach routings BIARRITZ -> MERIGNAC and BIARRITZ 
-> PAU or TARBES are limited to FL 140. 

RWY 09 

VAVIX 3E : climb straight ahead until 1.9 NM BTZ (2.0 NM BZ), turn left 
MAG 001° to intercept and follow RDL 036° BTZ towards VAVIX. 

DONOS 3E : climb straight ahead until 1.9 NM BTZ (2.0 NM BZ), turn right 
MAG 221° to intercept and follow RDL 176° BTZ (MAG 176°) to DONOS. 

 
SSN 3E : climb straight ahead until 1.9 NM BTZ (2.0 NM BZ), turn 
right, intercept RDL 074° SSN (MAG 254°) until SSN. 

 
RWY 27 

VAVIX 3W : climb straight ahead until 2.6 NM BTZ (2.5 NM BZ), turn right 
MAG 360° to intercept and follow RDL 040° SSN towards VAVIX. 

Pilots are required not to cross RDL 360° BTZ before 8 NM BTZ. 

DONOS 3W : climb straight ahead until 2.6 NM BTZ (2.5 NM BZ), turn left 
MAG 131°, to intercept and follow RDL 176° BTZ (MAG 176°) until DONOS. 

 
SSN 3W : climb straight ahead until 2.6 NM BTZ (2.5 NM BZ), turn left 
MAG 192° then intercept RDL 236° BTZ (MAG 236°) until SSN. 

 
IMPOSED ATS CLIMB GRADIENTS 

RWY 27 : ATS climb gradient 6 % until 2000 ft AMSL, then 4 % for obstacles 
up to enroute safety altitude. 

RWY 09 : ATS climb gradient and obstacles 4.5 % up to enroute safety 
altitude. 

For departures to DONOS and SSN ATS slope at 9.7 % up to FL080. 
For all others departures initial climb to FL070. 

 
RADIOCOMMUNICATION FAILURE 
In VMC reverse your course to land on the AD or keep on with your course to 
an appropriate AD. 

In IMC continue your course until TMA limits at the last assigned FL, then 
carry out climbing up to the cruising level stated in the current flight plan. 

 
Note : In all flight conditions, ACFT equipped with transponder must squawk 

code 7600. 
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BIARRITZ PAYS BASQUEDATA

POINTS / REPERES ESSENTIELS DES PROCEDURES
Waypoints / Procedures main fixes

Identification RNAV CONV
SID

STAR
IAC

BTZ X X X X
SSN 43°18'40.3'' N 001°49'49.4'' W X X X
BIDAC  X X X X
DONOS  X X X
MAGEC  X X X
MONOX  X X X X
OSGOT  X X X X
SIGOS  X X
SOSTO  X X
SOVOS  X X
UREKU X X
VAVIX  X X X
BZ090 43°28'08.3'' N 001°27'57.8'' W X X X
BZ092 43°32'27.4'' N 001°44'21.6'' W X X X
BZ270 43°28'03.2'' N 001°35'36.8'' W X X X
BZ272 43°39'16.0'' N 001°35'53.2'' W X X
BZ274 43°36'36.7'' N 001°13'45.3'' W X X X
BZ275 43°32'43.9'' N 001°24'19.2'' W X X
BZ276 43°32'49.2'' N 001°14'39.3'' W X X X
BZ277 43°28'13.9'' N 001°24'13.3'' W X X X
BZ360 43°35'03.3'' N 001°35'36.8'' W X X
BZ501  43°23'44.9'' N 001°15'43.3'' W X X
BZ503  43°23'39.0'' N 001°26'22.7'' W X X
BZ504 43°22'03.1'' N 001°27'15.2'' W X X
BZ505  43°23'33.1'' N 001°35'36.8'' W X X
BZ506 43°21'03.1'' N 001°33'59.3'' W X X
BZ507  43°23'27.3'' N 001°44'15.4'' W X X X
FBZ09  43°28'00.9'' N 001°39'27.1'' W X X
FBZ27  43°28'12.3'' N 001°20'56.4'' W X X
IBZ09  43°27'57.4'' N 001°44'15.4'' W X X X
IBZ27  43°28'15.0'' N 001°15'43.3'' W X X X
RW09  X X
RW27  X X
FAF VOR RWY 09 43°28'12.0'' N 001°37'20.4'' W X X
FAF LOC RWY 27 43°28'12.1'' N 001°20'56.4'' W X X
FAF VOR RWY 27 43°28'44.0'' N 001°20'55.1'' W X X

REF AD 2 LFBZ.12  DTHR 09

REF AD 2 LFBZ.12  THR 27

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

Coordonnées                 
Coordinates

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.4

REF ENR 4.1

AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AD 2 LFBZ DATA 01AIP
12 JUN 2025FRANCE



��

��

��

��

�

��

�

��

��

	


��

�������



�

�

������������������

�

�

����
���

����

��

�
�

�
�

�
�

� �

�
�

�
�

�
�

�
�


��
������

 

�

��

�

��
�

��

��

��

���

!
��

��

��

���	
�
�������������

	
�������������

��������� 
"��	
�#$%


������	&�'(����
���)$�����*


+ 
��
��%

,���
(����-��*������.�
/���00�����01

�

2�3�2�3� �� �

��

� *����


��������4�5
��
��

 ������6�������������7�����
����
�������������������

 ������6�������
������������

��8�9�:��%�

�%'%��%������

�	
���
�
�������������
/�������
������	&1;��������<



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBS.1

LFBS - BISCARROSSE PARENTIS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBS.2
44°22'05"N 001°07'56"WPosition GEO ARP1

Intersection between RWY and TWY M.Intersection RWY et TWY M.Situation de l'ARP / ARP location
3,5 km S-E BiscarrosseDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

100 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.983°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.125°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
COMMUNAUTE DE COMMUNES DES GRANDS LACSGestionnaire de l'AD / AD administration6
29 avenue Léopold Darmuzey
BP 64
40161 PARENTIS en BORN Cedex

Adresse / Address

05 58 78 54 63Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : secretariat.general@ccgrandslacs.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBS.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
SUM : MON-FRI except HOL : 0600-1700.
WIN : MON-FRI except HOL : 0730 - SS+30 limited to
1800.
TEL TWR : 05 58 78 18 74
ATC manager 05 58 82 86 28 - FAX : 05 58 78 82 91
Aérodrome de BISCARROSSE PARENTIS
150 rue Jean Chasac
40600 Biscarrosse.

ETE : LUN-VEN sauf JF : 0600-1700.
HIV : LUN-VEN sauf JF : 0730 - SS+30 limité à 1800 .
TEL TWR : 05 58 78 18 74
Chef CA 05 58 82 86 28 - FAX : 05 58 78 82 91
Aérodrome de BISCARROSSE PARENTIS
150 rue Jean Chasac
40600 Biscarrosse.

ATS7

100 LL: automatic dispenser H24100 LL :automate H24Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBS.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL - TOTAL card only.
Lubricants : NIL

Carburants : 100 LL - Carte TOTAL uniquement.
Lubrifiants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

GT AERO SERVICES (ULM maintenance) - TEL: 06
07 32 04 96 - E mail: gt.aeroservices@gmail.com -
Website: www.gtaeroservices.com

GT AERO SERVICES (Maintenance ULM) - TEL : 06
07 32 04 96 - E mail : gt.aeroservices@gmail.com -
Site : www.gtaeroservices.com

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBS.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 90ft
44°22'05.66"N 001°08'14.51"W

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved800 x 20091  (091)09

THR : 99ft
44°22'05.21"N 001°07'38.41"W

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved800 x 20271  (271)27

THR : 86ft
44°22'03.94"N 001°08'31.41"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1300 x 60091  (091)09R

THR : 100ft
44°22'03.18"N 001°07'32.45"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1300 x 60271  (271)27L

THR : 92ft
44°22'00.79"N 001°08'03.11"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved700 x 60135  (135)14

THR : 92ft
44°21'44.68"N 001°07'40.49"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved700 x 60315  (315)32

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL130NILNIL09
NILNILNIL270NILNIL27
NILNILNILNILNILNIL09R
NILNILNILNILNILNIL27L
NILNILNILNILNILNIL14
NILNILNILNILNILNIL32

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBS.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

80080093080009
800800107080027

130013001300130009R
130013001300130027L
70070070070014
70070070070032

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBS.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G09
16 ftPAPI 3.3 ° 5.8 %G27

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m800 m09
RLILW60 m800 m27

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBS.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBS.16
Description1

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBS.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ BISCARROSSE
RMZ inactive :
- en dehors HOR ATS LFBS (voir AD2.3)
- lorsque LF-R31A6/TMA6 active (CAZAUX
APP)
RMZ inactive :
- outside LFBS ATS SKED (see AD2.3)
- during LF-R31A6/TMA6 activity (CAZAUX
APP)

TWR
BISCARROSSE Tour (FR)
BISCARROSSE TWR (EN)

4000ft AMSL
------------

1000ft AMSL
G

44°23'30"N , 001°04'45"W - 44°12'00"N ,
000°55'20"W - 44°12'00"N , 001°10'50"W -
44°23'30"N , 001°10'50"W - 44°23'30"N ,
001°04'45"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBS.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.040 MHzBISCARROSSE Tour (FR)
BISCARROSSE Tower (EN)TWR

Absence ATS.HX118.040 MHzBISCARROSSE (FR)
BISCARROSSE (EN)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBS.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

201°/319 m THR 2725NM44°21'55.6"N 001°07'43.7"WH24358 kHzBRSNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBS.20
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY
Unpaved RWY 14/32 reserved for home based ACFTPiste non revêtue 14/32 réservée aux ACFT basés.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBS.21

AD 2 LFBS.22   Procédures de vol Flight procedures
OUTBOUND AIRCRAFT22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 09 : At DER, climb straight ahead at 6.4% (1) up to 1000 (901) then
join and follow QDR 097° BRS climbing to LAPOS.

RWY 09 : A la DER, monter dans l'axe à 6.4% (1) jusqu à 1000 (901) puis
rejoindre et suivre le QDR 097° BRS en montée vers LAPOS.

1) Theoretical climbing slope ; Controlling obstacle : trees of an altitude of
160 ft located at 240m from the DER at left of RWY axis.

(1) Pente théorique de montée ; obstacle le plus pénalisant : arbres de
160 ft situés à 240m de la DER à gauche de l'axe de piste.

RWY 27 : Climb straight ahead at 7,6% (2). As soon as possible, turn left
MAG 067° then intercept and follow QDR 097° BRS climbing to LAPOS.

RWY 27 : Monter dans l axe à 7.6% (2). Dès que possible, virer à gauche
RM 067° puis intercepter et suivre le QDR 097° BRS en montée vers
LAPOS.

Absence ATS : procedure unusable.Absence ATS : procédure non utilisable.
(2) Theoretical climbing slope ; Controlling obstacle : trees of an altitude
of 144 ft located at 130m from the DER at left of RWY axis.

(2) Pente théorique de montée ; obstacle le plus pénalisant : arbres de
144 ft situés à 130m de la DER à gauche de l'axe de piste.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBS.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD EQUIPMENTEQUIPEMENT AD
Traffic surveillance equipment : AD equipped with a radar display (see AD 1.0).Equipement de surveillance du trafic : aérodrome équipé d'une visualisation radar

(voir AD 1.0).

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBS.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBS.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOQ.1

LFOQ - BLOIS LE BREUIL

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOQ.2
47°40'47"N 001°12'21"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY B intersectionIntersection axe RWY et TWY BSituation de l'ARP / ARP location
8 NM de Blois, 8 NM de VendômeDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

398 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

149 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.5156°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.132°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SEMOP AERODROME BLOIS LE BREUILGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de Blois Le Breuil
RD957
41330 VILLEFRANCOEUR

Adresse / Address

02 54 20 30 30Telephone
02 54 33 10 71FAX

TELEX
LFOQZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aerodrome.blois-lebreuil@bloislebreuil.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOQ.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Flights outside UE and inside Schengen : PN 24H at
the latest on the previous day or the last working day.
By mail : aerodrome.blois-lebreuil@bloislebreuil.fr

Vols extra communautaires et intra Schengen : PN 24H
au plus tard la veille ou le dernier jour ouvré.
Par mail : aerodrome.blois-lebreuil@bloislebreuil.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

AFIS: MON-FRI except HOL:
0830-1130, 1230-1630
Outside these SKED, PPR AFIS before 1530 the day
before or the last working day.
TEL: 02 54 20 17 18

AFIS : LUN-VEN sauf JF :
0830-1130, 1230-1630
En dehors de ces HOR, PPR AFIS avant 1530 la veille
ou le dernier jour ouvré.
TEL : 02 54 20 17 18

ATS7

H24 : automatic dispenser with BP card.
RFFS SKED : CB.
WE and public HOL, AVT possible from ACB (TEL : 02
54 20 17 68).
Outside these SKED, PPR AFIS before 1530 on the
previous day or on the last working day.

H24 : station automatique avec carte BP.
HOR RFFS : CB.
WE et JF, possibilité AVT par ACB (TEL : 02 54 20 17
68).
En dehors de ces HOR, PPR AFIS avant 1530 la veille
ou dernier jour ouvré.

Avitaillement / Fueling8

NILServices de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : HOR AFIS and
exceptional opening request.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR AFIS et demande d'ouverture
exceptionnelle.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOQ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

NIL
47°40'15.25"N 001°12'09.72"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved250 x 55022  (021)02

NIL
47°40'22.81"N 001°12'14.28"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved250 x 55202  (201)20

DTHR : 390ft
( 47°40'13.92"N 001°12'15.62"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved930 x 80022  (022)02L

NIL
47°40'39.38"N 001°12'30.77"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved930 x 80202  (202)20R

DTHR : 390ft
( 47°40'13.18"N 001°12'18.19"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved920 x 70022  (022)02R

NIL
47°40'38.29"N 001°12'33.83"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved920 x 70202  (202)20L

THR : 396ft
DTHR : 397ft

47°40'53.90"N 001°12'05.09"E
( 47°40'53.06"N 001°12'07.12"E )

------
GUND NIL

6 F/D/W/T
revêtue / paved1250 x 30121  (121)12

THR : 381ft
47°40'32.79"N 001°12'56.13"E

------
GUND NIL

6 F/D/W/T
revêtue / paved1250 x 30301  (301)30

THR : 396ft
47°40'50.92"N 001°12'06.90"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved720 x 80121  (122)12L

THR : 388ft
47°40'39.00"N 001°12'36.19"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved720 x 80301  (302)30R

NIL
47°40'49.72"N 001°12'02.42"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved630 x 80121  (122)12R

NIL
47°40'39.08"N 001°12'28.26"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved630 x 80301  (302)30L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL250 x 55NILNILNIL02
NILNIL250 x 55NILNILNIL20
NILNIL930 x 80NILNILNIL02L
NILNIL930 x 80NILNILNIL20R
NILNIL920 x 70NILNILNIL02R
NILNIL920 x 70NILNILNIL20L
NILNIL1370 x 150NILNILNIL12
NILNIL1370 x 150NILNILNIL30
NILNIL720 x 80NILNILNIL12L
NILNIL720 x 80NILNILNIL30R
NILNIL630 x 80NILNILNIL12R
NILNIL630 x 80NILNILNIL30L

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFOQ~~~END~~~-4 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOQ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

25025025025002
25025025025020
84093093093002L
93093093093020R
83092092092002R
92092092092020L

120012501250125012
125012501250125030
72072072072012L
72072072072030R
63063063063012R
63063063063030L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOQ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G12
G30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1250 m12
RLILW60 m1250 m30

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOQ.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2

Lighted windsock in front of the TWR.Manche à air au pied de la TWR, balisée.Anémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY B blue lights.
TWY N between B and A2, TWY A2 : retro-reflecting
beacons.

TWY B feux bleus.
TWY N entre B et A2, TWY A2 : balises rétro-
réfléchissantes.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Electric generator.Groupe électrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4
9 s.Temps de commutation / Switch-over time

RWY guard lights (Wig Wag) at holding point B.Feux de protection de piste (Wig Wag) au point d'attente
B.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOQ.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOQ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOQ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.455 MHzBLOIS Information (FR)
BLOIS-information (EN)AFIS

Absence ATS.HX118.455 MHzBLOIS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOQ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

25NM439 ft47°40'26.2"N 001°12'08.9"EH24397 kHzBLBNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFOQ.20
Priority for runways 12/30.Pistes 12/30 prioritaires.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBD.1

LFBD - BORDEAUX MERIGNAC

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBD.2
44°49'43"N 000°42'55"WPosition GEO ARP1

RWY intersectionIntersection des pistesSituation de l'ARP / ARP location
10 km West of Bordeaux10 km Ouest de BordeauxDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

166 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
152 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.0821°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SA-ADBMGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de BORDEAUX - CIDEX 40
33700 MERIGNAC

Adresse / Address

+33 (0)5 56 34 50 10 (H24)Telephone
+33 (0)5 56 34 54 06FAX
SITA : BODAPXHTELEX
LFBDZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBD.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2
H24Services de santé / Health and sanitary3
H24 (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

TOTAL :
- WIN SKED : 0430-2300
- WIN on-call duty : MON-SUN 2300-0430
- SUM SKED : 0430-0000
- SUM on-call duty : MON-SUN 0000-0430
WORLD FUEL SERVICES :
- 0500-2300
- On-call duty : 2300-0500
During the on-call duty, contact TOTAL and WFS via
the handling agent 1 HR before the need :
TOTAL :
TEL 05 56 34 38 52 / FAX 05 56 13 03 57
WORLD FUEL SERVICES :
TEL 05 56 34 51 63 / FAX 05 56 34 51 62
Payment by visa / master card accepted by refueller
and cash up to 750€ MAX
Totalenergies Paris trader's on-call duty :
01 41 35 88 74 or 06 20 38 15 05

TOTAL :
- HOR HIV : 0430 - 2300
- Astreinte HIV : LUN -DIM 2300-0430
- HOR ETE : 0430-0000
- Astreinte ETE : LUN-DIM 0000-0430
WORLD FUEL SERVICES :
- HOR : 0500-2300
- Astreinte : 2300-0500
Lors de l'astreinte, contacter TOTAL et WFS via
l'assistant d'escale 1 HR avant le besoin :
- TOTAL :
TEL 05 56 34 38 52 / FAX 05 56 13 03 57
- WORLD FUEL SERVICES :
TEL 05 56 34 51 63 / FAX 05 56 34 51 62
Paiements acceptés : carte visa / master card et
espèces 750€ MAX
Astreinte du commercial Totalenergies Paris :
01 41 35 88 74 ou 06 20 38 15 05

Avitaillement / Fueling8

H24 on request.H24 sur demande.Services de manutention / Handling9
Passengers/Crew/Cabin Luggage : H24.
Hold Luggage : Schedule based on the traffic predicted.

Passagers/PNT/PNC/IFBC : H24.
IFBS : Horaires en fonction du trafic prévu.Sûreté / Safety10

H24 on request.H24 sur demande.Dégivrage / De-icing11
Mandatory airport handling service.
For more information contact the airport operation
center : +33 (0)5 56 34 50 10 (H24).
GRF (Global Reporting Format) : H24.

Service d'assistance aéroportuaire obligatoire.
Pour plus d'informations contacter le Poste de
Commandement Air ADBM : +33 (0)5 56 34 50 10
(H24).
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : H24.

Observations / Remarks12
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Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBD.8
A, B, C, D, F, Y : Cement concrete
TANGO : Cement concrete
U1, U2, U5 : Bituminous mix
J, K, L4, L5, L6 : Bituminous mix

A, B, C, D, F, Y : Béton de ciment
TANGO : Béton de ciment
U1, U2, U5 : Enrobé
J, K, L4, L5, L6 : Enrobé

Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface

1

A : 70 R/B/W/U
B, C, D and F : 70 R/B/W/U
U1 : 50 F/C/W/T
U2 : 41 F/C/W/T
J and K : 26 F/C/W/U
L4, L5 and L6 : 26 F/C/W/U
Y : 67 R/B/W/T

A : 70 R/B/W/U
B, C, D et F : 70 R/B/W/U
U1 : 50 F/C/W/T
U2 : 41 F/C/W/T
J et K : 26 F/C/W/U
L4, L5 et L6 : 26 F/C/W/U
Y : 67 R/B/W/T

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

M1 : 15 m without paved shoulders.
M2 : 15 m without paved shoulders.
P1 to P6 : 23 m + 10.50 m paved shoulders.
S1 à S3 : 23 m with 10.50 m paved shoulders.
S4, G : 22.50 m without paved shoulders.
U : 23 m with 10.5 m paved shoulders.
U1 : 23 m without paved shoulders.
U2 : 23 m without paved shoulders.
U5 : 19 m with 3.5 m paved shoulders.
W1, W2 and W4 : 23 m with 10.50 m one-side paved
shoulder and apron on the other side.
W3 : 24 m with 10.50 m one-side paved shoulder and
apron on the other side.
WN : 52 m with tawiway on one side and apron on the
other side.
L1 : 14.50 m without paved shoulders.
L2 et L3 : 10 m without paved shoulders.
L4 : 12 m without paved shoulders.
L5 : 15 m.
L6 : 14.50 m without paved shoulders.
L7 : 22 m without paved shoulders.
A : 23.50 m with 10.50 m paved shoulders.
B : 24 m with 10.50 m paved shoulders.
C : 23.50 m with 10.50 m paved shoulders.
D : 24.50 m with 10.50 m paved shoulders.
F : 22.50 m with paved shoulders on one side and
without paved shoulders on the other side.
G : 22.50 m without paved shoulders.
E1 : 36 m with 10.50 m paved shoulders on one side.
E2 : 36 m with 10.50 m paved shoulders.
E3 : 36 m with 10.50 m paved shoulders.
E4 : 36 m with 10.50 m paved shoulders.
E5 : 23.50 m with 10.50 m paved shoulders.
E6 : 36 m with 10.50 m paved shoulders.
EN : 43 m with 8.90 m paved shoulders on one side
and taxiway on the other side.

M1 : 15 m sans accotement revêtu.
M2 : 15 m sans accotement revêtu.
P1 à P6 : 23 m + accotements revêtus de 10,50 m.
S1 à S3 : 23 m avec accotements revêtus de 10, 50 m.
S4, G : 22,50 m sans accotement revêtu.
U : 23 m avec accotements revêtus de 10,50 m.
U1 : 23 m sans accotement revêtu.
U2 : 23 m sans accotement revêtu.
U5 : 19 m avec accotements revêtus de 3.5 m.
W1, W2 et W4 : 23 m avec accotement revêtu de 10,50
m d'un seul côté et aire de trafic de l'autre côté.
W3 : 24 m avec accotement revêtu de 10,50 m d'un
seul côté et aire de trafic de l'autre côté.
WN : 52 m avec aire de manoeuvre d'un côté et aire
de trafic de l'autre.
L1 : 14,50 m sans accotement revêtu.
L2 et L3 : 10 m sans accotement revêtu.
L4 : 12 m sans accotement revêtu.
L5 : 15 m.
L6 : 14,50 m sans accotement revêtu.
L7 : 22 m sans accotement revêtu.
A : 23.50 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
B : 24 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
C : 23.50 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
D : 24.50 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
F : 22.50 m avec accotement revêtu d'un coté et sans
accotement de l'autre coté.
G : 22.50 m sans accotement revêtu.
E1 : 36 m avec accotement revêtu de 10.50 m d'un
coté.
E2 : 36 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
E3 : 36 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
E4 : 36 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
E5 : 23.50 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
E6 : 36 m avec accotements revêtus de 10.50 m.
EN : 43 m avec accotements revêtus de 8.90 m d'un
côté et aire de manoeuvre de l'autre.

Largeur TWY / TWY width

2

All TWY: Bituminous mixToutes voies : EnrobéRevêtement des TWY / TWY surface
P1 to P6, A, B, C, D, S1 to S4, F, G, E1 to E6, W1 to
W4, U, M1 and M2 : 70F/B/W/U
EN and WN : 78F/C/W/T
L1 to L7 : 26F/C/W/U

P1 à P6, A, B, C, D, S1 à S4, F, G, E1 à E6, W1 à W4,
U, M1 et M2 : 70F/B/W/U
EN et WN : 78F/C/W/T
L1 à L7 : 26F/C/W/U

Résistance des TWY / TWY strength

ACL on thresholdsVérification aux seuils de pisteEmplacement des ACL / ACL location3
See AD 2 LFBD.12Voir AD 2 LFBD.12Altitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
F1 44°49'40.52"N 000°41'46.11"W
F2 44°49'38.23"N 000°41'46.85"W
F2HPT 44°49'37.19"N 000°41'19.16"W
F3 44°49'36.91"N 000°41'48.50"W
F3HPT 44°49'38.48"N 000°41'47.54"W
J01R 44°50'10.11"N 000°41'53.23"W
J02R 44°50'11.28"N 000°41'52.04"W
J11 44°50'10.87"N 000°41'54.21"W
J12 44°50'10.39"N 000°41'53.54"W
J13 44°50'09.90"N 000°41'52.87"W
J21 44°50'11.87"N 000°41'52.77"W
J22 44°50'11.38"N 000°41'52.10"W
J23 44°50'10.89"N 000°41'51.44"W
J31 44°50'12.86"N 000°41'51.33"W
J32 44°50'12.37"N 000°41'50.67"W
K1 44°50'11.81"N 000°41'56.34"W
K2 44°50'12.77"N 000°41'54.96"W
K3 44°50'13.73"N 000°41'53.58"W
K4 44°50'14.69"N 000°41'52.20"W
Y01 44°49'59.62"N 000°42'06.56"W
Y02 44°50'02.56"N 000°42'01.14"W
Y11 44°49'59.23"N 000°42'07.28"W
Y12 44°50'00.26"N 000°42'05.82"W
Y13 44°50'01.28"N 000°42'04.36"W
Y21 44°50'02.49"N 000°42'02.64"W

A10 44°49'55.83"N 000°42'10.78"W
A11 44°49'56.76"N 000°42'09.95"W
A5 44°49'52.45"N 000°42'15.60"W
A6 44°49'52.45"N 000°42'15.60"W
A7 44°49'53.28"N 000°42'14.70"W
A8 44°49'54.66"N 000°42'12.81"W
A9 44°49'55.83"N 000°42'10.78"W
B1R 44°49'46.31"N 000°42'22.61"W
B2R 44°49'46.45"N 000°42'21.98"W
B3R 44°49'47.81"N 000°42'21.23"W
B4R 44°49'49.18"N 000°42'19.27"W
B5R 44°49'50.43"N 000°42'17.51"W
B6 44°49'45.73"N 000°42'20.50"W
B7 44°49'46.17"N 000°42'18.33"W
B7R 44°49'46.34"N 000°42'18.20"W
B8 44°49'47.42"N 000°42'16.60"W
B8R 44°49'47.37"N 000°42'16.65"W
B9 44°49'48.67"N 000°42'14.48"W
B9R 44°49'48.62"N 000°42'14.87"W
C1 44°49'47.32"N 000°42'10.06"W
C2 44°49'46.95"N 000°42'09.51"W
C3 44°49'46.95"N 000°42'09.51"W
C4 44°49'45.22"N 000°42'06.72"W
C6 44°49'45.38"N 000°42'05.40"W
D1 44°49'44.33"N 000°42'02.35"W

Points de vérification INS / INS checkpoints5
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Y21HPT 44°50'02.90"N 000°42'03.21"W
Y22 44°50'03.63"N 000°42'01.02"W
Y22HPT 44°50'04.04"N 000°42'01.58"W
Y2A 44°50'03.35"N 000°42'03.57"W

D2 44°49'43.71"N 000°42'01.07"W
D3 44°49'43.25"N 000°41'58.93"W
D4 44°49'42.81"N 000°41'56.77"W
D5 44°49'42.30"N 000°41'54.02"W
D6 44°49'42.86"N 000°41'51.60"W

Mean ALT of PRKG : 48 m.
Restrictions for taxiing on TWY, see AD2 LFBD 20.

ALT moyenne des PRKG : 48 m.
Restrictions roulage TWY, voir AD2 LFBD 20.Observations / Remarks6

Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFBD.9
Voir/see AD2 LFBD APDC 01.ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

Yes : day marking.Oui : balisage diurne.Lignes de guidage TWY / TWY guide lines
No guidance device, mandatory marshaller on all ACFT
PKG stands.

Aucun dispositif de guidage, placeur obligatoire sur
tous les postes de stationnement.

Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

YesOuiMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFBD .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting

Remote-controlled: TWY A, U.
Permanent: TWY B, D, S4, C, RWY 11/29.

Commandables: TWY A, U .
Permanentes: TWY B, D, S4, C, RWY 11/29.Barres d'arrêt / Stop bars3

In order to avoid taxiing errors, the E3 sign is located
to the right (instead of left) in the direction B to S3.

Afin d'éviter des erreurs de cheminement, le panneau
indiquant E3 est situé à droite (et non à gauche) dans
le sens B vers S3.

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFBD.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFBD.11
CRA-BORDEAUXCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFBD .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-BORDEAUXCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

30
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
P-T-DBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 57 29 12 79.Informations complémentaires

Additional information10
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBD.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 160ft
44°49'08.77"N 000°43'44.34"W

------
GUND NIL

64 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
3100 x 45045  (045)05

THR : 151ft
44°50'19.30"N 000°42'03.60"W

------
GUND NIL

64 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
3100 x 45225  (225)23

THR : 153ft
44°49'53.64"N 000°43'45.27"W

------
GUND NIL

53 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
2415 x 45106  (106)11

THR : 160ft
44°49'31.48"N 000°41'59.64"W

------
GUND NIL

53 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
2415 x 45286  (286)29

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL3220 x 280400NILNIL05
(2)NIL3220 x 280400NILNIL23
(3)NIL2535 x 280400NILNIL11
(4)NIL2535 x 280160NILNIL29

(1) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 240 x 90 m.
(2) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 240 x 90 m.
(3) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 240 x 90 m.
(4) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 240 x 90 m.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBD.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

H24120.575 MHzAQUITAINE Information (FR)
AQUITAINE Information (EN)FIS

Secteurs/Sectors BE 1 et/and 2.H24119.275 MHzAQUITAINE Approche (FR)
AQUITAINE Approach (EN)APP

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency. Sur instruction CTLH24126.730 MHzAQUITAINE Approche (FR)
AQUITAINE Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors BW 1 et/and 2.H24129.875 MHzAQUITAINE Approche (FR)
AQUITAINE Approach (EN)APP

Sur instruction CTLH24121.200 MHzMERIGNAC Approche (FR)
MERIGNAC Approach (EN)APP

Sur instruction CTLH24121.730 MHzMERIGNAC Sol (FR)
MERIGNAC Ground (EN)TWR

H24121.900 MHzMERIGNAC Sol (FR)
MERIGNAC Ground (EN)TWR

H24118.300 MHzMERIGNAC Tour (FR)
MERIGNAC Tower (EN)TWR

H24118.300 MHzMERIGNAC Gonio (FR)
MERIGNAC Homer (EN)VDF

H24119.275 MHzMERIGNAC Gonio (FR)
MERIGNAC Homer (EN)VDF

H24120.575 MHzMERIGNAC Gonio (FR)
MERIGNAC Homer (EN)VDF

H24121.500 MHzMERIGNAC Gonio (FR)
MERIGNAC Homer (EN)VDF

H24126.730 MHzMERIGNAC Gonio (FR)
MERIGNAC Homer (EN)VDF

H24129.875 MHzMERIGNAC Gonio (FR)
MERIGNAC Homer (EN)VDF

H24131.155 MHzMERIGNAC (FR)
MERIGNAC (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBD.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)150NM(225°..315°)
100NM FL500210 ft44°49'37.0"N 000°43'16.0"WH24113.75 MHz

CH 84YBMCVOR-DME

225º/660m THR 05160 ft44°48'53.8"N 000°44'05.8"WH24110.3 MHzBDLOC 23 (III.E.4)

251º/345m THR 2318.2 m/60 ft
( 3 °)152 ft44°50'15.8"N 000°42'18.5"WH24335 MHzGP 23

251º/345m THR 2325NM FL250207 ft44°50'15.7"N 000°42'18.5"WH24CH 40XDME 23
286º/296m THR 11160 ft44°49'56.3"N 000°43'58.2"WH24111.15 MHzBEILOC 29 (I.E.1)

266º/316m THR 2916.4 m/54 ft
( 3 °)158 ft44°49'30.8"N 000°42'14.0"WH24331.55 MHzGP 29

266º/316m THR 2925NM FL250214 ft44°49'30.8"N 000°42'14.0"WH24CH 48YDME 29
(1) ALT VOR 161
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLD.1

LFLD - BOURGES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLD.2
47°03'39"N 002°22'12"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY CSituation de l'ARP / ARP location
3 km SW BourgesDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

529 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

153 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8581°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.129°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT BOURGESGestionnaire de l'AD / AD administration6
Esplanade de l'Aéroport, 18000 BourgesAdresse / Address
02 48 20 55 64Telephone

FAX
TELEX

LFLDZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Email : bourges.aeroport@edeis.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLD.3
EDEIS Aéroport BourgesGestionnaire de l'AD / AD administration1

Intra Schengen and EU flights : cf www.douane.gouv.fr
Intra Schengen and out EU flights (Swiss, Liechtenstein,
Island, Norway) : TUE- FRI : O/R PN the previous day
before 1100
SAT - MON and HOL : O/R last opening day before
1100
TEL : 09 70 27 63 53 - FAX 02 48 66 37 88
TEL Emergency : 06 64 55 41 16
E-mail : bsil-bourges@douane.finances.gouv.fr
Non Schengen and out EU flights : Prohibited

- Vols intra Schengen et UE : cf www.douane.gouv.fr
- Vols intra Schengen et hors UE (Suisse, Liechtenstein,
Islande, Norvége) : MAR - VEN : O/R PN la veille avant
1100
SAM - LUN et JF : O/R le dernier jour ouvrable avant
1100
TEL : 09 70 27 63 53 - FAX 02 48 66 37 88
TEL urgences : 06 64 55 41 16
E-mail : bsil-bourges@douane.finances.gouv.fr
- Vols hors Schengen et hors UE : interdits

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI : 0800-1130, 1230-1700. Extension
PPR previous day, before 1100.
SAT, SUN and HOL : 0800-1130, 1230-1600. Extension
PPR previous day, before 1100.
TEL : 02 48 50 37 11
On-call duty TEL : 06 07 70 78 65 (no text messages)
E-mail : afis.bourges@edeis.com

AFIS : LUN-VEN : 0800-1130, 1230-1700. Extension
PPR la veille avant 1100.
SAM, DIM et JF : 0800-1130, 1230-1600. Extension
PPR la veille avant 1100.
TEL : 02 48 50 37 11
TEL astreinte : 06 07 70 78 65 (pas de sms)
E-mail : afis.bourges@edeis.com

ATS7

MON-FRI : 0730-1700.
SAT, SUN and HOL : 0730-1600.
100LL - JET A1. Available H24 with credit card.

LUN-VEN : 0730-1700.
SAM, DIM et JF : 0730-1600.
100LL - JET A1. Possible H24 par carte bancaire.

Avitaillement / Fueling8

NILServices de manutention / Handling9
NILSûreté / Safety10
NILDégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLD.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 529ft
47°03'23.64"N 002°21'35.57"E

------
GUND NIL

22 R/B/W/T
revêtue / paved1550 x 45059  (058)06

THR : 516ft
DTHR : 518ft

47°03'49.62"N 002°22'38.40"E
( 47°03'47.44"N 002°22'33.14"E )

------
GUND NIL

22 R/B/W/T
revêtue / paved1550 x 45239  (238)24

THR : 520ft
47°03'29.09"N 002°21'55.65"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved915 x 60059  (058)06R

THR : 516ft
47°03'44.21"N 002°22'32.23"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved915 x 60239  (238)24L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL06
NILNILNILNILNILNIL24
NILNILNILNILNILNIL06R
NILNILNILNILNILNIL24L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLD.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

155015501550155006
142015501550155024
91591591591506R
91591591591524L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLD.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

37 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G06
31 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G24

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1550 m06
RLILW60 m1550 m24

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLD.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLD.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLD.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLD.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.605 MHzBOURGES Information (FR)
BOURGES Information (EN)AFIS

Absence AFIS.HX119.605 MHzBOURGES (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLD.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFLD.20
GROUND TAXIING20.1ROULAGE20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFLD.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFLD.22
DEPARTING FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
If RVR is less than 550 m : take-off prohibited.En cas de RVR < 550 m : décollage interdit.
Recommended instructions for IFR departures22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1
These instructions take into account only the LF-R 9 A and LF-R 149 A
activation. They do not take into account the activation of other regulated
areas, in particular the activation of the LF-R 9 B.

Ces consignes ne prennent en compte que l’activation des zones LF-R 9
A et LF-R 149 A. Elles ne prennent pas en compte l’activation d’autres
zones réglementées, et en particulier l’activation de la zone LF-R 9 B.

RWY 0622.1.2RWY 0622.1.2
Take-off RWY 06 must be performed from THR 06.Les décollages en piste 06 doivent s'effectuer depuis le seuil 06.
In order to avoid interferences with LF-R 9 A area and LF-R 149 A area
when it is active, the initial turn must be performed with the following data
:

Pour ne pas interférer avec la zone LF-R 9 A et la LF-R 149 A lorsqu’elle
est active, le virage initial doit être effectué avec les paramètres suivants
:

a) MAX IAS :a) MAX IAS :
-- CAT A : 120 ktCAT A : 120 kt

- -CAT B : 145 kt CAT B : 145 kt
-- CAT C : 175 ktCAT C : 175 kt

b) LF-R 149 A active : ATS slope :b) LF-R 149 A active : Pente ATS :
-- CAT A : 5.6 % up to 1000 ftCAT A : 5,6 % jusqu’à 1000 ft

- -CAT B : 10,7 % jusqu’à 1000 ft CAT B : 10.7 % up to 1000 ft
-- CAT C : not protectedCAT C : non protégée

c) LF-R 149 A inactive : ATS slope : CAT A, B et C :c) LF-R 149 A inactive : Pente ATS : CAT A, B et C :
4.8 % up to 1000 ft4,8 % jusqu’à 1000 ft

Instructions: climb MAG 057° (1). At 1000 ft turn left MAG 270° climbing
up to the en-route safety altitude. Departure West sector mandatory.

Consignes : Monter RM 057° (1). A 1000 ft tourner à gauche RM 270° en
montée jusqu’à l’altitude de sécurité en-route. Départ vers secteur Ouest
obligatoire.

(1) Theoretical climbing slope : the ATS slope above forget the obstacles
made by : building 550 ft high 150 m downstream and 140 m left of the
DER, building and streetlight 577 ft high, 230 m downstream and 140 m
left of the DER.

(1) Pente théorique de montée : Les pentes ATS ci-dessus font abstraction
des obstacles constitués par : le bâtiment de 550 ft à 150 m en aval et 140
m à gauche de la DER, l’immeuble et les lampadaires de 577 ft à 230 m
en aval et 140 m à gauche de la DER.

RWY 2422.1.3RWY 2422.1.3
Instructions: climb with a rate of 6 % MAG 237° up to 1000 ft (2), then
proceed direct in climb up to the en-route safety altitude.

Consignes : Monter à 6 % RM 237° jusqu’à 1000 ft (2) puis route directe
en montée jusqu’à l’altitude de sécurité en-route.

(2) Theoretical climbing slope : most penalizing obstacles: signs and posts
563 ft high, 100 m of the DER, right of the axis. This slope forget the road
RN 151 located at less than 150 m right of DER.

(2) Pente théorique de montée : Obstacles les plus pénalisants : enseignes
et poteaux de 563 ft situés à 100 m de la DER à droite de l’axe. Cette
pente fait abstraction de la RN 151 située à moins de 150 m à droite de
la DER.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRB.1

LFRB - BREST BRETAGNE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRB.2
48°26'50"N 004°25'18"WPosition GEO ARP1

On RWY 07R/25L at 1340 m from THR 07R.Sur la piste 07R/25L à 1340 m du seuil 07R.Situation de l'ARP / ARP location
NE BREST 10 kmDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

325 ftAltitude de référence / Reference elevation3
22 ° CTempérature de référence / Reference temperature
166 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.2674°WDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.142°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
S.A.S AEROPORTS DE BRETAGNE OUESTGestionnaire de l'AD / AD administration6
AEROPORT BREST-BRETAGNE, 29490 GUIPAVASAdresse / Address
Information : 02 98 32 86 00 - Exploitation : 02 98 32 87 00Telephone

FAX
BESAPXH/BESPGXHTELEX
LFRBYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

AD subject to European regulations (EASA)Aérodrome soumis à la réglementation européenne
(EASA)Observations / Remarks8
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 311ft
48°26'59.28"N 004°25'20.76"W

------
GUND NIL

08 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
700 x 18071  (072)07L

THR : 317ft
48°27'06.61"N 004°24'48.32"W

------
GUND NIL

08 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
700 x 18251  (252)25R

THR : 289ft
48°26'36.15"N 004°26'18.06"W

------
GUND NIL

64 F/B/W/T
macadam / macadam3100 x 45071  (072)07R

THR : 309ft
DTHR : 312ft

48°27'08.44"N 004°23'55.27"W
( 48°27'05.30"N 004°24'09.21"W )

------
GUND NIL

64 F/B/W/T
macadam / macadam3100 x 45251  (252)25L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL820 x 60NIL30NIL07L
(2)NIL820 x 60NIL30NIL25R
(3)NIL3220 x 280NILNILNIL07R
(4)NIL3220 x 280NILNILNIL25L

(1) RESA : 30 x 36 m
(2) RESA : 30 x 36 m
(3) RESA : 90 x 90 m
(4) RESA : 240 x 90 m

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFRB~~~END~~~-6 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRB.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

SIV IROISE 2
SIV IROISE 3 hors/out LANDIVISIAU SKED
SIV IROISE 4.1 et/and 4.2

HO119.575 MHzIROISE Information (FR)
IROISE Information (EN)FIS

SIV IROISE 1HO135.825 MHzIROISE Information (FR)
IROISE Information (EN)FIS

Canal 8.33
Secteurs/Sectors IQ 1 à/to 3.
Secteurs/Sectors IX 1 à/to 2.
Secteurs/Sectors RH 1 à/to 3.

HO125.860 MHzIROISE Approche (FR)
IROISE Approach (EN)APP

HO120.100 MHzBRETAGNE Tour (FR)
BRETAGNE Tower (EN)TWR

HO120.100 MHzBRETAGNE Gonio (FR)
BRETAGNE Homer (EN)VDF

HO119.575 MHzIROISE Gonio (FR)
IROISE Homer (EN)VDF

Canal 8.33HO125.860 MHzIROISE Gonio (FR)
IROISE Homer (EN)VDF

HO135.825 MHzIROISE Gonio (FR)
IROISE Homer (EN)VDF

Canal 8.33
TEL : 02 98 32 02 02HO129.355 MHzBRETAGNE (FR)

BRETAGNE (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

073°/4,93NM DTHR
25L25NM414 ft48°28'39.7"N 004°17'07.8"WH24338 kHzGUNDB

252°/457 m THR 07R130NM FL500313 ft48°26'31.4"N 004°26'39.1"WH24110.65 MHz
CH 43YBZHVOR-DME

252°/396 m THR 07R291 ft48°26'32.0"N 004°26'36.3"WH24109.9 MHzBGLOC 25L (III.E.4)
276°/307 m DTHR

25L
16.8 m/55 ft

( 3 °)311 ft48°27'06.2"N 004°24'24.1"WH24333.8 MHzGP 25L

276°/307 m DTHR
25L25NM FL250308 ft48°27'06.2"N 004°24'24.1"WH24CH 36XDME 25L
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFSL.1

LFSL - BRIVE SOUILLAC

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFSL.2
45°02'23"N 001°29'08"EPosition GEO ARP1

RWY and General Aviation TWY intersectionIntersection RWY et TWY Aviation GénéraleSituation de l'ARP / ARP location
13 km BRIVE (19- Corrèze)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

1016 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.667°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.124°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
REGIE PERSONNALISEE DE L'AEROPORT BRIVE-SOUILLACGestionnaire de l'AD / AD administration6
19600 NESPOULSAdresse / Address
05 55 22 40 00Telephone
05 55 22 40 01FAX

TELEX
LFSLZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail OPS : ops@aeroport-brive-vallee-dordogne.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFSL.3
MON-FRI: 0700-1700LUN-VEN: 0700-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Mandatory customs control for all international flights :
TUE-FRI: O/R PN 24HR
SAT-SUN-MON: PN on friday before 1000.
E-mail : codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
Copy to : E-mail OPS
FAX : 05 56 79 28 37

Contrôle douanier obligatoire pour tous les vols
internationaux :
MAR-VEN : O/R PN 24HR
SAM-DIM-LUN : PN le vendredi avant 1000.
E-mail : codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
bsi-limoges@douane.finances.gouv.fr
Copie à : E-mail OPS
FAX : 05 56 79 28 37

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0450-0150Bureau MET / MET briefing office6

TWR (may be changed by NOTAM):
MON-FRI : 0500-1800, 1900-2030.
SAT : 0900-1130, 1230-1700.
SUN : 1300-1800, 1900-2030.
AFIS outside these SKED, with PPR PN 24HR on the
last working day before 1500, via FAX : 05 55 22 59 95
and E-mail OPS.

TWR (modifiable par NOTAM) :
LUN-VEN : 0500-1800, 1900-2030.
SAM : 0900-1130, 1230-1700.
DIM : 1300-1800, 1900-2030.
AFIS en dehors de ces HOR, sur PPR PN 24HR le
dernier jour ouvrable avant 1500, par FAX : 05 55 22
59 95 et E-mail OPS.

ATS7

HOR ATSAvitaillement / Fueling8
HANDLING BRIVE
TEL : 05 55 22 40 00
E-mail : handlingbrive@aeroport-brive-vallee-dordogne.com

Services de manutention / Handling9

HOR ATSSûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : RFFS SKED

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFSL.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1016ft
45°02'38.41"N 001°28'20.13"E

------
GUND NIL

71 F/C/W/T
revêtue / paved2100 x 45115  (114)11

THR : 976ft
45°02'10.13"N 001°29'47.39"E

------
GUND NIL

71 F/C/W/T
revêtue / paved2100 x 45295  (294)29

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2220 x 300NILNILNIL11
(2)NIL2220 x 300NILNILNIL29

(1) RESA : 90 x 90 m
(2) RESA : 90 x 90 m

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFSL.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

210021002100210011
930TWY B
675TWY C

210021002100210029
1170TWY B
1425TWY C

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFSL.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

48 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %W11
51 ftPAPI 3.2 ° 5.5 %W29

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH / LILW
Y60 m1500

60011

RLIH / LILW
Y60 m1500

60029

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFSL.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

On Daytime B, C.Diurne B, C.Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
LED B lights : TWY B, C, G1, G2 and apron C.
Self-reflective : apron B.

Feux LED B : TWY B, C, G1, G2 et PRKG C.
Autoréfléchissant : PRKG B.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
< 1s on secondary power unit and < 15s on electrical
power unit if secondary power unit's failure.

< 1s sur alimentation de secours et < 15s sur groupe
électrogène si panne alimentation de secours.

Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFSL.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFSL.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR BRIVE

Voir / see AD 2 LFSL.3.7

TWR

BRIVE Tour (FR)
BRIVE Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

45°07'33"N , 001°28'44"E - 45°04'32"N ,
001°38'07"E - arc horaire de 6.5 NM de rayon
centré sur 45°02'11"N , 001°29'33"E ( THR 29 ) -
44°56'07"N , 001°32'51"E - 44°59'14"N ,
001°23'08"E - arc horaire de 5.4 NM de rayon
centré sur 45°02'11"N , 001°29'33"E ( THR 29 ) -
45°07'33"N , 001°28'44"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFSL.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO (voir/see
NOTAM)121.125 MHzBRIVE Tour (FR)

BRIVE Tower (EN)TWR

Extension possible : voir HOR TWR / see TWR SKEDHX (voir/see
NOTAM)121.125 MHzBRIVE Information (FR)

BRIVE Information (EN)AFIS

Absence ATS.HX121.125 MHzBRIVE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFSL.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

114°/5.9 NM THR 2925NM613 ft44°59'42.6"N 001°37'19.4"EH24351 kHzBSCNDB
114°/2404 m THR 2925NM1012 ft45°02'42.5"N 001°28'07.5"EH24109.95 MHzBVCLOC 29 (I.E.1)

273°/338 m THR 2915.9 m/52 ft
( 3.15 °)10NM969 ft45°02'10.9"N 001°29'32.0"EH24333.65 MHzGP 29

272°/324 m THR 2925NM981 ft45°02'10.6"N 001°29'32.6"EH24CH 36YDME 29

Réglements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFSL.20
GROUND TAXIING20.1CIRCULATION AU SOL20.1
TWYs serving East, West hangars limited to ACFT with MTOW 5.7 t or
less (derogation with operator agreement).

Voies de circulation desservant les hangars EST, OUEST limitées aux
ACFT de MTOW inférieure ou égale à 5.7 t (dérogation sur accord
exploitant).

TWY D for restricted use: South hangar access and maintenance workshop.
Daytime use only PCN: 6 F/A/W/T.

TWY D à usage restreint : accès hangar Sud et atelier de maintenance.
Utilisation de jour uniquement PCN : 6 F/A/W/T.

Minima TWY and taxilane : RVR > 400m except for TWY D RVR > 550m.Minima TWY et taxilane : RVR > 400m sauf TWY D RVR > 550m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFSL.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFSL.22
LVO PROCEDURES22.1PROCEDURES LVO22.1
Runway22.1.1Piste22.1.1
The runway is approved for CAT I precision approaches (ILS RWY 29).La piste est homologuée pour des approches de précision de catégorie I

(ILS RWY 29).
LVO procedures only apply to take-offs (LVTO).Les procédures LVO ne s'appliquent que pour les décollages (LVTO).

Taxiways22.1.2Voies de circulation22.1.2
When LVO procedures are in force, only RFSS vehicles are authorized to
move on the manoeuvring area.

Lorsque les procédures LVO sont en vigueur, seuls les véhicules
d'intervention du RFFS sont autorisés à se déplacer sur l'aire de
manoeuvre.

Only one ACFT is allowed to taxi on the manoeuvring area.Un seul appareil au roulage est autorisé sur l'aire de manoeuvre.
A take-off clearance will not be delivered if another mobil (aircraft or vehicle)
is moving on the manoeuvring area.

Une autorisation de décollage ne sera pas délivrée si un autre mobile
(avion ou véhicule) est en déplacement sur l'aire de manoeuvre.

Only C and B taxiways may be used.Seuls les taxiways C et B sont utilisables.

Communications22.1.3Communications22.1.3
The airport is not equipped with an ATIS.L'aéroport n'est pas équipé d'un système ATIS.
The implementation of LVTO procedures is announced on FREQ BRIVE
at first contact.

La mise en vigueur des LVTO est annoncée sur la FREQ BRIVE au premier
contact.

RVR is announced as well as any change in its value.La RVR est annoncée, ainsi que toute évolution de sa valeur.

LVTO22.1.4LVTO22.1.4
LVTO procedures are implemented when RVR is between 400m and 550m.Les LVTO sont mises en oeuvre lorsque la RVR est comprise entre 400m

et 550m.
All lighting is switched on day and by night.L'ensemble du balisage lumineux est allumé de jour comme de nuit.
The system is backed-up by a generator.L'ensemble est secouru par un groupe électrogène.
Traffic restrictions are implemented when RVR is less than 800m.Des restrictions de circulation sont mises en place quand la RVR est

inférieure à 800 m.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRK.1

LFRK - CAEN CARPIQUET

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRK.2
49°10'24"N 000°27'00"WPosition GEO ARP1

RWY 13/31 and service lanes intersection, see AD 2
LFRK ADC 01.

Intersection piste 13/31 et voies de service, voir AD 2
LFRK ADC 01.

Situation de l'ARP / ARP location

6 km West CAEN6 km Ouest de CAENDirection, distance de la ville
Direction, distance from city2

242 ftAltitude de référence / Reference elevation3
24.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
152 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9497°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.138°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SAS AEROPORT CAEN NORMANDIEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Caen Carpiquet-14650 CARPIQUETAdresse / Address
+33(0)2 31 71 20 13Telephone
02 31 26 01 92.FAX
CFRAPXHTELEX
LFRKYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aerotrafic@caen.cci.fr
FREQ gestionnaire : 131.400 MHz.Observations / Remarks8
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFRK.9
Stands 1 to 10
see AD 2 LFRK ADC 01 chart

Postes 1 à 10
voir carte AD 2 LFRK ADC 01

ID postes de stationnement
Aircraft stands ID signs

1

Lignes de guidage TWY / TWY guide lines
Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

See AD 2 LFRK ADC 01 chartVoir carte AD 2 LFRK ADC 01Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFRK .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting

Barres d'arrêt / Stop bars3
Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFRK.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFRK.11
RENNESCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFRK .3Horaires de service / Hours of service2
NANTESCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
RENNESCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

9
06-09-12-15
CNL 21 HIV
CNL 20 ETE

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

HIV/WIN : TREND 0600-2100
ETE/SUM : TREND 0600-2000

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
HIV/WIN : 0600-2100
ETE/SUM : 0600-2000
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 02 22 51 54 16Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRK.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 234ft
DTHR : 231ft

49°10'51.42"N 000°27'59.10"W
( 49°10'45.83"N 000°27'47.04"W )

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1900 x 45125  (125)13

THR : 232ft
49°10'15.95"N 000°26'42.61"W

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1900 x 45305  (305)31

THR : 223ft
49°10'47.00"N 000°27'28.17"W

------
GUND NIL

1.5 t
non revêtue / not paved800 x 50125  (125)13L

THR : 234ft
49°10'32.06"N 000°26'55.97"W

------
GUND NIL

1.5 t
non revêtue / not paved800 x 50305  (305)31R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2020 x 28060NILNIL13
(2)NIL2020 x 280NILNILNIL31
NILNILNILNILNILNIL13L
NILNILNILNILNILNIL31R

(1) RESA 90 x 90m
(2) RESA 90 x 90m

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFRK~~~END~~~-4 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRK.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

160019001960190013
190019001900190031
80080080080013L
80080080080031R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRK.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

42 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G13
52.5 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT I  - 420 m - LIH31

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH
R
W
Y

60m
60m
60m

300m
1000m
600m

13

(2)RLIHW
Y

60m
60m

1300m
600m31

(1)  Balisage de piste : feux LED.
Runway lighting: LED lights.
(2)  Balisage de piste : feux LED.
Runway lighting: LED lights.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRK.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

LIL only on TWY ABI uniquement sur TWY ABalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Rescue power unit EMTH 130 KVA Type MS130Groupe électrogène EMTH 130 KVA Type MS130Alimentation de secours / Secondary power unit4
0 s0 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRK.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRK.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR CAEN

HOR ATC : Voir / See AD 2.3-7

TWR

CAEN Tour (FR)
CAEN Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

49°17'50"N , 000°36'07"W - 49°16'36"N ,
000°30'42"W - 49°09'04"N , 000°19'33"W -
49°07'12"N , 000°13'21"W - 49°03'52"N ,
000°17'23"W - 49°02'54"N , 000°20'46"W -
49°03'03"N , 000°35'22"W - 49°08'15"N ,
000°43'26"W - 49°11'00"N , 000°44'00"W -
49°17'50"N , 000°36'07"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRK.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.790 MHzCAEN Sol (FR)
CAEN Ground (EN)TWR

HO134.525 MHzCAEN Tour (FR)
CAEN Tower (EN)TWR

HO134.525 MHzCAEN Gonio (FR)
CAEN Homer (EN)VDF

TEL : 02 31 08 42 80H24123.080 MHzCAEN (FR)
CAEN (EN)ATIS

Absence ATSHX134.525 MHzCAEN (FR)A/A
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRK.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

304°/5.91NM THR 3125NM282 ft49°06'56.4"N 000°19'16.5"WH24404 kHzCNENDB

287°/773 m THR 3180NM FL500249 ft49°10'23.5"N 000°27'19.0"WH24114.45 MHz
CH 91YCANVOR-DME

305°/142 m THR 13234 ft49°10'54.1"N 000°28'04.8"WH24110.95 MHzCNLOC 31 (I.E.1)

330°/285 m THR 3118.3 m/60 ft
( 3 °)233 ft49°10'24.0"N 000°26'49.6"WH24330.65 MHzGP 31

330°/285 m THR 3125NM FL250271 ft49°10'24.0"N 000°26'49.6"WH24CH 46YDME 31

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRK.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

Main apron : lines 1 to 6 reserved for regular commercial ACFT or with AD
operator agreement by e-mail : aerotrafic@caen.cci.fr, PPR PN 24 HR.

Aire de trafic principale : lignes 1 à 6 réservées aux appareils commerciaux
réguliers ou sur accord de l'exploitant par e-mail : aerotrafic@caen.cci.fr,
PPR PN 24 HR.

USE OF PARKING STANDS20.2UTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT20.2

Observations
Remarks

Largeur
aéronef MAX

hors tout train
principal(2)
ACFT MAX

outer main gear
wheel span

(OMGWS)(2)

Envergure
aéronef MAX
ACFT MAX
wingspan

Sortie(1)
Exit(1)

Postes
Stands

Code de référence aérodrome C / AD reference code C8.99 m35.99 mAG1
Code de référence aérodrome C / AD reference code C8.99 m35.99 mAD2, 3, 4, 5, 6
Code de référence aérodrome B / AD reference code B5.99 m23.99 mAG7, 8, 9, 10
(1) AG: Self-manoeuvring exit with left turn.(1) AG : Sortie autonome avec virage à gauche.
AD: Self-manoeuvring exit with right turn.AD : Sortie autonome avec virage à droite.
Distance between the outer edges of the main train wheels.(2) Distance entre les bords extérieurs des roues du train principal.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRK.21
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFRK.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
IFR departures : in case of CAEN TWR absence, the pilot shall require
IFR departure clearance to RENNES APP by phone 02.99.31.31.55.

Départs IFR : en cas d'absence CAEN TWR, le pilote demande la clairance
IFR à RENNES APP par téléphone 02.99.31.31.55.

Radio contact mandatory on administrator FREQ for :Contact radio obligatoire sur fréquence gestionnaire pour :
- every movement of ACFT on paved RWY in case of bad weather
conditions, except regular flights.

- tout mouvement d'appareil sur la piste revêtue en cas de conditions météo
dégradées, sauf vols réguliers.

- every movement of ACFT with wingspan > 12m, except regular flights.- tout mouvement d'appareil supérieur à 12m d'envergure, sauf vols
réguliers.

ARRIVAL FLIGHTS22.2VOLS A L'ARRIVEE22.2
Radio contact mandatory on administrator frequency for every movement
of ACFT with wingspan > 12m, except regular flights.

Contact radio obligatoire sur fréquence gestionnaire pour tout mouvement
d'appareil supérieur à 12m d'envergure, sauf vols réguliers.

Circling prohibited on grass strip 13L/31R.MVL interdites sur piste en herbe 13L/31R.

LVO PROCEDURES22.3PROCEDURES LVO22.3

Available facilities and equipment22.3.1Installations et équipements disponibles22.3.1
RWY 31 equipped with :La piste 31 est équipée :

-- an ILS CAT 1 only,d'un ILS CAT 1 uniquement,
- -d'une rampe d'approche HI de 420 m constituée de feux blancs

unidirectionnels.
an approach ramp LIH 420 m long consisting of unidirectional white
lights.

RWY 13 not equipped with an ILS or an approach ramp.La piste 13 n'est pas équipée d'ILS ou de rampe d'approche.
TWYs22.3.2Voies de circulation22.3.2
In LVP conditions :En LVP :
- Usable TWY : A1.- Voie de circulation utilisable : A1.
- Usable holding point : A1.- Point d'attente avant piste utilisable : A1.
Communications22.3.3Communications22.3.3
Pilots are informed on ATIS when LVP procedures are in force.Les pilotes sont informés par l'ATIS quand les procédures LVP sont en

vigueur.
LVP implementation and end criteria22.3.4Critères de mise en place et de fin de LVP22.3.4
LVPs are in force when visibility is between 550 m and 400 m or when
ceiling < 200 ft.

Les LVP sont en vigueur lorsque la visibilité est comprise entre 550 m et
400 m ou que le plafond < 200 ft.

LVPs stay in force until criteria (RVR and ceiling) are significantly exceeded.Les LVP restent en vigueur jusqu'au dépassement significatif des critères
(RVR et plafond) les ayant déclenchées.

- No LVP on arrival.- Pas de LVP à l'arrivée.
- Circulation limited to a single mobile on the manoeuvring area.- Circulation limitée à un seul mobile sur l'ensemble de l'aire de manoeuvre.
Lighting22.3.5Balisage22.3.5
RWY markings : daytime ground markings - edge lighting on runway and
turnaround areas - THRs LIH.

Balisage de piste : par marques (diurne) - lumineux latéral sur la piste et
les raquettes de retournement - seuils en HI.

Other lighting : RWY protection lights (Wig-Wag) at holding point A1 -
obligation panels - edge lighting TWY A1.

Autre balisage lumineux : feux de protection de piste (Wig-Wag) au point
d'attente avant piste A1 - panneaux d'obligation - balisage latéral TWY A1.

RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.4PANNE DE RADIOCOMMUNICATION22.4

Departures22.4.1Départs22.4.1
See charts.Cf cartes.

Arrivals22.4.2Arrivées22.4.2
Squawk code 7600.Afficher code 7600.
Comply with the procedure defined in the National Regulation.Appliquer la procédure définie dans la Réglementation Nationale.
Radiocommunication failure followed by a missed approach :Panne de radiocommunication suivie d'une API :
Comply with the missed approach procedure described on IAC of
destination AD and perform a second approach. If the second attempt is
followed by a new missed approach, divert to the alternate airfield in the
FPL, climbing up to the minimum en-route safety altitude.

Appliquer la procédure d’API décrite sur le volet IAC de l’aérodrome de
destination et effectuer une nouvelle procédure d’approche. Lorsqu’une
seconde tentative est suivie d’une nouvelle API, se dérouter vers le terrain
de dégagement prévu au FPL, en montée vers l’altitude minimale de
sécurité en route.
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Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFRK.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
- STAP; available data: wind, cloud base, VIS, RVR, T, DP, QNH, QFE.- STAP : paramètres disponibles : vent, base des nuages, VIS, RVR, T,

DP, QNH, QFE.
Absence ATIS : contact TWR FREQ.Absence ATIS : contact FREQ TWR.
- PCL (Possibility to turn off the PCL with 7 clicks in less than 5 seconds).- PCL (Possibilité de couper le PCL avec 7 coups en moins de 5 secondes).
- Traffic surveillance equipment: AD equipped with radar display (see AD
1.0).

- Equipement de surveillance du trafic : aérodrome équipé d’une
visualisation radar (voir AD 1.0).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Random.Occasionnel.
SAFETY MANAGEMENT23.4GESTION DE LA SECURITE23.4
Any safety event listed in the RÈGLEMENT D'EXÉCUTION (UE) 2015/1018
DE LA COMMISSION that may be related to the activities of the operator
or the aerodrome assistant must be sent to him no later than 72 hours
after the occurrence of the event to the following email address:
aerosgs@caen.cci.fr

Tout évènement de sécurtité listé au RÈGLEMENT D'EXÉCUTION (UE)
2015/1018 DE LA COMMISSION pouvant avoir un lien avec les activités
de l'exploitant ou de l'assistant d'aérodrome devra lui être transmis au plus
tard 72 heures après la survenue de l'évènement à l'adresse email suivante
: aerosgs@caen.cci.fr

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFRK.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFRK.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFCC.1

LFCC - CAHORS LALBENQUE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFCC.2
44°21'02"N 001°28'43"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
12 km S CahorsDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

912 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

161 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.6774°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE OUVERT DE CAHORS SUD (SMOCS)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Syndicat Mixte Ouvert de Cahors Sud (SMOCS)
Aérodrome 46230 CIEURAC

Adresse / Address

05 65 21 52 12Telephone
FAX
TELEX

LFCCZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : afis@cahors-sud.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFCC.3
MON-FRI : 0800-1100 , 1300-1700
Contact : exploitation@cahors-sud.fr

LUN-VEN : 0800-1100 , 1300-1700.
Contact : exploitation@cahors-sud.frGestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0145-2245Bureau MET / MET briefing office6
AFIS : MON-FRI : 0815-1100, 1300-1700.
Outside these SKED, O/R AFIS for IFR only.
SAT, SUN and HOL : possible only for IFR flights on
PPR before 1600 on the previous working day.
Aérodrome de CAHORS - 46230 CIEURAC
TEL : 05 65 21 00 48 (AFIS).
E-mail : afis@cahors-sud.fr

AFIS : LUN-VEN : 0815-1100, 1300-1700.
En dehors de ces HOR O/R pour vols IFR à AFIS.
SAM, DIM et JF : assuré uniquement au profit des vols
IFR avec PPR le jour ouvrable précédent avant 1600.
Aérodrome de CAHORS - 46230 CIEURAC
TEL : 05 65 21 00 48 (AFIS).
E-mail : afis@cahors-sud.fr

ATS7

JET A1 : MON-FRI : 0815-1100, 1300-1700.
No automatic dispenser, compulsory presence of the
refuelling agent.
AVGAS 100 LL :
- automatic dispenser H24 with TOTAL card,
- otherwise MON-FRI : 0815-1100, 1300-1700.
Payment : cash, TOTAL card, cheques, SEA AEG
FUEL card (MIL).

JET A1 : LUN-VEN : 0815-1100, 1300-1700.
Pas d'automate, présence obligatoire de l'agent
d'avitaillement.
AVGAS 100 LL :
- automate H24 avec la carte TOTAL,
- sinon : LUN-VEN : 0815-1100, 1300-1700.
Paiement accepté : espèces, carte TOTAL, chèques,
carte SEA AEG FUEL (MIL).

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : ATS SKED

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFCC.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 884ft
44°21'22.61"N 001°28'06.43"E

------
GUND NIL

32 F/B/W/T
revêtue / paved1500 x 30128  (127)13

THR : 911ft
44°20'52.40"N 001°28'59.81"E

------
GUND NIL

32 F/B/W/T
revêtue / paved1500 x 30308  (307)31

THR : 884ft
44°21'16.39"N 001°28'20.74"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1080 x 50128  (127)13L

THR : 907ft
44°20'54.63"N 001°28'59.04"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1080 x 50308  (307)31R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL13
NILNILNILNILNILNIL31
NILNILNILNILNILNIL13L
NILNILNILNILNILNIL31R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFCC.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

150015001500150013
150015001500150031
108010801080108013L
108010801080108031R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFCC.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFCC.15
NILABN

1
NILIBN

Té d'atterrissage / LDI2
YesOuiAnémomètre / Anemometer

Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
15 s.Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFCC.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFCC.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFCC.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.230 MHzCAHORS Information (FR)
CAHORS Information (EN)AFIS
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFCC.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFCC.20
RWY 13L/13R unusable after heavy rainfalls.RWY 13L/13R inutilisables après fortes pluies.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFCC.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFCC.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departures22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1
Multidirectional departures established with ICAO criteria.Départs omnidirectionnels établis selon les critères OACI.
RWY 13 : Climb MAG 127° up to 1412 (500) then direct route up to enroute
safety altitude.

RWY 13 : Monter RM 127° jusqu'à 1412 (500) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

The slopes (above 3.3%) due to the following obstacles near the DER are
not published (ICAO criteria).

Les pentes (supérieures à 3,3% ) associées aux obstacles suivants proches
de la DER ne sont pas publiées (critères OACI).

Hauteur / ARP (ft)
Height / ARP (ft)

Altitude obstacle (ft)
Obstacle altitude (ft)

Position par rapport à l'axe
de piste

Position in relation to
runway axis

Distance latérale à l'axe de
piste (m)

Lateral distance to runway
axis (m)

Distance à la DER (m)
Distance to DER (m)

Type d'obstacle
Obstacle type

21933Droite / Right14328Arbre / Tree
35947Droite / Right15336Arbre / Tree
41953Droite / Right98193Arbre / Tree
43955Droite / Right69273Arbre / Tree
49961Gauche /Left115404Arbre /Tree

RWY 31 : Climb MAG 307° up to 1412 (500) then direct route up to enroute
safety altitude.

RWY 31 : Monter RM 307° jusqu'à 1412 (500) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

The slopes (above 3.3%) due to the following obstacles near the DER are
not published (ICAO criteria).

Les pentes (supérieures à 3,3% ) associées aux obstacles suivants proches
de la DER ne sont pas publiées (critères OACI).

Hauteur / ARP (ft)
Height / ARP (ft)

Altitude obstacle (ft)
Obstacle altitude (ft)

Position par rapport à l'axe
de piste

Position in relation to
runway axis

Distance latérale à l'axe de
piste (m)

Lateral distance to runway
axis (m)

Distance à la DER (m)
Distance to DER (m)

Type d'obstacle
Obstacle type

30942Gauche / Left199278Bâtiment / building
31943Droite / Right130389Arbre / Tree
24936Gauche / Left204313Bâtiment / building
32944Gauche / Left208467Arbre / Tree
16928Droite / Right75280Arbre / Tree
31943Droite / Right114464Arbre / Tree
19931Gauche / Left101338Arbre / Tree
12924Gauche / Left86263Arbre / Tree
30942Gauche / Left122487Arbre / Tree
5917Droite / Right82188Arbre / Tree

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFCC.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Night operations are forbidden (except for military operation authorized by
the operator).

Opérations de nuit interdites (sauf opération militaire autorisée par
l'exploitant).

Sloping apron. Wheel chocks are recommended.Parking en pente. Cales de roues recommandées.
When parking aircraft, take care not to obstruct access to the pelicandrome.Lors du stationnement d'aéronefs, attention à ne pas obstruer l'accès du

pélicandrome.

AIR NAVIGATION HAZARDS23.2DANGER A LA NAVIGATION AERIENNE23.2
Under certain weather conditions, paired aeroplanes and gliders of the
based gliding center (Centre de vol à voile Lotois) are likely to take-off
RWY 31 while RWY 13 is in use (in that configuration ACFT using RWY
13 still have priority).

Dans certaines conditions météorologiques, les attelages avions-planeurs
du Centre de vol à voile Lotois peuvent être amenés à décoller depuis le
QFU 31 alors que la piste 13 est en service (lors de cette configuration,
les trafics utilisant la piste en service restent prioritaires).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
NILNIL
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFAC.1

LFAC - CALAIS MARCK

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFAC.2
50°57'39"N 001°57'05"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
Direction, distance de la ville
Direction, distance from city2

12 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

143 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.6011°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.141°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT DE CALAISGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de Calais-Marck
230 avenue Henri Sainsard
62730 Marck

Adresse / Address

03 52 44 04 20Telephone
03 21 35 22 66FAX

TELEX
LFACZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFAC.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

International flights :
SUM : 0800-1600 / WIN : 0800-1500
PPR PN 2 HR before ETA by :
- E-mail : ccoc-calais@douane.finances.gouv.fr
- TEL : 09 70 27 08 91 or 09 70 27 14 00.

Vols internationaux :
ETE : 0800-1600 / HIV : 0800-1500
PPR PN 2 HR avant ETA par :
- E-mail : ccoc-calais@douane.finances.gouv.fr
- TEL : 09 70 27 08 91 ou 09 70 27 14 00.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (see GEN).BORDEAUX (voir GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0300-0000Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
- From 30/10 to 31/03, TUE-SAT 0830-1630.
- From 01/04 to 29/10 : TUE-SAT 0730-1530.
Outside these SKED, PPR PN 48HR for MEDEVAC
and commercial flights at 03 52 44 04 17 or 03 21 35
22 66 or 06 85 96 80 68 or by E-mail at
calais.aeroport@edeis.com

AFIS :
- Du 30/10 au 31/03 : MAR-SAM 0830-1630.
- Du 01/04 au 29/10 : MAR-SAM 0730-1530.
En dehors de ces HOR, PPR PN 48HR pour EVASAN
et les vols commerciaux au 03 52 44 04 17 ou 03 21
35 22 66 ou 06 85 96 80 68 ou par E-mail à
calais.aeroport@edeis.com

ATS7

TUE-SAT : 0730-1530
H24 with TOTAL card

MAR-SAM : 0730-1530
H24 avec carte TOTALAvitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFAC.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL - JET A1
Payment : credit card, cash, TOTAL card

Carburants : 100 LL - JET A1
Paiement : carte de crédit, espèces, carte TOTAL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar Henri Sainsard
E-mail : calais.aeroport@edeis.com
TEL : 03 52 44 04 20

Hangar Henri Sainsard
E-mail : calais.aeroport@edeis.com
TEL : 03 52 44 04 20

Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFAC~~~END~~~-1
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFAC.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 11ft
50°57'31.52"N 001°56'42.74"E

------
GUND NIL

40 F/B/W/T
revêtue / paved1535 x 45061  (060)06

THR : 11ft
50°57'55.57"N 001°57'51.53"E

------
GUND NIL

40 F/B/W/T
revêtue / paved1535 x 45241  (240)24

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL06
NILNILNILNILNILNIL24

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFAC.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

153515351535153506
Distances réduites cause présence du shelter du LOC non frangible.
Reduced distances due to the presence of the non-frangible LOC shelter.142214221535142224

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFAC.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G06
G- 420 m - LIH24

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW50 m1535 m06
RLIH/LILW50 m1535 m24

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFAC.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
Between 1 and 15 secEntre 1 et 15 secTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFAC.16
FATO :
- limited to twin-engined HEL and MTOW < 4.3 T
- connected to PCL

FATO :
- limitée aux HEL bimoteurs et MTOW < 4.3 T
- reliée au PCL

Description
1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFAC.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFAC.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.485 MHzCALAIS Information (FR)
CALAIS Info (EN)AFIS

Absence ATS.HX119.485 MHzCALAIS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFAC.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFKC.1

LFKC - CALVI SAINTE CATHERINE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFKC.2
42°31'28"N 008°47'35"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY B intersection.Intersection TWY B et piste.Situation de l'ARP / ARP location
6 km SE CALVIDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

210 ftAltitude de référence / Reference elevation3
30.9 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.2771°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.112°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE BASTIA ET DE LA HAUTE-CORSE.Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de CALVI SAINTE-CATHERINE - 20260 CALVI.Adresse / Address
04 95 65 88 88Telephone
04 95 65 88 99FAX
NILTELEX
LFKCYDYX LFKCZPST LFKCZPZX LFKCZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFKC.3
Chambre de Commerce et d'Industrie de Corse
Aéroport de Calvi-Sainte CatherineGestionnaire de l'AD / AD administration1

CUSTOMS : HJ from 01/05 to 30/09, HJ PN 6HR from
01/10 to 30/04.
IMMIGRATION : WIN : 0600-1700, SUM : 0500-1600.

DOUANES : HJ du 01/05 au 30/09, HJ PN 6HR du
01/10 au 30/04.
POLICE : HIV: 0600-1700, ETE : 0500-1600.

Douanes et police / Customs and immigration2

NILServices de santé / Health and sanitary3
AJACCIO (H24)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
Voir / see AD2 LFKB.3.6Bureau MET / MET briefing office6

SUM : 0445-SS+30
WIN : 0545-SS+30.
See remarks

ETE : 0445-SS+30
HIV : 0545-SS+30.
Voir Observations

ATS7

SUM : 0600-1000, 1200-1600
WIN : 0800-1100, 1400-1700.
Outside these SKED : PN 1HR except for scheduled
commercial flights.
Payment means : CB, Visa, Eurocard, Mastercard,
Amex, Eurocheques in euros, cheques, Euros (cash),
BP card, UVAIR World Fuel Service card.
TEL: 04 95 65 05 45 / 06 11 69 20 54
FAX: 04 95 65 31 46.

ETE : 0600-1000, 1200-1600
HIV : 0800-1100, 1400-1700.
En dehors de ces HOR : PN 1HR sauf vols
commerciaux programmés.
Moyens de paiement: CB, Visa, Eurocard, Mastercard,
Amex, Eurochèques, Chèques, Euros, carte BP, carte
UVAIR World Fuel Service.
TEL : 04 95 65 05 45 / 06 11 69 20 54
FAX : 04 95 65 31 46.

Avitaillement / Fueling8

SR-SS
CASAVIA : TEL: 04 20 13 01 36, FAX : 04 95 65 88 05.
SITA : CLYKKXH
RSFTA/AFTN : LFKCXHAF
E-mail : casavia@casavia.fr
FREQ 131.475 Casavia Calvi.

Services de manutention / Handling9

Available according to scheduled flights SKED. For
additional flights, contact AD on D-7.

Disponible en fonction des horaires des vols réguliers
programmés. Pour les vols supplémentaires, contacter
l'aéroport à J-7.

Sûreté / Safety10

H24Dégivrage / De-icing11
Possible SKED extension announced on FREQ TWR
or ATIS. SKED extension request by E-mail :
exploitation@calvi.aeroport.fr or TEL : 04 95 65 88 88
Mandatory PPR PN 72 HR (PN 24 HR SUM IATA
season) for general aviation flights by e-mail :
agcly.casavia@casavia.fr or TEL : 04 95 65 88 40.
GRF (Global Reporting Format) :
- WIN IATA season : 0530-1500
- SUM IATA season : 0430-1600
Outside these SKED, on-call duty 7/7 according to ATS
SKED.

Extension HOR possible annoncée sur FREQ TWR ou
ATIS. Demande d'extension HOR par E-mail :
exploitation@calvi.aeroport.fr ou TEL : 04 95 65 88 88
PPR obligatoire PN 72 HR (PN 24 HR saison IATA
ETE) pour les vols de l'aviation générale par e-mail :
agcly.casavia@casavia.fr ou TEL : 04 95 65 88 40.
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) :
- IATA HIV : 0530-1500
- IATA ETE : 0430-1600
En dehors de ces HOR, astreinte 7/7 suivant HOR ATS.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFKC.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 65ft
42°32'28.24"N 008°47'34.59"E

------
GUND NIL

26 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2310 x 45180  (177)18

THR : 210ft
DTHR : 200ft

42°31'13.51"N 008°47'34.90"E
( 42°31'19.77"N 008°47'34.87"E )

------
GUND NIL

26 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2310 x 45360  (357)36

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2430 x 150NILNILNIL18
(2)NIL2430 x 150NILNILNIL36

(1)  Largeur restreinte de la bande de piste 75 m de part et d'autre de l'axe de piste.
Restricted width of the RWY strip 75 m on either side of RWY centerline.
(2)  Largeur restreinte de la bande de piste 75 m de part et d'autre de l'axe de piste.
Restricted width of the RWY strip 75 m on either side of RWY centerline.

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFKC.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Absence de RESA au seuil 18.
Absence of RESA at THR 18.231023102310231018

950950950TWY C
L'origine des distances déclarées au décollage est située au droit de l'intersection de la bordure
amont du TWY et de la RWY.
RESA 90 x 90 au seuil 36, 60 m après la TORA 18.
Remaining distance is measured from the upstream edge of the TWY and RWY intersection.
RESA 90 x 90 at THR 36, 60 m after TORA 18.

211023102310231036

200020002000TWY A
186018601860TWY B
136013601360TWY C
218021802180TWY S1
230023002300TWY S2

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFKC.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

70 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G-LIH18
40 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G-LIH36

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIHW
Y60 m1710

60018

(2)RLIHW
Y60 m1710

60036

(1)  Feux à éclats d'identification de seuil de piste : HI-W. Absence de rampe d'approche.
Runway threshold identification flashing lights : LIH-W. No approach lighting system.
(2)  Feux d'identification de seuil de piste : HI. Absence de rampe d'approche.
Runway threshold identification lights : LIH. No approach lighting system.
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFKC.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Blue elevated edge lighting, information and obligation
signs.

Latéral hors sol bleu, panneaux d'indications et
d'obligations.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Auxiliary power supply.Alimentation auxiliaire.Alimentation de secours / Secondary power unit4
Switching time 15 s MAX Generator Set.
Inverter switching time less than 1 s.
(RVR TO < 800 m)

Temps de commutation 15 s MAX Groupe Electrogène.
Temps de commutation onduleur inférieur à 1 s.
(RVR TO < 800 m)

Temps de commutation / Switch-over time

Reverse auxiliary power supply in case of storm.
B lights, including between ACFT stands P1 to P8.
TWY C without edge lights.

Secours inversé en cas d'orage.
Feux B, y compris entre les postes de stationnement
P1 à P8.
La voie de circulation C ne possède pas de feux
lumineux latéraux.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFKC.16
NILDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFKC.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR CALVI
SUM: 0445-SS+30
WIN: 0545-SS+30.
Espace défini à l'exclusion des portions
interférentes de la LF-R282 CAMPANELLA
et de la LF-R335 PUNTA BIANCA lorsqu'elles
sont actives.
Airspace defined except for the interfering
parts of LF-R282 CAMPANELLA and LF-R335
PUNTA BIANCA when active.

TWR

CALVI Tour (FR)
CALVI Tower (EN)

2000ft ASFC
------------

SFC
D

42°37'49"N , 008°39'18"E - arc horaire de 9 NM
de rayon centré sur 42°31'13"N , 008°47'35"E -
42°38'00"N , 008°55'35"E - 42°35'51"N ,
008°51'00"E - 42°28'39"N , 008°51'00"E - arc
horaire de 3.6 NM de rayon centré sur 42°31'13"N
, 008°47'35"E - 42°28'04"N , 008°45'14"E -
42°30'30"N , 008°39'18"E - 42°37'49"N ,
008°39'18"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFKC.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.705 MHzCALVI Sol (FR)
CALVI Ground (EN)TWR

HO123.200 MHzCALVI Tour (FR)
CALVI Tower (EN)TWR

TEL: 04 95 65 82 49H24131.180 MHzCALVI (FR)
CALVI (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFKC.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

016°/2,2 NM THR 1825NM71 ft42°34'37.1"N 008°48'23.7"EH24375 kHzCVNDB
(1)181°/440 m DTHR 3617 NM217 ft42°31'05.6"N 008°47'34.9"EH24109.5 MHzCLILOC 18 (NOCAT)
(2)176°/442 m DTHR 3617NM FL250235 ft42°31'05.3"N 008°47'34.9"EH24CH 32XDME 18

(1)  LOC.
Couverture limitée à 30° à gauche de l'axe dans le sens de l'atterrissage.
Coverage limited to 30° left side of the axis, in landing direction.
(2)  Sec. util. : LOC. O NM DME: point d'impact à 2295 m du DME / target point 2295 m away from DME.
Couverture limitée à 30° à gauche de l'axe et à 25° à droite de l'axe.
Coverage limited to 30° left side of the axis, and 25° right side of the axis.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMD.1

LFMD - CANNES MANDELIEU

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMD.2
43°32'47"N 006°57'15"EPosition GEO ARP1
TWRSituation de l'ARP / ARP location
3.2 NM W CANNESDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

14 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.9454°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.116°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORTS COTE D'AZUR (ACA)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Cannes-Mandelieu
N°1
245, avenue Francis Tonner
06150 CANNES LA BOCCA

Adresse / Address

+33 (0) 493 904 110Telephone
FAX

E-mail : operations-acm@cote-azur.aeroport.frTELEX
LFMDXHAX-CEQAPXHAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMD.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

On requestA la demandeDouanes et police / Customs and immigration2
Service not provided.Prestation non assurée.Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

NEANTBureau MET / MET briefing office6
SUM: 0600 to the latest of 1800 or SS + 30, WIN: 0700-
1900

ETE : 0600 jusqu'au plus tard de 1800 ou CS + 30, HIV
: 0700-1900ATS7

ATS SKED
TEL : 04 93 90 42 02

HOR ATS
TEL : 04 93 90 42 02Avitaillement / Fueling8

AD opening hours.
Handling FBO SKED :
- SUM : 0430 to the latest of 1800 or SS+30
- WIN : 0530 - 1900.

Horaires d'ouverture de l'aérogare.
HOR assistance FBO :
- ETE : 0430 jusqu'au plus tard de 1800 ou CS+30
- HIV : 0530 - 1900.

Services de manutention / Handling9

PARIF : H24 : access 0600-2100, surveillance 2100-
0600
North area : from 0700 to closing

PARIF : H24 : accès 0600-2100, surveillance 2100-
0600
Zone nord : de 0700 à la fermeture.

Sûreté / Safety10

Service not provided.Prestation non assurée.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFMD.11
NICE COTE D'AZURCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFMD .3Horaires de service / Hours of service2
NEANTCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
NICE COTE D'AZURCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
03-09-15
HIV/WIN : CNL 19
ETE/SUM : CNL 21

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

WIN : TREND between 0300 and 1900
SUM : TREND between 0300 and 2100

HIV : TREND entre 0300 et 1900
ETE : TREND entre 0300 et 2100

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used

P - W
AD WARNING
0300-1900 WIN
AD WARNING 0300-2100 SUM
METAR AUTO

P - W
AD WARNING
0300-1900 HIVER
AD WARNING 0300-2100 ETE
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB
AEROWEB PRO

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 92 29 48 55.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMD.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 7ft
DTHR : 8ft

43°32'36.28"N 006°57'12.14"E
( 43°32'38.34"N 006°57'14.99"E )

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved760 x 18045  (043)04

THR : 10ft
DTHR : 10ft

43°32'53.80"N 006°57'36.42"E
( 43°32'53.17"N 006°57'35.54"E )

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved760 x 18225  (223)22

THR : 14ft
DTHR : 13ft

43°33'15.90"N 006°56'58.96"E
( 43°33'12.05"N 006°56'59.64"E )

------
GUND NIL

26 F/A/W/T
revêtue / paved1540 x 45173  (170)17

THR : 7ft
DTHR : 8ft

43°32'26.41"N 006°57'07.73"E
( 43°32'35.47"N 006°57'06.12"E )

------
GUND NIL

26 F/A/W/T
revêtue / paved1540 x 45353  (350)35

THR : 11ft
43°32'58.04"N 006°57'05.91"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved550 x 50173  (170)17L

THR : 8ft
43°32'39.55"N 006°57'09.19"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved550 x 50353  (350)35R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL04
NILNILNILNILNILNIL22
(2)NILNIL60NILNIL17
(3)NILNIL200NILNIL35
NILNILNILNILNILNIL17L
NILNILNILNILNILNIL35R

(1)  RWY 04/22 :
Pression maximale admissible des pneus : train principal 98 PSI, roulette de nez 125 PSI.
Maximum permissible tyres pressure : main gear 98 PSI, nose wheel 125 PSI.
(2)  Absence de RESA en bout de piste 17.
Absence of RESA at the end of RWY 17.
(3)  Absence de RESA en bout de piste 35.
Absence of RESA at the end of RWY 35.
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFMD.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

66076076076004
73076076076022

142015401600154017
126015401740154035
55055055055017L
55055055055035R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFMD.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

NILNILnilNILnil50 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %GNIL17
NILNILnilNILnil46 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %GNIL35

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)NILNILRLIHW60 m1540 m17
(2)NILNILRLIHW60 m1540 m35

(1) PAPI RWY 17 : Portée réduite à 11 km / Range reduced to 11 km.
(2)  Balisage latéral : de couleur jaune dans les 513 derniers mètres.
Edge lighting : yellow over the last 513 metres.
PAPI RWY 35 :
Obligatoire pour tout trafic. Indisponible en dehors des horaires de service du CTL. Divergence à l'Est par rapport à l'axe de piste : 5°.
Mandatory for all traffic. Not available outside ATC SKED. Offset 5° East from RWY centreline.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFMD.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
A1, A2, A3, A5, A7, W, V, B5, C5Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Secondary power supply-opposite switching when
stormy conditions.

Alimentation auxiliaire-secours inversée en cas d'orage.Alimentation de secours / Secondary power unit4

15 s MAXTemps de commutation / Switch-over time
Flashing lights QFU 17, 35.Feux à éclats QFU 17, 35.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFMD.16
Presence of two unmarked parts of RWY 04/22
dedicated to helicopter take-off and landing, bordered
by a 4 metres wide unmarked safety area, called
"DELTA" areas.
- DELTA SIERRA, from 18 metres after DTHR 04 (in
the service road axis) to holding point B2 : length 385
metres, width 30 metres.
- DELTA NOVEMBRE, from THR 22 to holding point
B2 : length 270 metres, width 30 metres.
Remarks : see VAC HELISTATIONS.

Présence de deux parties de la piste 04/22 dédiées
aux atterrissages et décollages hélicoptères, non
matérialisées, bordées chacune d'une aire de sécurité
de 4 m non matérialisée, dénommées aires DELTA.
- DELTA SIERRA, depuis 18 m aprés le seuil décalé
04 (axe de la route de service) jusqu'à la bordure Ouest
du point d'arrêt B2 : longueur 385 m et largeur 30 m.
- DELTA NOVEMBRE, à partir du seuil 22 jusqu'à la
bordure Ouest du point d'arrêt B2 : longueur 270 m et
largeur 30 m.
Observations : voir VAC HELISTATIONS.

Description

1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFMD.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR CANNES partie 1

0700 - au plus tard de 1900 ou SS+30
SUM : -1HR

TWR

CANNES Tour (FR)
CANNES Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

43°38'32"N , 007°00'00"E - 43°32'18"N ,
007°03'12"E - 43°31'15"N , 007°06'00"E -
43°25'14"N , 006°53'18"E - 43°27'06"N ,
006°51'30"E - 43°30'43"N , 006°49'50"E -
43°31'37"N , 006°50'34"E - arc horaire de 5 NM
de rayon centré sur 43°32'48"N , 006°57'14"E (
ARP CANNES ) - 43°37'36"N , 006°55'24"E -
43°38'32"N , 007°00'00"E
CTR CANNES partie 2

0700 - au plus tard de 1900 ou SS+30
SUM : -1HR

TWR

CANNES Tour (FR)
CANNES Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

800ft AMSL
D

43°31'15"N , 007°06'00"E - 43°28'51"N ,
007°06'00"E - 43°23'18"N , 006°55'09"E -
43°25'14"N , 006°53'18"E - 43°31'15"N ,
007°06'00"E
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMD.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.805 MHzCANNES Sol (FR)
CANNES Ground (EN)TWR

HO118.625 MHzCANNES Tour (FR)
CANNES Tower (EN)TWR

HO120.780 MHzLERINS Tour (FR)
LERINS Tower (EN)TWR

HO118.625 MHzCANNES Gonio (FR)
CANNES Homer (EN)VDF

TEL : 04 92 19 94 92HO130.480 MHzCANNES (FR)
CANNES (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMD.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)14 ft43°33'23.5"N 006°56'57.6"EH24110.35 MHzCMDLOC 35 (I)
(2)25NM FL25028 ft43°33'24.3"N 006°57'00.2"EH24CH 40YDME 35

(1) LOC : à 17 NM/2000 ft couverture LOC limitée à 25° à gauche de l'axe dans le sens de l'atterrissage.
(2)  DME : à 17 NM/2000 ft couverture DME limitée à 13° à gauche de l'axe,
à 25 NM/2000 ft couverture DME limitée à 8° à gauche de l'axe, 6° à droite de l'axe dans le sens de l'atterrissage.
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AD 2 LFMD.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
AIR TRAFFIC SERVICE UNITS20.1ORGANISMES CHARGES DES SERVICES DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

NICE APP provides air traffic services in NICE CTA and NICE TMA (ref.
ENR 2.1).

NICE APP assure la fourniture des services de la circulation aérienne de
la CTA NICE et de la TMA NICE (cf. ENR 2.1).

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
The transition altitude in NICE TMA is 5000 ft. The transition level is
calculated by NICE APP.

L’altitude de transition pour la TMA NICE est de 5000 ft. Le niveau de
transition est calculé par NICE APP.

TAXIING20.3MANOEUVRES AU SOL20.3
In order to prevent runway incursions, the hotspots are indicated on the
chart AD 2 LFMD ADC 01. Careful vigilance is recommended and a strict

Afin de prévenir les incursions, des hotspots ont été identifiés sur la carte
AD 2 LFMD ADC 01. Il est recommandé la plus grande vigilance et le

compliance to taxiing instructions. In case of doubt, do not hesitate to
contact ATC.

respect strict des instructions de roulage. En cas de doute, ne pas hésiter
à interroger l’ATC.

TWY A6 and B6 reserved for helicopters translating by ground effect
restricted to Sikorsky 76.

TWY A6 et B6 réservés aux hélicoptères en translation par effet de sol
limités au Sikorsky 76.

TWY P1 and P2 :
- reserved for Civil security,
- prohibited at night or with RVR < 800 m.

TWY P1 et P2 :
- réservés Sécurité Civile,
- interdits de nuit ou par RVR < 800 m.

DASH 8 Civil Security :
- Landing RWY 17 and vacate A2 only.

DASH 8 Sécurité Civile :
- Atterrissage en RWY 17 et dégagement piste uniquement en A2.

TWY Y prohibited to ACFT complying with, at least, one of the following
conditions :

Le TWY Y est interdit aux aéronefs dont l’une au moins des conditions
ci-dessous est remplie :

- wingspan over 15 m.- envergure supérieure à 15 m.
- main gear overall width over 4.5 m.- largeur hors tout du train principal supérieure à 4,5 m.
Use of RWY 04/22 prohibited to ACFT whose one of the following conditions
is applicable :

Utilisation de la piste 04/22 interdite aux ACFT dont l'une au moins des
conditions suivantes est remplie :

- wingspan over 15 m.- envergure supérieure à 15 m.
- main gear overall width over 4.5 m.- largeur hors tout du train principal supérieure à 4.5 m.
- TKOF reference distance over 800 m.- distance de référence au décollage supérieure à 800 m.
Departures RWY 17/35 : takeoffs from intermediate TWY ramps A3 and
A5 prohibited.

Départs pistes 17/35 : les décollages depuis les bretelles intermédiaires
A3 et A5 sont interdits.

SPECIFIC OPERATING PROCEDURES20.4PROCEDURES ET METHODES D’EXPLOITATION PARTICULIERES20.4
CANNES MANDELIEU Airport has topographical, climatological, and
environmental features that require specific procedures and operating

L’aéroport de CANNES MANDELIEU présente un certain nombre de
caractéristiques topographiques, climatologiques et environnementales

methods. Pilots must have followed a training program on currentqui ont conduit à des choix de procédures et de méthodes d’exploitation.
procedures and basic characteristics of the airport’s infrastructure. ThisIl est demandé que le commandant de bord ait suivi une instruction à
airport has been classified as Category B as defined by the criteria outlined
in OPS 1.975 relative to the competence of the aerodrome.

l’ensemble des procédures utilisables et aux caractéristiques de
l’infrastructure de l’aérodrome. Il est demandé de classer cet aérodrome
en catégorie B en application des critères définis par l’OPS 1.975 relatif à
la compétence d’aérodrome.

A summary of these specific procedures can be found on the website:
www.cannes.aeroport.fr/ifr-pilot-briefing

Le site Internet : www.cannes.aeroport.fr/ifr-pilot-briefing présente un
résumé de ces particularités.

In addition to official documentation, crews should familiarize themselves
with these procedures before flying to Cannes.This is particularly important

Les équipages (et en particulier les pilotes peu habitués au site) doivent
en prendre connaissance avant le vol en complément de la documentation

for pilots not familiar with the Cannes-Mandelieu Airport. Pilots are asked
to carefully prepare their flights before flying to Cannes-Mandelieu Airport.

officielle. Il est demandé aux pilotes de préparer leur vol avec le plus grand
soin avant de venir à Cannes-Mandelieu.

CAUTION :ATTENTION :
- AD prohibited for non-radio equipped ACFT.
- AD prohibited for gliders.
- AD prohibited for microlights.

- AD interdit aux ACFT non munis de radio.
- AD interdit aux planeurs.
- AD interdit aux ULM.

General20.4.1Général20.4.1
The aerodrome has 2 runways (17/35 and 04/22).The QFU 17 is primarily
used.

L’aérodrome dispose de deux pistes (17/35 et 04/22). Le QFU 17 est le
QFU majoritairement utilisé.

RWY 04/22 is primarily reserved for helicopter use.La piste 04/22 est principalement réservée aux hélicoptères.
Pilots should be aware of the large difference in speeds among the different
aircraft in the airfield circuit and should insure a close visual vigilance to
prevent any collisions.

L’attention des pilotes est attirée sur les différences importantes de vitesse
entre les différents aéronefs évoluant dans le circuit d’aérodrome et sont
instamment invités a assurer une vigilance visuelle de la prévention des
abordages.

It is important to note that there is dense helicopter traffic, both around the
airfield and the control zone due to the presence of the Quai du Large

Il est à noter une présence importante d’activité hélicoptères, aussi bien
sur l’aérodrome que dans la CTR due en particulier à la présence de

(LFTL) heliport located in the Cannes harbor 2 NM east of the aerodrome
circuit.

l’hélistation Quai du Large (LFTL) située au port de Cannes à 2 NM à l’est
du circuit d’aérodrome.

Cannes Quai du Large (LFTL) helistation circuit interfere with Cannes-
Mandelieu aerodrome circuit.

Le circuit de l'hélistation de Cannes Quai du Large (LFTL) interfère avec
le circuit d'aérodrome de Cannes-Mandelieu.

The capacity of the airfield is limited because of its configuration. Long
delays for IFR flights are anticipated for arrivals principally, but may also

La capacité du terrain étant limitée du fait de sa configuration, des risques
de délais importants des vols IFR sont à prévoir principalement à l’arrivée

occur for departures; both are closely linked (arrivals are in conflict with
departures).

mais également au départ, les deux étant intimement liés (situation de
contre-QFU).

Many aeronautical or other events occur throughout the year in Cannes
which impact directly on traffic especially at the Cannes-Mandelieu airport

L’aérodrome de Cannes doit faire face tout au long de l’année à des pointes
importantes de trafic liées notamment à l’organisation de divers événements
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aéronautiques ou non (MIPIM, Festival du Film, Grand Prix de Monaco,
Monaco Yacht Show, etc).

(MIPIM, Cannes Film Festival, Monaco Grand Prix, Monaco Yacht Show).

During these events, coordination of time schedules may be necessary.Pendant ces événements, des mesures de coordination des horaires
peuvent être mises en place.

There is occasional overload on the TWR frequency. It is recommended
the greatest vigilance on the part of the pilots in order to be able to
constantly maintain situational awareness and ensure the principle "see-
and-avoid".

Il est à noter des surcharges ponctuelles de la fréquence TWR. Il est
recommandé la plus grande vigilance de la part des pilotes afin d’être en
mesure de constamment maintenir une bonne conscience de la situation
et assurer le principe "voir et éviter".

Meteorology20.4.2Météorologie20.4.2
Sea mist can cover the airfield very quickly.Aérodrome susceptible d’être envahi en quelques minutes par la brume

de mer.
The cloud base height given by ATIS is measured vertically above the
airfield.

La hauteur de la base des nuages donnée sur l’ATIS est mesurée à la
verticale de l’aérodrome.

When there is a strong westerly wind (> 30 kt) wind shear may occur below
2000 ft and near the ground. Wind gradient of 10 kt is frequent.

Lors de fort vent d’ouest (plus de 30 kt), des cisaillements de vent peuvent
être rencontrés en dessous de 2000 ft et près du sol. Un gradient de vent
de 10 kt est fréquent.
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Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFMD.21
The Cannes-Mandelieu Airport is located near the coast, east of the Esterel
Mountains, and in the middle of a densely populated area. The airport is

L’aéroport de Cannes-Mandelieu est situé près de la côte, à l’est des
montagnes de l’Estérel, au milieu d’une zone densément peuplée.

surrounded by numerous residences and the local population is very
sensitive about noise levels.

L’aéroport est entouré de nombreuses habitations et la population locale
est très sensible au bruit.

MODIFIED DECREE (ARRETE) OF 6 DECEMBER 1995 RESTRICTING
THE CONDITIONS OF USE OF CANNES
MANDELIEU AERODROME

1ARRETE DU 6 DECEMBRE 1995 MODIFIE PORTANT LIMITATION DES
CONDITIONS D’UTILISATION DE
L’AERODROME DE CANNES MANDELIEU

1

The modified decree of 06 DEC 1995 restricting the conditions of use of
Cannes Mandelieu aerodrome defines the regulatory provisions pilots

L’arrêté du 6 décembre 1995 modifié portant limitation des conditions
d'utilisation de l'aérodrome de Cannes Mandelieu définit les dispositions

should comply with to limit noise pollution at Cannes Mandelieu aerodrome.réglementaires à respecter en vue de limiter les nuisances sonores sur
Not complying with the provisions listed in this decree could result in al’aérodrome de Cannes Mandelieu. Le non respect des dispositions
non-compliance report and lead ACNUSA (“Autorité de Contrôle desénoncées dans cet arrêté peut faire l’objet d’un relevé de manquement et
Nuisances Sonores Aéroportuaires”) (Airport noise pollution controlconduire l’ACNUSA (Autorité de Contrôle des Nuisances Sonores
authority) to apply the following sanction : administrative fine of 40 000
euros or less, for a legal person.

Aéroportuaires) à prononcer une sanction sous la forme d’une amende
administrative d’un montant maximal de 40 000 euros pour une personne
morale.

The provisions are as follows :Ces dispositions sont les suivantes :
Cannes Mandelieu AD is prohibited for repetitive commercial flights.1.1L’aérodrome de Cannes Mandelieu est interdit aux aéronefs assurant des

transports commerciaux réguliers.
1.1

Cannes Mandelieu AD is prohibited for ACFT with jet engines and with a
MTOW of over 35 tons and ACFT with turboprops and with a MTOW of
over 22 tons.

1.2L’aérodrome de Cannes Mandelieu est interdit aux aéronefs équipés de
turboréacteurs dont la masse maximale certifiée au décollage est
supérieure à trente-cinq tonnes et aux aéronefs équipés de

1.2

turbopropulseurs dont la masse maximale certifiée au décollage est
supérieure à vingt-deux tonnes.

Chapter 2 ACFT are not allowed to land and take off at this AD.1.3Aucun aéronef certifié chapitre 2 ne peut atterrir ou décoller de l’aérodrome.1.3
Chapter 3 ACFT with jet engines and with a cumulative margin below 13
EPNdB (Effective Perceived Noise decibel) are not allowed to land and
take off at this AD.

1.4Aucun aéronef équipé de turboréacteurs certifié chapitre 3 avec une marge
cumulée inférieure à 13 EPNdB ne peut atterrir ou décoller de l’aérodrome.

1.4

Compliance of flying procedures for ACFT under IFR1.5Respect des procédures pour les aéronefs en IFR1.5
If a difference in altitude between points LUXUS and PIBON when flying
the VPT 17 (see AIP AD 2 LFMD) (or a visual approach when VPT 17 in

Un écart détecté dans le plan vertical entre les points LUXUS et PIBON
lors de l’exécution de la VPT 17 (voir AIP AD 2 LFMD) (ou d’une approche

use), authorities may request an explanation from the crew, and even file
an infraction report transmitted to ACNUSA.

à vue lorsque la VPT 17 est en service) pourra faire l’objet d’une demande
d’explication auprès de l’équipage, voire d’un relevé d’infraction transmis
à l’ACNUSA.

Application1.6Application1.6
The modified ministerial decree of 6 DEC 1995 about the restrictions of
use of Cannes Mandelieu aerodrome includes provisions which do not
prohibit landing or take off, on an exceptional basis, for the following ACFT :

L’arrêté ministériel du 6 décembre 1995 modifié portant limitation des
conditions d'utilisation de l'aérodrome de Cannes Mandelieu prescrit des
dispositions qui ne font pas obstacle à l’atterrissage ou au décollage, à
titre exceptionnel, des aéronefs suivants :

- ACFT flying as part of medical or humanitarian missions,- aéronefs effectuant des missions à caractère sanitaire ou humanitaire ;
- ACFT mentioned in the 2nd paragraph of Article L. 6100-1 of the French
Transport Code,

- aéronefs mentionnés au 2ème alinéa de l’article L. 6100-1 du code des
transports ;

- ACFT flying for State authorities.- aéronefs effectuant des vols gouvernementaux.
The pilot in command can override the rules defined in the present decree
only if he thinks it is necessary for flight safety.
Derogations to the modified Decree of 6 December 1995 may be granted
exceptionally by the Minister in charge of civil aviation.

Le commandant de bord ne peut déroger aux règles définies par le présent
arrêté que s’il le juge nécessaire pour des raisons de sécurité du vol.
Des dérogations à l’arrêté du 6 décembre 1995 modifié peuvent être
accordées à titre exceptionnel par le ministre chargé de l’aviation civile.

ENVIRONMENTAL RECOMMENDATIONS2RECOMMANDATIONS ENVIRONNEMENTALES2
Besides the modified decree of 06 DEC 1995 provisions, pilots are asked
to implement the following recommendations :

Outre les prescriptions de l'arrêté du 6 décembre 1995 modifié, il est
demandé aux pilotes de mettre en oeuvre les recommandations suivantes
:

VPT RWY 172.1VPT RWY 172.1
QFU 170° is the preferred QFU. This approach result in overflying of
mountainous and urban areas. In order to limit noise, pilots are asked :

Le QFU 170° est le QFU préférentiel. Cette approche a pour conséquence
le survol de relief et de nombreuses zones urbanisées. Afin de limiter
l’impact sonore des survols, il est demandé aux pilotes :

- IAS <= 160 kt or minimum speed in clean configuration,
- Follow as close as possible the nominal track of VPT RWY 17 (refer to
AD 2 LFMD IAC RWY17 VPT ), via LUXUS and PIBON. Track can be
manually coded in airborne data bases with following coordinates :

- IAS <= 160 kt ou IAS minimum en configuration lisse,
- de suivre au plus près la trajectoire nominale de la procédure VPT RWY
17 (voir AD 2 LFMD IAC RWY17 VPT ), via les points LUXUS et PIBON.
La trajectoire peut être saisie manuellement dans les bases de données
embarquées avec les coordonnées suivantes :

LUXUS (fly by) : see ENR 4.3
PIBON (fly over) : see ENR 4.3
DTHR 17 : see AD 1.3

LUXUS (fly by) : voir ENR 4.3
PIBON (fly over) : voir ENR 4.3
DTHR 17 : voir AD 1.3

- maintain 2000 AMSL until PIBON,
- keep clean configuration until PIBON,
- start descent after PIBON,
- do not shorten trajectory by turning final,
- fly over A (roundabout of the Pénétrante Cannes - Grasse),
- do not fly beyond motorway Cannes-Grasse.

- de maintenir 2000 pieds jusqu’au point PIBON,
- de conserver la configuration lisse jusqu’au point PIBON,
- de débuter la descente après le point PIBON,
- de ne pas raccourcir la trajectoire en virant vers la finale,
- de survoler le point A (rond-point de la pénétrante Cannes - Grasse),
- de ne pas dépasser la voie rapide Cannes-Grasse.

Visual approaches2.2Approches à vue2.2

Visual approach clearances are given only from an offshore position. As
soon as he gets visual approach clearance, the pilot is asked to proceed
as follows :
- IAS <=160 kt or minimum IAS in clean configuration,
- Maintain 2000 AMSL, then :

Les clairances d’approche à vue sont délivrées uniquement à partir d’une
position en mer. Lorsque il aura obtenu l’autorisation d’effectuer une
approche à vue, il est demandé au pilote de procéder comme suit :
- IAS <= 160 kt ou IAS minimum en configuration lisse,
- maintenir 2000 ft puis :
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RWY 17 :En piste 17 :
Go round “Iles de Lérins” by the South and West.Contourner les Iles de Lérins par le Sud et l’Ouest.
Join LUXUS 2000 ft (500 m East “Rochers de la Bocca” - see coordinates
ENR 4.4 ).

Rejoindre le point LUXUS 2000 ft (500 m à l’Est des Rochers de la Bocca
- voir coordonnées géographiques ENR 4.4 ).

Join PIBON (1 km West of “Vieux village de Mougins” - see coordinates
ENR 4.4 ), maintain 2000 AMSL and avoid built-up areas depicted on the
chart IAC AD 2 LFMD ENV 01.

Rejoindre le point PIBON (1 km à l’Ouest du vieux village de Mougins -
voir coordonnées géographiques ENR 4.4 ) en maintenant 2000 ft et en
évitant le survol des zones urbanisées représentées sur la carte IAC AD
2 LFMD ENV 01.

Keep clean configuration until PIBON.Conserver la configuration lisse jusqu’au point PIBON.
Start descent after PIBON.Débuter la descente après le point PIBON.
Do not shorten trajectory by turning final.Ne pas raccourcir la trajectoire en virant vers la finale.
Flying over A (roundabout of the Pénétrante Cannes - Grasse).Survoler le point A (rond-point de la pénétrante Cannes - Grasse).
RWY 35 :En piste 35 :
Proceed to the final approach 35.Rejoindre la finale 35.
Operation instructions2.3Conduite machine2.3
Aircrew shall observe operation instructions included in operating manuals
to reduce noise nuisances during landing and take-off. These instructions
shall comply with the ICAO PANS-OPS provisions, Volume I.

Les équipages doivent respecter les consignes de conduite des manuels
d’exploitation visant à réduire au minimum l’impact sonore des atterrissages
et des décollages. Ces consignes doivent être conformes aux prescriptions
OACI PANS-OPS, volume 1.

On VPT RWY 17, it is asked to keep smooth configuration until PIBON.En VPT RWY 17, il est demandé de conserver une configuration lisse
jusqu’au point PIBON.

Reverse Thrust2.4Inverseurs de poussée2.4
At landing, reverse thrust and propeller reverse pitch should not be used
beyond idle power other than for operational and safety requirements.

A l’atterrissage les inverseurs de poussée et les inverseurs de pas des
hélices seront limités au ralenti chaque fois que possible, en fonction des
impératifs opérationnels et de sécurité.

To do this, preferentially use the TWY at the end of the runway :
- RWY 17, TWY A7,
- RWY 35, TWY A1 or A2.

Pour ce faire, utiliser préférentiellement les TWY d’extrémité de piste :
- en piste 17, le TWY A7,
- en piste 35, les TWY A1 ou A2.

Auxiliary power units2.5Utilisation des APU2.5
Use of ground power unit (GPU) or electrical converser is recommended
during stopovers.

L’utilisation de groupes électrogènes mobiles (GPU) ou de convertisseurs
électriques est recommandée pendant l’escale d’un aéronef.

APU is limited to a period of 20 min maximum.L'utilisation de l'APU est limitée à 20 min maximum.
Initial climb2.6Montée initiale2.6
Recommended speed : IAS <= 210 kt. Use climbing configuration and
power setting corresponding to low noise procedure according to current
operational conditions.

Vitesse recommandée : IAS <= 210 kt. Adopter la configuration et le régime
de montée correspondant au moindre bruit selon les conditions
opérationnelles du moment.

Flight monitoring2.7Surveillance des vols2.7
All routes and noise levels are monitored and recorded.Toutes les trajectoires et niveaux de bruit sont surveillés et enregistrés.
A representative from Airport Operations may request pilot explanation for
non-compliance with specific operating procedures published in the AIP.

Un représentant de l’exploitant de l’aérodrome pourra demander des
explications au pilote ne respectant pas les procédures particulières
d’exploitation définies dans l’AIP.

A noise level measurement system is used at all times to monitor routes
and to measure noise levels.

Un système de mesure de bruit permet de contrôler en permanence les
trajectoires et de mesurer les niveaux de bruit.
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFMD.22
PROCEDURES22.1PROCEDURES22.1
Speed restriction22.1.1Limitation de vitesse22.1.1
Within TMA NICE parts 1, 4, 5 and 6, the speed is limited to IAS 250 kt
below FL100 except with explicit clearance and on the ATC’s initiative only.

Dans les TMA NICE partie 1, 4, 5 et 6, la vitesse est limitée à IAS 250 kt
en dessous du FL 100 sauf clairance explicite et à l'initiative du contrôle

However, for aircraft which cannot maintain 250 kt for technical reasons
or for flight quality, a higher speed is possible after ATC clearance.

uniquement.Toutefois, pour les aéronefs qui, pour des raisons techniques
ou de qualité de vol ne peuvent maintenir 250 kt, une vitesse plus élevée
est possible après accord du contrôle.

ATIS on arrival22.1.2ATIS à l’arrivée22.1.2
At first contact with NICE APP announce ATIS letter from CANNES.Annoncer au premier contact à NICE APP la lettre ATIS de CANNES reçue.
IFR routes within the CTA and the TMA22.1.3Itinéraires IFR à l’intérieur de la CTA et de la TMA22.1.3
Standard Instrument ArrivaI Routes (STAR)22.1.3.1Itinéraires normalisés d’arrivées aux instruments (STAR)22.1.3.1
The Standard Instrument Routes are shown on charts AD 2 LFMD STAR.
Conventional STAR have the letter “D” as route indicator.
RNAV STAR have letter “V” as route indicator and require RNAV 1
navigation capability based on GNSS sensor. RNAV STARs are
preferential.

Les itinéraires normalisés d’arrivées aux instruments figurent sur les cartes
AD 2 LFMD STAR. Les itinéraires normalisés d’arrivées STAR
conventionnelles contiennent la lettre “D” comme indicateur d’itinéraire.
Les itinéraires d’arrivée RNAV contiennent la lettre « V » comme indicateur
d’itinéraire, et sont utilisables en mode de navigation "RNAV1" basé sur
le capteur GNSS. Les STAR RNAV sont préférentiels.

Without the required RNAV capability :Pour les vols non RNAV 1 :
The pilot must report “Non RNAV” in order to get a radar vectoring or a
conventionnal arrival procedure if one is published.

Le pilote doit s’annoncer “Non RNAV 1” afin, soit de se voir attribuer une
arrivée conventionnelle si elle existe soit de bénéficier d’un guidage radar.

For entry points with no conventionnal STAR, write in FPL item 15 :Pour les points d’entrée en CTA ou en TMA non pourvus de STAR
conventionnelles, précisez au FPL case 15 :

Point d'entrée en CTA ou TMA / Entry point in
CTA or TMA

DCT
FPL

GAPDO AMGEL MIKRU OTOKE INLOVVEVAR
BORDI AMGEL MIKRU OTOKE INLOVBORDI

KERIT KOKIN INLOVKERIT
SODRI KOKIN INLOVSODRI

In case of lost of the required RNAV, the pilot must report “Unable RNAV
[due (reason)]” and follow or join the corresponding conventional arrival.

En cas de perte de la capacité RNAV requise le pilote doit annoncer “RNAV
impossible [cause(raison)]” et suivre ou rejoindre l’arrivée conventionnelle

The STAR clearance coverage only affects the published route data. Anycorrespondante ou s’attendre à un guidage. La portée de la clairance STAR
change in speed or flight level shall be subject to a clearance issued onne concerne que le suivi de la route publiée. Tout changement de niveau
ATC proposal or on pilot request. On STAR or with radar vectoring, thede vol et de vitesse doit faire l’objet d’une clairance délivrée sur l’initiative
pilot shall adapt the descent profile in order to observe the publishedde l’organisme ATC ou sur demande pilote. Sur STAR ou en guidage radar,
requirements. When it is not possible, the pilot must immediately inform
the ATC unit.

le pilote doit adapter le profil de descente afin de respecter les contraintes
publiées. En cas d’impossibilité, il doit immédiatement en aviser l’organisme
ATC.

Standard Instrument Departure Routes (SID)22.1.3.2Itinéraires normalisés de départ aux instruments (SID)22.1.3.2
Only CONV SID and RNAV1 /GNSS SID are published.Sont publiés des SID CONV et des SID RNAV 1/GNSS seulement.
Except otherwise cleared by the Approach Center, aircraft shall comply
with the requirements specified for each SID. If it is not possible, the pilot
shall inform the ATC unit on the first contact.

Sauf autorisation contraire de l'approche, les aéronefs devront se conformer
aux spécifications fixées pour chaque itinéraire normalisé de départ. En
cas d'impossibilité, le pilote doit en aviser le contrôle lors du premier
contact.

Pilots must notify in the "route" field of their flight plan the SID final point.Les pilotes devront mentionner obligatoirement dans le champ “route” de
leur plan de vol, le point de fin de SID.

Note 1 : Flight plan "Zoulou"Note 1 : Plan de vol "Zoulou"
CANNES departures with Zoulou flight plan are not allowed to pass on to
Instrument Flight rules (IFR) within the limits of NICE CTA and NICE TMA.

Les départs de CANNES sous plan de vol Zoulou avec passage à
l’application des règles de vol aux instruments (IFR) dans la CTA et la
TMA de NICE sont interdits.

Note 2 : Flights with destination to NICE (LFMN) or SAINT-TROPEZ (LFTZ)Note 2 : Vol à destination de NICE (LFMN) et SAINT-TROPEZ (LFTZ)
Write in FPL item 15 : DCT DIMADDCT à déposer au FPL case 15 : DCT DIMAD
Visual departures RWY 35, 04, 2222.1.3.3Départs à vue piste 35, 04, 2222.1.3.3
To improve the management of departures, a visual departure RWY 35
can be authorized to join a SID 17 in the following conditions :

Pour améliorer la gestion des départs, un départ à vue RWY 35 peut être
autorisé de manière à rejoindre un SID 17 dans les conditions suivantes:

- daytime only ;- de jour uniquement ;
- visibilty greater than or equal to 5 km and ceiling higher than or equal to
2000 ft ;

- visibilité supérieure ou égale à 5 km et plafond supérieur ou égal à 2000
ft ;

- the pilot proceeds right turn RWY 35 and RWY 04, left turn RWY 22, to
join RDL 129° CNM or RNAV on track 129°MAG to DIMAD using visual

- le pilote rejoint par virage à droite en piste 35 et en piste 04, à gauche
en piste 22, avec repérage visuel au sol, le RDL 129° CNM ou en RNAV

ground reference and remaining within the limits of the visual manoeuvringla route mag 129° vers DIMAD, en restant dans les limites de l'aire de
area without prescribed track corresponding to the ACFT category (visualmanœuvre à vue correspondant à la catégorie de l'aéronef (l'aire MVL est
manoeuvring area is prohibited in the West of RWY 17/35). Follow RDLinterdite à l'Ouest de la piste 17/35). Suivre RDL 129° CNM (RM 129°)
129° CNM (MAG 129°) to DIMAD (D 21 CMD), or RNAV track 129°MAG
to DIMAD, climb to 2000 ft AMSL.

jusqu'à DIMAD (D 21 CMD), ou en RNAV la route mag 129° vers DIMAD,
monter à 2000ft AMSL.

- the pilot is responsible of obstacle clearance until DIMAD at 2000 ft, then
comply with the assigned SID 17.

- le pilote est responsable du franchissement d'obstacles jusqu'à DIMAD
à 2000 ft, ensuite se conformer au SID 17 attribué.

- also possible in 04/22 with a right turn in 04 and left turn in 22.- possibilité également en 04/22 avec un virage à droite en 04 et virage à
gauche en 22.

Transit routes22.1.3.4Itinéraires de transit22.1.3.4
The transit routes within NICE CTA and NICE TMA are defined on chart
AD 2 LFMN ARC. Transit flights are not authorized in the CTA and the
TMA below FL 150 except AWY G374 and M622.

Les itinéraires de transit en CTA et TMA NICE sont définis sur la carte AD
2 LFMN ARC. Les transits ne sont pas autorisés dans la CTA et la TMA
en dessous du FL 150 à l’exception des AWY G374 et M622.
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IFR arrivals and approaches22.1.4Arrivées et approches IFR22.1.4
The available procedures are as follows :22.1.4.1Les procédures disponibles sont les suivantes :22.1.4.1
- RNP A, Y : preferential procedures- RNP A, Y : procédures préférentielles
- LOC A, LOC B, RNP Z- LOC A, LOC B, RNP Z
There is no IFR approach for runways 04 and 22.Il n'y a pas d'approche IFR pour les pistes 04 et 22.
RWY 17 :En piste 17 :
There is no direct approach available.Il n'y a pas d'approche directe disponible.
It exists :Il existe :
- a visual manoeuvring without prescribed track (MVL)- une manoeuvre à vue libre (MVL)
- a visual manoeuvring with prescribed track (VPT)- une manoeuvre à vue imposée (VPT)
For environmental reasons, VPT MNM are greater than MVL MNM.Pour des raisons environnementales, les minimums de la VPT sont

supérieurs à ceux de la MVL.
Therefore, the VPT is commissioned by default when the meteorology
prescribes a MVL because of the risk of loss of visual references when
performing a VPT.

Aussi, la VPT est mise en service par défaut sauf lorsque la météorologie
impose une MVL du fait du risque de perte de références visuelles lors de
l'exécution d'une VPT.

Due to VFR trafics at TKOF RWY 17 that may be climbing up to 1000 ft ,
it is imperative to respect 2000 ft to PIBON when performing a VPT.

Des trafics VFR au décollage en piste 17 pouvant être en montée vers
1000 ft, il est impératif de respecter 2000 ft jusqu'à PIBON lors de
l'exécution de la VPT.

Visual approaches22.1.4.2Approches à vue22.1.4.2
- For multi-engine ACFT by day :- Pour les aéronefs multimoteurs de jour :
Visual approaches clearances can only be granted when meteorological
conditions available to CANNES TWR indicate horizontal visibility equal
or greater than 5 km and cloud base height equal or greater than 720 m
(2500 ft).

Les clairances d'approches à vue ne peuvent être accordées que lorsque
les conditions météorologiques dont dispose CANNES TOUR font état
d'une visibilité horizontale égale ou supérieure à 5 km et d'une hauteur de
la base des nuages égale ou supérieure à 720 m (2500 ft).

Visual approaches are not allowed when NICE APP has no knowledge of
meteorological data. In particular, outside CANNES ATS SKED, visual
approaches for multi-engine are not allowed.

Les approches à vue ne sont pas autorisées lorsque NICE Approche n'a
pas connaissance des données météorologiques. En particulier, hors HOR
ATS de CANNES, les approches à vue multimoteurs sont interdites.

- For all ACFT by night :- Pour tous les aéronefs de nuit :
Visual approaches clearances can only be granted when meteorological
conditions available to CANNES TWR indicate horizontal visibility equal
or greater than 5 km and cloud base height equal or greater than 1050 m
(3500 ft).

Les autorisations d'approches à vue ne peuvent être accordées que lorsque
les conditions météorologiques dont dispose CANNES TOUR font état,
d'une visibilité horizontale égale ou supérieure à 5 km et d'une hauteur de
la base des nuages égale ou supérieure à 1050 m (3500 ft).

On visual approach pilots must strictly adhere to the routes published in
AD 2 LFMD.22 § 1.4.2.

En approche à vue les pilotes doivent respecter strictement les trajectoires
décrites dans AD 2 LFMD.22 § 1.4.2.

Switching from IFR to VFR22.1.4.3Passage d'IFR en VFR22.1.4.3
By day and for multi-engine ACFT, switching from Instrument Flight Rules
(IFR) to Visual Flight Rules (VFR) in NICE Control Area (CTA), NICE
Terminal control Area (TMA) or in CANNES Control Region (CTR) is not
allowed.

Pour les aéronefs multimoteurs et de jour, la poursuite du vol en passant
à l'application des règles de vol à vue (VFR) dans la région de contrôle
(CTA), dans la région de contrôle terminale (TMA) de NICE ou dans la
zone de contrôle (CTR) de CANNES est interdite.

Special restrictions :22.1.4.4Restrictions particulières :22.1.4.4
Use of PAPI RWY 35 mandatory for all trafic.Utilisation PAPI RWY 35 obligatoire pour tout trafic.
PAPI RWY 35 unavailable outside ATS SKED.PAPI RWY 35 indisponible en dehors des horaires du service du contrôle.
By night and for all ACFT :De nuit et pour tous les aéronefs :
Only RWY 35 can be used for LDG by night at Cannes.Seule la piste 35 est utilisable pour les atterrissages de nuit à Cannes.
ATT and/or TKOF additional restrictions by night can be implemented in
case of obstacle lighting failure.

Des restrictions supplémentaires d'atterrissage et/ou de décollage de nuit
peuvent être mises en place en cas de panne de certains balisages
d'obstacles.

Communication transfer22.1.5Transferts de communication22.1.5
Frequency changes are carried out on aircraft ATC unit instruction. Upon
every frequency change, pilot shall immediately contact and never more
than one minute after receiving the frequency change instruction.

Les changements de fréquence ont lieu sur instruction de l’organisme
responsable du contrôle de l’aéronef. A chaque changement de fréquence,
l’aéronef doit contacter sans délai et en aucun cas plus d’une minute après
réception de l’instruction de changement de fréquence.

IFR Training flights22.1.6Vols d’entraînement IFR22.1.6
IFR training flights of aircraft with a maximum take off weight exceeding
5.7 t, are prohibited.

Les vols d’entraînement IFR des aéronefs dont la masse maximale au
décollage est supérieure à 5,7 t sont interdits.

IFR training flights of aircraft with a maximum take off weight less than or
equal to 5.7 t, are prohibited every day, between 1000 and 1200 (SUM : -
1HR).

Les vols d’entraînement IFR des aéronefs dont la masse maximale au
décollage est inférieure ou égale à 5,7 t sont interdits tous les jours, entre
1000 et 1200 (ETE : - 1HR).

Engines tests22.1.7Essais moteurs22.1.7
The engines tests area for jets and turbo-propeller ACFT is located on
RWY 04/22 or on TWY V.

La zone d'essais moteurs pour les jets et les turbopropulseurs se situe sur
la piste 04/22 ou le TWY V.

Off ATS times22.1.8Hors horaires ATS22.1.8
Aerodrome closed at night.Terrain fermé de nuit.
In the daytime :
A/A in French only for the aerodrome traffic.
For outbound flights, IFR clearance requests are exclusively carried out
to BNIA BORDEAUX through telephone calls : 05 57 92 60 84 or 01 56
30 13 01.

De jour :
A/A en français uniquement dans la circulation d’aérodrome.
Au départ, les demandes de clairances IFR s’effectuent exclusivement par
appel téléphonique auprès du BNIA de BORDEAUX : 05 57 92 60 84 ou
01 56 30 13 01.

For inbound flights, NICE APP being not informed of the weather conditions,
no IFR arrivals, except with visual approach for single-engine aircraft and
only during day time (see AD 2 LFMD.22 § 1.4.2).

A l’arrivée, les conditions météorologiques n’étant pas connues de NICE
APP, pas d’arrivées IFR, sauf en approche à vue pour les monomoteurs
et ce de jour uniquement (voir AD 2 LFMD.22 § 1.4.2).
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RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.2PANNE DE RADIOCOMMUNICATION22.2
Squawk 760022.2.1Afficher 760022.2.1
Departure22.2.2Départ22.2.2
See AD 2 LFMD SID.Voir AD 2 LFMD SID.
Arrival22.2.3Arrivée22.2.3
- Follow the authorized or PLN STAR. In case of radar guidance, proceed
to the initial STAR.
- Observe the published flight level and speed requirements.
- Proceed to the IAF at the last assigned level that was acknowledged, if
this level is available in the holding pattern, otherwise at the highest level
in the holding pattern.

- Suivre la STAR PLN ou autorisée. En cas de guidage radar rejoindre la
STAR initiale.
- Respecter les contraintes de niveau et de vitesse publiés.
- Se présenter à l’IAF au dernier niveau de vol assigné pour lequel il y a
eu accusé de réception s’il est utilisable dans l’attente, à défaut le niveau
le plus élevé de l’attente.

Holding INLOV :Attente INLOV :
- Stay in the holding pattern at this level until the latest time of the following :
- ETA+10 minutes
- Arrival time in the holding pattern + 10 minutes.
- Leave the IAF at this level and maintain it until D49 STP following the
known or estimated flight path.
- At D49 STP, start descent to procedure altitude.

- Attendre à ce niveau jusqu’à la plus tardive des heures suivantes :
- HAP + 10,
- Heure d’entrée dans l’attente plus 10 minutes.
- Quitter l’IAF à ce niveau et le maintenir jusqu’à D49 STP en suivant la
trajectoire d’approche connue ou estimée.
- A D49 STP, débuter la descente vers l’altitude de procédure.

Holding NEKIPAttente NEKIP :
- Stay in the holding pattern at this level until the latest time of the following
:
- ETA + 10 minutes
- Arrival time in the holding pattern + 10 minutes.
- Leave the IAF at this level and maintain it until D 6.5 STP following the
known or estimated flight path.
- At 6.5 STP, start descent to procedure altitude.

- Attendre à ce niveau jusqu’à la plus tardive des heures suivantes :
- HAP + 10,
- Heure d’entrée dans l’attente plus 10 minutes.
- Quitter l’IAF à ce niveau et le maintenir jusqu’à D 6.5 STP en suivant la
trajectoire d’approche connue ou estimée.
- A D 6.5 STP, débuter la descente vers l’altitude de procédure.

Failure followed by missed APCH :Panne suivie d'une API :
Carry out the TMA clearing procedure or the missed APCH procedure to
OBOTA for a new approach from this point.

Effectuer la procédure de dégagement de la TMA ou effectuer la procédure
d’approche interrompue jusqu’à OBOTA pour une nouvelle approche à
partir de ce point.

TMA clearing procedure (mandatory procedure after the second missed
approach) : carry out the missed APCH procedure to 2000 ft then leave at
2000 ft the NICE TMA, and attempt to fly VMC over the Mediterranean
sea.

Procédure de dégagement de la TMA (procédure obligatoire au terme de
la seconde tentative d’approche) : effectuer la procédure d’API jusqu’à
2000 ft puis quitter à 2000 ft la TMA NICE pour rechercher les conditions
VMC sur la Méditerranée.
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Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFMD.23
OPERATIONAL REQUIREMENTS23.1EXIGENCES OPERATIONNELLES23.1
Due to its situation, IFR movements are limited on AD.Du fait de la situation de l’AD, capacité terrain limitée en termes de

mouvements IFR.
CANNES cannot be chosen as alternate aerodrome except for flights to
LA MOLE (LFTZ).

CANNES ne peut pas être choisi comme terrain de dégagement à
l’exception des vols à destination de LA MOLE (LFTZ).

Holding may take long if many arrivals underway.
During the periods indicated by NOTAM, the CANNES MANDELIEU
aerodrome is a coordinated airport within the meaning of Community

Risque de délais en cas de forte demande à l’arrivée.
Durant les périodes définies par NOTAM, l’aérodrome de CANNES
MANDELIEU est un aéroport coordonné au sens du réglement

Regulation NR 95/93 of 18 January 1993 as amended, designated as such
by order of the Minister responsible for civil aviation.

communautaire N°95/93 du 18 janvier 1993 modifié, désigné comme tel
par arrêté du Ministre chargé de l’aviation civile.

Thus, any landing or take-off from this airport must be subject to prior
allocation of an airport slot by the COHOR association.

Ainsi, tout atterrissage et tout décollage à partir de cet aéroport doit faire
l’objet d’une attribution préalable de créneau horaire aéroportuaire par
l’association COHOR.

COHOR is reponsible for checking the existence of airport slots for the
flights plans submitted and the consistency of the flight plan schedules

COHOR est responsable du contrôle de l’existence de créneaux
aéroporturaires pour les plans de vols déposés et de la cohérence des

with the allocated airport slots and where applicable, for the applicationhoraires du plan de vol avec les créneaux aéronautiques attribués et le
EUROCONTROL to suspend a flight plan without a time slot on arrival or
departure from CANNES MANDELIEU.

cas échéant, de la demande auprès d’EUROCONTROL de suspendre un
plan de vol sans créneau horaire à l’arrivée ou au départ de CANNES
MANDELIEU.

All IFR movements with destination Cannes whatever arrival flight rules,
as well as IFR movements leaving Cannes and entering the scope of the

Tous les mouvements d'aéronefs en IFR à destination de Cannes quel
que soit le régime de vol à l'arrivée, ainsi que tous les mouvements

coordination measures, will mandatorily be allocated a time slot by thed'aéronefs en IFR au départ de Cannes, et entrant dans le champ
appointed coordinator (COHOR). This allotment is made directly by
COHOR.

d'application des mesures de coordination doivent obligatoirement faire
l'objet de l'attribution d'un créneau horaire par le coordonnateur désigné.
Cette attribution est faite directement par COHOR.

The use of the ground handling agent will be mandatory for all IFR flight
at Cannes during coordination period.

L'usage des services de l'assistant aéroportuaire est obligatoire pour tout
vol IFR à Cannes sur la période de coordination.

AIRPORT CANNES MANDELIEU / SKY VALET :AEROPORT CANNES MANDELIEU / SKY VALET :
Internet : https://cy.myhandlingsoftware.comInternet : https://cy.myhandlingsoftware.com
E-mail : operations-acm@cote-azur.aeroport.frE-mail : operations-acm@cote-azur.aeroport.fr
TEL : +33 (0) 4 93 90 41 10TEL : +33 (0) 4 93 90 41 10
The pricing provisions cancellation and coordination conditions fully apply.Les conditions d'annulation et de coordination des clauses tarifaires

s'appliquent intégralement.
Finally, the operators of these flights run the risk of heavy administrative
and financial sanctions.

Enfin, les exploitants de ces vols s'exposent à de lourdes sanctions
administratives et financières.

Opening hours : Monday to Friday from 0830 to 1730 (local times).Horaires : du lundi au vendredi de 0830 à 1730 (heures locales).
For business and general aviation flight arriving or departing from CANNES
MANDELIEU, it is mandatory to fill in field 18 of the flight plan with the

Pour un vol d’aviation d’affaires et d’aviation générale à l’arrivée ou au
départ de CANNES MANDELIEU, il est obligatoire de renseigner le champ

identication number assigned by COHOR, in accordance with the
instructions in the AIP France ENR 1.10 (& 1.10.4).

18 du plan de vol avec le numéro d’identification attribué par COHOR,
conformément aux instructions figurant dans l’AIP France ENR 1.10 (&
1.10.4).

The ATS messages provisions dealing with IFR flights to or from LFMD,
must also be sent at NICE COTE D’AZUR LFMNZTZX.

Les messages ATS relatifs aux vols IFR à destination ou au départ de
LFMD doivent être adressés simultanément à NICE COTE D’AZUR
LFMNZTZX.

Outside ATS SKED :Hors HOR ATS :

- AD closed at night- AD fermé de nuit
- -Demande de clairance départ par téléphone auprès du BNIA de

BORDEAUX : 05 57 92 60 84 ou 01 56 30 13 01
Clearance request for departures by phone call to BNIA BORDEAUX
: 05 57 92 60 84 or 01 56 30 13 01

-- A/A in French only in the aerodrome circuitA/A en français uniquement dans circulation d’aérodrome

Excluding flights to Mole aerodrome (LFTZ), diversions to Cannes AD
(LFMD) prohibited for ACFT with IFR FPL, Y FPL and Z FPL except for
an emergency explicitly declared.

A l'exclusion des vols à destination de l'aérodrome de la Mole (LFTZ),
déroutements vers AD Cannes (LFMD) interdits pour les ACFT sous FPL
IFR, FPL Y et FPL Z, sauf cas d’urgence explicitement déclaré.

Wildlife strike hazard : Random 0700 - SS+30Péril animalier occasionnel assuré : 0700 - CS+30
HANDLING23.2ASSISTANCE23.2
Handling mandatory on arrival and departure for :
- ACFT parked on TANGO
- non-based ACFT of wingspan greater than or equal to 12m.
- helicopters staying at least one night.
Operators subject to compulsory assistance must apply for it in advance
to the following address :
https://cy.myhandlingsoftware.com Any parking longer than 2 hours at
TANGO may be subject to a repositioning tow.
FBO handling SKED :
- SUM : 0430 until no later than 1800 or SS + 30
- WIN : 0530 - 1900.

Assistance obligatoire à l’arrivée et au départ pour :
- les ACFT stationnant sur TANGO
- les ACFT non basés d’envergure supérieure ou égale à 12 m
- les hélicopères stationnant au moins une nuit.
Les opérateurs relevant d’une assistance obligatoire doivent
impérativement en faire la demande au préalable à l’adresse suivante :
https://cy.myhandlingsoftware.com
Tout stationnement supérieur à 2 heures sur TANGO pourra faire l’objet
d’un tractage de repositionnement.
HOR assistance FBO :
- ETE : 0430 jusqu’au plus tard de 1800 ou CS + 30
- HIV : 0530 - 1900.

OBSTACLES (TREES) PENETRATING THE FOLLOWING CLEARING
SURFACES

23.3OBSTACLES (ARBRES) PERCANT LES SURFACES DE DEGAGEMENT
SUIVANTES

23.3

LDG funnel paved RWY 3523.3.1Trouée d'atterrissage piste 35 revêtue23.3.1
 OBST 1 : RDL 193°/823 m ARP ALT top 18.9 m
 OBST 2 : RDL 194°/836 m ARP ALT top 18.7 m
 OBST 3 : RDL 193°/841 m ARP ALT top 20.1 m
 OBST 4 : RDL 191°/842 m ARP ALT top 19.8 m
 OBST 5 : RDL 193°/854 m ARP ALT top 19.5 m
 OBST 6 : RDL 193°/867 m ARP ALT top 19.2 m

 OBST 1 : RDL 193°/823 m ARP ALT au sommet 18.9 m
 OBST 2 : RDL 194°/836 m ARP ALT au sommet 18.7 m
 OBST 3 : RDL 193°/841 m ARP ALT au sommet 20.1 m
 OBST 4 : RDL 191°/842 m ARP ALT au sommet 19.8 m
 OBST 5 : RDL 193°/854 m ARP ALT au sommet 19.5 m
 OBST 6 : RDL 193°/867 m ARP ALT au sommet 19.2 m
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 OBST 7 : RDL 191°/901 m ARP ALT top 21.7 m OBST 7 : RDL 191°/901 m ARP ALT au sommet 21.7 m
TKOF funnel south area of paved RWY 1723.3.2Trouée de décollage piste 17 revêtue zone sud23.3.2
 OBST 1 : RDL 194°/758 m ARP ALT top 7.2 m
 OBST 2 : RDL 195°/739 m ARP ALT top 13 m
 OBST 3 : RDL 195°/834 m ARP ALT top 19 m
 OBST 4 : RDL 194°/861 m ARP ALT top 20 m

 OBST 1 : RDL 194°/758 m ARP ALT au sommet 7.2 m
 OBST 2 : RDL 195°/739 m ARP ALT au sommet 13 m
 OBST 3 : RDL 195°/834 m ARP ALT au sommet 19 m
 OBST 4 : RDL 194°/861 m ARP ALT au sommet 20 m

Lateral surface west part of paved RWY 17/3523.3.3Surface latérale piste 17/35 revêtue partie ouest23.3.3
 OBST 1 : RDL 199°/722 m ARP ALT top 9.4 m
 OBST 2 : RDL 242°/471 m ARP ALT top 28.8 m
 OBST 3 : RDL 275°/381 m ARP ALT top 21 m
 OBST 4 : RDL 291°/403 m ARP ALT top 24.5 m

 OBST 1 : RDL 199°/722 m ARP ALT au sommet 9.4 m
 OBST 2 : RDL 242°/471 m ARP ALT au sommet 28.8 m
 OBST 3 : RDL 275°/381 m ARP ALT au sommet 21 m
 OBST 4 : RDL 291°/403 m ARP ALT au sommet 24.5 m

CASH23.4CASH23.4
Additional information for the preparation of flights called 'Collaborative
Aerodrome Safety Highlights' are available at :
https://www.ecologie.gouv.fr/en/public-policies/collaborative-aerodrome-
safety-highlights-cash

Des informations complémentaires pour la préparation des vols appelées
"Collaborative Aerodrome Safety Highlights" sont disponibles à l'adresse
suivante : https://www.ecologie.gouv.fr/collaborative-aerodrome-safety-
highlights-cash

These data are published for informational purposes only and are not
exhaustive. They do not replace the aeronautical reference information
published in AIP France, NOTAM and AIP SUP.

Ces données sont publiées uniquement à titre indicatif et informatif, et ne
sont pas exhaustives. Elles ne se substituent en aucun cas à l'information
de référence diffusée au travers de l'AIP France, des NOTAM et des SUP
AIP.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFMD.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFMD.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

LNAVRNPY RWY 35
Sans objet / Not applicable.Autres procédures / Other procedures.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMK.1

LFMK - CARCASSONNE SALVAZA

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMK.2
43°12'57"N 002°18'31"EPosition GEO ARP1

RWY and central TWY intersection.Intersection axes RWY et TWY central.Situation de l'ARP / ARP location
3 km W CARCASSONNE.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

434 ftAltitude de référence / Reference elevation3
31 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8941°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.119°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SPL AEROPORTUAIRE REGIONALEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Route de Montréal 11000 Carcassonne.Adresse / Address
+33 820 673 411Telephone
04 68 71 96 48FAX
CCFMKXHTELEX
LFMKYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Email : operations.carcassonne@aeroports-laregion.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMK.3
Depending on the regular flight schedule or on PPR
PN 48 HR.E-mail : operations.carcassonne@aeroports-
laregion.fr

En fonction du programme des vols réguliers ou sur
PPR PN 48 HR. E-mail :
operations.carcassonne@aeroports-laregion.fr

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

For extra-Schengen flights passage through airport
reception is compulsory and prior notice is required:
- PN including passenger and crew details 24HR MON-
FRI
- PN including passenger and crew details 48HR SAT-
SUN AND PUBLIC HOL
Send the request by E-mail exclusively and
simultaneously to:
- Brigade des douanes: bsi-
carcassonne@douane.finances.gouv.fr
- Division de l'Aude: div-aude@douane.finances.gouv.fr

Pour les vols extra-Schengen, passage obligatoire par
l'accueil de l'aéroport et préavis obligatoire :
- PN incluant détails des passagers et équipage 24HR
LUN-VEN
- PN incluant détails des passagers et équipage 48HR
SAM-DIM et JF
Adresser la demande par E-mail exclusivement,
simultanément à :
- Brigade des douanes : bsi-
carcassonne@douane.finances.gouv.fr
- Division de l'Aude : div-aude@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

NILNILBDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

HX : see NOTAM -ATS SKED extension for regular
commercial scheduled flights announced on ATIS.

HX : voir NOTAM - extension des horaires au bénéfice
des vols commerciaux réguliers programmés annoncés
sur ATIS.

ATS7

HX see NOTAM 04 68 71 96 47.HX voir NOTAM 04 68 71 96 47Avitaillement / Fueling8
Depending on the regular flight schedule or on PPR
PN 48 HR.E-mail : operations.carcassonne@aeroports-
laregion.fr

En fonction du programme des vols réguliers ou sur
PPR PN 48 HR. E-mail :
operations.carcassonne@aeroports-laregion.fr

Services de manutention / Handling9

Depending on the regular flight schedule or on PPR
PN 48 HR.E-mail : operations.carcassonne@aeroports-
laregion.fr

En fonction du programme des vols réguliers ou sur
PPR PN 48 HR. E-mail :
operations.carcassonne@aeroports-laregion.fr

Sûreté / Safety10

ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : RFFS SKED in the presence of ATS or on
PPR PN 24H

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFS en présence ATS ou sur
PPR PN 24H

Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFMK.11
CRA-TOULOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFMK .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-TOULOUSECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
03-09-15
CNL 18

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

TREND between 0300 and 1800TREND entre 0300 et 1800Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C - PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
P - W
AD WARNING
0300-1800
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 61 16 43 12Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMK.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 431ft
DTHR : 434ft

43°13'01.39"N 002°17'35.41"E
( 43°13'01.04"N 002°17'39.72"E )

------
GUND NIL

50 F/C/W/T
revêtue / paved2050 x 45096  (095)09

THR : 402ft
DTHR : 405ft

43°12'54.13"N 002°19'05.62"E
( 43°12'54.66"N 002°18'58.98"E )

------
GUND NIL

50 F/C/W/T
revêtue / paved2050 x 45276  (275)27

THR : 417ft
43°13'01.32"N 002°18'19.72"E

------
GUND NIL

gazon / grass800 x 30096  (095)09L

THR : 406ft
43°12'58.49"N 002°18'54.68"E

------
GUND NIL

gazon / grass800 x 30276  (275)27R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNIL100NILNIL09
(2)NILNIL60NILNIL27
NILNILNILNILNILNIL09L
NILNILNILNILNILNIL27R

(1)  Absence de RESA à l'atterrissage / RESA = 61 x 45 au décollage. Forte pente dans la bande aménagée.
No RESA on landing / RESA = 61 x 45 on takeoff. Steep slope in the RWY strip.
(2)  RESA = 61 x 45 à l'atterrissage / Absence de RESA au décollage. Forte pente dans la bande aménagée.
RESA = 61 x 45 on landing / No RESA on takeoff. Steep slope in the RWY strip.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMK.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO134.500 MHzCARCASSONNE Tour (FR)
CARCASSONNE Tower (EN)TWR

HO134.500 MHzCARCASSONNE Gonio (FR)
CARCASSONNE Homer (EN)VDF

Diffusion des paramètres de DEP et ARR/DEP and ARR parameters
broadcasting TEL: (0)4.68.10.23.56HX120.030 MHzCARCASSONNE (FR)

CARCASSONNE (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMK.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFMK.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

TAXI REGULATIONS20.1.1ROULAGE20.1.1

- For ACFT whose MTOW is greater than 5.7 t, turn around at RWY end
mandatory.

- Pour les aéronefs dont la MTOW est supérieure à 5,7 t, demi-tour
obligatoire en extrémité de piste.

- TWY T1 to T6 reserved for aircraft whose wingspan is not larger than
12 m

- TWY T1 à T6 réservés aux aéronefs ne dépassant pas 12 m d'envergure

- TWY T1 to T6 are prohibited when runway is used by code 3 or 4 aircraft
or by Transall.

- TWY T1 à T6 interdits lorsque la piste est utilisée par des aéronefs de
code 3 ou 4 ou par le Transall.

Transall is only taxiing on the following tracks :Le Transall circule uniquement sur les cheminements suivants :
- between runway and stand Pelican 1 via taxiways Echo and Fox.- entre la piste et le poste de stationnement Pélican 1 via les voies de

circulation Echo et Fox.
- between runway and stands K1, K2, K3 via taxiways Bravo and Charlie.- entre la piste et les postes de stationnement K1, K2, K3 via les voies de

circulation Bravo et Charlie.
C130 and A400M only taxi between RWY and stand K5 via taxiways Bravo
and Charlie.

Le C130 et l'A400M circulent uniquement entre la piste et le poste de
stationnement K5 via les voies de circulation Bravo et Charlie.

- C130 and A400M operators are informed of the insufficient transition
radius dimensions in some turns and of the necessity of using oversteering
technique during taxi if necessary.

- Les exploitants du C130 et de l'A400M sont informés des dimensions
insuffisantes de congés de raccordement dans certains virages et de la
nécessité d'utiliser la technique de l'oversteering lors du roulage si besoin.

- During taxi to join the apron or the RWY, external engine of C130 and
A400M must be shut down.

- Lors de leur circulation pour rejoindre le parking ou la piste, les
propulseurs extérieurs du C130 et de l'A400M devront être arrêtés.

Dash 8 can only taxi on following ways :Le Dash 8 circule uniquement sur les cheminements suivants :
- for firefighting missions between runway and pelicandrom via taxiways
Echo and Fox.

- pour les missions de lutte anti-incendie entre la piste et le pélicandrome
via les voies de circulation Echo et Fox.

- for transporting passengers and freight between runway and stands K
via taxiways Bravo and Charlie.

- pour le transport de passagers et de fret entre la piste et les postes de
stationnement K via les voies de circulation Bravo et Charlie.

RWY20.1.2PISTE20.1.2

Unpaved RWY reserved for home-based single-engined ACFT.Piste non revêtue réservée aux ACFT monomoteurs basés.
RWY 09/27 not used when tailwind component exceeds 10 kt.RWY 09/27 non exploitée par composante vent arrière supérieure à 10 kt.
RWY 09/27 restricted if crosswind component:RWY 09/27 limitée par composante de vent traversier :
-- greater than 25 kt on dry RWYsupérieure à 25 kt sur piste sèche.

- -supérieure à 20 kt sur piste humide. greater than 20 kt on wet RWY.

PARKING STANDS USE20.1.3UTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT20.1.3

- Commercial apron reserved for scheduled flights or on PPR PN 72 HR
to AD manager.

- Parking commercial réservé aux vols programmés ou sur PPR PN 72
HR auprès de l'exploitant d'aérodrome.

- East apron (Pelicandrome) reserved for public safety aircraft and military
flights.

- Parking Est (Pélicandrome) réservé aux aéronefs de la sécurité civile et
aux vols militaires.

- The Transall parking is only authorised on stands K1, K2 and K3 located
on Commercial Aviation apron and on stand P1 located on Pelicandrome.

- Le stationnement du Transall est autorisé uniquement sur les postes K1,
K2 et K3 situés sur le parking Aviation Commerciale et sur le poste P1
situé sur le Pélicandrome.

- C130 and A400M parking is only authorised on stand K5.- Le stationnement du C130 et de l'A400M est autorisé uniquement sur le
poste K5.

- Parking of the Dash 8 is only authorized on pelicandrom for firefighting
missions and on stands K for transporting passengers and freight.

- Le stationnement du Dash 8 est autorisé uniquement au pélicandrome
pour les missions de lutte anti-incendie et sur les postes de stationnement
K pour le transport de passagers et de fret.

- General aviation apron : Materialised stands usable by aircraft whose
wingspan is smaller than 12.5 m.
Aircraft remaining in the general aviation apron must be moored to the
mooring points on each stand.

- Parking aviation générale : Postes matérialisés utilisables par des avions
d'envergure inférieure à 12,5 m.
Les avions restant sur le parking d'aviation générale doivent être amarrés
aux points d'amarrage présents sur chaque poste de stationnement.

- Helicopter parking : 2 stands for light helicopters like Dauphin and 1 stand
for heavy helicopters like Super Puma.

- Parking hélicoptère : 2 postes hélicos légers type Dauphin et 1 poste
hélico lourd type Super Puma.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFCK.1

LFCK - CASTRES MAZAMET

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFCK.2
43°33'18"N 002°17'26"EPosition GEO ARP1

RWY -TWY axis intersectionIntersection axes RWY - TWYSituation de l'ARP / ARP location
7 km SSE CastresDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

785 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
163 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8884°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.12°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DU TARNGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de CASTRES-MAZAMET
595 rue Jacques Monod
81290 Labruguière

Adresse / Address

Représentant gestionnaire sur AD/Administrator agent on AD : 05 63 70 34 77Telephone
NILFAX
SITA : DCMAMXHTELEX
LFCKZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFCK.3
ATS SKEDHOR ATSGestionnaire de l'AD / AD administration1

NILDouanes et police / Customs and immigration2
NILServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0200-2300Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : See NOTAM.
TEL : 05 63 70 82 55
Emergency phone in case of failure : 06 25 87 09 79.
E-mail : tour@aeroport81.fr

AFIS : Voir NOTAM.
TEL : 05 63 70 82 55
TEL secours en cas de panne : 06 25 87 09 79.
E-mail : tour@aeroport81.fr

ATS7

RFFS SKED only.HOR RFFS uniquementAvitaillement / Fueling8
RFFS SKEDHOR RFFSServices de manutention / Handling9
At regular scheduled flights hoursAux horaires des vols réguliers programmésSûreté / Safety10

O/RDégivrage / De-icing11
GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : RFFS SKED

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFSObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFCK.4
NILMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL, JET A1 - Lubricants : NIL
Payment : credit Card, BP card.

Carburants : 100 LL, JET A1 - Lubrifiants : NIL
Paiement : CB, Carte BP.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

1 fixed stand JET A1 with 1 coupling and 1 automatic
nozzle - without flow restriction.
1 fixed stand 100 LL with 1 automatic nozzle - without
flow restriction.
1 fuel truck JET A1.

1 poste fixe JET A1 avec 1 coupling et 1 pistolet
automatique - sans restriction de débit.
1 poste fixe 100 LL avec 1 pistolet automatique - sans
restriction de débit.
1 camion avitailleur JET A1.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

1 de-icing cart with a capacity of 200 l type 1 (DE950)
only

1 chariot de dégivrage d'une capacité de 200 l en type
1 (DE950) uniquementMoyens de dégivrage / De-icing facilities4

Possible, unheated, available on request.Possible, non chauffé, disponibilité sur demandeHangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

NILRéparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFCK.11
TOULOUSE BLAGNACCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFCK .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
TOULOUSE BLAGNACCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

9
ETE/SUM :
06-09-12-15-18
CNL 21
HIV/WIN :
06-09-12-15-18
CNL 22

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

WIN : TREND between 0600 and 2200
SUM : TREND between 0600 and 2100

HIV : TREND entre 0600 et 2200
ETE : TREND entre 0600 et 2100

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 61 16 43 12.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFCK.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 695ft
DTHR : 703ft

43°33'45.48"N 002°16'55.57"E
( 43°33'41.64"N 002°16'59.82"E )

------
GUND NIL

25 F/B/W/T
revêtue / paved1820 x 30141  (140)14

THR : 785ft
43°32'59.42"N 002°17'46.54"E

------
GUND NIL

25 F/B/W/T
revêtue / paved1820 x 30321  (320)32

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1945 x 150200 x 110NILNIL14
(2)NIL1945 x 150NILNILNIL32

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) : 90 x 60 m avant seuil RWY 14.
RESA (Runway End Safety Area) : 90 x 60 m before THR RWY 14.
(2)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) : 120 x 60 m avant seuil RWY 32.
RESA (Runway End Safety Area) : 120 x 60 m before THR RWY 32.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFCK.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.505 MHzCASTRES Information (FR)
CASTRES Information (EN)AFIS

Absence ATS.HX118.505 MHzCASTRES (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFCK.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFCK.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxi regulations20.1.1Roulage20.1.1
Air operators must verify that the width of Taxiway C and M is in accordance
with the operational use of aircraft whose OMWGS is greater than 6 m and
less than 9 m.

Les exploitants aériens doivent vérifier que la largeur des Taxiway C et M
est conforme à l’utilisation opérationnelle des appareils dont OMWGS est
supérieur à 6 m et inférieur à 9 m.

During AFIS SKED, mandatory use of intermediate holding points S or N
before taxiing towards the runway, unless otherwise indicated by the AFIS.

Pendant HOR AFIS usage obligatoire des points d’attente intermédiaire
S ou N avant le roulage vers la piste sauf autre indication de l’AFIS.

Increased vigilance is recommended when taxiing on the commercial apron
and a reduced speed at night or in poor visibility.

Une vigilance accrue est recommandée lors du roulage sur le PRKG
commercial ainsi qu'une vitesse réduite de nuit ou en cas de mauvaise
visibilité.

Apron management20.1.2Gestion de l'aire de trafic20.1.2
Parking of aircraft outside ATS SKED is subject to the approval of the
operator, PPR PN 48 HR mandatory.

Le stationnement des aéronefs hors horaires AFIS est soumis à
l’approbation de l’exploitant, PPR PN 48 HR obligatoire.

Use of apron M at night subject to agreement from AD operator.Utilisation aire de trafic M de nuit soumise à accord exploitant.
Runway20.1.3Piste20.1.3
Runway operating is strictly reserved for aircraft with :L'exploitation de la piste est strictement limitée aux aéronefs dont :
1.The necessary distance for take-off at maximum certified take-off weight
at sea level, within conditions corresponding to standard atmosphere, in
still air and with a zero slope runway as indicated in the flight manual, is
less than 1200 m,

1. La distance nécessaire pour le décollage à la masse maximale certifiée
au décollage au niveau de la mer, dans des conditions correspondant à
l'atmosphère standard, en air calme et avec une piste de pente nulle comme
l'indique le manuel de vol de l'aéronef, est inférieure à 1200 m,

2. Outer Main Gear Wheel Span (OMGWS) is less than 9 m.2. La largeur hors tout (OMGWS) du train principal est inférieure à 9 m.
Aircraft not meeting the above criteria, but included in the list available at :
www.aeroport81.fr/FR/Liste_Aéronefs_Code3_fr.html are allowed to operate
the aerodrome in the presence of the AFIS service only.This authorization
is subject to consultation and validation by the airline of the airport briefing
: www.aeroport81.fr/FR/airportBriefing_fr.html

Les appareils ne répondant pas aux critères énoncés ci-dessus, mais
figurant dans la liste disponible à l’adresse :
www.aeroport81.fr/FR/Liste_Aéronefs_Code3_fr.html sont autorisés à
exploiter l’aérodrome en présence du service AFIS exclusivement. Cette
autorisation est soumise à la consultation et à la validation, par la
compagnie du briefing aéroport :
www.aeroport81.fr/FR/airportBriefing_fr.html

For all aircraft operators not meeting above criteria 1. and 2. and not part
of the list of authorized aircraft, a complete file enabling the constraints of
this aircraft to be studied for its arrival at Castres-Mazamet airport, must
be sent 3 months in advance of the start of operations to the airport
operator. This period will allow the operator to study and decide whether
to authorize the operation of this new aircraft on the airport.

Pour tout exploitant d'un aéronef ne correspondant pas aux critères 1. et
2. énoncés ci-dessus et ne figurant dans la liste des appareils autorisés,
un dossier complet permettant d'étudier les contraintes de cet aéronef pour
sa venue sur l'aéroport de Castres-Mazamet devra être envoyé à l'exploitant
de l'aéroport, 3 mois au préalable avant la mise en exploitation. Ce délai
permettra à l'exploitant d'étudier et de décider ou non d'autoriser
l'exploitation de ce nouvel aéronef sur la plateforme.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLH.1

LFLH - CHALON CHAMPFORGEUIL

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLH.2
46°49'42"N 004°49'01"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
7 km NNW Chalon sur SaôneDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

623 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5012°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS - AEROPORT DE CHALON-CHAMPFORGEUILGestionnaire de l'AD / AD administration6
EDEIS - AEROPORT DE CHALON-CHAMPFORGEUIL
RN 6 - 71530 Champforgeuil

Adresse / Address

03 85 46 14 48Telephone
03 85 46 47 56FAX
E-mail : chalon.aeroport@edeis.comTELEX
LFLHZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLH.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

International flights allowed only from/to countries that
are members of both the European Union and
Schengen. No customs.

Vols internationaux autorisés uniquement depuis/vers
les pays membres à la fois de l'Union Européenne et
Schengen. Pas de douanes.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

AFIS SKEDHOR AFISBDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6

AFIS SKED : WED-SUN : 0800-1700.
Possible extension : AFIS can be provided without
notice
MON-TUE : 0800-1700.
Information known with CHALON INFO.
Outside these SKED, opening PN 1 HR.
TEL : 03 85 46 14 48 - FAX : 03 85 46 47 56.
E-mail : chalon.aeroport@edeis.com

HOR AFIS : MER-DIM : 0800-1700.
Extension possible : AFIS peut être rendu sans préavis
LUN-MAR : 0800-1700.
Info connue sur CHALON INFO.
En dehors de ces horaires, ouverture PN 1 HR.
TEL : 03 85 46 14 48 - FAX : 03 85 46 47 56.
E-mail : chalon.aeroport@edeis.com

ATS7

MON-SUN : 0700-1700
Automatic dispenser with credit card H24.

LUN-DIM : 0700-1700
Automate avec carte de crédit H24.Avitaillement / Fueling8

O/R via cy.myhandlingsoftware.comServices de manutention / Handling9
NILSûreté / Safety10
NILDégivrage / De-icing11

Handling mandatory for ACFT MTOW > 3 t.
GRF (Global Reporting Format) : AFIS SKED.

Handling obligatoire pour aéronef MTOW > 3 t.
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR AFIS.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLH.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 623ft
DTHR : 622ft

46°49'57.17"N 004°48'57.69"E
( 46°49'55.25"N 004°48'58.17"E )

------
GUND NIL

12 F/C/W/T
revêtue / paved1440 x 30171  (169)17

THR : 604ft
DTHR : 608ft

46°49'11.20"N 004°49'08.79"E
( 46°49'16.31"N 004°49'07.57"E )

------
GUND NIL

12 F/C/W/T
revêtue / paved1440 x 30351  (349)35

THR : 620ft
46°49'57.20"N 004°49'14.40"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved849 x 50170  (168)17L

THR : 619ft
46°49'30.10"N 004°49'21.20"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved849 x 50350  (348)35R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1560 x 150NILNILNIL17
NILNIL1560 x 150NILNILNIL35
NILNILNILNILNILNIL17L
NILNILNILNILNILNIL35R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLH.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

138014401440144017
128014401440144035
84984984984917L
84984984984935R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLH.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G17
30 ftPAPI 3.7 ° 6.5 %G35

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1440 m17
RLILW60 m1440 m35

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLH.15
ABN

1
IBN

NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
NILBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

RWY 17/35 electrical power supply with an emergency
power supply.

Alimentation électrique piste 17/35 avec secours.Alimentation de secours / Secondary power unit4

12 s MAX.Temps de commutation / Switch-over time
Flashing lights QFU 349°Feux à éclats QFU 349°Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLH.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLH.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLH.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.605 MHzCHALON Information (FR)
CHALON Information (EN)AFIS

Absence ATS.HX118.605 MHzCHALON (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLH.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFLH.20
GROUND MOVEMENT20.1MANOEUVRE AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY
TWY A prohibited to ACFT of more than 21 m wingspan.TWY A interdit aux ACFT de plus de 21 m d'envergure.
The holding platform between A1 and A2 holding points is prohibited.La plateforme d'attente située entre les points d'attente A1 et A2 est

interdite.
Coming from or going to paved RWY, compulsory stop at A1 and A2 holding
points and watch out for any conflicting traffic taking off or landing before
crossing grass strip axis.

A l’aller comme au retour de la piste revêtue, marquer obligatoirement
l'arrêt aux points d'attente A1 et A2 et vérifier l’absence de trafic conflictuel
à l’atterrissage ou au décollage avant de couper l’axe de la bande
gazonnée.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFLH.21

AD 2 LFLH.22 Procédures de vol Flight procedures
Outbound Aircraft22.1Vols au départ22.1
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 17 : Climb at 6.1% gradient on MAG 169° up to 1200 (577) (1) then
direct route maintaining climb gradient of 3.3% up to enroute safety altitude.

RWY 17 : Monter à 6.1% RM 169° jusqu'à 1200 (577) (1) puis route directe
en montée à 3.3% jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Theoretical slope of climbing, most penalizing obstacle : hedge of 675
ft at 314 m from the DER, 71 m left of RWY axis.

(1) Pente théorique de montée , obstacle le plus pénalisant : haie de 675
ft à 314 m de la DER à 71 m à gauche de l'axe de piste.

The slope disregards a 676 ft altitude wood located in the DER right from
the RWY axis and obstacles of 653 ft on health course located south west
of RWY, just after DER.

Cette pente fait abstraction du bois de 676 ft situé sur la DER à droite de
l'axe et des obstacles de 653 ft sur le parcours de santé situé au sud-ouest
de la piste, juste après la DER.

RWY 35 : Climb at 6.1% gradient on MAG 349° up to 1100 (477) (2) then
direct route maintaining climb gradient of 3.3% up to enroute safety altitude.

RWY 35 : Monter à 6.1% RM 349° jusqu'à 1100 (477) (2) puis route directe
en montée à 3.3 % jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(2) Theoretical slope of climbing, most penalizing obstacle : tree of 689 ft
at 290 m from the DER and at 220 m left from the RWY axis.

(2) Pente théorique de montée , obstacle le plus pénalisant : arbre de 689
ft situé à 290 m de la DER et à 220 m à gauche de l'axe.

The slope disregards gauge of the way crossing RWY axis at 21 m north
of DER.

Cette pente fait abstraction du gabarit routier de la voie traversant l'axe de
piste, à 21 m au nord de la DER.

AD 2 LFLH.23   Renseignements supplémentaires Additional information
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT D'AERODROME23.2
PCL :PCL :

-- SS+30 - SR-30,SS+30 - SR-30,
- -sur PPR AFIS, with PPR AFIS,

-- 3 strokes : turns on RWY lighting and PAPI,3 coups d'alternat : allumage balisage RWY et PAPI,
- -7 coups d'alternat : extinction (à défaut, extinction automatique après

15 min).
7 strokes : switches off (failing that, automatic switch-off after 15 min).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Adapted service, ATS SKED, HJ only.Service adapté HOR ATS HJ uniquement.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFLH.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOK.1

LFOK - CHALONS VATRY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOK.2
48°46'24"N 004°12'22"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY A4 intersection.Intersection RWY et TWY A4.Situation de l'ARP / ARP location
SW CHALONS EN CHAMPAGNE 22 km.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

586 ftAltitude de référence / Reference elevation3
20.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
150 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.3275°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.132°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EPIC-EPGAVGestionnaire de l'AD / AD administration6
Rue Louis Blériot
51320 BUSSY LETTREE

Adresse / Address

EPGAV : 03 26 64 82 00 Opérations aéroportuaires : 03 26 64 82 30Telephone
EPGAV/Opérations aéroportuaires : 03 26 64 82 05FAX
Non disponible/Not available.TELEX
LFOKYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SITA : XCRAPXH / XCRFFXHObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOK.3
0500-1700, possible extension O/R.0500-1700, extension possible sur demande.Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Customs SKED: 0600-2200.
Possible extension on PPR PN 24 HR or before 1600
on the previous working day to CODT (Centre
Opérationnel Douanier Terrestre) - FAX : 03 87 36 00
84
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr

HOR douanes : 0600-2200.
Extension possible sur PPR PN 24 HR ou le dernier
jour ouvrable précédent avant 1600 à CODT (Centre
Opérationnel Douanier Terrestre) - FAX : 03 87 36 00
84
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0300-0000Bureau MET / MET briefing office6

TWR : See NOTAM.
AFIS : Outside ATC SKED on request from airport
operations.

TWR : Voir NOTAM.
AFIS : Hors HOR TWR sur demande auprès des
opérations aéroportuaires.

ATS7

MON-SUN: 0600-1500.
Outside these SKED, extension PPR PN 1 HR from
airport operations.

LUN-DIM : 0600-1500.
En dehors de ces HOR, extension sur PPR PN 1 HR
auprès des opérations aéroportuaires.

Avitaillement / Fueling8

On request.A la demande.Services de manutention / Handling9
Provided when commercial flights. Outside on PPR.Assurée pendant les vols commerciaux. En dehors sur

PPR.Sûreté / Safety10

On request.A la demande.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFOK.9
East apron : E1E/E1W/E2E/E2W/E3E/E3W/
E4E/E4W/ E5/E5A/E6/E6A/E6B
E7/E7A/E7B/E8/E9/E10
M1 : Maintenance hangar apron
West apron : W1/W2/W3/W4/W5

PRKG Est :
E1E/E1W/E2E/E2W/E3E/E3W/E4E/E4W
E5/E5A/E6/E6A/E6B/E7/E7A/E7B/E8/E9/E10
M1 : PRKG hangar de maintenance
PRKG Ouest : W1/W2/W3/W4/W5

ID postes de stationnement
Aircraft stands ID signs

1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
NoNonSystèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system

Designation, THR marking, touch down area, RWY
centreline, holding point marking, TWY centreline
marking, RWY edge marking.

N° d'identification, marques de seuils, aire de prise de
contact et de distance, ligne axiale, marques de points
d'attente, bande axiale de guidage, marques de bord
de piste.

Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking

2

Voir/see AD 2 LFOK .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Permanent : A3, A4.
Controlled : A2, A5.

Permanentes : A3, A4.
Commandables : A2, A5.Barres d'arrêt / Stop bars3

Presence of a U-turn docking guidance system B747
ACFT only. Only ACFT type B747-400 can use the turn
around area THR 10 in LVP. Specific information for F
code ACFT, see AD 2 LFOK.20

Mire d'aide au retournement conçue uniquement pour
les aéronefs de type B747. Seuls les ACFT de type
Boeing 747-400 peuvent utiliser l'aire de demi-tour seuil
10 en LVP. Informations spécifiques pour l'exploitation
des aéronefs de code F, voir AD 2 LFOK.20

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFOK.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFOK.11
LILLECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFOK .3Horaires de service / Hours of service2
NILCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
LILLECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C - PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used

AD WARNING
(WIN: 0500-2100) (SUM: 0300-2030)
METAR AUTO

AD WARNING
(HIVER: 0500-2100) (ÉTÉ: 0300-2030)
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 62 72 52 22.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOK.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 554ft
DTHR : 555ft

48°46'46.51"N 004°09'30.27"E
( 48°46'45.81"N 004°09'35.58"E )

------
GUND NIL

69 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3860 x 45101  (100)10

THR : 586ft
DTHR : 586ft

48°46'22.18"N 004°12'35.73"E
( 48°46'22.88"N 004°12'30.42"E )

------
GUND NIL

69 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3860 x 45281  (280)28

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL3980 x 28060NILNIL10
(2)NIL3980 x 28060NILNIL28

(1) RESA : 240 x 90 m.
(2) RESA : 240 x 90 m.
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOK.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

375038603920386010
267427342673TWY A2

375038603920386028
120712671206TWY A2
358836483587TWY A4

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOK.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

LIH/LILOACI/ICAO15m3860900m60 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT II-III  - 900 m - LIH10
LIH/LILOACI/ICAO15m386060 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT I  - 900 m - LIH28

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LIL
R
W
Y

60m
110m
3150m
600m

10

RLIH/LIL
R
W
Y

60m
110m
3150m
600m

28

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOK.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

TWY A2, A3, A4, A5 :Y/G - TWY T2, T3, T4, B1, B2, B3 (LED), B4 : G.Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
B - TWY.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

4 separate EDF power supply.4 sources EDF indépendantes.Alimentation de secours / Secondary power unit4
Self-starting switch-over T = 0 s.Commutation automatique T = 0 s.Temps de commutation / Switch-over time
Turn around pad THR 10 : red and green light guide
device only usable for ACFT type B747-400.
TWY edge marking by reflective markers.
Whisky apron side lights (above ground and recessed)
: LED.
Echo apron side lights (recessed) : LED.
Blast fences obstruction lights on apron Echo and
Whisky : LED.
Obstruction lights for Glide 10 and 28 electrical
substation : LED.

Aire de demi-tour seuil 10 : dispositif lumineux de
guidage rouge et vert utilisable uniquement par les
ACFT de type B747-400.
Balisage latéral TWY par balises rétro-réfléchissantes.
Feux latéraux de l'aire de trafic Whisky (hors sol et
encastrés) : LED.
Feux latéraux de l'aire de trafic Echo (encastrés) : LED.
Feux d'obstacle des pare-souffles des aires de trafic
Echo et Whisky : LED.
Feux d'obstacle des postes électriques aux Glides 10
et 28 : LED.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOK.16
NIL.NIL.Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOK.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR VATRY

Voir / See NOTAM
A l'exclusion de la LF-R 6A lorsqu'elle est
active.
Except for LF-R 6A when active.

TWR

VATRY Tour (FR)
VATRY Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

48°53'03"N , 004°08'18"E - 48°51'52"N ,
004°17'21"E - arc horaire de 6 NM de rayon centré
sur 48°45'59"N , 004°15'34"E - 48°40'06"N ,
004°13'48"E - 48°41'17"N , 004°04'47"E - arc
horaire de 6 NM de rayon centré sur 48°47'10"N ,
004°06'32"E - 48°53'03"N , 004°08'18"E
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOK.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO129.400 MHzVATRY Tour (FR)
VATRY Tower (EN)TWR

Hors HOR ATC. / Outside ATC SKED.HO129.400 MHzVATRY Information (FR)
VATRY Information (EN)AFIS

HO129.400 MHzVATRY Gonio (FR)
VATRY Homer (EN)VDF

TEL: 03 26 26 15 67.HO136.380 MHzVATRY (FR)
VATRY (EN)ATIS

Absence ATS.HX129.400 MHzVATRY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOK.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

101º/4.4 NM THR 2825NM636 ft48°45'33.1"N 004°19'07.7"EH24347 kHzCVTNDB
281º/5.75 NM THR 1025NM522 ft48°47'52.0"N 004°00'58.0"EH24367 kHzVATNDB

281º/860 m THR 1040NM FL250561 ft48°46'51.9"N 004°08'49.0"EH24111.65 MHz
CH 53YCAVVOR-DME

101°/296 m THR 28588 ft48°46'20.3"N 004°12'50.1"EH24111.3 MHzCVDLOC 10 (III.E.4)

122°/426 m THR 1015 m/49 ft
( 3 °)561 ft48°46'39.3"N 004°09'47.9"EH24332.3 MHzGP 10

(1)122°/426 m THR 1025NM FL250579 ft48°46'39.3"N 004°09'47.9"EH24CH 50XDME 10
(2)281°/296 m THR 10550 ft48°46'48.4"N 004°09'15.9"EH24109.55 MHzCVLLOC 28 (I.B.1)

262°/453 m THR 2815 m/49 ft
( 3 °)585 ft48°46'20.1"N 004°12'13.8"EH24332.45 MHzGP 28

(3)262°/452 m THR 2825NM FL250604 ft48°46'20.1"N 004°12'13.8"EH24CH 32YDME 28
(1) Secteur d'utilisation LOC / LOC usage sector.
(2) ILS 28 U/S hors horaires ATS (TWR ou AFIS) / ILS 28 U/S outside ATS SKED (TWR or AFIS).
(3) Secteur d'utilisation LOC / LOC usage sector.
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFOK.20
OPERATING CONDITIONS20.1CONDITIONS D'EXPLOITATION20.1

At night, W apron is only accessible :De nuit, le parking W est accessible uniquement :
- following LDG RWY 10, after vacating RWY via TWY A4 or A5.- suite à atterrissage piste 10, après un dégagement de piste via les

taxiways A4 ou A5.
- following LDG RWY 28, after vacating RWY via TWY A2.- suite à atterrissage piste 28, après un dégagement de piste via le taxiway

A2.
TWY A3 prohibited for any aircraft whose wake turbulence category is
higher than L to access TWY T2.

TWY A3 interdit à tout aéronef de catégorie de turbulence de sillage
supérieure à L pour rejoindre le TWY T2.

To access apron W :Pour rejoindre l'aire de trafic W :
- following LDG RWY 10 : expect to vacate RWY via TWY A4 or A5,- suite à atterrissage piste 10 : prévoir un dégagement de piste via A4 ou

A5,
- following LDG RWY 28 : expect to vacate RWY via TWY A2.- suite à atterrissage piste 28 : prévoir un dégagement de piste via A2.

Runway penetration and line up from taxiway A3 prohibited.Pénétration en piste et alignement à partir du taxiway A3 interdits.

The reference aircraft for the MEHT published is the B747-400.L’avion de référence pour les MEHT publié est le B747-400.
TWY centerline lighting: lights separated by 30 m on straight portions -
lights separated by 15 m on 60 m portions upstream and downstream of
curves.

Balisage axial TWY : feux espacés de 30 m sur portions rectilignes - feux
espacés de 15 m sur portions de 60 m en amont et en aval des courbes.

No centerline lights on the threshold 10 turn around pad.Absence de feux axiaux sur l’aire de demi-tour du seuil 10.
TWY B1 and B2 unusable at night.TWY B1 et B2 inutilisables de nuit.
Sierra Apron unusable at night.Aire de Trafic Sierra inutilisable de nuit.

TERMS OF USE FOR F-CODE ACFT20.2CONDITIONS D'UTILISATION POUR LES ACFT DE CODE F20.2

- For TKOF and for LDG, access to RWY 10/28 only via TWY A2 and A5.- A l'atterrissage et au décollage, accès à la piste 10/28 uniquement via
les TWY A2 et A5.

- Apron available for A380 : E10 only.- Parking disponible pour A380 : E10 uniquement.
- TWY A3 and A4 are forbidden.- Les TWY A3 et A4 sont interdits.
- TWY A2, A5, T2, T3, T4 and B4 can be used.- Les TWY utilisables sont A2, A5, T2, T3, T4 et B4.
- Taxi with external idling engines mandatory.- Roulage avec moteurs extérieurs au ralenti obligatoire.
- Turn around area unusable in LVP conditions.- Aire de demi-tour inutilisable en conditions LVP.
- Stand E10. Jet blast fence.- Stationnement au poste E10. Présence de barrières anti-souffles.
- Caution taxi in the curved areas of TWY A2, A5 and B4.- Roulage de précaution dans les parties courbes des TWY A2, A5 et B4.
- Precision approach forbidden if an F-code ACFT is on the manoeuvring
area.

- Approches de précision interdites si un aéronef de code F est présent
sur l'aire de manoeuvre.

- TKOF with RVR < 150 m forbidden if an F-code ACFT is on the
manoeuvring area.

- Décollages par RVR < 150 m interdits si un aéronef de code F est présent
sur l'aire de manoeuvre.

- Stands available for B748, AN124 : E6, E7, E10.- Stationnements disponibles pour B748, AN124 : E6, E7, E10.

TERMS OF USE FOR HELICOPTERS20.3CONDITIONS D'UTILISATION POUR LES HÉLICOPTERES20.3

- During taxi and manoeuvre, obligation to follow the axis of the TWY.- Lors du roulage et translation, obligation de suivre l'axe des TWY.
- TWY B1 and B2 unusable at night.- TWY B1 et B2 inutilisables de nuit.

- Helicopters forbidden on stands E1E/E1W/E2E/E2W/E3E/E3W/E4E/E4W.- HEL interdits sur les parkings E1E/E1W/E2E/E2W/E3E/E3W/E4E/E4W.
- M1 critical ACFT : NH90 Caïman- M1 aéronef critique : NH90 Caïman
- Rotor diameter : 16.30 m- Diamètre du rotor : 16,30 m
- Overall length : 19.56 m- Longueur hors-tout : 19,56 m
- OMGWS : 3.80 m- OMGWS : 3,80 m
Use of taxilanes EA/EB is prohibited.Utilisation interdite des taxilanes EA/EB.
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TERMS OF USE FOR TWY M20.4CONDITIONS D'UTILISATION TWY M20.4

- TWY M usable only by ACFT with wingspan smaller than 36 m and with
OMGWS smaller than 9 m.

- TWY M utilisable uniquement par des aéronefs d'envergure inférieure à
36 m et d'OMGWS inférieur à 9 m.

- TWY M unusable by ACFT with PAX onboard.- TWY M inutilisable par ACFT transportant des PAX.
- TWY M unusable by ACFT transporting a quantity of fuel > 50 % of their
tanks maximum capacity.

- TWY M inutilisable par ACFT transportant une quantité de carburant >
50 % de la capacité maximale de ses réservoirs.

- TWY M unusable at night and in LVP conditions.- TWY M inutilisable de nuit et en LVP.

RESTRICTIONS ON USE OF THE AERODROME20.5RESTRICTIONS D'UTILISATION DE L'AERODROME20.5
Terms of use for isolation area20.5.1Modalités d’utilisation de l’aire d’Isolement20.5.1
- Isolation area is located between TWY A5 and TWY T4.- L’aire d’isolement se trouve entre les TWY A5 et T4.
- Closure of RWY 10/28 when isolation area is used.- Fermeture de la Piste 10/28 si utilisation de l’aire d’isolement.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFOK.21
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFOK.22
Prohibited to gliders, ULM, and ACFT non equipped with radio.AD interdit aux planeurs, aux ULM et aux avions non équipés de radio.
IFR training prohibited outside TMA 4 SEINE activation SKED.Entrainements IFR interdits en dehors des HOR d'activation de la TMA 4

SEINE.
VISUAL FLIGHT TRAINING22.1ENTRAINEMENT VOL A VUE22.1
all planes with MTOW > or = 20t and turbojet planes must comply with
visual flight patterns according to the following conditions :

tous les avions dont la MTOW est > ou = 20t et tout avion équipé de
turboréacteurs devront effectuer les circuits de vol à vue dans les conditions
suivantes :

- standard pattern altitude : 2100 ft AMSL- altitude du circuit standard : 2100 ft AMSL
- climb up to minimum 1000 ft QNH on RWY centerline before entering
north or south ” downwind-leg ”

- monter 1000 ft QNH minimum dans l’axe de piste avant de virer en ” vent
arrière ” nord ou sud

- minimum altitude for ” low altitude ” training : 1300 ft QNH.- altitude minimale pour les exercices ” basse hauteur ” : 1300 ft QNH.
LVP PROCEDURE22.2PROCEDURE LVP22.2
RWY(s) and associated equipment whose use is authorized in LVP22.1.1Piste(s) et équipement associé dont l'emploi est autorisé dans le

cadre des procédures par faible visibilité
22.2.1

RWY 28 is certified for CAT I and LVTO with RVR > 150 m.RWY 28 homologué CAT I et LVTO avec RVR > 150 m.
RWY 10 is certified for CAT II/III and LVTO with RVR < 150 m.RWY 10 homologué CAT II/III et LVTO avec RVR < 150 m.
RWY 10 :RWY 10 :
- on arrival, after a CAT I, II or III approach for RWY 10, only TWY A5 is
used to vacate the RWY.

- à l'arrivée, suite à une approche de CAT I, II ou III en piste 10, seul le
TWY A5 est utilisé pour quitter la piste.

- on departure, only TWY A2 is used to enter the RWY.- au départ, seul le TWY A2 est utilisé pour pénétrer sur la piste.
RWY 28 :RWY 28 :
- on arrival, after a CAT I approach for RWY 28 only TWY A2 is used to
vacate the RWY.

- à l'arrivée, suite à une approche de CAT I en piste 28, seul le TWY A2
est utilisé pour quitter la piste.

- on departure, only TWY A5 is used to enter the RWY.- au départ, seul le TWY A5 est utilisé pour pénétrer sur la piste.
Traffic at reduced speed on TWY A2, A5, B3, B4, T2, T3 and T4 when
RVR < 550 m.

La circulation sur les TWY A2, A5, B3, B4, T2, T3 et T4 s'effectue à vitesse
réduite par une RVR < 550 m.

Specific meteorological conditions within LVP are initiated, executed
and terminated

22.2.2Conditions météorologiques précises dans lesquelles les procédures
par faible visibilité seront amorcées, exécutées et terminées

22.2.2

Pre-LVP phasis :Phase Pré-LVP :
When RVR is between 3000 and 550 m and/or ceiling between 400 and
200 ft, the LVP's preparation phasis is initiated.

Lorsque la RVR est comprise entre 3000 et 550 m et/ou le plafond entre
400 et 200 ft, une phase préparatoire aux LVP est amorcée.

LVP implementation :Mise en oeuvre des LVP :
When RVR becomes shorter than 550 m and ceiling becomes lower than
200 ft :

Lorsque la RVR devient inférieure à 550 m ou le plafond devient inférieur
à 200 ft :

a) During ATC SKED, implementation of LVP : TKOF and LDG possible.a) En HOR ATC, mise en oeuvre des procédures par faible visibilité :
atterrissage et décollage possibles.

b) During AFIS SKED, implementation of LVP, only for TKOF when RVR
> 250 m. No LDGs under these operating conditions.

b) En HOR AFIS, mise en oeuvre des procédures par faible visibilité,
uniquement pour les décollages par RVR > 250 m. Les atterrissages ne
sont pas prévus dans ces conditions d'exploitation.

End of LVP :Fin des LVP :
LVP are removed when visibility conditions and ceiling are greater than
550 m and 200 ft.

Les procédures LVP sont levées lorsque les conditions de visibilité et de
plafond passent au-dessus de 550 m et de 200 ft.

Ground marking/lighting to use in LVP22.2.3Marques au sol/dispositifs d’éclairage à utiliser dans le cadre des
procédures par faible visibilité

22.2.3

NILNIL
Remarks22.2.4Observations22.2.4
Limitation to only 1 mobile (aircraft/vehicle) taxiing at a time when LVPs
are in force.

Limitation à 1 seul mobile (aéronef/véhicule) au roulage à la fois si
procédures LVP en vigueur.

Use of TWY A3, A4, B1, B2 and M prohibited when LVPs are in force.Utilisation des TWY A3, A4, B1, B2 et M interdite si procédures LVP en
vigueur.

Landing behind landing22.2.4.1Atterrissage derrière atterrissage22.2.4.1
An ACFT can not start its approach, flying over IAF KELON, before ACFT
in front has announced its landing. Separation is about 11,5 NM.

Un ACFT ne peut débuter son approche, au passage du IAF KELON, avant
que l’aéronef qui le précède ait annoncé son atterrissage. La séparation
est d’environ 11,5 NM.

Landing behind take-off22.2.4.2Atterrissage derrière décollage22.2.4.2
In order to avoid scrambling of localizer, none clearance for take-off will
be delivered once ACFT in approach has passed KELON in final.

Afin d’éviter le brouillage du localizer, aucune autorisation de décollage
ne sera accordée à compter du moment où l’ACFT en approche a passé
KELON en finale.

Take-off behind landing22.2.4.3Décollage derrière atterrissage22.2.4.3
None clearance for taxiing will be delivered to an ACFT at departure until
that the ACFT landing has been arrived at PRKG.

Aucune autorisation de roulage ne sera accordée à un ACFT au départ
tant que l’aéronef ayant atterri ne sera pas arrivé au parking.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFOK.23
Traffic surveillance equipment : AD equipped with a radar display (see AD 1.0).Equipement de surveillance du trafic : AD équipé d’une visualisation radar (voir AD

1.0).

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFOK.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFOK.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLB.1

LFLB - CHAMBERY AIX LES BAINS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLB.2
45°38'21"N 005°52'48"EPosition GEO ARP1
900 m THR 18Situation de l'ARP / ARP location
4,5 NM NNW CHAMBERY
3,5 NM SSW AIX LES BAINS

Direction, distance de la ville
Direction, distance from city2

779 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.7517°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
S.E.A.C.A
AFFECTATAIRE PRINCIPAL: AVA

Gestionnaire de l'AD / AD administration6

Aéroport de CHAMBERY / AIX LES BAINS
73420 VIVIERS DU LAC

Adresse / Address

(0)4 79 54 49 52 - (0)4 79 54 49 54 ; AVA : (0)4 79 54 46 13Telephone
(0)4 79 54 49 50/61 AVA : (0)4 79 54 41 76FAX
SITA : CMFOPXH
E-mail : handling@chambery-airport.com

TELEX

LFLBYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Société d'exploitation de l'aéroport de Chambéry-Aix les Bains (SEACA).
E-mail SNA : sna-ce.calflb@aviation-civile.gouv.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLB.3
0800-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs upon PPR PN 24 HR :
- Flights without handling and inbound or outbound :
cli-lyon@douane.finances.gouv.fr
bsi-montmelian@douane.finances.gouv.fr
- Flights with handling :
https://cy.myhandlingsoftware.com

Douane avec PPR PN 24 HR :
- Vols sans assistance et à destination ou en
provenance de tout pays étranger :
cli-lyon@douane.finances.gouv.fr
bsi-montmelian@douane.finances.gouv.fr
- Vols avec assistance :
https://cy.myhandlingsoftware.com

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

0700-2000 except SAT facilitation period 0600-2000
(see AD 2 LFLB.23.3.2)
In case of ATS SKED extension, airspace status is
announced on FREQ TWR and ATIS.

0700-2000 sauf SAM période de facilitation 0600-2000
(voir AD 2 LFLB.23.3.2)
En cas d'extension des horaires ATS, le statut de
l'espace est annoncé sur la fréquence TWR et l'ATIS

ATS7

See NOTAMVoir NOTAMAvitaillement / Fueling8
O/R PN 48 HR to SEACAO/R PN 48 HR auprès de la SEACA.Services de manutention / Handling9

HOSûreté / Safety10
ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
Service provided according to RFFS SKED.Service GRF assuré selon horaires RFFS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 767ft
DTHR : 769ft

45°38'49.63"N 005°52'46.14"E
( 45°38'42.12"N 005°52'46.75"E )

------
GUND NIL

37 F/C/W/T
macadam / macadam2020 x 45177  (175)18

THR : 779ft
DTHR : 778ft

45°37'44.32"N 005°52'51.47"E
( 45°37'48.73"N 005°52'51.11"E )

------
GUND NIL

37 F/C/W/T
macadam / macadam2020 x 45357  (355)36

NILNILgazon / grass700 x 60177  (175)18L
NILNILgazon / grass700 x 60357  (355)36R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL18
NILNILNILNILNILNIL36
NILNILNILNILNILNIL18L
NILNILNILNILNILNIL36R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLB.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

179020202020202018
Décollage RWY 18
TKOF RWY 18128012801280TWY C

Décollage RWY 18
TKOF RWY 18191019101910TWY N

Distances déclarées réduites cause conformité RESA.
Reduced declared distances due to RESA compliance.184019801980198036

Décollage RWY 36
TKOF RWY 36710710710TWY C

Décollage RWY 36
TKOF RWY 36171017101710TWY S

70070070070018L
60070070070036R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLB.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

46 ftPAPI 4.5 ° 7.8 %G -
LIH/LILCAT I  - 450 m - LIH-LIL18

59 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G -
LIH/LIL36

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)R - LIH/LILLIH/LILW60 m18
(2)R - LIH/LILLIH/LILW60 m36

(1) DTHR RWY 18 : HI/BI + 2 feux à éclats / LIH/LIL + 2 flashing lights
(2) DTHR RWY 36 : HI/BI + 2 feux à éclats / LIH/LIL + 2 flashing lights
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

25NM884 ft45°35'31.9"N 005°53'01.3"EH24346 kHzCHNDB

80NM FL5004783 ft45°52'54.8"N 005°45'26.3"EH24115.4 MHz
CH 101XCBYVOR-DME

(1)175°/157 m THR 36779 ft45°37'39.3"N 005°52'51.9"EH24109.5 MHzCYLOC 18 (I)

217°/234 m DTHR 1813.9 m/46 ft
( 4.46 °)768 ft45°38'36.0"N 005°52'40.3"EH24332.6 MHzGP 18

(2)217°/234 m DTHR 1825NM FL250807 ft45°38'36.0"N 005°52'40.3"EH24CH 32XDME 18
(1)  LOC 18 (I.C.1)
Couverture limitée à 10º à droite de l'axe./Coverage limited to 10° to the right to centreline.
Coordonnées GP non WGS-84./Non WGS-84 GP coordinates.
(2)  Secteur utilisable : axe LOC depuis COLLO et API jusqu'à CH / Usable area: LOC axis from COLLO and missed APCH until CH.
Coordonnées non WGS-84./Non WGS-84 coordinates.
DME ATT omnidirectionnel / Omnidirectional DME LDG.

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFLB.20
AUTHORITY RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC CONTROL20.1ORGANISMES CHARGES DU CONTROLE DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

CHAMBERY APP provides during its operating hours the air traffic services
within the CHAMBERY TMA. Outside CHAMBERY APP operating hours,
LYON APP provides the air traffic services within parts 1 and 2 of
CHAMBERY TMA from 6000 ft AMSL up to the upper limit of the TMA,
and in part 3 .

CHAMBERY APP assure pendant ses heures d'ouverture les services de
la circulation aérienne à l'intérieur des TMA CHAMBERY. En dehors des
heures d'ouverture de CHAMBERY APP, LYON APP assure les services
de la circulation aérienne dans les parties 1 et 2 de la TMA CHAMBERY
de 6000 ft AMSL au plafond de la TMA, et dans la partie 3 .

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.3
1013.2 hPa.
The transition level is calculated by CHAMBERY AIX-LES-BAINS APP.
The transition altitude is set to 6500 ft.

1013,2 hPa.
Le niveau de transition est calculé par l'approche de CHAMBERY AIX-
LES-BAINS. L'altitude de transition est fixée à 6500 ft.

FUNCTIONS AND RADAR PROCEDURES20.4FONCTIONS ET PROCEDURES RADAR20.4
CHAMBERY APP uses radar monitoring, assistance and vectoring functions
for providing alert, information and control services.
Outside CHAMBERY APP operating hours, LYON APP provides radar
functions within its delegation area according to national regulation.
Whatever frequency is used, the call sign is therefore LYON Approach.

CHAMBERY APP utilise les fonctions de surveillance, d’assistance et
guidage radar pour rendre les services de contrôle, d’information et d’alerte.
En dehors des heures d’ouverture de CHAMBERY APP, LYON APP peut
être amené à utiliser les fonctions radar dans la limite de sa détection
conformément à la réglementation nationale. Quelle que soit la fréquence
utilisée, l’indicatif employé est alors LYON Approche.

SPECIAL OPERATING REQUIREMENTS20.5EXIGENCES OPERATIONNELLES PARTICULIERES20.5
These requirements are applicable to :Dispositions applicables à :
- All commercial flights with an airplane- Tout vol commercial réalisé avec un avion
andet
- All non-commercial flights with an airplane having a maximum certified
passenger seating capacity above 19, crew seats excepted.

- Tout vol non-commercial réalisé avec un avion dont la capacité maximale
certifiée est supérieure à 19 sièges, à l’exception des sièges pilotes.

Operating instructions20.5.1Conditions d'exploitation20.5.1
Due to mountainous terrain in the vicinity of Chambéry Airport, it is
considered essential that pilots are well familiar with approach, missed
approach, circling manoeuvres, and departure procedures.

En raison de l'environnement montagneux de l’aérodrome de Chambéry,
il est nécessaire que les pilotes soient familiarisés avec les procédures
d'approche, d'approche interrompue de même qu'aux manœuvres à vue
et aux procédures de départ.

Therefore, concerned operators have to set up specific operational
instructions about the use of Chambéry Airport and its specific
meteorological conditions, as well as provisions for their pilots training.

En conséquence, les opérateurs concernés doivent établir des consignes
spécifiques à l'utilisation de l’aérodrome de Chambéry et à ses conditions
météorologiques, ainsi que les dispositions relatives à la formation de leurs
pilotes.

The responsibility for the preparation of such instructions and for the design
of urgent departure trajectories rests on the operator (or pilot-in-command
for non-commercial flights).

L'établissement de ces consignes et la conception des trajectoires de
départ d’urgence sont de la responsabilité de l'opérateur (ou du
commandant de bord pour les vols non-commerciaux).

Flight crew training20.5.2Formation équipages20.5.2
For all flights, a theoretical training about procedures intended to be used
is mandatory for the pilot-in-command.

Pour tout vol, une formation théorique portant sur les procédures
envisagées est obligatoire pour tout commandant de bord.

Night operations and operations with weather conditions below 3500 feet
ceiling and 5000 metres visibility require a training using a suitable flight
simulation training device (FSTD) or an on-site training in VMC conditions
on a same category aircraft.

Les opérations de nuit et les opérations avec des conditions
météorologiques inférieures à 3 500 pieds de plafond et 5 000 mètres de
visibilité requièrent un entraînement à l'aide d'un entraîneur synthétique
de vol (FSTD) adapté ou un entrainement sur site en conditions VMC sur
un avion de même catégorie.

Note : all operators and pilots must be able to prove that they comply with
the above training requirements. The application of these provisions will
be subject to verifications during ramp inspections.

Note : tout exploitant ou pilote doit pouvoir justifier qu'il satisfait les
exigences de formation ci-dessus. L'application de ces dispositions peut
faire l'objet de vérifications lors de contrôles d'exploitation au sol.

Ground manoeuvring20.5.3Manoeuvres au sol20.5.3
No prepared shoulder on TWYs.Absence d'accotement aménagé sur les TWY.
TWY C : given the fact that there's no extra width for CAT D ACFT, the
latter shall go wider in the corner and reduce speed.

TWY C : compte-tenu de l'absence de surlageur pour les aéronefs de
catégorie D, ceux-ci doivent élargir le virage et réduire la vitesse.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFLB.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFJY.1

LFJY - CHAMBLEY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFJY.2
49°01'32"N 005°52'34"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
3 km SW Chambley-BussièresDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

866 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

154 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.7793°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.131°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SPL CHAMBLEY MADINEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Siège/Headquarters : Maison de Madine 55210 Nonsard-Lamarche
AD : aérodrome de Chambley - Tour de contrôle - 54470 Hageville

Adresse / Address

03 76 08 06 91Telephone
03 87 61 66 74FAX

TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : e.mockels@lacmadine.com
Web : https://chambleyplanetair.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFJY.3
MON-FRI : 0600-1600 O/R AD administrationLUN-VEN : 0600-1600 O/R gestionnaire de l'aérodromeGestionnaire de l'AD / AD administration1

O/RDouanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
ATS7

100 LL : Payment TOTAL card H24.
100 LL, UL91 : O/R payments by credit card, cash,
cheque.
JET A1 : Payment via credit card H24.
O/R payments by cash, cheque.
TEL : 03 29 89 30 10 or 06 07 85 15 39.
Propane : O/R TEL : 03 82 33 77 77.

100 LL : Paiements cartes TOTAL H24.
100 LL, UL91 : O/R paiements par CB, cash, chèque.
JET A1 : Paiements CB H24.
O/R paiements par cash, chèque.
TEL : 03 29 89 30 10 ou 06 07 85 15 39.
Propane : O/R TEL : 03 82 33 77 77.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

AD opened to A/AAD ouvert en A/AObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFJY.4
O/R AD administrationO/R gestionnaire de l'aérodromeMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

100LL, UL91, JET A1, PROPANETypes de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

100LL : automatic dispenser 10 m3
UL91 : automatic dispenser 10 m3
JET A1: automatic dispenser 50 m3, wide nozzle pistol
+ narrow nozzle + quick coupling

100LL : automate 10 m3
UL91 : automate 10 m3
JET A1: automate 50 m3, pistolet à buse large + buse
étroite + accrocheur rapide

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Contact the based flying clubs and/or enterprises.Prendre contact avec les clubs et/ou les entreprises

basés
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

ACFT : LD Maintenance TEL : 03 82 22 23 32
E-mail : ld.maintenance.aviation@gmail.com
Helicopters : Héli Méca TEL : 06 63 89 28 39
E-mail : helimeca@free.fr

Avions : LD Maintenance TEL : 03 82 22 23 32
E-mail : ld.maintenance.aviation@gmail.com
Hélicoptères : Héli Méca TEL : 06 63 89 28 39
E-mail : helimeca@free.fr

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFJY.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 818ft
49°01'12.54"N 005°51'42.32"E

------
GUND NIL

gazon / grass770 x 80050  (049)05C

THR : 816ft
49°01'28.19"N 005°52'11.11"E

------
GUND NIL

gazon / grass770 x 80230  (229)23C

THR : 813ft
49°01'16.33"N 005°51'40.01"E

------
GUND NIL

revêtue / paved660 x 18050  (049)05L

THR : 813ft
49°01'29.91"N 005°52'05.00"E

------
GUND NIL

revêtue / paved660 x 18230  (229)23R

THR : 830ft
49°01'10.03"N 005°51'54.10"E

------
GUND NIL

20 F/A/W/T
revêtue / paved2100 x 45050  (049)05R

THR : 863ft
49°01'53.27"N 005°53'13.60"E

------
GUND NIL

20 F/A/W/T
revêtue / paved2100 x 45230  (229)23L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL05C
NILNILNILNILNILNIL23C
NILNILNILNILNILNIL05L
NILNILNILNILNILNIL23R
NILNILNIL300NILNIL05R
NILNILNIL300NILNIL23L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFJY.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

77077077077005C
77077077077023C
66066066066005L
66066066066023R

210021002400210005R
145017501450TWY B
600900600TWY C

210021002400210023L
600900600TWY B

145017501450TWY C

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFJY.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

42 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G05R
42 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G23L

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIL/LIHW+Y60 m2100 m05R
(2)RLIL/LIHW+Y60 m2100 m23L

(1) Jaunes sur les 600 derniers mètres / Yellow over the last 600 meters
(2) Jaunes sur les 600 derniers mètres / Yellow over the last 600 meters
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFJY.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Runway guard lights (Wig-Wags) at holding points B
and C.

Feux de protection de piste (Wig-Wags) aux points
d'attente B et C.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Compliant with prescriptions - power unit + inverterConforme aux prescriptions - groupe + onduleurAlimentation de secours / Secondary power unit4
< 1 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFJY.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFJY.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFJY.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX120.405 MHzCHAMBLEY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFJY.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFJY.20
On IFR, access to the runway only by holding points B and C.En IFR, accès à la piste uniquement par les points d'arrêt B et C.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFJY.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFJY.22
22.1 - IFR procedure reserved for home-based users, sanitary flights and ACFT
authorized by AD operator PN 12HR by TEL :03 87 61 66 42 or E-mail :
infos.usagers@lorraine.eu.

22.1 - Procédure IFR réservée aux usagers basés, aux vols sanitaires et aux
aéronefs autorisés par l'exploitant PN 12HR par TEL : 03 87 61 66 42 ou E-mail :
infos.usagers@lorraine.eu.

22.2 - Departing flights22.2 - Vols au départ
- Recommended instructions for IFR departures- Consignes recommandées pour un départ IFR
RWY 05 : Climb MAG 050° up to 1400 (534) then direct route climbing up to enroute
safety altitude.

RWY 05 : Monter RM 050° jusqu'à 1400 (534) puis route directe en montée jusqu'à
l'altitude de sécurité en route.

RWY 23 : Climb MAG 230° up to 1400 (534) then direct route climbing up to enroute
safety altitude.

RWY 23 : Monter RM 230° jusqu'à 1400 (534) puis route directe en montée jusqu'à
l'altitude de sécurité en route.

- Obtain an IFR departure clearance by TEL :03 90 29 50 31 from SIV.- Obtenir une clairance de départ IFR auprès du SIV par TEL : 03 90 29 50 31.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFJY.23
AD EQUIPMENTEQUIPEMENT AD
PCLPCL
STAPSTAP
Available parameters : wind, QFE 05R et 23L, QNH , temperature.Paramètres disponibles : vent, QFE 05R et 23L, QNH , température.
MET information available by STAP on AD FREQ.Informations météorologiques disponibles par STAP sur la fréquence AD.
7 clicks on switch or TEL : 03 82 20 56 40.7 coups d'alternat ou TEL : 03 82 20 56 40.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFJY.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLX.1

LFLX - CHATEAUROUX DEOLS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLX.2
46°51'37"N 001°43'16"EPosition GEO ARP1
TWRSituation de l'ARP / ARP location
5.5 km NNE CHATEAUROUXDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

529 ftAltitude de référence / Reference elevation3
15 ° CTempérature de référence / Reference temperature
153 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.6863°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.129°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORT CHATEAUROUX CENTREGestionnaire de l'AD / AD administration6
RN 20-36130 DEOLSAdresse / Address
02 54 60 53 53, 02 54 60 53 50 (permanence/duty office)Telephone
NILFAX
NILTELEX
CADAS : LFLXXHAX SITA : CHRAPXHAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
CADAS : TWR/CAA : LFLXZTZXObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLX.3
0700-1900
Outside these SKED permanence: AD operator

0700-1900
En dehors de ces HOR permanence : gestionnaireGestionnaire de l'AD / AD administration1

Extra-schengen flights on arrival or departure :
PPR 24 HR from custom service, by E-mail :
bsi1-bourges@douane.finances.gouv.fr.

Vols extra-schengen à l'arrivée ou au départ :
PPR 24 HR auprès du service des douanes, par mail
: bsi1-bourges@douane.finances.gouv.fr.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24 ORLY (Voir GEN / see GEN).Bureau MET / MET briefing office6

TWR : MON-FRI 0630-1100, 1230-1730
AFIS : MON-FRI 1100-1230,1730-1900, SAT-SUN
0700-1900
Outside these SKED, PPR 2 HR TEL duty office.

TWR : LUN-VEN 0630-1100, 1230-1730
AFIS : LUN-VEN 1100-1230,1730-1900, SAM-DIM
0700-1900
En dehors de ces HOR, PPR 2 HR TEL permanence
gestionnaire.

ATS7

MON-SUN : 0730-1900.
Outside these SKED, PPR 2 HR TEL duty office.

LUN-DIM : 0730-1900.
En dehors de ces HOR, PPR 2 HR TEL permanence
gestionnaire

Avitaillement / Fueling8

Provided.Assuré.Services de manutention / Handling9
HOSûreté / Safety10

Provided.Assuré.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global reporting Format) : 0700-1900GRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface des pistes) : 0700-1900Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFLX.4
Adapted handling and hauling facilities.Moyens adaptés de manutention et de traction.Moyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

JET A1 (CIV-MIL), 100LL, LUB : NIL.Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

1 truck 40 m3 + 3 trucks 80 m3.1 camion 40 m3 + 3 camions 80 m3.Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

1 de-icer with nacelle product type 1.1 dégivreuse avec nacelle produit type 1.Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
O/R duty office by TEL.O/R permanence gestionnaire par TEL.Hangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

NIL.Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Paying parking for ACFT > 2 T.
CIME card mandatory for free access to an ACFT in
the PCZSAR (private aviation).
High-visibility vest mandatory on apron.
Mandatory handling for ACFT with MTOM greater than
or equal to 2 T from AD managing authority.

Parking payant pour appareils > 2 T.
Carte CIME obligatoire pour accéder librement à un
appareil en PCZSAR (aviation privée).
Port du gilet haute-visibilité obligatoire sur l'aire de trafic.
Assistance obligatoire pour ACFT avec MTOM
supèrieure ou égale à 2 T auprès du gestionnaire AD.

Observations / Remarks7
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Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFLX.5
Nearby and in townA proximité et en villeHôtels1
Nearby and in townA proximité et en villeRestaurants2
Taxis O/R, car rental without driver through AD
administration, TEL : +33(0)2 54 60 53 50.
Bus.

Taxis O/R, voitures de louage sans chauffeur par
l'intermédiaire de l'exploitant AD, TEL : 02 54 60 53 50.
Bus.

Moyens de transport / Transportation facilities3

In townEn villeServices médicaux / Medical facilities4
In townEn villeServices bancaires et postaux

Bank and Post Office5

In townEn villeOffice de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFLX.6
8Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

2 VIM90, 1 VIM60, 1 VIS, rescue kit available in VIS.2 VIM90, 1 VIM60, 1 VIS, lot sauvetage disponible dans
VIS.Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

ACFT removal with means from external companies.
Contact : operations office : +33 2 54 60 53 50 /
ops@chateauroux-airport.com

Enlèvement d'aéronefs avec moyens extérieurs à
l'aéroport.
Contact : bureau des opérations : +33 2 54 60 53 50 /
ops@chateauroux-airport.com.

Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

Level 8 : MON-FRI 0700-1900
Level 7 : SAT-SUN 0700-1900
Outside these SKED :
Levels 5 to 7 available PPR 2 HR.
Levels 8 to 9 available SAT-SUN PPR 7 days.
Level 9 available MON-FRI 0700-1900 PPR the day
before, before 1700.

Niveau 8 : LUN-VEN 0700-1900.
Niveau 7 : SAM-DIM 0700-1900.
En dehors de ces horaires :
Niveaux 5 à 7 possible sur PPR 2 HR.
Niveaux 8 à 9 possible SAM-DIM sur PPR 7 jours.
Niveau 9 possible LUN-VEN 0700-1900 sur PPR la
veille avant 1700.

Observations / Remarks4

Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFLX.7

Snow : depth under 5 cm : no intervention
Depth above 5 cm : a truck equipped with a 5 m skew
blade
Surface ice or black ice : spreader pulverizer of de-icing
product capacity 2000 L, spraying width : 10 m.

Neige : épaisseur inférieure à 5 cm : aucune
intervention
Epaisseur supérieure à 5 cm : camion avec lame biaise
de 5 m
Glace ou verglas : épandeur pulvérisateur de produit
déglaçant capacité 2000 L, largeur d'épandage 10 m.

Type d'équipements / Type of clearing equipment1

RWY 03/21 released in priority over a 30 m width
A TWY giving a direct access to the released RWY
The remainder of the RWY released acording to the
awaited trafic
Snowdrifts : 30 cm peak limiting.

Piste 03/21 dégagée en priorité sur une largeur de 30
m
Un TWY donnant un accès direct à la piste dégagée.
Le reste de la piste dégagée en fonction du trafic
attendu.
Congères écrêtées à 30 cm.

Priorités de dégagement / Clearance priority2

Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
Clearing is likely to cause a temporary interruption of
the flying activity: time approximately 6HR

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
Le déblaiement risque de provoquer une interruption
temporaire de l'activité aérienne: délai environ 6 HR

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFLX.8
ConcreteBétonRevêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

70 F/C/W/TRésistance de l'aire de trafic / Apron strength
T2, T3, T4 : 25 m ; B, E : 26.5 m ; C, D, F, G : 22.5 m.Largeur TWY / TWY width2

East:concrete.West:bituminousEst:béton.Ouest:bitumineuxRevêtement des TWY / TWY surface
70 F/C/W/TRésistance des TWY / TWY strength

ApronAire de stationnementEmplacement des ACL / ACL location3
Altitude des ACL / ACL elevation
Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5

Mean altitude of PRKG: 529 ft.Parking areas are alloted
by the manager.

ALT moyenne des PRKG : 529 ft.Les aires de
stationnement sont attribuées par le gestionnaireObservations / Remarks6
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFLX.9
ID postes de stationnement
Aircraft stands ID signs

1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

YesOuiMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFLX .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting

Barres d'arrêt / Stop bars3
The turn-around area threshold 21 is dimensioned to
allow turn around for B747.
The day-marking turn-around area threshold 03 is
dimensioned to allow turn around for Antonov124 or
A333.

La raquette de retournement seuil 21 a été
dimensionnée pour permettre le retournement d'un
B747.
La raquette de retournement diurne seuil 03 a été
dimensionnée pour permettre le retournement d'un
Antonov124 ou A333.

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFLX.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFLX.11
PARIS ORLYCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFLX .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
PARIS ORLYCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

30
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING H24
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWR
AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9

TEL MET (IFR) : 01 75 64 22 42.Informations complémentaires
Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLX.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 528ft
46°50'58.50"N 001°43'05.02"E

------
GUND NIL

70 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3500 x 45033  (032)03

THR : 518ft
46°52'33.32"N 001°44'35.56"E

------
GUND NIL

70 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3500 x 45213  (212)21

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL3620 x 300NILNILNIL03
(2)NIL3620 x 300NILNILNIL21

(1) RESA : 45 x 220 m.→
(2) RESA : 45 x 60 m.→
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLX.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

350035003500350003
966966966TWY B→

218021802180TWY C→
278027802780TWY D→
218021802180TWY F→

350035003500350021
253425342534TWY B→
132013201320TWY C→
720720720TWY D→

132013201320TWY F→

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLX.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

70 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G03
63 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT I  - 900 m - HI-BI21

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RHI/BI-LIH/LILW60 m350003
RHI/BI-LIH/LILW60 m350021

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLX.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
EDF or 450 KVA electrical ground power unit.EDF ou groupe électrogène de 450 KVA.Alimentation de secours / Secondary power unit4
EDF to electrical ground power unit : <15"
Electrical ground power unit to EDF : 0.83".

EDF vers groupe électrogène : <15"
Groupe électrogène vers EDF : 0.83".

Temps de commutation / Switch-over time

THR 21 turn pad : R and G.
THR 03 turn pad : NIL.

Raquette THR 21 : R et G.
Raquette THR 03 : NIL.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLX.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLX.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR CHATEAUROUX DEOLS

HOR/SKED ATS : voir / see AD 2.3-7

TWR

CHATEAUROUX Tour (FR)
CHATEAUROUX Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

47°01'52"N , 001°44'38"E - 46°57'06"N ,
001°56'28"E - 46°54'15"N , 001°56'00"E -
46°39'46"N , 001°42'37"E - 46°43'00"N ,
001°34'00"E - 46°45'56"N , 001°29'28"E -
47°01'52"N , 001°44'38"E
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLX.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

LUN-VEN : 0630-
1100, 1230-1730
MON-FRI : 0630-
1100, 1230-1730

125.875 MHzCHATEAUROUX Tour (FR)
CHATEAUROUX Tower (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HX133.805 MHzCHATEAUROUX Tour (FR)
CHATEAUROUX Tower (EN)TWR

(1) En dehors de ces HOR, PPR PN 2HR TEL permanence gestionnaire.
(1) Outside these SKED, PPR 2HR TEL AD operator permanence

LUN-VEN : 1100-
1230, 1730-1900
SAM-DIM : 0700-

1900
(1).

MON-FRI : 1100-
1230, 1730-1900
SAT-SUN : 0700-

1900
(1)

125.875 MHzCHATEAUROUX Information (FR)
CHATEAUROUX Information (EN)AFIS

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HX133.805 MHzCHATEAUROUX Information (FR)
CHATEAUROUX Information (EN)AFIS

Absence ATSHX125.875 MHzCHATEAUROUX (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLX.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

032º/4,35 NM THR 2150NM605 ft46°56'11.8"N 001°48'04.1"EH24428 kHzCTXNDB

190° / 534 m THR 21200NM FL500516 ft46°52'16.3"N 001°44'30.7"EH24108.65 MHz
CH 23YCHXVOR-DME

212°/281 m THR 03522 ft46°50'50.9"N 001°42'57.8"EH24110.3 MHzCXLOC 21 (I.E.1)

186°/336 m THR 2113.9 m/46 ft
( 3 °)517 ft46°52'22.5"N 001°44'33.7"EH24335 MHzGP 21

186°/336 m THR 2125NM FL250517 ft46°52'22.5"N 001°44'33.7"EH24CH 40XDME 21

AD 2 LFLX.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GROUND MOVEMENTS20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Access and movement on Eastern apron prohibited except with ATS
clearance.

Accès et circulation sur l'aire de trafic Est interdits sauf sur autorisation
des services ATS.

Stands on aprons and service areas are alloted by the AD operator and
information is relayed by the ATS services to the ACFT.

Les postes de stationnement sur les aires de trafic et de service sont
attribués par l’exploitant et cette information est relayée par les services
ATS aux ACFT.

AD 2 LFLX.21 Procédures antibruit Noise abatement procedures
GENERAL21.1GENERALITES21.1
Runway 21 will be used for landings when the tail wind component is no
greater than 10 kt.

A l’atterrissage, l’utilisation de la piste 21 sera privilégiée jusqu’à une
composante de vent arrière de 10 kt.

Unless otherwise instructed by ATC runway 03 will be used for take offs
when the tail wind component is no greater than 10 kt.

Sauf contrainte ATC les décollages seront effectués en piste 03 jusqu'à
une composante de vent arrière de 10 kt.

APPROACHES RWY 03 FOLLOWING VISUAL MANOEUVRING
WITHOUT PRESCRIBED TRACK

21.2APPROCHES RWY 03 SUITE A UNE MANOEUVRE A VUE LIBRE (MVL)21.2

Base leg must be flown in such a way as to make the final approach short
thus avoiding, as far as possible, the built up area of Châteauroux.

L’étape de base doit être effectuée de façon à ce que la finale soit courte
et évite au mieux l’agglomération de Châteauroux.

The final approach must be flown following an angle of 3° (5.2%) minimum.L’approche finale doit être effectuée suivant un angle de 3° (5,2%)
minimum.

TAKEOFFS RWY 2121.3DECOLLAGES RWY 2121.3
The runway must be used from its far Northern end.La piste doit être utilisée depuis son extrémité Nord.
All takeoffs must comply with the configuration and the climb rating in
accordance with noise reduction depending on the current operational
conditions.

Tous les décollages doivent s’effectuer en adoptant la configuration et le
régime de montée correspondant au moindre bruit selon les conditions
opérationnelles du moment.

VISUAL APPROACHES21.4APPROCHES A VUE21.4
Aircraft making visual approaches must fly routes which should avoid
overflying the built up areas of Chateauroux, Déols and Brassioux..

Les trajectoires des aéronefs en approche à vue doivent éviter au mieux
le survol des agglomérations de Châteauroux, Déols et Brassioux.

TRAINING FLIGHTS21.5VOLS D'ENTRAINEMENT21.5
All training flights are subject to prior permission from AD operator.
Contact AD operator : +33(0) 2 54 60 53 50.

Tous les vols d’entraînement sont soumis à l’accord préalable de
l'exploitant. TEL exploitant : 02 54 60 53 50.

ATS services will give instructions and any restrictions.Les services ATS donneront les consignes et les éventuelles restrictions.
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFLX.22
DEPARTING FLIGHTS :22.1VOLS AU DEPART :22.1

.

Omnidirectional departureDépart omnidirectionnel
RWY 03 : Climb MAG 032° to 1200 ft, then direct route climbing up to en
route safety altitude.

RWY 03 : Monter RM 032° jusqu'à 1200 ft, puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 21 : At DER, climb MAG 227°. At 900 ft turn right MAG 242° until 8
NM CHX, then direct route climbing up to en route safety altitude.

RWY 21 : A la DER, monter RM 227°. A 900 ft tourner à droite RM 242°
jusqu'à 8 NM CHX, puis route directe en montée jusqu'à l'altitude de
sécurité en route.

TRANSITS22.2TRANSITS22.2
In transit recommended radio contact with CHATEAUROUX AFIS.En transit contact radio recommandé avec CHATEAUROUX AFIS.

PRESCRIPTIONS22.3LIMITATIONS22.3
QFU 032° pattern, minimum height 1000 ft AAL for ACFT of H wake-
turbulence category.

Tour de piste QFU 032° limite inférieure 1000 ft AAL pour ACFT de
catégorie de turbulence de sillage H.

All training flight is subject to prior agreement from AD operator. ATS will
give the particular instructions and the possible use restrictions.

Tout vol d’entraînement est soumis à l’accord préalable de l’exploitant.
Les services ATS donneront les consignes et les éventuelles restrictions.

Cargo aircraft, whatever size, and H wake-turbulence category aircraft
(except training flights for which instructions and possible restrictions will
be specified by ATS) shall respect noise abatement procedures, complying
with performances and limitations defined in flight or operations manuals.

Les appareils cargo, quelle que soit leur taille, et les appareils de catégorie
de turbulence de sillage H (sauf vols d'entrainement pour lesquels les
consignes et éventuelles restrictions seront précisées par les services
ATS de l'aéroport) doivent respecter les procédures de moindres nuisances,
sous réserve du respect des performances et limitations décrites dans les
manuels de vol ou d'opérations.

LVP PROCEDURES22.4PROCEDURES LVP22.4
NIL.NIL.

AD 2 LFLX.23   Renseignements supplémentaires Additional information
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT équipés de radio.
AD prohibited to gliders.AD interdit aux planeurs.
AD available for ULM, ATS SKED in the daytime with PPR from AD operator
PN 2 HR.

AD utilisable par ULM, HOR ATS de jour avec PPR auprès de l'exploitant
de l'aérodrome PN 2 HR.

Busy training of heavy ACFT and MIL jets.Entraînements fréquents d’ACFT lourds et jets MIL.

TRAFFIC SURVEILLANCE EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT DE SURVEILLANCE DU TRAFIC23.2
AD equipped with a radar display (see AD 1.0)AD équipé d’une visualisation radar (voir AD 1.0)

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFLX.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFLX.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

sans objet / not applicablesans objet / not applicable
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CHATEAUROUX DEOLS
SID RNAV RWY 03

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C, D)
LFLX/CHR  EFF 12-JUN-2025 
  REV 18-MAR-2025 
 
 

SID RNAV RWY 03 

CAT A B C D 

PBN Box RNAV1 (GNSS only) 

Climb gradient 3.3% MNM 

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints are "flyover" WP 

 

SID Itinéraires / Routes 
CLR initiale 

Initial clearance 
RMK 

OLINO 8J 

Monter RM 032° vers CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), puis tourner à gauche vers 
LX384 (MAX 4000 ft), puis jusqu'à OLINO. 
 
Climb MAG 032° to CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), then turn left to LX384 (MAX 
4000 ft), then OLINO. 

4000  

SOPIL 8J 

Monter RM 032° vers CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), puis tourner à gauche vers 
LX384 (MAX 4000 ft), puis jusqu'à SOPIL. 
 
Climb MAG 032° to CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), then turn left to LX384 (MAX 
4000 ft), then SOPIL. 

4000  

ETAMO 8J 

Monter RM 032° vers CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), puis tourner à droite vers 
ETAMO. 
 
Climb MAG 032° to CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), then turn right to ETAMO. 

4000  

GUSON 8J 

Monter RM 032° vers CTX (MAX 230 kt, MAX 4000 ft), puis tourner à droite direct 
vers LX382 (MAX 4000 ft), puis vers GUSON. 
 
Climb MAG 032° to CTX (MAX 230KT, MAX 4000 ft), then turn right direct to LX382 
(MAX 4000 ft), the to GUSON. 

4000  
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CHATEAUROUX DEOLS
SID RNAV RWY 21

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C, D)
LFLX/CHR  EFF 12-JUN-2025 
  REV 18-MAR-2025 
 
 

SID RNAV RWY 21 

CAT A B C D 

PBN Box RNAV1 (GNSS only) 

Climb gradient 3.3% MNM 

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints are "flyover" WP 

 

SID Itinéraires / Routes 
CLR initiale 

Initial clearance 
RMK 

ETAMO 8K 

A la DER, monter RM 227°. A 900 ft ou au-dessus, tourner à droite RM 242° vers 
LX282 (MAX 4000 ft), puis tourner à gauche direct vers LX284, puis vers ETAMO. 
 
At DER, climb MAG 227°. At 900 ft or above, turn right MAG 242° to LX282 (MAX 
4000 ft), then turn left direct to LX284, then to ETAMO. 

4000  

GUSON 8K 

A la DER, monter RM 227°. A 900 ft ou au-dessus, tourner à droite RM 242° vers 
LX282 (MAX 4000 ft), puis vers GUSON. 
 
At DER, climb MAG 227°. At 900 ft or above, turn right MAG 242° to LX282 (MAX 
4000 ft), then to GUSON. 

4000  

OLINO 8K 

A la DER, monter RM 227°. A 900 ft ou au-dessus, tourner à droite RM 242° vers 
LX282 (MAX 4000 ft), puis vers OLINO. 
 
At DER, climb MAG 227°. At 900 ft or above, turn right MAG 242° to LX282 (MAX 
4000 ft), then to OLINO. 

4000  

SOPIL 8K 

A la DER, monter RM 227°. A 900 ft ou au-dessus, tourner à droite RM 242° vers 
LX282 (MAX 4000 ft), puis vers SOPIL. 
 
At DER, climb MAG 227°. At 900 ft or above, turn right MAG 242° to LX282 (MAX 
4000 ft), then to SOPIL. 

4000  
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRC.1

LFRC - CHERBOURG MANCHE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRC.2
49°39'03"N 001°28'31"WPosition GEO ARP1

Main RWY and TWY centre lines intersectionintersection axes de piste principale et voie de
circulation

Situation de l'ARP / ARP location

11 km East from CHERBOURG11 km Est de CHERBOURGDirection, distance de la ville
Direction, distance from city2

459 ftAltitude de référence / Reference elevation3
19 ° CTempérature de référence / Reference temperature
153 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.5936°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.141°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT DE CHERBOURGGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de CHERBOURG MANCHE
7 rue Jean Mermoz

Adresse / Address

02 33 88 57 60Telephone
FAX
TELEX

LFRCYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : cherbourg.aeroport@edeis.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRC.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

O/R MON-FRI : PN 24 HR
SAT, SUN, public HOL : PN 48 HR to bse-
cherbourg@douane.finances.gouv.fr.

O/R LUN-VEN : PN 24 HR
SAM, DIM, JF : PN 48 HR à bse-
cherbourg@douane.finances.gouv.fr.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (see GEN)BORDEAUX (voir GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0100-2200Bureau MET / MET briefing office6

AFIS.
MON-FRI : (WIN) 0730-1700, (SUM) 0700-1645
SAT, SUN, HOL: (WIN) 0800-1700, (SUM) 0715-1700
Every day O/R till 2200 PPR before 1700.
TEL: 02 33 22 91 30 (AD) 02 33 22 51 37 (TWR)
FAX: AVA 02 33 22 43 81 TWR 02 33 43 65 39

AFIS.
LUN-VEN : (HIV) 0730-1700, (ETE) 0700-1645
SAM, DIM, JF : (HIV) 0800-1700, (ETE) 0715-1700
Tous les jours O/R jusqu'à 2200 PPR avant 1700.
TEL : 02 33 22 91 30 (AD) 02 33 22 51 37 (TWR)
FAX : AVA 02 33 22 43 81 TWR 02 33 43 65 39

ATS7

MON-FRI : (WIN) 0730-1700, (SUM) 0700-1645
SAT, SUN, HOL: (WIN) 0800-1700, (SUM) 0715-1700
Outside these SKED: O/R PN 1 HR for commercial
flights and MEDEVAC: TEL 02 33 88 57 60.

LUN-VEN : (HIV) 0730-1700, (ETE) 0700-1645
SAM, DIM, JF : (HIV) 0800-1700, (ETE) 0715-1700
Hors HOR : O/R PN 1 HR pour vols commerciaux et
MEDEVAC : TEL 02 33 88 57 60.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

Not providedNon assuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFRC.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Carburants / Fuel grades: JET A1 (CIV-MIL) AVGAS 100LL (CIV-MIL)
Lubrifiants / Lubricants: NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

AVGAS 100LL : 50 m3
JET A1 : 2x50 m3 + camion avitailleur 20 m3

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

NILRéparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFRC.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFRC.11
RENNESCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFRC .3Horaires de service / Hours of service2
NANTESCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
RENNESCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

9
06-09-12-15
CNL 18 HIV/WIN
CNL 17 ETE/SUM

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

WIN : TREND between 0600 and 1800
SUM : TREND between 0600 and 1700

HIV : TREND entre 0600 et 1800
ETE : TREND entre 0600 et 1700

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL (IFR): 02 22 51 54 16Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRC.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 452ft
49°39'07.92"N 001°29'12.71"W

------
GUND NIL

40 R/B/W/T
béton / concrete2440 x 45101  (101)10

THR : 428ft
49°38'53.17"N 001°27'13.19"W

------
GUND NIL

40 R/B/W/T
béton / concrete2440 x 45281  (281)28

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL10
NILNILNIL275NILNIL28

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRC.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

244024402440244010
244024402715244028

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRC.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

52 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G - LIH10

G - LIH
- 720 m -  LIH réglable O/R

TWR
LIH adjustable O/R TWR

28

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)R - LIHLIHW60 m2440 m10
(2)R - LIHLIHW60 m2440 m28

(1)  extrémité 10 : 1 barre de 8 feux R
end of 10: 1 bar with 8 R lights
(2)  extrémité 28 : 1 barre de 6 feux R
end of 28: 1 bar with 6 R lights

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRC.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Blue lights to S and N PRKG : LILFeux bleus vers PRKG S et N : LILBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Rescue power unitGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
< 1 second< 1 secondeTemps de commutation / Switch-over time
PRKG: B lights except WPRKG par feux B sauf à l'WObservations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRC.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRC.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ CHERBOURG

HOR AFIS CHERBOURG
CHERBOURG AFIS SKED

AFIS

CHERBOURG Information (FR)
CHERBOURG Information (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
G

49°41'22"N , 001°31'01"W - 49°39'57"N ,
001°18'55"W - 49°36'02"N , 001°19'58"W -
49°37'25"N , 001°32'05"W - 49°41'22"N ,
001°31'01"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRC.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.630 MHzCHERBOURG Information (FR)
CHERBOURG Information (EN)AFIS

Absence ATSHX119.630 MHzCHERBOURG (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRC.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRC.20
GROUND MOVEMENTS20.1MOUVEMENTS AU SOL20.1
TWY B and C : night use reserved for military ACFT.TWY B et C : utilisation de nuit réservée aux aéronefs militaires.

TRAINING FLIGHTS20.2VOLS D'ENTRAINEMENT20.2
Low height circuits authorized for training flights only with instructor on
board :

Circuits basse hauteur autorisés dans le cadre des vols d’entraînement
avec instructeur uniquement :

-- 300 ft MNM for single-engined ACFT300 ft MNM pour les monomoteurs
- -500 ft MNM pour les bimoteurs 500 ft MNM for twin-engined ACFT

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRC.21

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFRC.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departures : RWY 28 : Climb at 5%
gradient up to 400 ft AAL (Climb gradient 5% is compulsory due to the
close proximity of the prohibited area LF-P 81) then turn right or left. In
order not to enter the area P81, the sector between MAG 177° and MAG
357° must be avoided, then direct route climbing up to the en route safety
altitude.

Consignes recommandées pour un départ IFR : RWY 28 : Monter à 5%
dans l'axe jusqu'à 400 ft AAL (Pente imposée du fait de la proximité
immédiate de la zone LF-P81) puis tourner à droite ou à gauche. Afin de
ne pas pénétrer dans la zone P81, le secteur compris entre RM 177° et
RM 357° doit être évité, puis route directe en montée jusqu'à l'altitude de
sécurité en route.

RWY 10 : Climb RWY heading up to 400 ft AAL, then direct route climbing
up to the en route safety altitude.

RWY 10 : Monter dans l'axe jusqu'à 400 ft AAL, puis route directe en
montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

IFR departures in case of AFIS CHERBOURG absence, the pilot shall
require IFR departure clearance to RENNES APP by phone 02 99 31 31
55.

Départs IFR : en cas d'absence CHERBOURG AFIS, le pilote demande
la clairance IFR à RENNES APP par téléphone 02 99 31 31 55.

LVP22.2PROCEDURES LVP22.2
On arrival22.2.1A l'arrivée22.2.1
There is no LVP for inbound aircraft.Pas de LVP à l’arrivée.
On departure22.2.2Au départ22.2.2
Available installations and equipments22.2.2.1Installations et équipements disponibles22.2.2.1
a. Runwaysa. Pistes
Runway 28 is only approved for CAT I operations.La piste 28 est homologuée uniquement pour des opérations CAT I.
Runway 28 is equipped with a 720 m approach ramp with unidirectional
white lights.

Cette piste 28 est équipée d'une rampe d'approche de 720 m constituée
de feux blancs unidirectionnels.

Runway 10 is not equipped this way.La piste 10 n'est pas équipée.

b. Taxiwaysb. Taxiways
Only one taxiing aircraft is allowed in the maneuvering area.Un seul appareil au roulage est autorisé sur l’aire de manœuvre.

c. Communicationsc. Communications
Pilots are informed by the Aerodrome flight information service (AFIS)
when the LVP procedures are in progress.

Les pilotes sont informés par l’AFIS quand les procédures LVP sont en
cours.

LVP implementation and end criteria22.2.2.2Critères de mise en place et de fin de LVP22.2.2.2
The outbound LVP phase starts when the RVR is between 250 m and
400 m.

La phase LVP au départ commence lorsque la RVR est comprise entre
250 m et 400 m.

Runway lighting22.2.2.3Balisage de piste22.2.2.3
By marking (daytime) - lateral lighting - thresholds in HI.Par marques (diurne) - lumineux latéral - seuils en HI.
Other lighting : runway protection lights (wig-wag) at holding points -
mandatory panels - lateral lighting TWY A, B, C in LI.

Autre balisage lumineux : feux de protection de piste (wig wag ) aux points
d'attente - panneaux d'obligation - Balisage latéral TWY A, B, C en BI.

Remarks22.2.2.4Observations22.2.2.4
Emergency power supply generator.Alimentation de secours groupe électrogène.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFRC.23
OPERATING CONDITIONS23.1CONDITIONS D'UTILISATION23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENTS AD23.2
STAP (absence ATS) : available parameters : wind, VIS, RVR, cloud base,
T, DP, QNH, QFE.

STAP (absence ATS) : paramètres disponibles : vent, VIS, RVR, base des
nuages, T, DP, QNH, QFE.

ASSISTANCE23.3ASSISTANCE23.3
Handling mandatory for ACFT with a weight more than or equal to 3 tons.Assistance obligatoire pour tout aéronef d’un poids supérieur ou égal à 3

tonnes.

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.4PERIL ANIMALIER23.4
Random.Occasionnel.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFRC.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFRC.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOU.1

LFOU - CHOLET LE PONTREAU

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOU.2
47°04'55"N 000°52'38"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY BSituation de l'ARP / ARP location
2 km N CholetDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

443 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9385°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.133°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AGGLOMERATION DU CHOLETAISGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de Cholet le Pontreau
49300 Cholet

Adresse / Address

02 41 62 12 22Telephone
02 41 62 29 58FAX

TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : fboisard@choletagglomeration.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOU.3
AGGLOMERATION DU CHOLETAISGestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
NILServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0400-0100Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : SUM : MON - SAT : 0530-1000 and 1130-1700,
SUN and HOL : 1200-1700.
WIN : MON - SAT : 0700-1100 and 1230-1800, SUN
and HOL : 1300-1800.
Outside these SKED, PPR PN before 1700 on the last
working day.
TEL : 02 41 62 12 22 - FAX : 02 41 62 29 58.

AFIS : ETE : LUN - SAM : 0530-1000 et 1130-1700,
DIM et JF : 1200-1700.
HIV : LUN - SAM : 0700-1100 et 1230-1800, DIM et JF
: 1300-1800.
En dehors de ces HOR, PPR PN dernier jour ouvrable
avant 1700.
TEL : 02 41 62 12 22 - FAX : 02 41 62 29 58.

ATS7

AFIS SKED.
Outside these SKED, PPR PN on the last working day
before 1700.

HOR AFIS.
En dehors de ces HOR, PPR PN dernier jour ouvrable
précédent avant 1700.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFOU.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL, JET A1.
Lubricants : NIL
Payment Cheques, bank cards or cash.

Carburants : 100 LL, JET A1.
Lubrifiants : NIL
Paiement chèques, cartes bancaires ou comptant.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

100LL: tank 50 m³
JET A1: tank 35 m³

100LL : 1 cuve 50 m³
JET A1 : 1 cuve 35 m³

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

NILMoyens de dégivrage / De-icing facilities4
NILHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

CHOLET AVIATION
METAL - AVIA

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOU.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 427ft
DTHR : 433ft

47°04'35.51"N 000°52'51.20"W
( 47°04'40.73"N 000°52'47.64"W )

------
GUND NIL

7 F/D/Y/T
revêtue / paved1380 x 30025  (025)03

THR : 410ft
47°05'15.94"N 000°52'23.58"W

------
GUND NIL

7 F/D/Y/T
revêtue / paved1380 x 30205  (205)21

THR : 433ft
47°04'40.35"N 000°52'44.96"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1030 x 80025  (025)03R

THR : 411ft
47°05'10.56"N 000°52'24.30"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1030 x 80205  (205)21L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1500 x 150NILNILNIL03
NILNIL1500 x 150NILNILNIL21
NILNILNILNILNILNIL03R
NILNILNILNILNILNIL21L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOU.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

120013801380138003
138013801380138021
103010301030103003R
103010301030103021L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOU.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

43 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G03
G21

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1380 m03
RLILW60 m1380 m21

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOU.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY A, BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

YESOUIAlimentation de secours / Secondary power unit4
11 secTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOU.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOU.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOU.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Exploitant: Agglomération du Choletais.HO120.405 MHzCHOLET Information (FR)
CHOLET Information (EN)AFIS

Absence AFIS.HX120.405 MHzCHOLET (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOU.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFOU.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxi regulations20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
TWY C reserved for ACFT with wingspan less than 15m.TWY C réservé aux ACFT d'envergure inférieure à 15m.
Taxi in LVP configuration20.1.2Roulage en configuration LVP20.1.2
When RVR is less than 550 m by day :Par RVR inférieure à 550 m de jour :
- RWY 03 in use : only TWY A is available.- piste 03 en service : seul le TWY A est utilisable.
- RWY 21 in use : only TWY B is available.- piste 21 en service : seul le TWY B est utilisable.
- one movement at a time on the maneuvering area.- 1 seul mouvement à la fois sur l'aire de manoeuvre.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFOU.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFOU.22
DEPARTING FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
DEPARTURES RWY 0322.1.1DEPARTS RWY 0322.1.1
TKOF QFU 025° : outside ATS SKED, backtracking and lining up only from
holding point A. From East apron, join holding point A via TWY C then B.

TKOF QFU 025° : hors HOR ATS, remontée de piste et alignement
uniquement depuis point d'attente A. Depuis PRKG Est, rejoindre le point
d'attente A par TWY C puis B.

DEPARTURES RWY 2122.1.2DEPARTS RWY 2122.1.2
A road might be considered as an obstruction during TKOF RWY 21.Présence d'une route pouvant représenter un obstacle lors d'un décollage

en piste 21.
TKOF RWY 21 : line-up at THR.TKOF RWY 21 : alignement au seuil de piste.
RECOMMENDED INTRUCTIONS FOR IFR DEPARTURES22.1.3CONSIGNES RECOMMANDEES POUR UN DEPART IFR22.1.3
RWY 03 : Climb on MAG 025° up to 950 (507), then direct route climbing
up to enroute safety altitude.

RWY 03 : Monter RM 025° jusqu'à 950 (507), puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 21 : Climb 4.2 % on MAG 205° up to 850 (407) (1), then direct route
climbing up to enroute safety altitude.

RWY 21 : Monter à 4.2% RM 205° jusqu'à 850 (407) (1), puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Theoretical climbing slope ; most penalizing obstacle : bell tower of the
church of Cholet ALT 558 ft located at 1020 m from DER in axis.

(1) Pente théorique de montée ; obstacle le plus pénalisant : clocher de
l'église de Cholet de 558 ft d'altitude situé à 1020 m de le DER dans l'axe.

ARRIVAL FLIGHTS22.2VOLS A L'ARRIVEE22.2
Circling prohibited RWY 03R and 21LMVL interdites pistes 03R et 21L

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFOU.23
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT D'AERODROME23.2
AD equipment: PCLEquipement AD : PCL
Absence ATS : PAPI 03 unavailable.Absence ATS : PAPI 03 indisponible.

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
RandomOccasionnel

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFOU.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLC.1

LFLC - CLERMONT FERRAND AUVERGNE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLC.2
45°47'10"N 003°09'45"EPosition GEO ARP1

RWY 26 and TWY C3 intersection.Intersection RWY 26 et TWY C3.Situation de l'ARP / ARP location
6.7 km E CLERMONT FERRANDDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1092 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
164 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.0876°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.124°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE EXPLOITATION AEROPORT CLERMONT-FERRAND AUVERGNEGestionnaire de l'AD / AD administration6
1 rue Adrienne Bolland 63510 AULNAT
www.clermont-aeroport.com

Adresse / Address

Accueil/Reception : +33 4 73 62 71 00
De/From 0430 à/to 2130 - Opérations : +33 4 73 62 71 23
De/From 2130 à/to 0430 - PCS : +33 4 73 62 70 40
Terminal affaire/Business Terminal : +33 4 73 62 73 62

Telephone

FAX
SITA : CFEAPXHTELEX
LFLCYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
fbo@aeroport-clermont.fr (Business terminal)
operations@aeroport-clermont.fr (Commercial Terminal)Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLC.3
MON-SUN : 0430-2130LUN-DIM : 0430-2130Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Customs : NIL
Special request: +33 9 70 27 33 56
Police: MON-SUN: 0730-1830
+33 4 73 92 04 08 - FAX +33 4 73 61 05 75
Command emergency: +33 6 83 39 83 77
Regional duty H24: +33 4 72 84 25 16.

Douanes : NIL
Pour les demandes particulières : +33 9 70 27 33 56
Police : LUN-DIM : 0730-1830
+33 4 73 92 04 08 - FAX +33 4 73 61 05 75
Urgence commandement : +33 6 83 39 83 77
Permanence régionale H24: +33 4 72 84 25 16.

Douanes et police / Customs and immigration2

NIL.Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

NIL.BDP / ARO5
H 24Bureau MET / MET briefing office6

H24
TEL: 04 73 62 72 20 (Number available : MON-FRI
except public HOL, 0800-1100, 1300-1600) - E-mail:
sna-ce-clermont-temps-reel@aviation-civile.gouv.fr

H24
TEL : 04 73 62 72 20 (Numéro accessible à ces
horaires : LUN-VEN sauf JF, 0800-1100, 1300-1600)
- E-mail : sna-ce-clermont-temps-reel@aviation-
civile.gouv.fr

ATS7

0500-2100 : JET-A1 and JET-A1 SAF
SELF SERVICE STATION : AVGAS 100LL and JET-
A1 : H 24 (Access : see AD 20.3.1)
TEL : +33 4 73 62 71 15 - E-MAIL :
avitaillement@aeroport-clermont.fr

0500-2100 : JET-A1 et JET-A1 SAF
STATION AUTONOME : AVGAS 100LL et JET-A1 : H
24 (Accès : voir AD 20.3.1)
TEL : +33 4 73 62 71 15 - E-MAIL :
avitaillement@aeroport-clermont.fr

Avitaillement / Fueling8

Provided O/R PN 48 HR to SEACFA.Assuré O/R PN 48 HR auprès de la SEACFA.Services de manutention / Handling9
According to scheduled commercial flights SKED and
with PPR PN 7 days before in order to set up
exceptional safety facilities
PAF security: +33 6 77 48 22 52

En fonction des HOR des vols commerciaux réguliers
et avec PPR PN de 7 jours pour mise en place de
mesures de sûreté exceptionnelles
Sûreté PAF : +33 6 77 48 22 52

Sûreté / Safety10

Provided by SEACFAAssuré par la SEACFADégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : H24.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : H24.Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFLC.11
LYON SAINT-EXUPERYCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFLC .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

24
00-06-12-18

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C - PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWR, APPOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR): 04 72 23 98 08.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLC.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1092ft
45°46'53.18"N 003°09'05.25"E

------
GUND NIL

gazon / grass645 x 60008  (006)01

THR : 1083ft
45°47'13.91"N 003°09'09.18"E

------
GUND NIL

gazon / grass645 x 60188  (186)19

THR : 1089ft
45°47'05.36"N 003°09'02.84"E

------
GUND NIL

78 F/C/W/T
revêtue / paved3013 x 45082  (081)08

THR : 1057ft
DTHR : 1058ft

45°47'18.96"N 003°11'20.96"E
( 45°47'18.32"N 003°11'14.45"E )

------
GUND NIL

78 F/C/W/T
revêtue / paved3013 x 45262  (261)26

THR : 1083ft
45°47'13.64"N 003°09'18.82"E

------
GUND NIL

gazon / grass909 x 50082  (081)08L

THR : 1072ft
45°47'17.75"N 003°10'00.51"E

------
GUND NIL

gazon / grass909 x 50262  (261)26R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL01
(2)NILNILNILNILNIL19
(3)NIL3133 x 300NILNILNIL08
(4)NIL3133 x 300NILNILNIL26
(5)NILNILNILNILNIL08L
(6)NILNILNILNILNIL26R

(1)  Autorisée aux ACFT de masse MAX < 5.7t avec pression pneu < 0.9 MPa.
Authorized to ACFT with a MAX weight < 5.7t and a wheel pressure < 0.9 MPa.
(2)  Autorisée aux ACFT de masse MAX < 5.7t avec pression pneu < 0.9 MPa.
Authorized to ACFT with a MAX weight < 5.7t and a wheel pressure < 0.9 MPa.
(3)  Accotements revêtus de 7.5 m de part et d'autre de la piste.
Steady shoulder of 7.5 m on each side of the runway.
(4)  Accotements revêtus de 7.5 m de part et d'autre de la piste.
Steady shoulder of 7.5 m on each side of the runway.
(5)  Autorisée aux ACFT de masse MAX < 5.7t avec pression pneu < 0.9 MPa.
Authorized to ACFT with a MAX weight < 5.7t and a wheel pressure < 0.9 MPa.
(6)  Autorisée aux ACFT de masse MAX < 5.7t avec pression pneu < 0.9 MPa.
Authorized to ACFT with a MAX weight < 5.7t and a wheel pressure < 0.9 MPa.
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLC.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR CLERMONT

H 24

APP

CLERMONT Approche (FR)
CLERMONT Approach (EN)

TWR

CLERMONT Tour (FR)
CLERMONT Tower (EN)

2700ft AMSL
1000ft ASFC

------------
SFC

D

45°53'29"N , 003°11'51"E - 45°51'41"N ,
003°22'51"E - arc horaire de 3.5 NM de rayon
centré sur 45°48'17"N , 003°21'42"E - 45°45'12"N
, 003°24'05"E - 45°41'27"N , 003°14'11"E - arc
horaire de 6.5 NM de rayon centré sur 45°47'10"N
, 003°09'45"E - 45°42'03"N , 003°03'58"E - arc
horaire de 20 NM de rayon centré sur 45°49'12"N
, 003°30'45"E - 45°50'56"N , 003°02'09"E - arc
horaire de 6.5 NM de rayon centré sur 45°47'10"N
, 003°09'45"E - 45°53'29"N , 003°11'51"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLC.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

H24119.375 MHzCLERMONT Information (FR)
CLERMONT Information (EN)FIS

H24120.500 MHzCLERMONT Information (FR)
CLERMONT Information (EN)FIS

H24120.675 MHzCLERMONT Information (FR)
CLERMONT Information (EN)FIS

H24122.225 MHzCLERMONT Information (FR)
CLERMONT Information (EN)FIS

H24133.725 MHzCLERMONT Information (FR)
CLERMONT Information (EN)FIS

Secteurs/Sectors CL 1 et/and 2.H24119.375 MHzCLERMONT Approche (FR)
CLERMONT Approach (EN)APP

Secteur/Sector CK.H24120.500 MHzCLERMONT Approche (FR)
CLERMONT Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors CY 1 et/and 2.H24120.675 MHzCLERMONT Approche (FR)
CLERMONT Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors CF 1 et/and 2.H24122.225 MHzCLERMONT Approche (FR)
CLERMONT Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors CN 1 et/and 2.H24133.725 MHzCLERMONT Approche (FR)
CLERMONT Approach (EN)APP

Circulation au sol sauf RWY / Taxiing except on RWYH24121.950 MHzCLERMONT Sol (FR)
CLERMONT Ground (EN)TWR

H24118.625 MHzCLERMONT Tour (FR)
CLERMONT Tower (EN)TWR

H24118.625 MHzCLERMONT Gonio (FR)
CLERMONT Homer (EN)VDF

H24122.225 MHzCLERMONT Gonio (FR)
CLERMONT Homer (EN)VDF

TEL 04 73 62 74 38.
Aéronefs d'État non équipés en 8.33 : voir Ad 2.23  / State aircraft non
equipped with 8.33 radio equipment : see AD 2.23

H24136.405 MHzCLERMONT (FR)
CLERMONT (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLC.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

117º/392m THR 26100NM FL5001093 ft45°47'14.9"N 003°11'31.9"EH24114.35 MHz
CH 90YCFAVOR-DME

261°/375 m THR 081090 ft45°47'03.8"N 003°08'46.5"EH24111.1 MHzCFLOC 26 (III.E.4)

287°/334 m DTHR 2615.3 m/50 ft
( 3 °)1057 ft45°47'21.8"N 003°10'59.7"EH24331.7 MHzGP 26

(1)287°/334 m DTHR 2625NM FL2501079 ft45°47'21.8"N 003°10'59.7"EH24CH 48XDME 26
(1)  DME ATT Directionnel
Portée DME limitée à 25° côté gauche à 17 NM 4500 ft/ Directional LDG DME
DME range limited to 25 ° left side 17 NM 4500ft.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFGA.1

LFGA - COLMAR HOUSSEN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFGA.2
48°06'37"N 007°21'33"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY ECSituation de l'ARP / ARP location
1 km N ColmarDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

627 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
158 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.1504°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.127°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE DE L'AEROPORT DE COLMAR SAS (ADC)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
43, route de Strasbourg
68000 Colmar

Adresse / Address

03 89 20 22 90Telephone
FAX

NILTELEX
LFGAZPST LFGAZPZX LFGAZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Site Internet / Website : www.colmar.aeroport.fr
E-mail : contact@colmar.aeroport.frObservations / Remarks8

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFGA~~~END~~~-1
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFGA.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 627ft
DTHR : 626ft

48°06'09.31"N 007°21'24.81"E
( 48°06'15.97"N 007°21'26.74"E )

------
GUND NIL

13 F/B/W/T
revêtue / paved1610 x 30011  (009)01

THR : 611ft
48°07'00.47"N 007°21'39.68"E

------
GUND NIL

13 F/B/W/T
revêtue / paved1610 x 30191  (189)19

THR : 622ft
DTHR : 620ft

48°06'22.53"N 007°21'25.67"E
( 48°06'28.84"N 007°21'27.51"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved950 x 80011  (009)01L

THR : 612ft
DTHR : 615ft

48°06'52.72"N 007°21'34.46"E
( 48°06'46.41"N 007°21'32.62"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved950 x 80191  (189)19R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL01
(2)NILNILNILNILNIL19
NILNILNILNILNILNIL01L
NILNILNILNILNILNIL19R

(1)  RESA seuil 01 : 90 x 60 m.
RESA THR 01 : 90 x 60 m.
(2)  Pas de RESA au seuil 19.
No RESA at THR 19.

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFGA.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

140016101610161001
161016101610161019
75095095095001L
75095095095019R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFGA.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

52 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 420 m - LIH01
52 ftPAPI 3.8 ° 6.6 %G- 420 m - LIH19

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m1610 m01
RLIHW60 m1610 m19

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFGA.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

90kVA generator setGroupe électrogène d'une puissance de 90kVAAlimentation de secours / Secondary power unit4
Network to generator<15s, generator to Network<1sRéseau vers GE<15s, GE vers Réseau<1sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFGA.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFGA.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFGA.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFGA.23
Non-8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFGA.23HO121.880 MHzCOLMAR Sol (FR)

COLMAR Ground (EN)TWR

HO119.000 MHzCOLMAR Tour (FR)
COLMAR Tower (EN)TWR

HO119.000 MHzCOLMAR Information (FR)
COLMAR Information (EN)AFIS

ATIS/SHO126.135 MHzCOLMAR (FR)
COLMAR (EN)ATIS

Absence ATS.OTHER119.000 MHzCOLMAR (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFGA.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

010º/1NM THR 1925NM655 ft48°08'01.5"N 007°21'58.0"EH24380 kHzHONDB

REGLEMENTS DE CIRCULATION LOCAUX LOCAL TRAFFIC REGULATIONSAD 2 LFGA.20
GROUND MANOEUVRING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Taxiing to TKOF with RVR < 550 m : only via TWY "EC".Cheminement pour décollage avec RVR < 550 m : emprunter TWY "EC"

seulement.
By night and RVR < 800 m, TWY EC must be used by ACFT whose
reference takeoff distance is greater than or equal to 1200 m (arrivals and
departures).

De nuit et par RVR < 800 m, utilisation obligatoire de la voie EC par les
aéronefs dont la distance de référence au décollage est supérieure ou
égale à 1200 m (arrivées et départs).

RWY 19 : backtrack to THR in order to use RWY entire length.En piste 19, remonter jusqu au seuil pour permettre une utilisation de la
totalité de la piste.

ES and EN TWY's reserved for code 1 or 2 ACFT for operating modes
requiring lighting.

TWY ES et EN réservés aux ACFT de code 1 ou 2 pour les modes
d'exploitation nécessitant du balisage lumineux.

TWY E4/E5 reserved for gliders.TWY E4/E5 réservé au vol à voile.

Radio contact mandatory with COLMAR TWR at E1, E2 and E3 points.Contact radio avec COLMAR TWR obligatoire aux points E1, E2 et E3.

APRON MANAGEMENT20.2GESTION DE L'AIRE DE TRAFIC20.2
Paved apron PAPA reserved for commercial aviation, PPR PN 18 HR.
Parking facing East mandatory. Service road closed with cones when A1
stand is occupied.

Parking revêtu PAPA réservé à l’aviation commerciale, PPR PN 18 HR.
Stationnement obligatoire face à l’Est. Voie de desserte EST fermée par
des cônes quand poste A1 occupé.

CHARLIE stablilized apron reserved for general aviation. Parking facing
West mandatory. Stands delimited at the four corners by reflective yellow
cones.

Parking stabilisé CHARLIE réservé à l’aviation générale. Stationnement
obligatoire face à l’Ouest. Postes délimités aux quatre coins par des cônes
jaunes.

ACB paved apron reserved for COLMAR aeroclub ACFT and ALSAFLY
and AUL FORMATION ACFT. No stands markings. Use under pilots
responsibility.

Parking revêtu ACB réservé aux aéronefs de l'aéroclub de COLMAR et
aux aéronefs ALSAFLY et AUL FORMATION. Pas de marques de postes.
Utilisation sous la responsabilité des pilotes.

SIERRA unpaved apron : stands delimited at the four corners by reflective
orange cones. Service road delimited by yellow conical markers.

Parking non revêtu SIERRA : postes délimités aux quatre coins par des
cônes oranges. Voie de desserte de ce parking délimitée par des balises
coniques jaunes.

North-East stands reserved for home based ACFT.Parking Nord-Est réservé aux avions basés.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFGA.21
Noise reduction measures are detailed in the environment charter available on AD
operator's website .

Les mesures de réduction de bruit sont détaillées dans la charte de l'environnement
consultable sur le site internet de l'exploitant .
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRG.1

LFRG - DEAUVILLE NORMANDIE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRG.2
49°21'48"N 000°09'36"EPosition GEO ARP1

intersection of runway 12/30 and taxiway BravoIntersection piste 12/30 et taxiway BravoSituation de l'ARP / ARP location
7 km East of DEAUVILLE7 km Est de DEAUVILLEDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

479 ftAltitude de référence / Reference elevation3
20.3 ° CTempérature de référence / Reference temperature
149 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.1271°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.138°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI SEINE ESTUAIREGestionnaire de l'AD / AD administration6
AEROPORT DE DEAUVILLE NORMANDIE
14130 SAINT GATIEN DES BOIS

Adresse / Address

(0)2 31 65 65 65Telephone
E-mail : operations@aeroportdeauville.comFAX
SITA : DOLAPXHTELEX
LFRGYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Main assignee: CAAAffectataire principal : AVAObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRG.3
MON-SUN, public HOL :
0800-1700 from 01 NOV to 31 MAR
0800-1900 from 01 APR to 31 OCT
Extension PPR PN 48HR.
operations@aeroportdeauville.com

LUN-DIM, JF :
0800-1700 du 01 NOV au 31 MAR
0800-1900 du 01 APR au 31 OCT
Extension sur PPR PN 48HR
operations@aeroportdeauville.com

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

MON-FRI : PPR PN 24 HR.
WEEK-END, HOL : PPR PN 48 HR.
Mandatory general declaration (GENDEC) :
operations@aeroportdeauville.com

LUN-VEN : PPR PN 24 HR.
WEEK-END, JF : PPR PN 48 HR obligatoire.
Déclaration générale (GENDEC) :
operations@aeroportdeauville.com

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX H24BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6

TWR : 0800-1900.TWR : 0800-1900.ATS7
0830-1630 from 01 NOV to 31 MAR
0800-1900 from 01 APR to 31 OCT
TEL : AD administration

0830-1630 du 01 NOV au 31 MAR
0800-1900 du 01 APR au 31 OCT
TEL : gestionnaire AD

Avitaillement / Fueling8

On request operations@aeroportdeauville.com
Phone : 02 31 65 65 65/67
SITA : DOLAPXH
FREQ OPS : 131.425

Sur demande operations@aeroportdeauville.com
Tél : 02 31 65 65 65/67
SITA : DOLAPXH
FREQ OPS : 131.425

Services de manutention / Handling9

aerosgs@aeroportdeauville.comSûreté / Safety10
Provided from 01 NOV to 15 APRAssuré du 01 NOV au 15 APRDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : service provided by
RFFS during the following hours :
MON-SUN and public HOL, and during AD extended
hours of operation :
0800-1700 from 01 NOV to 31 MAR
0800-1900 from 01 APR to 31 OCT
Outside these SKED, GRF not provided.
Request to the operator at
operations@aeroportdeauville.com
GRF unavailability in case of RFFS triggering.
RCR (Runway Condition Report) updated and
transmitted at each RWY inspection.
AIREP transmission to the services of the operator and
the local CAA: aerosgs@aeroportdeauville.com and
sna-o-cca-lfrg-ld@aviation-civile.gouv.fr

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : service assuré par RFFS pendant
les horaires suivants :
LUN-DIM et JF, et pendant les opérations d'extension
de l'Exploitant :
0800-1700 du 01 NOV au 31 MAR
0800-1900 du 01 APR au 31 OCT
En dehors de ces HOR, GRF non assuré.
Demande auprès de l'exploitant à
operations@aeroportdeauville.com
Indisponibilité GRF en cas de déclenchement du RFFS.
RCR (Runway Condition Report) actualisé et transmis
à chaque inspection de piste.
Transmission AIREP auprès des services de l'Exploitant
et du SNA local : aerosgs@aeroportdeauville.com et
sna-o-cca-lfrg-ld@aviation-civile.gouv.fr

Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFRG.11
RENNESCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFRG .3Horaires de service / Hours of service2
NANTESCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
RENNESCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

9
06-09-12-15
HIV/WIN : CNL 21
ETE/SUM : CNL 20

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

SUM : TREND 0600-2000
WIN : TREND 0600-2100

ETE :TREND 0600-2000
HIVER : TREND 0600-2100

Périodicité / Interval of issuance

TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
ETE/SUM : 0600-2000
HIV/WIN : 0600-2100
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 02 22 51 54 16Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRG.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 471ft
DTHR : 472ft

49°22'13.90"N 000°08'19.37"E
( 49°22'07.25"N 000°08'39.21"E )

------
GUND NIL

50 F/C/W/T
macadam / macadam2550 x 45117  (117)12

THR : 461ft
DTHR : 464ft

49°21'36.23"N 000°10'11.76"E
( 49°21'42.42"N 000°09'53.30"E )

------
GUND NIL

50 F/C/W/T
macadam / macadam2550 x 45297  (297)30

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL2670 x 300200NILNIL12
NILNIL2670 x 300200NILNIL30

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRG.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

210025502750255012
8231023823TWY B

213025502750255030
174919491749TWY B

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRG.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

40 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %DTHR:
G- LIL12

54 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %DTHR:
G- LIH- 420 m - LIH30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

R - LILLIHW60 m2100 m12
(1)R - LILLIHW60 m2130 m30

(1)  Rampe d'approche simplifiée composée de 17 feux sur 1 ligne axiale de 7 feux s'étendant sur 420 mètres avec une barre transversale de 10 feux située à 300
m. Feux jaunes sur les 600 derniers mètres de piste.
Simplified approach lights with 17 lights on 1 axial line of 7 lights extending over 420 meters and a crossbar of 10 lights located at 300 m.Yellow lights on the last 600
meters of RWY.

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFRG~~~END~~~-4 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRG.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power plant for secondary power supply (see AD 2
LFRG.22).

Groupe électrogène pour alimentation électrique (voir
AL 2 LFRG.22)Alimentation de secours / Secondary power unit4

Less than 1 second.Moins d'une seconde.Temps de commutation / Switch-over time
Lighting unavailable outside ATS SKED (no STAP-PCL)
RWY protection lights (WIGWAG) at runway 12-30
holding points. See AD 2.22.3
RWY end turn-around areas : B lights
Apron : B lights
No Wigwag at holding point A (grass apron).

Balisage indisponible hors HOR ATS (Absence STAP-
PCL)
Feux de protection de piste (WIG WAG) aux points
d'attente avant piste 12-30. Cf. AD 2.22.3
Raquettes d'extrémité de RWY : feux B
PRKG : feux B
Absence de Wigwag sur point d'attente A (parking
herbe).

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRG.16
HEL TKOF and landing operations are carried out only
on the RWY in use.

Les opérations de décollage et d'atterrissage
d'hélicoptère s'effectuent uniquement sur la piste en
service.

Description
1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRG.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR DEAUVILLE

HOR ATC / ATC SKED
Voir / See AD 2 LFRG.3-7

TWR

DEAUVILLE Tour (FR)
DEAUVILLE Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

49°28'23"N , 000°20'25"E - 49°18'55"N ,
000°22'50"E - 49°16'26"N , 000°20'52"E -
49°16'00"N , 000°19'20"E - 49°15'21"N ,
000°10'45"E - arc horaire de 6.5 NM de rayon
centré sur 49°21'48"N , 000°09'36"E - 49°19'10"N
, 000°00'31"E - 49°25'51"N , 000°04'01"W -
49°27'30"N , 000°06'28"E - 49°28'23"N ,
000°20'25"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRG.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.300 MHzDEAUVILLE Tour (FR)
DEAUVILLE Tower (EN)TWR

HO118.300 MHzDEAUVILLE Gonio (FR)
DEAUVILLE Homer (EN)VDF

Canal 8.33HO119.180 MHzDEAUVILLE (FR)
DEAUVILLE (EN)ATIS

Absence ATSHX118.300 MHzDEAUVILLE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRG.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

117º/6,6NM DTHR 3060NM FL500497 ft49°18'38.7"N 000°18'45.8"EH24110.2 MHzDVLVOR
297°/298 m THR 12478 ft49°22'18.3"N 000°08'06.2"EH24111.55 MHzDVLOC 30 (I.E.1)

320°/309 m DTHR 3017.7 m/58 ft
( 3 °)462 ft49°21'50.1"N 000°09'43.5"EH24332.75 MHzGP 30

320°/309 m DTHR 3025NM FL250466 ft49°21'50.1"N 000°09'43.5"EH24CH 52YDME 30
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Réglements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRG.20
AUTHORITY RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC SERVICES20.1ORGANISMES CHARGES DES SERVICES DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

Air Traffic services within the CTR DEAUVILLE are provided by DEAUVILLE
TWR during its open hours.

Les services de la circulation aérienne dans le volume de la CTR
DEAUVILLE sont assurés pendant les heures d’ouverture par DEAUVILLE
TWR.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
The transition altitude is 5000 ft.L’altitude de transition est fixée à 5000 ft.

GROUND MANOEUVRING20.3MANOEUVRES AU SOL20.3

Taxi regulations20.3.1Roulage20.3.1
If RVR < 550 m : taxiing possible only via TWY B.Par RVR < 550 m : cheminement unique utilisable via TWY B.
Grass TWY and PRKG likely to be closed in case of bad weather conditions
or congestion.

TWY et PRKG en herbe susceptibles d’être fermés en cas d’intempéries
ou de congestions.

Turn around on runway and intermediate turn-around area RWY 12
prohibited for ACFT over 35 tons.

Demi-tour sur piste et raquette intermédiaire RWY 12 interdit aux aéronefs
de masse supérieure à 35 tonnes.

Mandatory use of turn-around areas RWY 12-30.Utilisation obligatoire des raquettes de retournement RWY 12-30.
TWY A length : 125 m from RWY axis.Longueur TWY A : 125 m de l'axe de piste.
Use of parking stands20.3.2Utilisation des postes de stationnement20.3.2
Use of parking stands : see AD 2 LFRG MIA TEXT 01 and 02.Utilisation des postes : voir AD 2 LFRG MIA TEXT 01 et 02.
Paved parking area limited : parking subject to prior authorization from
operations@aeroportdeauville.com or FREQ 131.425 MHz (AD operations).

Aire de stationnement revêtue limitée : stationnement soumis à autorisation
préalable de operations@aeroportdeauville.com ou 131.425 MHz (FREQ
opérations).

For safety related reasons, helicopters are only allowed to park on the
marked H1 and H2 stands.

Pour des raisons de sécurité, les hélicoptères sont autorisés à stationner
uniquement sur les postes H1 et H2 matérialisés.

Apron restrictions for MIL ACFT :Restriction d’utilisation pour les aéronefs militaires :

- Mandatory PPR to +33 2 31 65 65 67 /
operations@aeroportdeauville.com ;

- PPR obligatoire au +33 2 31 65 65 67 /
operations@aeroportdeauville.com ;

- -Contact radio obligatoire 131.425 MHz ; Radio contact mandatory 131.425 MHz ;
-- Parking is possible on Stand D1 or other stands on request to AD

operator.
Stationnement possible sur poste D1 ou autres postes sur demande
auprès de l'exploitant.

a) Commercial passengers and freight stands reserved for :a) Postes commerciaux passagers et fret réservés :
- scheduled commercial ACFT,- aux ACFT commerciaux programmés,
- State ACFT upon agreement from AD operator,- aux ACFT d’Etat après accord de l'exploitant d'AD,
- other ACFT with handling.- aux autres ACFT avec assistance.
Send request to AD operator.Demande auprès de l'exploitant d'aérodrome.

b) General aviation apron areas :b) Zones parking aviation générale :
Flying club apron :- Parking aéroclub :
Stand E : ACFT MTOW < 6 tPoste E : ACFT MTOW < 6 t
Prohibited to helicoptersInterdit aux hélicoptères
MAX wingspan : 12 m unless agreed by AD operatorEnvergure MAX : 12 m sauf accord exploitant AD
Prior contact with Deauville Flying club recommendedContact préalable avec Aéro-Club de Deauville recommandé
Pedestrian entry/exit through the Flying club gate under responsibility of
the pilot in command.

Entrée/sortie piétons par le portillon Aéroclub sous la responsabilité du
commandant de bord.

TWY20.3.3TWY20.3.3
TWY B : use limited to ACFT with overall width of main landing gear of 9
m max (OMGWS) and code D 52 m max wingspan.

TWY B : utilisation limitée aux ACFT de largeur hors tout du train principal
de 9 m max (OMGWS) et envergure max 52 m code D.

Unpaved TWY A : from 01/04 to 31/10, use limited to ACFT whose overall
width of the main gear is less than 4.5 m and code A 12 m MAX wingspan,
with weight < 2 t, upon ATC authorization. Prohibited to helicopters.

TWY A non revêtu: du 01/04 au 31/10 utilisation limitée aux ACFT de
largeur hors tout du train principal de 4,5 m max et envergure max 12 m
code A, de masse inférieure à 2 t, sur autorisation du contrôle aérien.
Interdit aux hélicoptères.

TRAINING FLIGHTS20.4VOLS D'ENTRAINEMENT20.4
Training flights prohibited when RWY 12/30 closed.Vols d'entraînement interdits si RWY 12/30 fermée.
Low height training flights possible only South of the field, after ATC
clearance and with instructor on board : single-engined ACFT 300 ft MNM,
twin-engined ACFT 500 ft MNM.

Entraînements basse hauteur possibles uniquement au Sud du terrain,
sur autorisation du contrôle et avec instructeur à bord : monomoteurs 300
ft MNM, bi-moteurs 500 ft MNM.

Training flights IFR ACFT and VFR ACFT ABV 6t are forbidden :Les vols d’entraînement ACFT en IFR et ACFT ABV 6t en VFR sont
interdits :

MON-FRI : 1900-0700,LUN-VEN : 1900-0700,
SAT : after 1300,SAM : après 1300,
SUN and HOL.DIM et JF.
(SUM : -1 HR)(SUM : -1 HR)
RADAR SERVICE20.5SERVICE RADAR20.5
Within TMA RENNES part 5 and 6, RENNES Approach uses radar
surveillance, radar assistance and radar guidance to provide control, flight
information and alert services.

A l'intérieur des TMA RENNES partie 5 et 6, RENNES Approche utilise
les fonctions de surveillance, d'assistance et de guidage radar pour rendre
les services de contrôle, d'information de vol et d'alerte.

FILLING FLIGHT PLAN20.6REDACTION DE PLAN DE VOL20.6

For any night VFR flight outside DEAUVILLE CTR, a FPL is compulsory.Pour tout vol VFR de nuit hors CTR DEAUVILLE, un plan de vol doit être
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préalablement déposé.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRG.21
GENERAL21.1GENERALITES21.1

General21.1.1Généralités21.1.1
Auxilliary Power Unit can only be used :Les groupes auxiliaires de puissance ne peuvent être mis en marche que :
- 30 minutes before departure,- 30 minutes avant le départ,
- 30 minutes after arrival.- 30 minutes après l’arrivée.
At landing, thrust reverser and propeller pitch reverser can be used beyond
idle speed only for operational and safety reasons.

A l'atterrissage, les inverseurs de poussée et les inverseurs de pas des
hélices ne peuvent être utilisés au-delà du ralenti que pour des raisons
opérationnelles et de sécurité.

Exemptions21.1.2Exemptions21.1.2
Flights not subject to restrictions :Vols non soumis aux restrictions :
- emergency landings,- atterrissages d’urgence,
- landings of diverted aircraft for meteorological reasons,- atterrissages des aéronefs déroutés pour des raisons météorologiques,
- public safety flights,- vols de la sécurité civile,
- postal flights on behalf of postal administration,- vols postaux effectués pour le compte de l’administration postale,
- search and rescue flights,- vols de recherche et de sauvetage,
- MEDEVAC flights,- vols d’évacuation sanitaire (EVASAN),
- flights of State aircraft or aircraft used by a State,- vols des aéronefs d’Etat ou utilisés par un Etat,
- humanitarian flights.- vols humanitaires.

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFRG~~~END~~~-7
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFRG.22
GENERAL22.1GENERALITES22.1
Right hand turn at RWY 30.Virage à droite RWY 30.

DEPARTURE FLIGHTS22.2VOLS AU DEPART22.2
IFR departures : in case of DEAUVILLE TWR absence, the pilot shall
require IFR departure clearance to RENNES APP by phone 02 99 31 31
55.

Départs IFR : en cas d'absence DEAUVILLE TWR, le pilote demande la
clairance IFR à RENNES APP par téléphone 02 99 31 31 55.

ARRIVING FLIGHTS22.3VOLS A L'ARRIVEE22.3
Landing prohibited at night if PAPI U/S RWY 12-30.Atterrissage de nuit interdit si PAPI H/S RWY 12-30.

Radio contact mandatory on operator frequency 131.425 MHz for any
movement of ACFT with a wingspan of more than 12 m except for
scheduled flights.

Contact radio obligatoire sur fréquence de l'exploitant 131.425 MHz pour
tout mouvement d'appareil supérieur à 12 m d'envergure, sauf vols
réguliers.

LVP PROCEDURES22.4PROCEDURES LVP22.4

Installations and available equipments22.4.1Installations et équipements disponibles22.4.1
RWY22.4.1.1Pistes22.4.1.1

RWY 30 is only certified for CAT I operations of conventional non precision
approaches.

La RWY 30 est homologuée uniquement pour des opérations d'approches
classiques de non précision CAT I.

RWY 30 certified for low visibility TKOF with runway visual range (RVR)
>= 400 m

RWY 30 homologuée pour les décollages par faible visibilité avec portée
visuelle de piste (RVR) supérieure ou égale à 400 m.

RWY 12 is not equipped.La RWY 12 n’est pas équipée.
Taxiway22.4.1.2Taxiways22.4.1.2
Traffic limited to a single moving mobile (vehicule or ACFT) on the
maneuvring area as soon as RVR < 800 m.

Circulation limitée à un seul mobile (avion ou véhicule) en déplacement
sur l’aire de manœuvre dès RVR < 800 m.

TWY B usable in LVP conditions.TWY B utilisable en LVP
TWY A unusable in LVP conditions.TWY A inutilisable en LVP.
Suspension of ACFT Ground Operations when RVR < 150 m.Suspension des opérations au sol d'assistance des aéronefs quand RVR

< 150 m.
Communications22.4.1.3Communications22.4.1.3
Pilots are informed on ATIS when LVP procedures are in progress.Les pilotes sont informés par l’ATIS quand les procédures LVP sont en

cours.
The ATC is responsible for initiating and lifting the actions required to
implement the LVP.

Le service du contrôle d'aérodrome est responsable du déclenchement et
de la levée des actions nécessaires à la mise en œuvre des LVP.

LVP implementation and end criteria22.4.2Critères de mise en place et de fin de LVP22.4.2

LVPs are implemented when 400 m < RVR < 800 m or ceiling < 250 ft.La mise en place des LVP s’opère lorsque 400 m < RVR < 800 m ou
plafond < 250 ft.

TKOF prohibited if RVR < 400 m or if RVR < 800 m outside ATS SKED.Décollage interdit par RVR < 400 m ou par RVR < 800 m hors HOR ATS.
Arrivals prohibited if RVR < 800 m or ceiling < 250 ft.Arrivée interdite par RVR < 800 m ou plafond < 250 ft.

LVP procedures remain in force until a significant and lastingly exceeding
of RVR and/or ceiling measurements that led to them.

Les LVP restent en vigueur jusqu'au dépassement significatif et durable
des mesures de RVR et/ou de plafond les ayant déclenchées.

RWY lighting22.4.3Balisage de piste22.4.3
With marks (diurnal)22.4.3.1Par marques (diurne)22.4.3.1
Lighting22.4.3.2Lumineux22.4.3.2
RWY 30 is equipped with a 420 m approach ramp simplified LIH/LIL
consisting of unidirectional white lights.

La RWY 30 est équipée d’une rampe d’approche HI /BI simplifiée de 420
m constituée de feux blancs unidirectionnels.

- bidirectional white edge LIH every 60 m.- Latéral HI blancs bidirectionnel tous les 60 m.
- omnidirectional white edge LIL every 60 m (combined with LIH)- Latéral BI blancs omnidirectionnel tous les 60 m (confondu avec la HI)
- THR LIH : 10 green lights operated independently of the RWY- Seuil en HI : 10 lampes vertes commandées indépendamment de la piste
- TWY : blue edge LIL- Voies de circulation : balisage latéral BI bleu
Other lighting :Autre balisage lumineux :
* strobe lights DTHR 12 and DTHR 30* Feux à éclats DTHR 12 et DTHR 30
* flashing lights for compulsory stop (wig-wag)* Feux clignotants d’obligation d’arrêt (wig-wag)
* turn around area 12 and 30 : blue lights LIL lighting* Raquette 12 et 30 : feux bleus BI
* extremity RWY 12 and RWY 30 : ramp LIL 16 red lights / 6 green lights* Extrémité RWY 12 et RWY 30 : barres BI 16 feux rouges / 6 feux verts
* DTHR 12 and DTHR 30 : green edge ramp LIL, red extremity ramp LIH* DTHR 12 et DTHR 30 : barres latérales BI vertes, extrémité barre HI

rouge
* PAPI 12, slope 3.5°(6.11%), MEHT 40 ft :* PAPI 12 pente 3.5°(6.11%), MEHT 40ft :
- 4 lights to the northern edge of RWY 12/30 located at 230 m from DTHR
12.

- 4 feux en bordure nord de la 12/30 situés à 230 m du DTHR 12.

- 1st light located at 15 m from the edge of the RWY. PAPI is 9 m wide.- 1er feu situé à 15 m du bord de piste. La largeur du PAPI est de 9 m.
*PAPI 30 slope 3° (5.23%), MEHT 54 ft :*PAPI 30 pente 3° (5.23%), MEHT 54 ft :
- 4 lights to the southern edge of RWY 12/30 located at 289.1m from DTHR
30

- 4 feux en bordure sud de la piste 12/30 situés à 289.1m du DTHR 30

- 1st light located at 15m from the edge of the RWY. PAPI is 9m wide.- 1er feu situé à 15m du bord de piste. La largeur du PAPI est de 9m.
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No stop bars.Pas de barres d’arrêt.
With marks and lighting22.4.3.3Par marques et lumineux22.4.3.3

Holding points conventional non precision approach RWY 12/30Points d’attente APP Classique de non précision sur RWY 12/30
- TWY A : 125 m from the axis RWY 12/30 + mandatory panels at holding
points

- TWY A : 125 m de l’axe RWY 12/30 + panneaux au point d’ attente

- TWY B : 150 m from the axis RWY 12/30 + mandatory panels at holding
points + wig-wag

- TWY B : 150 m de l’axe 12/30 + panneaux au point d’ attente + wig-wag

Runway lighting, TWY B, runway identification panels and runway protection
lights, powered by generator (reverse backup).

Allumage balisage lumineux de la piste, TWY B, panneaux d'identification
de piste et feux de protection de piste, alimentés par Groupe électrogène
(Secours inverse)

Observations22.4.4Observations22.4.4
RFFS (if present) in standby state if 550m < RVR < 800m (for LDG and
TKOF) and on alert if RVR < 550m.

Le RFFS (si présent) en état de veille si RVR < 800m et >550m (pour LDG
et TKOF) et en état d'alerte si RVR <550m.

Uninterruptible power supply (reverse power supply).Alimentation électrique secourue (secours inversé).
Secondary power supply consists of a set of two diesel generator sets,
constantly kept at temperature to permit a better start-up.

Le réseau secours est constitué d’un ensemble de deux groupes
électrogène diésel, maintenus constamment en température pour permettre
un meilleur démarrage.

LVP procédures unavailable if electrical back-up out of order and/or stop
sign lighting unavailable.

Procédures LVP indisponibles si secours électrique HS et/ou éclairage
des panneaux d'arrêt indisponible.

RADIO FAILURE22.5PANNE DE COMMUNICATION22.5

Outgoing ACFT : see charts.Au départ : cf cartes.
Incoming ACFT :A l'arrivée :
Comply with the procedure as defined in the national legislation.Appliquer la procédure définie dans la Réglementation Nationale.
Radiocommunication failure followed by a missed approach :Panne de radiocommunication suivie d'une API :
Comply with the missed approach procedure described on IAC and perform
a second approach.
If this second attempt is followed by a new missed appoach, divert to the
alternate airfield provided in the FPL, climbing up to the minimum en-route
safety altitude.

Appliquer la procédure d'API décrite sur le volet IAC et effectuer une
nouvelle procédure d’approche.
Lorsqu'une seconde tentative est suivie d'une nouvelle API, se dérouter
vers le terrain de dégagement prévu au PLN, en montée vers l'atitude
minimale de sécurité en route.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFRG.23
AD OPERATING CONDITIONS23.1CONDITIONS D'UTILISATION DE L'AD23.1
Lighting and PAPI RWY 12-30 are not available outside ATS SKED.Indisponibilité du balisage et PAPI RWY 12-30 hors horaire ATS.
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Frequency change upon ATC instruction. For any frequency change, the
Pilot-In-Command must call without delay on the new assigned frequency.

Les changements de fréquence ont lieu sur instruction du contrôle. A tout
changement de fréquence, le Commandant De Bord doit appeler sans
délai sur la nouvelle fréquence assignée.

RWY 12 THR and turn-around area not visible from the TWR due to
vegetation.

THR RWY 12 et raquette de retournement invisibles depuis la TWR cause
végétation.

Use of RWY 12-30 turn around areas are subject to authorization for ACFT
with wingspan > 36 m and with overall main gear width (OMGWS) > 9 m
max to operations@aeroportdeauville.com

Utilisation des raquettes de retournement piste 12-30 soumises à
autorisation pour ACFT d'envergure >36m et de largeur hors tout du train
principal (OMGWS) >9 m max à operations@aeroportdeauville.com

Turn around prohibited on RWY 12 intermediate turn-around area for ACFT
with wingspan > 16 m and with overall main gear width (OMGWS) > 9 m.

Demi tour raquette intermédiaire piste 12 interdit aux ACFT d'envergure
>16 m et de largeur >9 m hors tout du train principal (OMGWS)

HANDLING23.2ASSISTANCE23.2
The reception of ACFT with dimensions : wingspan > 36-52 m subject to
a prior authorization (minimum notice 15 days) to obtain from AD operator
via :

L'accueil des aéronefs de dimensions : envergure > 36-52 m soumis à
autorisation préalable (préavis minimum 15 jours) à obtenir auprès du
gestionnaire de l'aéroport via :

operations@aeroportdeauville.comoperations@aeroportdeauville.com
aerosgs@aeroportdeauville.comaerosgs@aeroportdeauville.com
AD EQUIPMENT23.3EQUIPEMENT AD23.3
Traffic surveillance equipment : AD equipped with a radar display (see AD
1.0).

Equipement de surveillance de trafic : AD équipé d’une visualisation radar
(voir AD 1.0).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.4PERIL ANIMALIER23.4
Random.Occasionnel.
Upon request according to RFFS SKED.Sur demande selon HOR RFFS.
In LVP configuration, wildlife strike hazard intervention upon request of the
Pilot-In-Command.

En configuration LVP, intervention péril animalier sur demande du
Commandant De Bord.

Heavy bird hazard on AD.Présence de nombreux oiseaux sur AD.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFRG.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFRG.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFSD.1

LFSD - DIJON-LONGVIC

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFSD.2
47°15'57"N 005°05'42"EPosition GEO ARP1

575 m/ 123° from TWR575 m / 123° de la TWRSituation de l'ARP / ARP location
6 km SE away from DIJON (21-COTE D'OR)6 km SE de DIJON (21-COTE D'OR)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

728 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
156 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5718°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.127°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE AEROPORT DIJON LONGVICGestionnaire de l'AD / AD administration6
EDEIS Aéroport de Dijon
717 Route de l'aviation
21600 OUGES

Adresse / Address

Accueil / Reception : 06 37 63 54 51
Responsable exploitation / Operating manager : 06 71 62 22 24
AFIS : 03 80 65 27 80

Telephone

FAX
TELEX

LFSDZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFSD.3
0800-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs SKED for EXTRA SCHENGEN flights :
- MON-FRI : 0800-1700 on PPR PN 08 HR,
- SAT-SUN : on PPR on FRI before 1100 or the
previous day before 1100 for HOL.
Customs SKED for SCHENGEN flights : send
information to customs services :
- codt-metz@douane.finances.gouv.fr, and
- bsi-dijon@douane.finances.gouv.fr

HOR Douanes pour vols EXTRA SCHENGEN :
- LUN-VEN : 0800-1700 sur PPR PN 08 HR,
- SAM-DIM : sur PPR le VEN avant 1100 ou la veille
avant 1100 pour les jours fériés.
HOR Douanes pour vols SCHENGEN : informations
préalables à envoyer aux services douaniers :
- codt-metz@douane.finances.gouv.fr, et
- bsi-dijon@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

NILServices de santé / Health and sanitary3
LE BOURGET (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
MON-SUN: 0800-1700
Extension possible by PPR PN 24HR.
TEL 03 80 65 27 80.

AFIS :
LUN-DIM : 0800-1700
Ouverture possible avec PPR PN 24HR.
TEL : 03 80 65 27 80.

ATS7

AFIS SKEDHOR AFISAvitaillement / Fueling8
AFIS SKEDHOR AFISServices de manutention / Handling9

O/R via internet cy.myhandlingsoftware.comSûreté / Safety10
ATS SKED from november 15 to march 30HOR ATS du 15 novembre au 30 marsDégivrage / De-icing11
GRF (global reporting format) : AFIS SKEDGRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR AFISObservations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFSD.11
LYON SAINT-EXUPERYCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFSD .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 72 23 98 08.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFSD.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 727ft
47°15'58.66"N 005°04'58.39"E

------
GUND NIL

41 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1200 x 23015  (013)01

THR : 727ft
47°16'36.18"N 005°05'13.23"E

------
GUND NIL

41 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1200 x 23195  (193)19

THR : 726ft
47°16'35.66"N 005°05'36.94"E

------
GUND NIL

120 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2400 x 45175  (173)17

THR : 710ft
47°15'18.25"N 005°05'46.92"E

------
GUND NIL

120 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2400 x 45355  (353)35

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1320 x 80NILNILNIL01
(2)NIL1320 x 80NILNILNIL19
(3)NIL2520 x 300NILNILNIL17
(4)NIL2520 x 300NILNILNIL35

(1)  Ancien seuil 01 : 102 R/B/W/T
Partie centrale : 41 F/C/W/T - 10tRSI - 14t/J - 26t/B - 42t/C130
(2)  Seuil 19 : 49 R/B/W/T
Partie centrale : 41 F/C/W/T - 10tRSI - 14t/J - 26t/B - 42t/C130
(3) THR 17 :
- béton / concrete : 119 R/B/W/T
- pente / slope : 0.655 %
RWY 17 :
- moitié Nord de piste / Northern half of runway : 120 F/B/W/T
- moitié Sud de piste / Southern half of runway : 133 F/B/W/T
(4) THR 35 :
- béton / concrete : 119 R/B/W/T
- pente / slope : 0.476 %
RWY 35 :
- moitié Sud de piste / Southern half of runway : 133 F/B/W/T
- moitié Nord de piste / Northern half of runway : 120 F/B/W/T
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFSD.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

80NM(015°..75°),
100NM(105°..165°)

60NM FL500
47°16'14.8"N 005°05'50.4"EH24111.45 MHz

CH 51YDJLVOR-DME

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFSD.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
For ACFT unable to comply with PCN 27 R/B/W/T, or when low visibility
procedures are in progress, take TWY D.

Pour les ACFT ne pouvant respecter le PCN 27 R/B/W/T, ou lorsque les
procédures basse visibilité sont actives, emprunter TWY D.

If RWY 35 in use, backtrack RWY and turn back on the concrete area,
before takeoff.

Si RWY 35 en service, remonter la piste et demi-tour sur la partie bétonnée
avant décollage.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFSD.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFSD.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departures :Consignes recommandées pour un départ IFR :
-- RWY 17 : climb at 4.9 % gradient MAG track 173° up to 2200 (1472)

(1), then direct route climbing up to enroute safety altitude.
(1) Theoretical climbing slope, most penalizing obstacle : 757 ft high
tree located at 244 m from DER and 186 m right of RWY axis. If
disregard of this obstacle, theoretical climbing slope 3.3 %.

RWY 17 : monter à 4.9 % RM 173° jusqu'à 2200 (1472) (1), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.
(1) Pente théorique de montée, obstacle le plus pénalisant : arbre de
757 ft à 244 m de la DER et à 186 m à droite de l'axe. Si abstraction
de cet obstacle, pente théorique de montée 3.3 %.

- -RWY 35 : monter RM 353° jusqu'à 2200(1472) (2), puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.
(2) Abstraction d'un bosquet d'arbres de 771 ft MAX à 11 m de la DER
et 70 m à droite de l'axe.

RWY 35 : climb MAG track 353° up to 2200 (1472) (2), then direct route
climbing up to enroute safety altitude.
(2) Forgive a 771 ft altitude grove of trees at 11 m from DER and 70 m
right of RWY axis.

USE OF RUNWAYS22.2UTILISATION DES PISTES22.2
Radio contact mandatory.Contact radio obligatoire.
RWY 17/35 : circuit patterns authorized East of the airfieldPiste 17/35 : tours de piste autorisé dans l'Est du terrain.
RWY 01/19 :Piste 01/19 :
-- circuit patterns authorized West of the airfield,tours de piste autorisés dans l'Ouest du terrain,

- -utilisable de jour uniquement aux aéronefs basés ou autorisés. available by day for based ACFT or ACFT with permission.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFSD.23
OPERATING CONDITIONS23.1CONDITIONS D'UTILISATION23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD interdit aux ACFT non munis de radio.
AD prohibited for gliders and balloons except with permission of the AD
operator.

AD interdit aux planeurs et aux ballons sauf accord de l'exploitant.

AD prohibited for any traffic outside ATS SKED except based ACFT and
ACFT with permission of the AD operator.

AD interdit à tout trafic en dehors des HOR ATS sauf basés et autorisés
par l'exploitant.

Presence of a fence 134 m East and parallel to the RWY 17/35.
Length 1750 m, height 7 ft, altitude at the top 735 ft, not lighted.

Présence d'une clôture à 134 m à l'Est et parallèle à la RWY 17/35.
Longueur 1750 m, hauteur 7 ft, altitude sommet 735 ft, non balisée.

NIGHT VFR23.2VFR DE NUIT23.2
Compulsory PPR from AFIS by TEL .Soumis à PPR AFIS par TEL .

AD EQUIPMENT23.3EQUIPEMENT D'AERODROME23.3
PCL for lighting and PAPI preheated B1.PCL pour balisage et PAPI préchauffés B1.
Available in the absence of ATS day and night (without approach lights).Disponible en absence ATS jour et nuit (sans rampe d'approche).
- 3 clicks = brightness 2.- 3 coups d’alternat = Brillance 2.
- 5 clicks = brightness 4 (of which FAE B1).- 5 coups d’alternat = Brillance 4 (dont FAE B1).
- 7 clicks = PCL extinction (automatic extinction after 15 min).- 7 coups d’alternat = extinction PCL (extinction automatique après 15

min).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.4PERIL ANIMALIER23.4
Adapted service RFFS, daytime SKED only.Service adapté HOR RFFS, HJ seulement.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFSD.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRD.1

LFRD - DINARD PLEURTUIT SAINT MALO

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRD.2
48°35'16"N 002°04'48"WPosition GEO ARP1

Intersection of the RWY centre-lines.Intersection des axes de pistes.Situation de l'ARP / ARP location
SSW DINARD 5 kmDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

219 ftAltitude de référence / Reference elevation3
20.7 ° CTempérature de référence / Reference temperature
159 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.4784°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.139°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SEARDGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de Dinard Pleurtuit 35730 PLEURTUITAdresse / Address
+33 2 99 46 18 46Telephone

FAX
TELEX

LFRDYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : contact@dinard.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRD.3
HX see NOTAMHX voir NOTAMGestionnaire de l'AD / AD administration1
Immigration for extra-Schengen flights :
- MON-FRI : 0700-1900 with PN 24 HR.
- SAT-SUN and public HOL : 0700-1900 with PN 48
HR.
Outside these SKED, no extra-Schengen flight allowed.
TEL: 09 70 27 51 53
E-Mail: bse-saint-malo@douane.finances.gouv.fr.

Immigration pour les vols extra-Schengen :
- LUN-VEN : 0700-1900 avec PN 24 HR.
- SAM-DIM et JF : 0700-1900 avec PN 48 HR.
En dehors de ces HOR, aucun vol extra-Schengen
accepté.
TEL : 09 70 27 51 53
E-Mail: bse-saint-malo@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0100-2200Bureau MET / MET briefing office6
0715-1945ATS7

Fuel 100LL : SKED RFFS. Outside these SKED, PPR
12HR.
Fuel JET A1 : MON-FRI : 0500-2000. Outside these
SKED and SAT, SUN and public HOL: PPR 1HR.
TEL : +33 2 99 82 73 48

Carburant AVGAS 100LL : HOR RFFS. En dehors de
ces HOR, PPR 12HR.
Carburant JET A1 : LUN-VEN : 0500-2000. En dehors
de ces HOR et SAM, DIM et JF : PPR 1HR.
TEL : +33 2 99 82 73 48

Avitaillement / Fueling8

0715-1845
Compulsory handling from May 1st to October 20th,
with PPR 48HR, requests on
https://cy.myhandlingsoftware.com

0715-1845
Assistance obligatoire du 1er mai au 20 octobre avec
PPR 48HR, demandes via
https://cy.myhandlingsoftware.com

Services de manutention / Handling9

NIL - authorized flights : only flights under the European
regulation 1254/2009.

NIL - vols autorisés : uniquement des vols sous régime
du règlement européen 1254/2009.Sûreté / Safety10

NILNILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) :
- RWY 17/35 : RCR available from 0715 to 1845
- RWY 12/30 : RCR only on PPR 24HR via E-mail to
administrator.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) :
- RWY 17/35 : RCR disponible de 0715 à 1845
- RWY 12/30 : RCR uniquement sur PPR 24HR par E-
mail au gestionnaire.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRD.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 209ft
48°35'25.80"N 002°05'20.21"W

------
GUND NIL

23 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1445 x 45115  (115)12

THR : 217ft
DTHR : 213ft

48°35'05.96"N 002°04'16.40"W
( 48°35'07.97"N 002°04'22.85"W )

------
GUND NIL

23 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1445 x 45295  (295)30

THR : 193ft
48°35'53.02"N 002°04'57.66"W

------
GUND NIL

52 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2200 x 45170  (170)17

THR : 198ft
48°34'43.06"N 002°04'39.20"W

------
GUND NIL

52 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2200 x 45350  (350)35

THR : 210ft
48°35'28.69"N 002°05'01.60"W

------
GUND NIL

1.5 T
non revêtue / not paved200 x 20170  (170)17R

THR : 211ft
48°35'22.38"N 002°04'59.92"W

------
GUND NIL

1.5 T
non revêtue / not paved200 x 20350  (350)35L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1550 x 150NILNILNIL12
NILNIL1550 x 150NILNILNIL30
(1)NIL2320 x 300NILNILNIL17
(2)NIL2320 x 300NILNILNIL35
NILNIL260 x 60NILNILNIL17R
NILNIL260 x 60NILNILNIL35L

(1) Bande non revêtue, RESA seuil 17 : 150 x 90 m / Unpaved strip, RESA THR 17 : 150 x 90 m.
(2) Bande non revêtue, RESA seuil 35 : 240 x 90 m / Unpaved strip, RESA THR 35 : 240 x 90 m.

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFRD~~~END~~~-4 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRD.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

cf AD2 LFRD.17HO120.150 MHzDINARD Tour (FR)
DINARD Tower (EN)TWR

HO120.150 MHzDINARD Gonio (FR)
DINARD Homer (EN)VDF

Canal 8.33
TEL : 02 99 16 81 50HO124.580 MHzDINARD (FR)

DINARD (EN)ATIS

Absence ATSHX120.150 MHzDINARD (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRD.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)337º/899m THR 3580NM FL500213 ft48°35'09.8"N 002°04'56.4"WH24114.3 MHz
CH 90XDINVOR-DME

(1) Radial 338 hors tolérances
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFGJ.1

LFGJ - DOLE TAVAUX

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFGJ.2
47°02'34"N 005°26'06"EPosition GEO ARP1

RWY centreline and TWY C centreline intersectionIntersection axe RWY et axe TWY CSituation de l'ARP / ARP location
7 km SW of DOLE7 km SW de DOLEDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

645 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.657°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT DOLE JURAGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport - 39500 TAVAUXAdresse / Address
03 84 72 18 53 - 03 84 72 04 26 - AVA: 03 84 71 97 15Telephone
03 84 82 79 54 - AVA: 03 84 71 98 99FAX
SITA DLEAMXHTELEX
LFGJZPZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Main assignee : CAAAffectataire principal : AVAObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFGJ.3
MON-FRI except public HOL : 0800-1800.
SAT-SUN except public HOL : 0800-1600.
Possible extension on PPR from AD operator, the last
working day before 1200.

LUN-VEN sauf JF : 0800-1800.
SAM-DIM sauf JF : 0800-1600.
Extensions possibles sur PPR auprès de l'exploitant le
dernier jour ouvrable avant 1200.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

MON-FRI :
- 4 HR PN for flights between 0700 and 1900,
- PN before 1100 for flights after 1900.
SAT, SUN and public HOL: 24 HR PN
TEL : 09 70 27 74 01 - FAX : 03 87 36 00 84
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr

LUN-VEN :
- PN 4 HR pour les vols entre 0700 et 1900,
- PN avant 1100 pour les vols après 1900.
SAM, DIM et JF : PN 24 HR
TEL : 09 70 27 74 01 - FAX : 03 87 36 00 84
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Centre Hospitalier Louis Pasteur, Dole (9 km)Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

MON-FRI except public HOL : 0800-1800.
SAT-SUN except public HOL : 0800-1130 1230-1600.
Possible extension on PPR from AD operator on the
last working day before 1200.
E-mail : operations.dole@edeis.com, TEL : 03 84 72
87 25.
AFIS SKED : Outside ATC SKED PPR from AD
operator.

LUN-VEN sauf JF : 0800-1800.
SAM-DIM sauf JF : 0800-1130 1230-1600.
Extensions possibles sur PPR auprès de l'exploitant,
le dernier jour ouvrable avant 1200.
E-mail : operations.dole@edeis.com, TEL : 03 84 72
87 25.
HOR AFIS : En dehors des HOR ATC PPR exploitant.

ATS7

ATS SKEDHOR ATSAvitaillement / Fueling8
O/R PN 24 HR
03 84 72 87 25 ou/or TELEXServices de manutention / Handling9

According to operations needs.Selon les besoins de l'exploitationSûreté / Safety10
ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFGJ.11
BALE MULHOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFGJ .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BALE MULHOUSECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

9
06-09-12-15
CNL 18

Période de validité / Validity period

TREND.Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

TREND 0600-1800Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
0800-1800
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 68 08 11 03.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFGJ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 639ft
47°01'59.12"N 005°24'55.22"E

------
GUND NIL

46 F/B/X/T
macadam / macadam2230 x 45054  (052)05

THR : 645ft
47°02'41.21"N 005°26'21.08"E

------
GUND NIL

46 F/B/X/T
macadam / macadam2230 x 45234  (232)23

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL2350 x 280NILNILNIL05
(1)NIL2350 x 280NILNILNIL23

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) RWY 23 : 370 x 150 m.
RESA (Runway End Safety Area) RWY 23 : 370 x 150 m.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFGJ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO130.775 MHzDOLE Tour (FR)
DOLE Tower (EN)TWR

HX130.775 MHzDOLE Information (FR)
DOLE Information (EN)AFIS

HO121.605 MHzDOLE (FR)
DOLE (EN)ATIS

Absence ATS.HX130.775 MHzDOLE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFGJ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

235º/5,55NM THR 0525NM652 ft46°58'46.6"N 005°18'18.6"EH24309 kHzDONDB
054°/400 m THR 23646 ft47°02'48.7"N 005°26'36.5"EH24109.35 MHzDOLOC 05 (I.E.1)

076°/326 m THR 0515.4 m/51 ft
( 3 °)634 ft47°02'01.7"N 005°25'10.2"EH24331.85 MHzGP 05

076º/326 m THR 0525NM FL250673 ft47°02'01.7"N 005°25'10.2"EH24CH 30YDME 05

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFGJ.20
GROUND TAXIING20.1ROULAGE20.1
TWY A prohibited to C code ACFT, and reserved for home-based or
authorized ACFT.

TWY A interdit aux ACFT de code C, et réservé aux ACFT basés ou
autorisés.

TWY B prohibited to C code ACFT.TWY B interdit aux ACFT de code C.
TWY D :TWY D :

-- reserved for home-based A code ACFT only or authorized.réservé uniquement aux ACFT basés de code A ou autorisés.
- -utilisable de jour, daytime only,

-- speed limited to 10 kts.vitesse limitée à 10 kts.

TWY J reserved for A and B code ACFT.TWY J réservé aux ACFT de code A et B .

USE OF PARKING STANDS20.2UTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT20.2
ObservationsLongueur/ LengthEnvergure/ Wing spanSortiesPostes

RemarksMax (m) - ArMax (m) - ArExitsStands
44.5135.8m - A321-200/B738/E195/ATR72-600AG1

Neutralise/ Neutralizes 2E et / and 2W39.5039.5m - B738/A320/E195AG2
Neutralise/ Neutralizes 227.2027.5m - ATR72-600/DASH-8-SERIES300/ATR42-600/CN235AG2E
Neutralise/ Neutralizes 227.2027.5m - ATR72-600/DASH-8-SERIES300/ATR42-600/CN235AGW

25.1029m - ATR42/F27-MK500/FALCON7XA3
Neutralise/ Neutralizes 4216.0014.5m - CITATION JET/HAWKER700A41

Neutralise/ Neutralizes 41 et / and 4321.2019.5m - CHALLENGER 300/FALCON900BA42
Neutralise/ Neutralizes 4218.5017.5m - METROIII/BCH1900C/FALCON20A43

Neutralise/ Neutralizes 43 et / and 4521.2019.5m - CHALLENGER 300/FALCON900BA44
Neutralise/ Neutralizes 4418.5017.5m - METROIII/BCH1900C/FALCON20A45

Cessna 402 Utiliner autorisé/ approved14.5013.5m - CESSNA 402UTILINER/PA34-200A51 à 53
Cessna 402 Utiliner autorisé/ approved14.5013.5m - CESSNA 402UTILINER/PA34-200A61 à 63

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFGJ.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFSG.1

LFSG - EPINAL MIRECOURT

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFSG.2
48°19'30"N 006°04'00"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
31 km NW EpinalDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1084 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
156 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.8255°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.129°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE D'EXPLOITATION DE L'AEROPORT D'EPINAL MIRECOURTGestionnaire de l'AD / AD administration6
SEAEM
Avenue des Vosges
88500 JUVAINCOURT

Adresse / Address

03 29 37 01 99Telephone
03 29 37 45 44FAX
SITA : EPLAMXHTELEX
LFSGZPZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aeroport@epinal-mirecourt.aeroport.fr
direction@epinal-mirecourt.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFSG.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

O/R PN 24HR to CODT METZ for flights from/to a
country outside Schengen area or outside European
Union :
TEL : 0970 277 401 - FAX : 03 87 36 00 84
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
Form available on AD operator website.

O/R PN 24HR à CODT METZ pour les vols en
provenance ou à destination d'un pays hors espace
Schengen ou hors Union Européenne :
TEL : 0970 277 401 - FAX : 03 87 36 00 84
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
Formulaire disponible sur le site de l'exploitant AD.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BNIA BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0400-2200Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
From November to March :
MON-FRI except public HOL : 0800-1600.
From April to October :
MON-FRI except public HOL : 0700-1600.
Outside these SKED, O/R from LFSGZTZX :
- TUE-SAT : the previous day before 1500,
- SUN, MON and public HOL : the last previous working
day before 1500.
PHONE : 03 29 37 44 67 - FAX : 03 29 37 45 44
E-mail : afis@epinal-mirecourt.aeroport.fr

AFIS :
De Novembre à Mars :
LUN-VEN sauf JF : 0800-1600.
D'Avril à Octobre :
LUN-VEN sauf JF : 0700-1600.
En dehors de ces HOR, O/R à LFSGZTZX :
- MAR-SAM : la veille avant 1500,
- DIM, LUN et JF : le dernier jour ouvrable précédent
avant 1500.
TEL : 03 29 37 44 67 - FAX : 03 29 37 45 44
E-mail : afis@epinal-mirecourt.aeroport.fr

ATS7

JET A1 AFIS SKED.
100LL automatic fuel dispenser H24.

JET A1 HOR AFIS.
100LL avitaillement automatique disponible H24.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format): AFIS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR AFIS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFSG.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1084ft
48°19'26.93"N 006°03'06.55"E

------
GUND NIL

36 F/C/W/T
revêtue / paved2700 x 45085  (083)08

THR : 1024ft
DTHR : 1034ft

48°19'34.43"N 006°05'17.15"E
( 48°19'33.72"N 006°05'04.68"E )

------
GUND NIL

36 F/C/W/T
revêtue / paved2700 x 45265  (263)26

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL2940 x 300NILNILNIL08
NILNIL2940 x 300120120NIL26

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFSG.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

270027002700270008
1025TWY B
1970TWY C

244028202820270026
2430TWY A
1690TWY B
755TWY C

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFSG.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

46 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G08
49 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 900 m - LIH26

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m2700 m08
R120 mRLIHW60 m2700 m26

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFSG.15
NoNonABN

1
NoNonIBN
NoNonTé d'atterrissage / LDI2

Anémomètre / Anemometer
NoNonBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
BlueBleuBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
By power unit.Par groupe.Alimentation de secours / Secondary power unit4

En LVP < 1s - Manque secteur < 1sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFSG.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFSG.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFSG.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO120.205 MHzEPINAL Information (FR)
EPINAL Information (EN)AFIS

Absence AFIS.HX120.205 MHzEPINAL (FR)A/A
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFSG.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

60NM FL5001154 ft48°19'04.2"N 006°03'33.9"EH24113 MHzEPLVOR
083º/4,24NM THR 2625NM955 ft48°19'56.8"N 006°11'37.1"EH24419 kHzEMTNDB

(1)263°/245 m THR 081082 ft48°19'26.3"N 006°02'54.7"EH24110.9 MHzMILOC 26 (I.E.1)

289°/273 m DTHR 2615.5 m/51 ft
( 3 °)1030 ft48°19'36.9"N 006°04'52.3"E330.8 MHzGP 26

083°/4,39 NM DTHR
26908 ft48°19'56.3"N 006°11'37.7"EH2475 MHzOM 26

083°/0,59 NM DTHR
26965 ft48°19'36.8"N 006°05'57.7"EH2475 MHzMM 26

(1)  Axe irrégulier en dessous de 200Ft AAL.
Couverture azimut GP limitée à 6° à droite de l'axe 263°.

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFSG.20

Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFSG.21

AD 2 LFSG.22 Procédures de vol Flight procedures
Departure flights22.1Vols au départ22.1
Recommended instructions for IFR departures22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1
RWY 08 : Climb MAG 083° up to 1600 (516), then direct route up to enroute
safety altitude.

RWY 08 : Monter RM 083° à 1600 (516) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 26 : Climb MAG 263° up to 1600 (516), then direct route up to enroute
safety altitude.

RWY 26 : Monter RM 263° à 1600 (516) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

IFR TKOF :22.1.2Décollage aux instruments :22.1.2
ACFT whose distance is upper than or equal to 1800 m has to take-off
from the beginning of the RWY.

Tout ACFT dont la distance de référence est supérieure ou égale à 1800 m
doit décoller depuis le début de piste.

LVP procedures22.2Procédures LVP22.2
1/ RWY and equipment whose use is authorized in Low Visibility
Procedure :

1/ Piste(s) et équipement associé dont l’emploi est autorisé dans le cadre
des procédures par faible visibilité :

RWY26 / ILS CAT. 1RWY26 / ILS CAT. 1
2/ Acurate meteorological condition when Low Visibility Procedure is
conducted , performed and completed.

2/ Conditions météorologiques précises dans lesquelles les procédures
par faible visibilité seront amorcées, exécutées et terminées.

On landing, LVP if RVR < or = 800m.À l’atterrissage, LVP si RVR < ou = 800m.
On take off, no LVP because take off prohibited if RVR < 550m.Au décollage, pas de LVP car décollage interdit si RVR < 550m.
3/ Ground marking / light device which must be used in Low Visibility
Procedure :

3/ Marques au sol / dispositifs d’éclairage à utiliser dans le cadre des
procédures par faible visibilité :

Electrical supply by emergency reversed. RWY and TWY lighting system
switched on.

Alimentation électrique par secours inversé. Balisage de piste et de voies
de circulation allumé.

4/ Remarks :4/ Observations :
No maintenance on ILS (LOC and GP shelters locked, sensible areas
cleared). Ground traffic limited. RFFS on standby.

Aucune maintenance sur les moyens ILS (Abris LOC et GP verrouillés,
aires sensibles dégagées). Circulation au sol limitée. RFFS en état de
veille.

RNP procedure, where ground device is not necessary, also benefits from
the LVP (minimas ATT 750m < RVR < or = 800m).

La procédure RNP , ne nécessitant pas de moyens au sol, bénéficie elle
aussi des LVP (minimas ATT 750m < RVR < ou = 800m).

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFSG.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
PCL:PCL :
- O/R PN 24 HR from AD operator.- O/R PN 24 HR auprès de l'exploitant d'aérodrome.
- 3 pulses in less than 5 seconds to turn on the lighting in low intensity.- 3 impulsions en moins de 5 secondes pour allumer le balisage en basse

intensité.
- 5 pulses in less than 5 seconds to turn on the lighting in high intensity.- 5 impulsions en moins de 5 secondes pour allumer le balisage en haute

intensité.
- Can be turn off with 7 microphone switch actions in less than 5 seconds.- Possibilité d'éteindre le balisage en effectuant 7 coups d'alternat en moins

de 5 secondes.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFSG.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFSG.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFKF.1

LFKF - FIGARI SUD CORSE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFKF.2
41°30'08"N 009°05'48"EPosition GEO ARP1

Intersection of RWY and TWYIntersection RWY et TWYSituation de l'ARP / ARP location
1,6 NM NW FIGARIDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

85 ftAltitude de référence / Reference elevation3
30.3 ° CTempérature de référence / Reference temperature
157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.2852°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.109°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE CORSEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome FIGARI SUD-CORSE, 20114 FIGARIAdresse / Address
04 95 71 10 10Telephone
04 95 71 10 00FAX
SITA - FSCCFXHTELEX
LFKFZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Main assignee: CAAAffectataire principal : CAAObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFKF.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs : 0400-1600 PPR PN 48 HR
TEL : 09 70 27 89 77 - 06 07 77 90 95.
Police : international flights 0400-1500
PPR PN 48 HR to PAF FIGARI
TEL : 04 84 52 05 15 - 07 85 84 35 57.
PAF LFKJ : H24
TEL : 04 84 52 07 50 - FAX : 04 95 20 47 04.

Douanes : 0400-1600 PPR PN 48 HR
TEL : 09 70 27 89 77 - 06 07 77 90 95.
Police : vols Internationaux 0400-1500
PPR PN 48 HR PAF FIGARI
TEL : 04 84 52 05 15 - 07 85 84 35 57.
PAF LFKJ : H24
TEL : 04 84 52 07 50 - FAX : 04 95 20 47 04.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
AJACCIO : 0600-2100 (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
Voir/See AD 2 LFKB.3.6Bureau MET / MET briefing office6

SKED anounced by NOTAMHOR annoncés par NOTAMATS7
SKED : 0400 - 2000
Extension if planned departure after 2000.

HOR : 0400 - 2000
Extension si départ planifié après 2000.Avitaillement / Fueling8

SCALA Handling 04 95 70 57 18Services de manutention / Handling9
CCI de Corse, TEL : 04 95 71 10 10.Sûreté / Safety10

For scheduled commercial flights.
According to prior agreement with the ground handling
service provider.

Pour vols commerciaux réguliers.
Selon accord préalable avec le prestataire d'assistance
en escale.

Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFKF.11
BASTIA PORETTACentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFKF .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BASTIA PORETTACentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
03-09-15
CNL 2130

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

TREND between 0300 and 2130.TREND entre 0300 et 2130.Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
P-W
AD WARNING
0300-2130
METAR AUTO H24

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB
AEROWEB PRO

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 95 30 09 44.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFKF.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 40ft
DTHR : 41ft

41°29'41.00"N 009°05'09.64"E
( 41°29'42.32"N 009°05'11.55"E )

------
GUND NIL

69 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2480 x 45048  (045)05

THR : 85ft
41°30'35.29"N 009°06'28.55"E

------
GUND NIL

69 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2480 x 45228  (225)23

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL05
NILNILNIL60NILNIL23

(1)  Mise en place d'une Runway Starter Extension de 60 x 45 m en amont du seuil décalé 05.
Installation of a 60 x 45 m Runway Starter Extension upstream of the DTHR 05.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFKF.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

343º/857m THR 0540NM FL500144 ft41°30'07.9"N 009°05'00.3"EH24116.7 MHz
CH 114XFGIVOR-DME

287°/102m THR 0534 ft41°29'42.1"N 009°05'05.5"EH24110.5 MHzGRLOC 23 (I)

249°/301m THR 2314.9 m/49 ft
( 3.5 °)75 ft41°30'32.2"N 009°06'16.4"EH24329.6 MHzGP 23

249°/301m THR 2325NM FL250131 ft41°30'32.2"N 009°06'16.4"EH24CH 42XDME 23

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFKF.20
AIR TRAFFIC CONTROL UNITS20.1ORGANISMES CHARGES DU CONTROLE DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

AJACCIO APP provides air traffic services in AJACCIO CTA and AJACCIO
TMA (ref. ENR 2.1).

AJACCIO APP assure la fourniture des services de la circulation aérienne
de la CTA AJACCIO et de la TMA AJACCIO (cf. ENR 2.1).

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2

The transition altitude within AJACCIO TMA is 5000ft.L'altitude de transition en TMA AJACCIO est de 5000ft.
The transition level within AJACCIO TMA is calculated by AJACCIO APP.Le niveau de transition en TMA AJACCIO est calculé par AJACCIO APP.

HALF-TURN ON RUNWAY20.3DEMI-TOUR SUR PISTE20.3

Intermediate or end of the RWY turnaround areas compulsory for half-turn
on runway.

Utilisation obligatoire des raquettes intermédiaires ou de fin de piste pour
demi-tour sur piste.

USE OF PARKING STANDS20.4UTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT20.4
See table AD 2 LFKF MIA_TEXT 01Voir tableau AD 2 LFKF MIA_TEXT 01
1- Commercial aviation apron :1- PRKG aviation commerciale :
Request for engine start-up and push-back on GROUND FREQ.La demande de mise en route et le repoussage s'effectuent sur la FREQ

SOL.
2- General aviation apron :2- PRKG aviation générale :
The stands 22-23-24 and 31 to 38 are two-way to allow orientation of the
ACFT into the wind.

Les postes 22-23-24 et 31 à 38 possèdent un double sens de
stationnement pour permettre une orientation de l'aéronef face au vent.

3- Helicopter stands :3- Postes hélicoptères :
H1, H2, H3, H4 : use only by ground translation from the FATO.H1, H2, H3, H4 : uniquement accessible par translation par effet de sol

depuis la FATO.
21 : reachable only by taxiing via TWY C.21 : uniquement accessible par roulage depuis la piste via le TWY C.
SPECIAL INSTRUCTIONS20.5CONSIGNES PARTICULIERES20.5
Crosswind limitation : 20 kt on wet RWY.Limitation à 20 kt de vent traversier sur piste mouillée.
If you activate the procedure LVTO (400 m < RVR ≤ 550 m), the traffic will
be restricted to a single mobile on the manoeuvring area (ACFT or vehicle).
Traffic on the apron will be reduced to an operational minimum.

En cas d'activation de la procédure LVTO (400 m < RVR ≤ 550 m), la
circulation sera restreinte à un seul mobile sur l'aire de manoeuvre (aéronef
ou véhicule). La circulation sur l'aire de trafic sera réduite au minimum
opérationnel.

Use of TWY O and P by DASH-8-Q400 only under the following conditions
:

Utilisation des TWY O et P par DASH-8-Q400 uniquement dans les
conditions suivantes :

- a marshaller is mandatory for taxiing operations,
- use oversteering technic if needed,
- adapted speed : 5 km/h MAX.

- présence d'un placeur lors des opérations de roulage,
- pratique du survirage si nécessaire,
- vitesse adaptée : 5 km/h MAX.

ENGINE TESTS20.6ESSAIS MOTEUR20.6
The engine tests are forbiden on the plaform.Les essais de moteurs ne sont pas autorisés sur la plateforme.
However, if absolutely necessary, engine test may be carried out on the
manoeuvring aerea with the agreement of TWR :

Cependant, en cas de nécessité absolue, des essais moteurs peuvent
être réalisés sur l'aire de manoeuvre après accord TWR :

- At PAl K1 for ACFT parked on stands 22 to 55- Au niveau du PAl K1 pour les aéronefs stationnés sur les postes 22 à
55.

- On the RWY for other ACFT.- Sur la piste pour les autres aéronefs.
ln all cases, engine tests will be carried out in compliance with safety rules,
in force on the platform, and with fire protection provided by the platform
rescue and fire-fighting service {RFFS) during the test.

En tout état de cause les essais moteurs seront réalisés dans le respect
des règles de sécurité en vigueur sur la plateforme et avec une protection
incendie assurée par le service de sauvetage et de lutte contre l'incendie
de la plateforme (RFFS) durant la durée des essais.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFKF.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFFK.1

LFFK - FONTENAY LE COMTE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFFK.2
46°26'27"N 000°47'38"WPosition GEO ARP1

Middle of the paved RWYMilieu de la piste revêtueSituation de l'ARP / ARP location
3 km SSE FONTENAY-LE-COMTE (85 - Vendée)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

80 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9942°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.131°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
MUNICIPALITE DE FONTENAY-LE-COMTEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Hôtel de Ville
9 rue Georges Clémenceau
85200 Fontenay-Le-Comte

Adresse / Address

02 51 53 41 33Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : c.cochard@ville-fontenaylecomte.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFFK.3
MON-FRI: 0600-1500 O/R AD operatorLUN-VEN : 0600-1500 O/R gestionnaire ADGestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0400-01000400-0100Bureau MET / MET briefing office6
ATS7

MON-FRI : 0700-1600.
Outside these SKED, PPR PN 48HR from :
AERO 85
Allée Raymond Bazin
85200 Fontenay-le-Comte
TEL : +33 6 64 59 99 80 / +33 9 81 71 19 32.

LUN-VEN : 0700-1600.
En dehors de ces HOR PPR PN 48HR auprès de :
AERO 85
Allée Raymond Bazin
85200 Fontenay-le-Comte
TEL : 06 64 59 99 80 / 09 81 71 19 32.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFFK.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel: 100LL
Lubricants: NIL
Payment: cash, Visa or Mastercard credit card.

Carburant : 100LL
Lubrifiants : NIL
Règlement : espèces, CB Visa ou Mastercard.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

100LL tank capacity: 5000 liters.Capacité de la cuve 100LL : 5000 litres.Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

NILMoyens de dégivrage / De-icing facilities4
Contact AERO 85 (voir/see AD 2 LFFK.3.8)Hangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

- AERO 85 (voir/see AD 2 LFFK.3.8)
- Fly West Loisirs : TEL : 02 51 51 13 54

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFFK.11
Nantes AtlantiqueCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFFK .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
Briefing, consultation5
Documentation de vol / Flight documentation6
Langue utilisée / Language used
Cartes, autres informations
Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

Organismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET : (IFR) 02 40 05 29 31Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFFK.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 73ft
46°26'25.90"N 000°48'00.43"W

------
GUND NIL

5.7 T
revêtue / paved970 x 23084  (084)08

THR : 78ft
46°26'28.92"N 000°47'15.20"W

------
GUND NIL

5.7 T
revêtue / paved970 x 23264  (264)26

THR : 75ft
46°26'24.22"N 000°48'00.26"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved960 x 80085  (084)08R

THR : 80ft
46°26'27.18"N 000°47'15.56"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved960 x 80265  (264)26L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1030 x 60NILNILNIL08
NILNIL1030 x 60NILNILNIL26
NILNILNILNILNILNIL08R
NILNILNILNILNILNIL26L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFFK.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

97097097097008
97097097097026
96096096096008R
96096096096026L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFFK.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFFK.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFFK.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFFK.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFFK.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX119.765 MHzFONTENAY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFFK.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFFK.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
AD reserved for radio-equipped ACFTAD réservé aux ACFT munis de radio
Simultaneous use of RWY prohibitedUtilisation simultanée des 2 pistes interdite
Unusable out of RWY and TWYInutilisable hors RWY et TWY
TWY A and C reserved for VFR flightsTWY A et C réservés aux vols VFR

AD 2 LFFK.21   Procédures antibruit Noise abatement procedures

AD 2 LFFK.22 Procédures de vol Flight procedures
IFR procedure reserved for home-based ACFT, sanitary flights and ACFT
authorized by AD operator PN 12HR before flight or before 1500 the last
working day before flight by TEL: 06 48 18 35 90 or E-mail: LFFK@ville-
fontenaylecomte.fr

22.1Procédure IFR réservée aux aéronefs basés, aux vols sanitaires et aux
aéronefs autorisés par l'exploitant PN 12HR avant le vol ou avant 1500 le
dernier jour ouvrable avant le vol par TEL : 06 48 18 35 90 ou E-mail :
LFFK@ville-fontenaylecomte.fr

22.1

AD 2 LFFK.23   Renseignements supplémentaires Additional information

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFFK.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFFK.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFEV.1

LFEV - GRAY SAINT ADRIEN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFEV.2
47°25'56"N 005°37'17"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
2 km SE GRAYDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

689 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28 ° CTempérature de référence / Reference temperature
156 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.7059°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.127°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROCLUB DE GRAY ET DE SA REGIONGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome 70100 GRAYAdresse / Address
03 84 65 00 84 ou/or 06 43 36 64 57Telephone

FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aero.gray@free.fr
Site internet : http://gray-aeroclub.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFEV.3
HXGestionnaire de l'AD / AD administration1
O/RDouanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6
NILATS7

100LL and JET A1 : H24, 7 days on 7
Payments TOTAL card with automaton.

100 LL et JET A1 : H24, 7j / 7
Paiements carte TOTAL sur automate.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFEV.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

100 LL - JET A1Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

AutomatonAutomateMoyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Contact the based flying clubs and/or enterprises.Prendre contact avec les clubs et/ou les entreprises

basés.
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Gray Light Aviation
TEL : 03 84 65 51 11
E-mail : info@gray-lightaviation.com

JG Aviation
TEL : 03 84 65 51 11
E-mail : gilbert.salfati@jgaviation.eu

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFEV.11
voir / see AIP GEN 3.5Centre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFEV .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
Briefing, consultation5
Documentation de vol / Flight documentation6
Langue utilisée / Language used
Cartes, autres informations
Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

Organismes ATS desservis / ATS units served9
Informations complémentaires
Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFEV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 666ft
DTHR : 668ft

47°25'48.91"N 005°36'35.89"E
( 47°25'49.41"N 005°36'38.66"E )

------
GUND NIL

18 F/C/W/T
revêtue / paved1265 x 30075  (073)07

THR : 695ft
DTHR : 690ft

47°25'59.44"N 005°37'34.23"E
( 47°25'58.77"N 005°37'30.54"E )

------
GUND NIL

18 F/C/W/T
revêtue / paved1265 x 30255  (253)25

THR : 663ft
47°25'51.37"N 005°36'39.37"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved860 x 50075  (073)07L

THR : 673ft
47°25'58.53"N 005°37'19.03"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved860 x 50255  (253)25R

THR : 671ft
47°25'51.85"N 005°36'57.76"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved350 x 20075  (073)07R

THR : 675ft
47°25'54.76"N 005°37'13.91"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved350 x 20255  (253)25L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1385 x 80NILNILNIL07
(2)NIL1385 x 80NILNILNIL25
NILNIL860 x 60NILNILNIL07L
NILNIL860 x 60NILNILNIL25R
NILNILNILNILNILNIL07R
NILNILNILNILNILNIL25L

(1) RESA 90m x 60m
(2) RESA 90m x 60m
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFEV.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

RWY 07 : Fins de TORA, de TODA et de LDA situées au seuil décalé opposé (DTHR 25)112512651185118507
RWY 25 : Fins de TORA, de TODA et de LDA situées au seuil décalé opposé (DTHR 07)112512651205120525
Réservée aux avions basés
Reserved for home-based ACFT86086086086007L

Réservée aux avions basés
Reserved for home-based ACFT86086086086025R

Réservée aux ULM basés
Reserved for home-based microlights35035035035007R

Réservée aux ULM basés
Reserved for home-based microlights35035035035025L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFEV.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

40 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G07
41 ftPAPI 3.6 ° 6.3 %G25

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLILW60126507
(2)RLILW60126525

(1)  Surface de protection obstacle PAPI limitée à 9 km. / PAPI obstacle protection surface limited to 9 km.
Balisage latéral de couleur rouge sur les 60 derniers mètres. / Edge lighting red on the last 60 metres.
(2) Balisage latéral de couleur rouge sur les 80 derniers mètres. / Edge lighting red on the last 80 metres.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFEV.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY A : retroreflecting lights.
TWY B and C : blue lights.

TWY A : balises réfléchissantes.
TWY B et C : lampes bleues.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Compliant with prescriptions : power unit + inverterConforme aux prescriptions : groupe + onduleurAlimentation de secours / Secondary power unit4
< 15 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFEV.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFEV.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFEV.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX118.840 MHzGRAY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFEV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLS.1

LFLS - GRENOBLE ALPES ISERE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLS.2
45°21'47"N 005°19'58"EPosition GEO ARP1

RWY and taxiway S3 centrelines intersection.Intersection axes RWY et taxiway S3.Situation de l'ARP / ARP location
2.5 km NNW Saint Etienne de Saint GeoirsDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1302 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.9 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.6197°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.121°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE D'EXPLOITATION DE L'AEROPORT DE GRENOBLE ISERE SEAGIGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de GRENOBLE ALPES ISERE 38590 Saint Etienne de Saint Geoirs.Adresse / Address
+33 4 76 65 48 48 - +33 4 76 65 55 35 (OPS) - +33 4 76 93 49 43 (OPS Aviation affaires / Générale ; business
and general aviation).

Telephone

FAX
GNBOPXHTELEX
LFLSYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Business Aviation Handling :
https://cy.myhandlingsoftware.com
E-mail : businessaviation@grenoble-airport.com ;
ops@grenoble-airport.com.

Assistance Aviation d'Affaires :
https://cy.myhandlingsoftware.com
E-mail : businessaviation@grenoble-airport.com ;
ops@grenoble-airport.com.

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLS.3
MON-SAT 0600-2000 ; SUN and HOL 0700-2000LUN-SAM 0600-2000 ; DIM et JF 0700-2000Gestionnaire de l'AD / AD administration1
01/12 - 30/04 : AD administrator SKED
01/05 - 30/11 : flights outside Schengen
MON-FRI : PN 24HR
WE and public HOL : PN 48HR
PN by E-mail and phone numbers by order of use :
1- Airport custom : +33 (0)6 64 56 13 13 - +33 (0)9 70
27 35 80
BSI-GRENOBLE@DOUANE.FINANCES.GOUV.FR
2- Lyon CLI/CODT, accessible 24/7 : +33 (0)9 70 27
30 28
CODT-LYON@DOUANE.FINANCES.GOUV.FR
3- Grenoble BSI : +33 (0)9 70 27 35 57
Emergency flights, contact OPS Business Aviation +33
(0)4 76 93 49 43

01/12 - 30/04 : HOR gestionnaire AD
01/05 - 30/11 : vols hors Schengen
LUN-VEN : PN 24HR
WE et JF : PN 48HR
PN par E-mail et TEL par ordre d'utilisation :
1- Permanence douane de l'aéroport : +33 (0)6 64 56
13 13 - +33 (0)9 70 27 35 80
BSI-GRENOBLE@DOUANE.FINANCES.GOUV.FR
2- Permanence CLI/CODT de Lyon, joignable 24/7 :
+33 (0)9 70 27 30 28
CODT-LYON@DOUANE.FINANCES.GOUV.FR
3- BSI de Grenoble : +33 (0)9 70 27 35 57
Vols d'urgence, contacter OPS Aviation d'Affaires +33
(0)4 76 93 49 43

Douanes et police / Customs and immigration2

Surrounding towns.Agglomérations environnantes.Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

MON-SAT : 0600-2000
SUN and HOL : 0700-2000
In the event of an ATS SKED extension, the activation
of services and status of the CTR are announced on
TWR FREQ and ATIS.

LUN-SAM : 0600-2000
DIM et JF : 0700-2000
En cas d'extension des HOR ATS, l'activation des
services et le statut de la CTR sont annoncés sur FREQ
TWR et ATIS.

ATS7

Opening SKED based on ATS SKED.
Private, official and commercial flights, SKED extended
on request.
TEL : +33 4 76 65 55 17

Horaire ouverture selon HOR ATS.
Vols privés, officiels et commerciaux, horaires prolongés
sur demande.
TEL : +33 4 76 65 55 17

Avitaillement / Fueling8

PPR PN 48 HR for commercial flights.PPR PN 48 HR pour vols commerciaux.Services de manutention / Handling9
AD SKED from 01/12 to 30/04
PPR PN 48 HR from 01/05 to 30/11

HOR AD du 01/12 au 30/04
PPR PN 48 HR du 01/05 au 30/11Sûreté / Safety10

Provided from 15/11 to 15/04Assuré du 15/11 au 15/04Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLS.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1224ft
45°21'46.79"N 005°18'35.68"E

------
GUND NIL

59 F/A/W/T
asphalte / asphalt3050 x 45090  (088)09

THR : 1302ft
45°21'46.40"N 005°20'55.82"E

------
GUND NIL

59 F/A/W/T
asphalte / asphalt3050 x 45270  (268)27

THR : 1240ft
45°21'43.79"N 005°19'06.13"E

------
GUND NIL

gazon / grass900 x 50090  (088)09R

THR : 1262ft
45°21'43.70"N 005°19'47.49"E

------
GUND NIL

gazon / grass900 x 50270  (268)27L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL09
NILNILNILNILNILNIL27
NILNILNILNILNILNIL09R
NILNILNILNILNILNIL27L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLS.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Accotement revêtu sur 2.5 m de chaque côté de la piste.
Paved shoulder on 2.5 m on each side of the RWY.305030503050305009

120012001200TWY N6
840840840TWY N7

247024702470TWY S2
120012001200TWY S3
780780780TWY S4

Accotement revêtu sur 2.5 m de chaque côté de la piste.
Paved shoulder on 2.5 m on each side of the RWY.305030503050305027

175017501750TWY N6
213021302130TWY N7
175017501750TWY S3
217021702170TWY S4
90090090009R
90090090027L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLS.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

59 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT I  - 420 m - LIH09
46 ftPAPI 3.3 ° 5.7 %G27

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW60 m305009
RLIH/LILW60 m305027

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLS.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4

0 secondeTemps de commutation / Switch-over time
Wig-wags at holding points S1, S2, S3, S4, S5, N6 and
N7.
PCL

Wig-wags aux points d'attente S1, S2, S3, S4, S5, N6
et N7.
PCL

Observations / Remarks5
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Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLS.16
NIL.Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLS.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR GRENOBLE

SKED : ATS
A l'exclusion de la LF-R 220A lorsqu'elle est
active.
Except for LF- R 220A when active.

TWR

GRENOBLE Tour (FR)
GRENOBLE Tower (EN)

3500ft AMSL
------------

SFC
D

45°26'52"N , 005°31'26"E - 45°26'52"N ,
005°32'45"E - 45°25'26"N , 005°35'01"E -
45°19'42"N , 005°35'01"E - 45°16'45"N ,
005°25'11"E - 45°16'45"N , 005°06'10"E -
45°25'32"N , 005°06'10"E - 45°26'26"N ,
005°10'55"E - 45°26'52"N , 005°31'26"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLS.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Contrôle ACFT au sol.HO121.930 MHzGRENOBLE Sol (FR)
GRENOBLE Ground (EN)TWR

HO119.300 MHzGRENOBLE Tour (FR)
GRENOBLE Tower (EN)TWR

HO119.300 MHzGRENOBLE Gonio (FR)
GRENOBLE Homer (EN)VDF

HO133.855 MHzGRENOBLE (FR)
GRENOBLE (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLS.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

088°/249 m THR 271308 ft45°21'46.4"N 005°21'07.3"EH24109.3 MHzSGLOC 09 (I.E.1)

062°/280 m THR 0915.8 m/52 ft
( 3 °)1231 ft45°21'50.8"N 005°18'47.2"EH24332 MHzGP 09

(1)062°/280 m THR 0925NM FL2501248 ft45°21'50.8"N 005°18'47.2"EH24CH 30XDME 09
(1) DME ATT omnidirectionnel

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFLS.20
Ground maneuvering operations20.1Manoeuvres au sol20.1
TWYs use :20.1.1Utilisation des TWY :20.1.1
Taxiways T, S1, S2, S3, S4 and S5 limited to aircraft of less than or equal
to "D code with overall width of main gear less than 9 m".

Taxiways T, S1, S2, S3, S4 et S5 limités aux aéronefs de code inférieur
ou égal à "D avec largeur hors tout du train principal inférieur à 9 m".

Taxiway N6, K1 et K2 usable at night.Taxiway N6, K1 et K2 utilisable de nuit.
Taxiways K1, K2 N6 and N7 : use limited to code A and B aircraft with
outer main gear wheel span (OMGWS) less than 4.49 m.

Taxiways K1, K2, N6 et N7 : utilisation limitée aux aéronefs de code A et
B avec une envergure des roues principales (OMGWS) de moins de 4.49
m.

K1 and K2 with ENAC agreement.K1 et K2 avec accord ENAC.
K2 preferably usable for departures.
K1 preferably usable for arrivals.

K2 préférentiel pour les départs.
K1 préférentiel pour les arrivées.

Pilots in command on the following aircraft : B757, KC135, B767 must
scrupulously comply with the taxiing axis and the 16 kt speed limit on the
taxiways and on the taxilanes leading to the runway.

Les commandants de bord des aéronefs suivants : B757, KC135, B767
doivent respecter scrupuleusement l’axe de roulage ainsi qu’une vitesse
maximale de 16 kt sur les voies de circulation et bretelles de jonction à la
piste.

Caution is advised when exiting the runway, the indication signs being
located less than 60 m from the turn tangent point.

Prudence recommandée en sortie de piste, les panneaux d’indication sont
positionnés à une distance inférieure à 60 m du point de tangence du
virage.

Apron :20.1.2Aires de trafic :20.1.2
PRKG J upon ENAC authorization.
PRKG R upon OYONNAIR authorization.

PRKG J sur autorisation ENAC
PRKG R sur autorisation Oyonnair.

Training flights20.2Vols d'entrainement20.2
PPR for code C or more :PPR pour code C ou plus :
Contact business aviation : businessaviation@grenoble-airport.com or
+33(0)4 76 93 49 43.

Contacter l’aviation d’affaires : businessaviation@grenoble-airport.com
ou +33(0)4 76 93 49 43.

IFR training : avoid 1330 - 1430 (SUM - 1 HR).Training IFR : éviter 1330 - 1430 (SUM - 1 HR).
For circular flights, plan only ROMAM or ROLIR in the route field.Pour les vols circulaires, planifier seulement ROMAM ou ROLIR dans le

champ route.
Miscellaneous20.3Divers20.3
Commercial operations frequency : 131.855 Mhz.Fréquence opérations commerciales : 131.855 Mhz.
Business aviation operations frequency : 131.440 Mhz (watch from 01/12
to 30/04).

Fréquence Opérations aviation Affaires : 131.440 Mhz (veille du 01/12 au
30/04).
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLG.1

LFLG - GRENOBLE LE VERSOUD

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLG.2
45°13'05"N 005°50'55"EPosition GEO ARP1

Center of the RWY, at the TWY E3 level.Centre piste, au niveau du TWY E3.Situation de l'ARP / ARP location
10 km ENE Grenoble (38 - Isère)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

724 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
168 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.7384°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.12°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE GRENOBLEGestionnaire de l'AD / AD administration6
1 place André Malraux - BP 297 - 38016 GRENOBLE CEDEXAdresse / Address
Représentant sur AD / AD representative : 04 76 28 25 84
Astreinte / On call : 06 87 09 17 04

Telephone

NILFAX
NILTELEX
LFLGZPZX LFLGZTZXAFS
VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLG.3
CCI GRENOBLEGestionnaire de l'AD / AD administration1
NILDouanes et police / Customs and immigration2
NILServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
0700 - SS+30 limité à / not after 2000ATS7

Service by bowser agent :
AVGAS 100LL and JET A1 only.
Payment by credit card only : Visa, Mastercard,
American Express.
From April 1st to September 30th : 0730-1045, 1230-
1615.
From October 1st to March 31st : 0800-1045, 1230-
1545.
Closed on December 25th and January 1st.
Free service :
Automatic dispenser H24 with Air BP Sterling Cards
for AVGAS 100LL - UL91 - JET A1.
H24 with credit cards Visa and Mastercard for UL91
only.

Service par agent avitailleur :
AVGAS 100LL et JET A1 uniquement.
Paiement par carte bancaire uniquement : Visa,
Mastercard, American Express.
Du 1er avril au 30 septembre : 0730-1045, 1230-1615.
Du 1er octobre au 31 mars : 0800-1045, 1230-1545.
Fermé le 25 décembre et le 1er janvier.
Libre-service :
H24 avec les cartes Air BP Sterling Card pour AVGAS
100LL - UL91 - JET A1.
H24 avec CB Visa et Mastercard pour UL91
uniquement.

Avitaillement / Fueling8

NILServices de manutention / Handling9
NILSûreté / Safety10
NILDégivrage / De-icing11

Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFLG.4
NILMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Fuel : AVGAS 100LL - UL91 - JET A1.
Lubricant : NIL.

Carburant : AVGAS 100LL - UL91 - JET A1.
Lubrifiant : NIL.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

NILMoyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

NILMoyens de dégivrage / De-icing facilities4
NILHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Maintenance workshop unit on AD.Atelier de maintenance sur AD.Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLG.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 720ft
45°12'54.92"N 005°50'40.27"E

------
GUND NIL

6.3 TRSI
revêtue / paved900 x 30044  (042)04

THR : 723ft
DTHR : 723ft

45°13'16.10"N 005°51'08.87"E
( 45°13'14.08"N 005°51'06.14"E )

------
GUND NIL

6.3 TRSI
revêtue / paved900 x 30224  (222)22

THR : 718ft
45°12'55.77"N 005°50'33.50"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved893 x 80044  (042)04L

THR : 721ft
45°13'16.72"N 005°51'01.78"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved893 x 80224  (222)22R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL04
NILNILNILNILNILNIL22
NILNILNILNILNILNIL04L
NILNILNILNILNILNIL22R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLG.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

90090090090004
81590090090022
89389389389304L
89389389389322R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLG.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

43 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %04
SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting

RWY ID Couleur
Colour

Longueur
Length

Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

04

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLG.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLG.16
Coordonnées / Coordinates : 45°12'56.30''N - 005°50'46.55''E
ALT : 720 ft
Revêtement / Surface : bitume
Dimensions / Dimension : 15x15 m
Orientations GEO (MAG) : 044°/224° (042°/222°)

Description

1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLG.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ LE VERSOUD

HOR ATS
ATS SKED
(Voir/See AD 2 LFLG.3)

TWR

LE VERSOUD Tour (FR)
LE VERSOUD Tower (EN)

2700ft AMSL
------------

SFC
G

45°15'45"N , 005°52'42"E - 45°14'48"N ,
005°53'45"E - 45°12'55"N , 005°51'43"E -
45°10'28"N , 005°47'10"E - 45°11'35"N ,
005°45'56"E - 45°14'17"N , 005°49'57"E -
45°15'45"N , 005°52'42"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLG.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.655 MHzLE VERSOUD Sol (FR)
LE VERSOUD Ground (EN)TWR

HO121.000 MHzLE VERSOUD Tour (FR)
LE VERSOUD Tower (EN)TWR

TEL : 04 85 88 10 17H24125.230 MHzLE VERSOUD (FR)
LE VERSOUD (EN)ATIS

Absence ATSHX121.000 MHzLE VERSOUD (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLG.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFLG.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GENERAL20.1GENERALITES20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors piste et TWY.

SPECIAL OPERATING REQUIREMENTS20.2EXIGENCES OPERATIONNELLES PARTICULIERES20.2
Provision applicable to users of PinS.Dispositions applicables aux utilisateurs des procédures IFR PinS.
PinS procedures reserved for Civil Security exclusive use.Procedures PinS réservées à l'usage exclusif de la Sécurité Civile.
Approach procedures for use in the day time and during ATS service SKED
only.

Procédures d'approche utilisables de jour et pendant les HOR d'activité
des services ATS uniquement.

Operating conditionsConditions d'exploitation
Due to the mountainous environment of GRENOBLE LE VERSOUD AD,
pilots must be familiar with approach, missed approach, and departure
procedures.

En raison de l'environnement montagneux de l’aérodrome de GRENOBLE
LE VERSOUD, il est nécessaire que les pilotes soient familiarisés avec
les procédures d'approche, d'approche interrompue, et de départ.

Consequently, the operating instructions established by the Civil Security
in the context of this procedure's publication shall be applied.

En conséquence, les consignes d'exploitation élaborées par la Sécurité
Civile dans le cadre de la publication de cette procédure doivent être
appliquées.

The establishment of these instructions are the responsability of the
operator.

L'établissement de ces consignes sont de la responsabilité de l'opérateur.

AD 2 LFLG.21   Procédures antibruit Noise abatement procedures
Departure procedures21.1Procédures au départ21.1
TKOF must start from RWY ends.Les DEC doivent être effectués à partir des extrémités de piste.
1) TKOF RWY 04 : at RWY end climb MAG 036° report over yellow silos
passing the Isere river (1 NM) then come back heading 042°.

1) Décollage piste 04 : en extrémité de piste monter RM 036° , report
verticale des silos jaunes au passage de l’Isère (1 NM) puis revenir au
042°.

2) TKOF RWY 22 : climb MAG 242° until overflying the road (0.5 NM) then
follow MAG 222°.

2) Décollage piste 22 : monter RM 242° jusqu’au passage de la route
(0.5 NM) et poursuivre RM 222°.

3) Avoid overflying towns located on the right side of the Isère river, the
downwind leg shall not go beyond the motorway.

3) Eviter le survol des villes situées sur la rive droite de l’Isère, la branche
vent arrière ne doit pas dépasser l’autoroute.

4) Caution : in order not to interfere with departure trajectories from paved
RWY, all the departures from unpaved RWY have to change heading after
TKOF.

4) Attention : pour ne pas converger avec les trajectoires de la piste revêtue,
il est impératif que tous les départs de la piste en herbe appliquent
l’altération de cap après DEC.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFEY.1

LFEY - ILE D'YEU

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFEY.2
46°43'03"N 002°23'33"WPosition GEO ARP1
Intersection des pistesSituation de l'ARP / ARP location
3.5 km Port-JoinvilleDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

79 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.5063°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE LA VENDEEGestionnaire de l'AD / AD administration6
16 rue Olivier de Clisson
85002 La Roche sur Yon

Adresse / Address

02 51 45 32 84Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFEY.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

JAN-FEB, NOV-DEC : MON-FRI : 0615-1100, 1330-
1700
MAR, OCT : WED-SAT : 0615-1100, 1330-1700 ; SUN
: 0815-1100, 1330-1700
APR-JUN, SEP : WED-SUN and public HOL : 0745-
1130, 1330-1730
JUL-AUG : MON-SUN 0745-1130, 1330-1800.
AFIS closed on 25 december and 01 january.
The service is likely to be provided outside the
published SKED without notice.
Outside these SKED and public HOL, PPR AFIS on
previous day before 1100 or on the last working day
preceding flight.
Aérodrome du Grand Phare - 85350 l'Ile d'Yeu
TEL. : 02 51 58 38 22
E-mail : yeu.aero@orange.fr

JAN-FEB, NOV-DEC : LUN-VEN : 0615-1100, 1330-
1700
MAR, OCT : MER-SAM : 0615-1100, 1330-1700 ; DIM
: 0815-1100, 1330-1700
APR-JUN, SEP : MER-DIM et JF : 0745-1130, 1330-
1730
JUL-AUG : LUN-DIM 0745-1130, 1330-1800.
AFIS fermé le 25 décembre et le 01 janvier.
Le service est susceptible d'être rendu en dehors des
HOR publiés sans préavis.
En dehors de ces HOR et JF : PPR AFIS, la veille avant
1100 ou dernier jour ouvrable avant le vol.
Aérodrome du Grand Phare - 85350 l'Ile d'Yeu
TEL. : 02 51 58 38 22
E-mail : yeu.aero@orange.fr

ATS7

NILAvitaillement / Fueling8
On PPR AFISSur PPR AFISServices de manutention / Handling9

Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : AFIS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR AFISObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFEY.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 44ft
46°42'54.83"N 002°23'41.75"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved575 x 50035  (035)04

THR : 65ft
46°43'10.19"N 002°23'26.30"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved575 x 50215  (215)22

THR : 42ft
46°43'16.76"N 002°23'48.53"W

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved1220 x 25142  (142)14

THR : 79ft
46°42'45.67"N 002°23'12.85"W

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved1220 x 25322  (322)32

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL04
NILNILNILNILNILNIL22
NILNILNIL35NILNIL14
NILNILNIL60NILNIL32

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFEY.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

50057557557504
57557557557522

122012201255122014
122012201280122032

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFEY.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G14
G32

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1220 m14
RLILW60 m1220 m32

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFEY.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY A : yesTWY A : ouiBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
EP 21.5 kVaGE 21.5 kVaAlimentation de secours / Secondary power unit4

15 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFEY.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFEY.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFEY.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.905 MHzILE D'YEU Information (FR)AFIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFEY.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFEY.20
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFEY.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFEY.22
OUTBOUND AIRCRAFT22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 14 : climb straight ahead at 3.7%(1) (MAG 142°) up to 2000 (1921),
then direct route climbing up to enroute safety altitude.

RWY 14 : monter dans l'axe à 3.7%(1) (RM 142°) jusqu'à 2000 (1921),
puis route directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) The theoretical departure climb of 3.7% is determined by a 115ft tree
situated at 385m from the DER, 140m at the left of the axis.

(1) La pente théorique de montée de 3.7% est déterminée par un arbre
de 115ft situé à 385m de la DER, 140m à gauche de l'axe.

RWY 32 : climb straight ahead (MAG 322°) up to 1000 (958), then direct
route climbing up to enroute safety altitude.

RWY 32 : monter dans l'axe (RM 322°) jusqu'à 1000 (958), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

INBOUND AIRCRAFT22.2VOLS A L'ARRIVEE22.2
circling prohibited RWY 04, 22MVL interdites RWY 04, 22

AD 2 LFEY.23   Renseignements supplémentaires Additional information
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
For information about dangerous activities, in the vicinity of ILE D’YEU and
over the continent within the limits of LF-D18, contact CCMAR
ATLANTIQUE (call sign ARMOR) FREQ 124.725.

Les informations concernant les activités dangereuses aux abords de l’ILE
D’YEU et sur le continent dans les limites de la LF-D18 sont disponibles
auprès du CCMAR ATLANTIQUE (indicatif ARMOR) fréquence 124.725.

AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
PCL.PCL.
WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Random. During RFFS level 2 SKEDOccasionnel. Pendant les horaires niveau 2 du RFFS.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFEY.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFEY.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFTZ.1

LFTZ - LA MOLE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFTZ.2
43°12'19"N 006°28'55"EPosition GEO ARP1

Runway centerMilieu de la pisteSituation de l'ARP / ARP location
15 km SW Saint-Tropez (83 - VAR)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

63 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.8362°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.115°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
S.A AEROPORT DU GOLFE DE SAINT-TROPEZGestionnaire de l'AD / AD administration6
31, route du Canadel - 83310 LA MOLEAdresse / Address
04 94 54 76 40Telephone
(OPS) 04 94 49 57 71FAX

TELEX
LFTZZPZX/LFTZZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : operations@sainttropez.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFTZ.3
01/11-31/03 : 0800-1600
01/04-31/10 : 0600-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1

- Flights to / from country in Schengen PPR PN 24HR
and general declaration at
https://cy.myhandlingsoftware.com
- Flights to / from country outside Schengen authorized
only between July, 1st and October, 15th from 0700 to
1700.

- vols à destination / en provenance d'un pays en
espace Schengen PPR PN 24H et déclaration générale
à https://cy.myhandlingsoftware.com
- vols à destination / en provenance d'un pays hors
espace Schengen autorisés seulement du 1er Juillet
au 15 Octobre de 0700 à 1700.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6

AFIS :
- 01/11-31/03 : 0800-1600, O/R 0630 or SR (the later)
- SS
- 01/04-31/10 : 0600-1700, O/R 0530 or SR (the later)
- SS PN 24 HR

AFIS :
- 01/11-31/03 : 0800-1600, O/R 0630 ou LS (le plus
tard des deux) - CS
- 01/04-31/10 : 0600-1700, O/R 0530 ou LS (le plus
tard des deux) - CS PN 24 HR

ATS7

Only during AFIS SKEDUniquement pendant HOR AFISAvitaillement / Fueling8
RFFSServices de manutention / Handling9

During ATS SKED only.Uniquement pendant les HOR ATSSûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : available during ATS
SKED only.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : disponible uniquement pendant les
horaires ATS .

Observations / Remarks12
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFTZ.9
NILID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YellowJauneLignes de guidage TWY / TWY guide lines
MarshallerPlaceurSystèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system
Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2

Voir/see AD 2 LFTZ .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Barres d'arrêt / Stop bars3

Follow marshaller instructions on arrival and departure
except for ACFT based yearly.

Guidage obligatoire à l'arrivée et au départ par le
placeur sauf aéronefs basés.Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFTZ.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFTZ.11
NICE COTE D'AZURCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFTZ .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 92 29 48 55.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFTZ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 63ft
DTHR : 61ft

43°12'11.33"N 006°28'33.72"E
( 43°12'13.47"N 006°28'39.23"E )

------
GUND NIL

23 F/C/W/T
revêtue / paved1071 x 30062  (060)06

THR : 54ft
43°12'27.64"N 006°29'15.60"E

------
GUND NIL

23 F/C/W/T
revêtue / paved1071 x 30242  (240)24

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL06
(2)NILNILNILNILNIL24

(1) Absence de RESA / No RESA
(2) Absence de RESA / No RESA
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFTZ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

93110711131107106
La TORA 24 est comprise entre le seuil 24 et le seuil décalé 06.
TORA 24 is between THR 24 and DTHR 06.1071107196193124

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFTZ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

20 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %24
SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting

RWY ID Couleur
Colour

Longueur
Length

Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)24
(1)  PAPI :
- décalé de 9° vers le Nord,
- orientation géographique 231°,
- portée limitée à 7000 m : Le franchissement du relief élevé situé dans l'axe de RWY à environ 2200 m en amont du THR n'est pas assuré par le PAPI.
PAPI 24 obligatoire pour toute utilisation de la piste 24 à l'atterrissage.
PAPI :
- offset 9° to the North,
- 231° orientated,
- range limited to 7000 m : Clearing of high mountains located in RWY axis 2200 m away from THR is not provided by PAPI.
PAPI 24 mandatory for any RWY 24 LDG.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFTZ.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFTZ.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFTZ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ LA MOLE

HOR AFIS

AFIS

LA MOLE Information (FR)
LA MOLE Information (EN)

2100ft AMSL
------------

SFC
G

43°13'23"N , 006°23'19"E - 43°13'40"N ,
006°24'03"E - 43°15'23"N , 006°33'22"E -
43°16'54"N , 006°34'52"E - 43°16'00"N ,
006°37'31"E - 43°13'16"N , 006°34'19"E -
43°10'25"N , 006°26'53"E - 43°11'06"N ,
006°25'52"E - 43°13'23"N , 006°23'19"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFTZ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.130 MHzLA MOLE Information (FR)
LA MOLE Information (EN)AFIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFTZ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

200NM(90°..270°)
60NM FL5001089 ft43°13'10.1"N 006°36'06.5"EH24116.5 MHz

CH 112XSTPVOR-DME
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRI.1

LFRI - LA ROCHE SUR YON LES AJONCS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRI.2
46°42'09"N 001°22'54"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY B/DSituation de l'ARP / ARP location
5 km NE La Roche sur YonDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

299 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.8095°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.132°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE LA VENDEEGestionnaire de l'AD / AD administration6
16 rue Olivier de Clisson - CS 10049 -
85002 La Roche sur Yon

Adresse / Address

02 51 45 32 84Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRI.3
AFIS SKEDHOR AFISGestionnaire de l'AD / AD administration1
For all international flights outside Schengen departing
or arriving : PPR PN 48 HR via e-mail to ATS during
published SKED.
Activable during AFIS SKED, extension possible
according to custom disponibilities for immigration
controls.
Ask PPR and forms at
larochesuryon.aerodrome@vendee.cci.fr

Pour tous les vols internationaux hors Schengen au
départ et à l'arrivée : PPR PN 48 HR par e-mail auprès
de l'ATS pendant les horaires publiées.
Activable pendant les horaires AFIS extension possible
selon disponibilité du personnel des douanes pour
contrôle immigration.
Demander PPR et formulaire à
larochesuryon.aerodrome@vendee.cci.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6

MON-FRI : 0800-1130, 1300-1600
SAT-SUN and public HOL : 0830-1130, 1300-1600
ATS closed on 25 december and 01 january.
Service may be provided outside published SKED.
Out of these SKED and public HOL: PPR AFIS, the
previous day before 1100 or last working day before
flight
Aéroport de La Roche-sur-Yon - ZA Les Ajoncs - 85000
La Roche-sur-Yon
TEL : 02 51 37 46 03
E-mail: larochesuryon.aerodrome@vendee.cci.fr

LUN-VEN : 0800-1130, 1300-1600
SAM-DIM et JF : 0830-1130, 1300-1600
ATS fermé le 25 décembre et le 01 janvier.
Le service est susceptible d'être rendu en dehors des
heures publiées.
En dehors de ces HOR et JF : PPR AFIS, la veille avant
1100 ou dernier jour ouvrable avant le vol
Aéroport de La Roche-sur-Yon - ZA Les Ajoncs - 85000
La Roche-sur-Yon
TEL : 02 51 37 46 03
E-mail : larochesuryon.aerodrome@vendee.cci.fr

ATS7

AVGAS H24 Automatic fuel dispenser bank card or
AFIS SKED: until 30 min before closing
JET A1 / AFIS SKED: until 30 mn before closing
Out of these SKED: PPR AFIS on the previous day
before 1100 or on the last working day before flight

AVGAS H24 Automate carte bancaire ou HOR AFIS :
jusqu'à 30 mn avant fermeture
JET A1 / HOR AFIS : jusqu'à 30 min avant fermeture
En dehors de ces HOR : PPR AFIS la veille avant 1100
ou dernier jour ouvrable avant le vol

Avitaillement / Fueling8

With PPR AFIS the day before, before 1100 or on the
last working day before the flight

Sur PPR AFIS la veille avant 1100 ou dernier jour
ouvrable avant le volServices de manutention / Handling9

Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : available during AFIS
SKED only.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : disponible uniquement pendant les
horaires AFIS .

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRI.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 289ft
46°42'11.95"N 001°23'18.82"W

------
GUND NIL

12 F/D/W/T
revêtue / paved1550 x 30101  (101)10

THR : 288ft
46°42'02.05"N 001°22'07.28"W

------
GUND NIL

12 F/D/W/T
revêtue / paved1550 x 30281  (281)28

THR : 286ft
46°42'16.38"N 001°23'14.98"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved990 x 80101  (101)10L

THR : 290ft
DTHR : 296ft

46°42'10.05"N 001°22'29.21"W
( 46°42'10.77"N 001°22'34.42"W )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved990 x 80281  (281)28R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL10
NILNILNILNILNILNIL28
NILNILNILNILNILNIL10L
NILNILNILNILNILNIL28R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRI.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

155015501550155010
155015501550155028
99099099099010L
88099099099028R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRI.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

45 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G10
50 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G28

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m1550 m10
RLIHW60 m1550 m28

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRI.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Taxiway A onlyTaxiway A seulementBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
EP 60 kVAGE 60 kVAAlimentation de secours / Secondary power unit4

15 secTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRI.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRI.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ LA ROCHE SUR YON

HOR AFIS LA ROCHE SUR YON
LA ROCHE SUR YON AFIS SKED

AFIS

LA ROCHE Information (FR)
LA ROCHE Information (EN)

3500ft AMSL
------------

SFC
G

46°43'47"N , 001°14'09"W - 46°37'54"N ,
001°15'55"W - 46°40'24"N , 001°31'26"W -
46°46'14"N , 001°29'34"W - 46°43'47"N ,
001°14'09"W
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRI.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.905 MHzLA ROCHE Information (FR)
LA ROCHE Information (EN)AFIS

Absence AFISHO119.905 MHzLA ROCHE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRI.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRI.20
GROUND MANEUVRING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

Taxiing20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
With RVR less than 550 m : only TWY Alpha is usable and only one
movement is authorised on the manoeuvring area.

Par RVR inférieure à 550 m, seul le TWY Alpha est utilisable et un seul
mouvement est autorisé sur l'aire de manœuvre.

Apron management20.1.2Gestion de l'aire de trafic20.1.2

Grass parking area mandatory for light aviation except during rainy periods
or prior ageement from ATS services for paved apron use.

Aire de parking en herbe obligatoire pour l’aviation légère sauf en période
de pluie ou accord préalable du service ATS pour utilisation du parking en
dur.

PPR PN 24 HR for paved PRKG. Parking without prior authorization could
be refused.

PPR PN 24 HR pour stationnement parking en dur. Le stationnement sans
autorisation préalable pourra être refusé.

Stands 1 and 3 unusable if stand 2 occupied.Postes 1 et 3 inutilisables si poste 2 occupé.
Stand 2 unusable if stand 1 or 3 occupied.Poste 2 inutilisable si poste 1 ou 3 occupé.
Stands A, B2 and E2 only usable with ATS agreement.Postes A, B2 et E2 utilisables seulement sur autorisation ATS.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRI.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFRI.22
Outbound flights22.1Vols au départ22.1

Recommended instructions for IFR departures22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1

RWY 10 : climb on slope 8.4% MAG 101° up to 900 ft (601 ft) then direct
track climbing up to en-route safety altitude.

RWY 10 : monter à 8.4% RM 101° jusqu'à 900 ft (601 ft) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

Penalizing obstacle : tree with altitude 326.4 ft located at 154 m from DER,
177 m left of axis.

Obstacle pénalisant : arbre d'altitude 326.4 ft situé à 154 m de la DER, à
177 m à gauche de l’axe.

This slope does not take account of following obstacle : tree with altitude
316.3 ft located at 65 m from DER, 164 m left of axis.

Cette pente ne prend pas en compte l’obstacle suivant : arbre d'altitude
316.3 ft situé à 65 m de la DER, à 164 m à gauche de l’axe.

Without this obstacle, slope of 3.9% due to a tree with altitude 345.1 ft
located at 571 m from DER, 138 m right of axis.

Sans cet obstacle penalisant, pente de 3.9% due à l’arbre d'altitude 345.1
ft situé à 571 m de la DER, à 138 m à droite de l’axe.

RWY 28 : climb on slope 5.9% MAG 281° up to 900 ft (601 ft) then direct
track climbing up to en-route safety altitude.

RWY 28 : monter à 5.9% RM 281° jusqu'à 900 ft (601 ft) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

Penalizing obstacle : tree with altitude 329.4 ft located at 243 m from DER,
199 m left of axis.

Obstacle pénalisant : arbre d'altitude 329.4 ft situé à 243 m de la DER, à
199 m à gauche de l’axe.

Without this obstacle, slope of 4.2% due to a tree with altitude 320.9 ft
located at 294 m from DER, 216 m right of axis.

Sans cet obstacle penalisant, pente de 4.2% due à l’arbre d'altitude 320.9
ft situé à 294 m de la DER, à 216 m à droite de l’axe.

PAPI usage22.2Utilisation du PAPI22.2

Use of PAPI is compulsory for a RWY 28 night landing.Utilisation du PAPI obligatoire pour un atterrissage de nuit RWY 28.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFRI.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD equipment : PCLEquipement AD : PCL
Wildlife strike hazard : randomPéril animalier : occasionnel

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFRI.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFRI.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBH.1

LFBH - LA ROCHELLE ILE DE RE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBH.2
46°10'45"N 001°11'43"WPosition GEO ARP1

Intersection of RWY and TWY centre lines.Intersection axe RWY et axe TWY.Situation de l'ARP / ARP location
2.5 km NW de La Rochelle.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

74 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.3 ° CTempérature de référence / Reference temperature
153 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.8905°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.13°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SM LRH RCOGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport La Rochelle Ile de Ré 17000 La Rochelle.Adresse / Address
05 46 42 86 71Telephone
05 46 00 04 84FAX

TELEX
LFBHZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SM LRH RCO : Syndicat Mixte des Aéroports de La Rochelle Ile de Ré et Rochefort Charente MaritimeObservations / Remarks8
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFBH.9
Voir/See AD2 LFBH APDC 01ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
Ground markings towards ACFT standsMarque au sol vers postes de stationnementSystèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system

StandardMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFBH .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting

Barres d'arrêt / Stop bars3
Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFBH.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFBH.11
CRA-NANTESCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFBH .3Horaires de service / Hours of service2
CRA-RENNESCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-NANTESCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 02 40 05 19 31Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBH.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 59ft
DTHR : 59ft

46°10'46.78"N 001°12'37.67"W
( 46°10'46.40"N 001°12'24.91"W )

------
GUND NIL

43 F/C/W/T
revêtue / paved2213 x 45092  (092)09

THR : 71ft
DTHR : 74ft

46°10'43.73"N 001°10'54.55"W
( 46°10'44.38"N 001°11'16.31"W )

------
GUND NIL

43 F/C/W/T
revêtue / paved2213 x 45272  (272)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL09
(1)NILNIL42NILNIL27

(1) RESA : 90 x 90 m
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBH.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

092º/3,7 NM DTHR 2725NM130 ft46°10'34.9"N 001°05'56.5"WH24322 kHzRLNDB
272º/450 m DTHR 0959 ft46°10'47.0"N 001°12'46.0"WH24109.55 MHzRLLOC 27 (I.E.1)

245º/271 m DTHR 2713.8 m/45 ft
( 3.2 °)67 ft46°10'40.7"N 001°11'27.8"WH24332.45 MHzGP 27

245º/271 m DTHR 2725NM FL25066 ft46°10'40.7"N 001°11'27.8"WH24CH 32YDME 27

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBH.20
COMMERCIAL AVIATION20.1AVIATION COMMERCIALE20.1
Limited parking areas.Aires de stationnement limitées.
Paved apron FParking en dur F
For scheduled commercial flights only. Prior permission required from
handling service AVIAPARTNER. Parking without PPR will be denied.

Strictement réservé aux aéronefs commerciaux programmés. Autorisation
obligatoire (PPR) du service d’assistance en escale AVIAPARTNER. Le
stationnement sans autorisation préalable sera refusé.

Handling mandatory for safety and security reasons.Assistance obligatoire pour raison de sécurité et de sûreté.
Handling :Assistance en escale :
AVIAPARTNERAVIAPARTNER
TEL : 05 46 56 74 03 or 05 48 17 04 88 (AVIAPARTNER EXECUTIVE)TEL : 05 46 56 74 03 ou 05 48 17 04 88 (AVIAPARTNER EXECUTIVE)
E-mail : operations.lrh@aviapartner.aero or lrh.executive@aviapartner.aero
(non scheduled flights)

E-mail : operations.lrh@aviapartner.aero ou lrh.executive@aviapartner.aero
(vols non-régulier)

Fax : 05 46 41 60 92Fax : 05 46 41 60 92
SITA : LRHATXH or LRHAMXHSITA : LRHATXH ou LRHAMXH
FREQ : 131.700 MhzFREQ : 131.700 Mhz
-- Stand F1 : ATR, BE 1900, DH8, EMB 195, A320, B738, CRJ 1000,

B38M
Poste F1 : ATR, BE 1900, DH8, EMB 195, A320, B738, CRJ 1000,
B38M

- -Poste F2 : EMB 195, DH8, ATR, A320, B738, BE 1900, CRJ 1000,
B38M

Stand F2 : EMB 195, DH8,ATR, A320, B738, BE 1900, CRJ 1000,
B38M

-- Stand F3 : B738, A320, ATR, BE 1900, CRJ 1000, DH8, EMB 195,
B38M

Poste F3 : B738, A320, ATR, BE 1900, CRJ 1000, DH8, EMB 195,
B38M

- -Poste F4 : EMB 195, DH8, ATR, BE 1900, A321, B738, CRJ 1000,
B38M.

Stand F4 : EMB 195, DH8, ATR, BE 1900, A321, B738, CRJ 1000,
B38M.

Stands F1, F2 and F3 are equipped with blast fences.Les postes F1, F2 et F3 sont équipés de barrières anti-souffle.

GENERAL AVIATION20.2AVIATION GENERALE20.2

G apron20.2.1Parking G20.2.1
Main apron for airplanes.Parking avion principal
Grass apron GOLF compulsory for general aviation.PRKG herbe GOLF obligatoire pour l’aviation légère.
Way in via G, way out via G1.Entrée par G, sortie par G1.
Pedestrian access: follow the pedestrian crossing only.Accès piétonnier : suivre exclusivement le cheminement piéton.
For non-based HEL : PPR PN 48HR mandatory except HEL providing
public service missions due to parking limitation. TEL : +33(0)5 46 56 74
03

Helicoptère non-basé : PPR PN 48HR obligatoire sauf hélicoptère assurant
des missions de service public cause limitation de parking.TEL : 05 46 56
74 03

Paved apron F20.2.2Parking en dur F20.2.2
Prior permission required from handling service AVIAPARTNER to use
apron FOXTROT.

Pour utilisation du PRKG FOXTROT en dur, autorisation préalable
obligatoire d'AVIAPARTNER.

AD 2 LFBH.21   Procédures antibruit Noise abatement procedures

VFR21.1VFR21.1
Takeoff runway 0921.1.1Décollage piste 0921.1.1
Climb straight ahead up to MNM 1000 ft ASFC and intercept the ring road
before Lagord, follow it and :
• North departure : turn between Lagord and Puilboreau.
• South departure : follow ring road.

Monter vers 1000 ft ASFC MNM en maintenant l’axe de piste et intercepter
la rocade avant Lagord, la suivre puis :
• Départ Nord : virer entre Lagord et Puilboreau.
• Départ Sud : suivre la rocade.

Landing runway 2721.1.2Atterrissage piste 2721.1.2
Make final turn intercepting and following ring road to RWY centre-line.
PAPI is mandatory.

Effectuer le dernier virage en interceptant puis en suivant la rocade jusqu’à
l’axe de piste. PAPI obligatoire.

Due to environment and in order to avoid noise pollution, comply
imperatively with published circuits except for safety reasons or ATC
instruction.

Compte-tenu de l'environnement et afin de limiter les nuisances sonores,
respecter impérativement le circuit publié sauf raison de sécurité ou
instruction de contrôle.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRO.1

LFRO - LANNION

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRO.2
48°45'16"N 003°28'19"WPosition GEO ARP1

RWY and TWY N intersectionIntersection piste et TWY NSituation de l'ARP / ARP location
3 km NNW Lannion, 5 km SSW Perros-GuirecDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

290 ftAltitude de référence / Reference elevation3
22.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
164 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.0178°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.141°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AEROPORT DE LANNION COTE DE GRANIT ROSEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Avenue Pierre Marzin
22300 LANNION

Adresse / Address

Sur / on AD : 02 96 05 82 34Telephone
Sur AD : 02 96 05 82 23 - 02 96 05 82 99FAX
LAIKKXHTELEX
LFROZPZX LFROZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRO.3
SYNDICAT MIXTE DE L'AEROPORT DE LANNION COTE DE GRANIT ROSEGestionnaire de l'AD / AD administration1

Intra Schengen and EU flights : refer
www.douane.gouv.fr
Non Schengen and out EU flights : prohibited.

Vols intra Schengen et UE : voir www.douane.gouv.fr
Vols hors Schengen et hors UE : interdits.Douanes et police / Customs and immigration2

NILServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (see GEN)BORDEAUX (voir GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

NILBDP / ARO5
0100-2200Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
TUE-FRI : 0730-1100, 1200-1600
Outside these SKED, PPR PN 72 HR.
E-mail : afis@lannion.aeroport.fr

AFIS :
MAR-VEN : 0730-1100, 1200-1600
En dehors de ces HOR, PPR PN 72 HR.
E-mail : afis@lannion.aeroport.fr

ATS7

AVT SKED
JET A1 (bowser) :
WIN : MON-FRI : 0730-1100 1200-1600
SUM : MON-SUN : 0630-1630
AVGAS 100LL and JET A1 (automatic dispense) :
MON-SUN : H24 with TOTAL card.
Without TOTAL card, AVT possible during JET A1
(bowser) SKED
Outside these SKED, contact AD operator PPR PN 24
HR.
E-mail : carburant@lannion.aeroport.fr
TEL : 02 96 05 82 18

HOR AVT
JET A1 (camion avitailleur) :
HIV : LUN-VEN : 0730-1100, 1200-1600
ETE : LUN-DIM : 0630-1630
AVGAS 100LL et JET A1 (station automate) :
LUN-DIM : H24 avec carte TOTAL.
Sans carte TOTAL, AVT possible durant les HOR de
JET A1 (camion avitailleur).
En dehors de ces HOR contacter l'exploitant PPR PN
24 HR.
E-mail : carburant@lannion.aeroport.fr
TEL : 02 96 05 82 18

Avitaillement / Fueling8

NILServices de manutention / Handling9
NILSûreté / Safety10
NILDégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRO.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 276ft
DTHR : 278ft

48°45'23.79"N 003°28'57.65"W
( 48°45'21.59"N 003°28'47.11"W )

------
GUND NIL

35 F/C/W/U
revêtue / paved1602 x 45108  (108)11

THR : 285ft
DTHR : 287ft

48°45'08.14"N 003°27'42.87"W
( 48°45'09.49"N 003°27'49.32"W )

------
GUND NIL

35 F/C/W/U
revêtue / paved1602 x 45288  (288)29

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL11
NILNILNILNILNILNIL29

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRO.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

137616021602160211
146316021602160229

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRO.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

63 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G11
G29

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW160211
RLIHW160229

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRO.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2

YESOUIAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3

YESOUIBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Rescue power unitGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4

320 msTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRO.16
NILDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRO.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ LANNION

HOR AFIS LANNION
LANNION AFIS SKED

AFIS

LANNION Information (FR)
LANNION Information (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
G

48°47'11"N , 003°31'24"W - 48°45'45"N ,
003°21'45"W - 48°42'49"N , 003°22'49"W -
48°43'12"N , 003°25'02"W - arc horaire de 3 NM
de rayon centré sur 48°45'16"N , 003°28'19"W (
(ARP LFRO) ) - 48°43'44"N , 003°32'13"W -
48°47'11"N , 003°31'24"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRO.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Canal/Channel 8.33 KHzHO118.405 MHzLANNION Information (FR)
LANNION Information (EN)AFIS

Absence AFISHO118.405 MHzLANNION (FR)A/A
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRO.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRO.20

GROUND MANOEUVRING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

TWY S1, S2, S3 : PRKG South limited to ACFT whose wingspan is smaller
than 15 m.
TWY S3 unusable at night.
TWY North between AVT station and hangars: limited to ACFT whose
wingspan is smaller than 15 m.

TWY S1, S2, S3 : parking SUD limité aux ACFT dont l'envergure est
inférieure à 15 m.
TWY S3 : non utilisable de nuit.
TWY Nord entre station AVT et hangars : limité aux ACFT dont l'envergure
est inférieure à 15 m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRO.21
NILNIL

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFRO.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1

Recommended instructions for an IFR departureConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 11 : Climb 8.4% to 1300 ft (1015 ft) (1), then continue to climb to en
route minimal safety altitude.

RWY 11 : Monter à 8.4% jusqu'à 1300 ft (1015 ft) (1), puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude minimale de sécurité en route.

RWY 29 : Climb 7.9% to 1000 ft (725 ft) (2), then continue to climb to en
route minimal safety altitude.

RWY 29 : Monter à 7.9% jusqu'à 1000 ft (725 ft) (2), puis route directe en
montée jusqu'à l'altitude minimale de sécurité en route.

(1) Theoretical climb gradient. Most dangerous obstacle : tree 335 ft high
located at 206 m from the DER and 198 m on the left hand side of the
centre line.

(1) Pente théorique de montée. Obstacle le plus pénalisant : arbre de 335
ft à 206 m de la DER et à 198 m à gauche de l'axe.

(2) Theoretical climb gradient. Most dangerous obstacle : tree 369 ft high
located at 410 m from the DER and 197 m on the left hand side of the
centre line. This gradient doesn't consider hedges located at 58 m from
the DER, at 75 m on the right hand side of the centre line and at 67 m from
the DER, at 139 m on the left hand side of the centre line.

(2) Pente théorique de montée. Obstacle le plus pénalisant : arbre de 369
ft à 410 m de la DER et à 197 m à gauche de l'axe. Cette pente ne tient
pas compte des haies qui se trouvent à 58 m de la DER, à 75 m à droite
de l'axe et à 67 m de la DER, à 139 m à gauche de l'axe.

ARRIVAL FLIGHTS22.2VOLS A L'ARRIVEE22.2
PAPI RWY 11 mandatory for NPA and landing at night.PAPI RWY 11 obligatoire pour les NPA et pour ATT de nuit.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFRO.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT D'AERODROME23.2

PCL usable on PPR before 1600 from AD operator :PCL utilisable sur PPR avant 1600 auprès de l’exploitant d’aérodrome :

-- TEL : 02 96 05 82 18TEL : 02.96.05.82.18
- -Site de l’aéroport : http://www.lannion.aeroport.fr/demande-de-PCL Airport's website : http://www.lannion.aeroport.fr/demande-de-PCL

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
RandomOccasionnel

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFRO.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFRO.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOV.1

LFOV - LAVAL ENTRAMMES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOV.2
48°01'56"N 000°44'34"WPosition GEO ARP1

Unpaved RWY and TWY B intersection.Intersection RWY non revêtue et TWY B.Situation de l'ARP / ARP location
4 km SSE LavalDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

330 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9272°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.135°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AEROPORT DE LAVAL ET DE LA MAYENNEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de Laval
route d'Angers
53000 LAVAL

Adresse / Address

02 43 53 71 30Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOV.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

For flights from or to a country outside the Schengen
area, PPR 48 HR from le Mans customs brigade for
control between 0700 and 1900.
E-mail : preavis-vols-douane-le-
mans@douane.finances.gouv.fr
In case of emergency, contact the customs operational
center of Ile de France.
Tel : 09 70 27 18 33.
E-mail : codt-idf@douane.finances.gouv.fr

Pour les vols en provenance ou à destination d'un pays
hors espace Schengen, PPR 48 HR à la brigade des
douanes du Mans pour contrôle entre 0700 et 1900.
E-mail : preavis-vols-douane-le-
mans@douane.finances.gouv.fr
En cas d'urgence, contacter le Centre Opérationnel
Douanier d'Ile de France.
Tel : 09 70 27 18 33.
E-mail : codt-idf@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NEANTBureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI : 0700-1100, 1300-1600 except public
HOL.
Outside these SKED, earlier HOR PPR on the day
before, before 1100, extension PPR on the same day
before 1100, for commercial, sanitary and official flights.
Earlier HOR or extension possible from 0600 to
2100,PPR on the day before, before 1100, for non
commercial flights.
Aérodrome de Laval - 53000 LAVAL,
TEL : 02 43 53 71 30,
E-mail : contact@aeroport-laval.fr

AFIS : LUN-VEN : 0700-1100, 1300-1600 sauf JF.
En dehors de ces horaires, avance PPR la veille avant
1100, prolongation PPR le jour même avant 1100 pour
vols commerciaux, sanitaires et officiels. Avance ou
prolongation possible de 0600 à 2100, PPR la veille
avant 1100 pour vols non commerciaux.
Aérodrome de Laval - 53000 LAVAL,
TEL : 02 43 53 71 30,
E-mail : contact@aeroport-laval.fr

ATS7

ATS SKED until 30 MIN before closing.
H24 : Automatic fuel dispenser TOTAL credit card.

HOR ATS jusqu'à 30 MIN avant fermeture.
H24 : Automate Carte de crédit TOTALAvitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

Upon PPR PN 24HR or last working day before flight.Sur PPR PN 24HR ou dernier jour ouvrable avant le
vol.Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 325ft
DTHR : 325ft

48°02'18.62"N 000°45'03.99"W
( 48°02'18.08"N 000°45'03.38"W )

------
GUND NIL

13 F/C/W/T
revêtue / paved1662 x 30142  (142)14

THR : 320ft
DTHR : 321ft

48°01'36.04"N 000°44'14.94"W
( 48°01'37.73"N 000°44'16.88"W )

------
GUND NIL

13 F/C/W/T
revêtue / paved1662 x 30322  (322)32

THR : 324ft
48°02'18.71"N 000°44'59.86"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1440 x 75142  (142)14L

THR : 319ft
48°01'41.81"N 000°44'17.35"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1440 x 75322  (322)32R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL60NILNIL14
NILNILNIL185NILNIL32
NILNILNILNILNILNIL14L
NILNILNILNILNILNIL32R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOV.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

164116621722166214
159616621847166232
144014401440144014L
144014401440144032R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOV.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

42 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G14
42 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G32

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW60 m1662 m14
RLIH/LILW60 m1662 m32

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOV.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

TWY A / BBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power generator 80 kVA.
On totality power by auxiliairy feeding.

Groupe électrogène 80 kVA.
Sur totalité puissance par alimentation électrique
auxiliaire.

Alimentation de secours / Secondary power unit
4

<15 SECTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOV.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOV.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOV.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO120.805 MHzLAVAL Information (FR)
LAVAL Information (EN)AFIS

Absence AFISHX120.805 MHzLAVAL (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFOV.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
TWY C prohibited if MTOW > 2.5 t.TWY C interdit si MTOW > 2.5 t
TWY B prohibited during glider activity.TWY B interdit en période d’activité planeur.

When RVR is lower than 550 m :Par RVR inférieure à 550 m :
-- only TWY A and B are available,seuls les TWY A et B sont utilisables,

- -un seul mouvement à la fois sur l’aire de manoeuvre. only one moving ACFT at a time on the manoeuvring area.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFOV.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFOV.22
DEPARTURE FLIGHTSVOLS AU DEPART
Recommended instructions for IFR departureConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 14: Climb at 4.1% (1) MAG 143° up to 800 (470), then direct route
maintaining minimimum climb gradient of 3.3% up to enroute safety altitude.

RWY 14 : Monter à 4,1% (1) RM 143° jusqu'à 800 (470), puis route directe
en montée à 3.3% jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Theoretical climbing slope is determined by coppices 377 ft (47 ft) and
vegetation 375 ft (45 ft) left and right of axis.

(1) Pente théorique de montée déterminée par des taillis de 377 ft (47 ft)
et de la végétation de 375 ft (45 ft) à gauche et à droite de l'axe.

RWY 32: Climb at 4.7% (2) MAG 323° up to 900 (570), then direct route
maintaining minimimum climb gradient of 3.3% up to enroute safety altitude.

RWY 32 : Monter à 4,7% (2) RM 323° jusqu'à 900 (570), puis route directe
en montée à 3.3% jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(2) Theoretical climbing slope is determined by a pylon 698 ft (368 ft) at
3100 m North-Westward.

(2) Pente théorique de montée déterminée par un pylône de 698 ft (368
ft) à 3100 m dans le Nord-Ouest.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFOV.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
AD equipment: PCLEquipement AD : PCL
Wildlife strike hazard: random ATS SKEDPéril animalier : occasionnel HOR ATS

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFOV.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFOV.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMQ.1

LFMQ - LE CASTELLET

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMQ.2
43°15'08"N 005°47'10"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
5 km N Le CastelletDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1391 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.6886°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.116°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AIDCGestionnaire de l'AD / AD administration6
3100 Route des Hauts du Camp
83330 Le Castellet

Adresse / Address

Standard : +33 4 94 98 39 99
Operations : +33 4 94 98 39 35 / +33 4 94 98 27 10 / +33 6 41 11 69 86
Direction : +33 4 94 98 39 01

Telephone

+33 4 94 98 39 98FAX
TELEX

LFMQZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail OPS : operations@aeroportducastellet.com
E-mail accueil : welcome@aeroportducastellet.com
AIDC : Aéroport international du Castellet

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMQ.3
SUM : 0700 - 1600
WIN : 0800 - 1600
Mail / phone duty period : 0600 - 2000

ETE : 0700 - 1600
HIV : 0800 - 1600
Permanence mail / téléphone : 0600 - 2000

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

*Flights to or from countries inside Schengen :
- PPR PN 24 HR and general statement to :
operations@aeroportducastellet.com
**Flights to or from countries outside Schengen
prohibited.

*Vols à destination ou en provenance des pays en
espace Schengen :
- PPR PN 24HR et déclaration générale à :
operations@aeroportducastellet.com
**Vols à destination ou en provenance des pays hors
Schengen interdits.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0115-2215Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
- SUM : 0700-1600
- WIN : 0800-1600
Extension O/R see AD 2-23.1

AFIS :
- ETE : 0700-1600
- HIV : 0800-1600
Extension O/R voir AD 2-23.1

ATS7

ATS SKED
Payment : credit card

HOR ATS
Paiement : CBAvitaillement / Fueling8

ATS SKEDHOR ATSServices de manutention / Handling9
ATS SKEDHOR ATSSûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.
Runway inspection during ATS SKED only.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.
Inspection de piste uniquement pendant les HOR ATS.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMQ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1372ft
43°15'23.31"N 005°46'41.20"E

------
GUND NIL

20 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1485 x 30127  (125)12

THR : 1388ft
43°14'54.48"N 005°47'33.91"E

------
GUND NIL

20 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1485 x 30307  (305)30

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNIL60NILNIL12
(2)NILNIL60NILNIL30

(1) RESA : 60 x 90 m
(2) RESA : 60 x 90 m

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFMQ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

148514851545148512
Décollage du seuil uniquement.
Bande aménagée latérale nord fin de piste réduite de cinq mètres sur les 140 derniers mètres.
TKOF from THR only.
Developed north side strip at the end of the runway reduced by five meters over the last 140
meters.

148514851545148530

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFMQ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

55 ftPAPI 3.4 ° 5.9 %G-LIH12
47 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G-LIH30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RHI / LIHY/W/Y60154512
(2)RHI / LIHY/W/Y60154530

(1)  PAPI :
- en service uniquement en présence ATS,
- protection contre les obstacles limitée à 7 km.
PAPI :
- in use only during ATS,
- protection against obstacles limited to 7 km.
(2)  PAPI :
- en service uniquement en présence ATS,
- protection contre les obstacles limitée à 7 km.
PAPI :
- in use only during ATS,
- protection against obstacles limited to 7 km.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFMQ.15
ABN

1
IBN

NILTé d'atterrissage / LDI2
YesOuiAnémomètre / Anemometer
NoNonBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
NoNonBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4

14 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFMQ.16
NoNonDescription1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFMQ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMQ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX119.005 MHzLE CASTELLET Information (FR)
LE CASTELLET Information (EN)AFIS

Absence AFISHX119.005 MHzLE CASTELLET Information (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMQ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFMQ.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GENERAL INFORMATION20.1GENERALITES20.1
Regional chart, AMSR : see AD 2 LFML.Carte régionale, AMSR : voir AD 2 LFML.
USE OF RWY20.2UTILISATION PISTE20.2
To perform any procedure RWY 30, use of PAPI 30 is mandatoryPour toute procédure en piste 30, utilisation obligatoire du PAPI 30.
TRAINING FLIGHTS20.3VOLS D'ENTRAINEMENT20.3
Possible IFR training during ATS SKED only on request by E-mail on
previous day , before 1500.

Entraînement IFR possible uniquement pendant les HOR ATS publiés, sur
demande par E-mail la veille avant 1500.

Trainings (go-arounds - touch and go) and circuit patterns prohibited outside
ATS SKED and 1100-1200.

Entraînements (remises de gaz - touch and go) et tours de piste interdits
hors HOR ATS et de 1100 à 1200.

For circuit patterns, prior request compulsory by phone to Operations.Tours de piste uniquement sur demande au préalable par téléphone aux
Opérations.

NIGHT USE20.4UTILISATION DE NUIT20.4
Night use of LE CASTELLET aerodrome is authorized for ACFT on IFR
under the strict respect of following conditions :

L'utilisation de nuit de l'aérodrome du CASTELLET est autorisée aux ACFT
évoluant en IFR sous réserve du strict respect des conditions suivantes :

-- prior agreement from AD operator,obtenir l'accord préalable du gestionnaire de l'AD,
- -présence de l'organisme ATS durant la période d'activité IFR, ATS presence during IFR activity period,

-- PAPI RWY 30 and outside obstacles lighting serviceable.PAPI RWY 30 et balisage obstacles extérieurs en fonctionnement.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFMQ.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFMQ.22
RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.1PANNE DE RADIOCOMMUNICATION22.1
Aircraft on arrival22.1.1Aéronefs à l'arrivée22.1.1
Join GEMKO and comply with the procedure described in the national
regulation.

Rejoindre GEMKO et appliquer la procédure décrite dans la réglementation
nationale.

Radiocommunication failure followed by a missed approach22.1.2Panne de radiocommunication suivie d'une API22.1.2
- Comply with the missed approach procedure described on IAC, then
perform a new APCH.

- Appliquer la procédure d’API décrite sur le volet IAC puis effectuer une
deuxième présentation.

- If the second attempt is followed by a new missed approach, divert
towards the AD stated in FPL climbing up to the minimum en-route safety
altitude.

- Si cette deuxième tentative est suivie d’une nouvelle API, se dérouter
vers le terrain de dégagement prévu au FPL, en montée vers l’altitude
minimale de sécurité en route.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOH.1

LFOH - LE HAVRE OCTEVILLE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOH.2
49°32'02"N 000°05'17"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY CL intersection.Intersection axes pistes et bretelle centraleSituation de l'ARP / ARP location
5 km NNW LE HAVRE5 km au NNW du HAVREDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

313 ftAltitude de référence / Reference elevation3
20.2 ° CTempérature de référence / Reference temperature
148 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.0951°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.139°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)

Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Société d'Exploitation de l'Aéroport Le Havre Octeville (SEALHOC)
Rue LOUIS BLERIOT - 76620 LE HAVRE.

Adresse / Address

02 35 54 65 00 (SEALHOC)Telephone
02 35 54 65 29 (SEALHOC)FAX
NILTELEX
LFOHYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOH.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

O/R the day before and before 1600 for flights operated
from tuesday to saturday during airport opening hours.
O/R 24h before for flights operated from tuesday to
saturday during airport closing hours + 25th of
December and 1st of January.
O/R on fridays before 1600 for flights operated on
sundays and mondays during airport opening or closing
hours.
TEL : 02 35 54 65 00
E-mail : operations@lehavre.aeroport.fr

O/R la veille avant 1600 pour les vols opérés du mardi
au samedi aux heures d'ouverture de l'aéroport.
O/R 24h avant pour les vols opérés du mardi au samedi
aux heures de fermeture de l'aéroport + 25 décembre
et 1er janvier.
O/R le vendredi avant 1600 pour les vols opérés le
dimanche et lundi aux heures d'ouverture ou de
fermeture de l'aéroport.
TEL : 02 35 54 65 00
E-mail : operations@lehavre.aeroport.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0300-0000Bureau MET / MET briefing office6

AFIS
WIN :
MON-FRI : 0830-1200 / 1300-1645
SAT-SUN and HOL : 0930-1545
25 DEC / 01 JAN : A/A
SUM :
MON-SUN and HOL : 0730-1100 / 1200-1645
TEL : 02 35 54 64 91
E-mail : operations@lehavre.aeroport.fr
Extension on PPR TEL : 02 35 54 65 00 / 06 08 27 57
84 (outside SKED)

AFIS
HIV :
LUN-VEN : 0830-1200 / 1300-1645
SAM-DIM et JF : 0930-1545
25 DEC / 01 JAN : A/A
ETE :
LUN-DIM et JF : 0730-1100 / 1200-1645
TEL : 02 35 54 64 91
E-mail : operations@lehavre.aeroport.fr
Extension sur PPR TEL : 02 35 54 65 00 / 06 08 27 57
84 (hors HOR)

ATS7

JET A1 : ATS SKED / or upon request to AD operator.
AVGAS 100LL : Automate H24.
Payment : TOTAL card or credit card.

JET A1 : HOR ATS uniquement / ou sur demande
auprès de l'exploitant.
AVGAS 100LL : Automate H24.
Paiement carte TOTAL ou carte de crédit.

Avitaillement / Fueling8

Provided : PPR before 1900 on the last dayAssuré sur PPR la veille avant 1900Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

Not provided.Non assuré.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Recording Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOH.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 310ft
49°31'35.51"N 000°04'39.31"E

------
GUND NIL

52 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2300 x 40043  (043)04

THR : 301ft
49°32'29.82"N 000°05'57.51"E

------
GUND NIL

52 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2300 x 40223  (223)22

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL2420 x 300NILNILNIL04
NILNIL2420 x 300NILNILNIL22

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOH.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

230023002300230004
230023002300230022

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOH.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

55 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G04
55 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT I  - 420 m - LIH22

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHB04
RLIHB22

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOH.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2

YesOuiAnémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY A and BTWY A et BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
With power supplyPar groupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
Less than 15 secondsInférieur à 15 secondesTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOH.16
Voir/see VAC LE HAVRE OCTEVILLEDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOH.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ LE HAVRE

HOR AFIS LE HAVRE
LE HAVRE AFIS SKED

AFIS

LE HAVRE Information (FR)
LE HAVRE Information (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
G

49°31'01"N , 000°00'03"W - 49°37'30"N ,
000°08'18"E - 49°35'08"N , 000°12'47"E -
49°28'36"N , 000°04'24"E - 49°31'01"N ,
000°00'03"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOH.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO135.205 MHzLE HAVRE Information (FR)
LE HAVRE Information (EN)AFIS

Absence AFISHX135.205 MHzLE HAVRE (FR)A/A
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOH.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFOH.20
TAXI REGULATIONS20.1ROULAGE20.1
TWY A restricted to ACFT whose wingspan is lower than 36 m and whose
main gear overall width is lower than 9 m.

TWY A limité aux aéronefs dont l'envergure est inférieure à 36 m et dont
la largeur hors tout du train principal est inférieure à 9 m.

If RVR lower than 550 m, only TWY A can be used.Par RVR inférieure à 550 m, seul le TWY A est utilisable.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFOH.21

Organisation des vol Flight proceduresAD 2 LFOH.22
LIMITATIONS22.1RESTRICTIONS22.1
If no wind or crosswind : LDG RWY 22.Absence de vent et vent traversier : ATT RWY 22.
RWY 04 and 22 prohibited if crosswind higher than :RWY 04 et 22 interdites par vent traversier supérieur à :
- 20 kt on wet RWY,- 20 kt sur piste humide,
- 25 kt on dry RWY.- 25 kt sur piste sèche.
IFR departures : in case of LE HAVRE AFIS absence, the pilot shall require
IFR departure clearance to RENNES APP by phone 02.99.31.31.55.

Départs IFR : en cas d'absence LE HAVRE AFIS, le pilote demande la
clairance IFR à RENNES APP par téléphone 02.99.31.31.55.

MULTIDIRECTIONAL DEPARTURES22.2DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS22.2
- RWY 04 : climb 10% MAG 043° up to 800 ft (487 ft) (1) then climb straight
ahead up to the en-route safety altitude.

- Piste 04 : monter à 10% RM 043° jusqu’à 800 ft (487 ft) (1) puis route
directe en montée jusqu’a l’altitude de sécurité en route.

(1) Obstacle slope : 3.3%(1) Pente obstacle : 3,3%
- RWY 22 : climb straight ahead 10% to 800 ft (487 ft) (2) then direct route
to the enroute safety altitude.

- Piste 22 : monter dans l'axe à 10 % jusqu'à 800 ft (487 ft) (2) puis route
directe jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(2) Obstacle slope : 6.1%(2) Pente obstacle : 6,1%
Controlling obstacle : tree 392 ft high located 379 m away from DER, 107
m left of RWY axis, then 3.3% slope.

Obstacle pénalisant : arbre de 392 ft situé à 379 m de la DER, 107 m à
gauche de l'axe de piste, puis pente à 3,3%.

INBOUND AIRCRAFT22.3VOLS À L'ARRIVÉE22.3
PAPI in operation, mandatory for any night approach RWY 04.PAPI en fonctionnement, obligatoire pour toute approche de nuit RWY 04.

LVP PROCEDURES22.4PROCEDURES LVP22.4

Facilities and equipment22.4.1Installations et équipements22.4.1

Runways22.4.1.1Pistes22.4.1.1
RWY 22 is approved for CAT I precision approaches.La piste 22 est homologuée pour les approches de précision CAT I.
RWY 22 is equipped with a 420 m approach ramp consisting of
unidirectional white lights.

La piste 22 est équipée d’une rampe d’approche de 420 m constituée de
feux blancs unidirectionnels.

RWY 04 is not equipped.La piste 04 n’est pas équipée.

Taxiways22.4.1.2Voies de circulation22.4.1.2
Only one taxiing ACFT at a time is authorized on manoeuvring area.Un seul appareil au roulage est autorisé sur l’aire de manœuvre.

Communications22.4.1.3Communications22.4.1.3
Pilots are informed by AFIS when LVP are in progress.Les pilotes sont informés par l'AFIS quand les procédures LVP sont en

cours.

Criteria for setting up and ending of LVP22.4.2Critères de mise en place et de fin de LVP22.4.2

On departure, LVP phase starts when RVR is between 400 m and 550 m.La phase de LVP au départ commence lorsque la RVR est comprise entre
400 m et 550 m.

No LVP on arrival.Pas de LVP à l’arrivée.

RWY lighting22.4.3Balisage de piste22.4.3
White high intensity omnidirectional lights.Feux omnidirectionnels haute intensité blancs.
THR identification lights.Feux d’identification de seuil.
WIG-WAG at holding point A.Des WIG-WAG sont présents au point d’attente A.
Edge lighting for TWY A and B.Balisage latéral pour les TWY A et B.

Observations22.4.4Observations22.4.4
Back up power unit.Groupe électrogène de secours.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRM.1

LFRM - LE MANS ARNAGE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRM.2
47°56'55"N 000°12'06"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
5 km S Le MansDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

194 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28 ° CTempérature de référence / Reference temperature
152 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.2132°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT LE MANS-ARNAGEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Route d'Angers
72100 LE MANS

Adresse / Address

Sur AD : 02 43 84 00 43Telephone
FAX
TELEX

LFRMZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : lemans.aeroport@edeis.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRM.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs : 0700-1900.
PPR 48 HR to Le Mans customs for flights from or to
a country outside the Schengen area or third-party
countries.
E-mail : preavis-vols-douane-le-
mans@douane.finances.gouv.fr
In case of emergency contact the customs operational
center of Ile de France.
TEL : 09 70 27 18 33.
E-mail : codt-idf@douane.finances.gouv.fr

Douanes : 0700-1900.
PPR 48 HR à la brigade des douanes du Mans pour
les vols en provenance ou à destination d'un pays hors
espace Schengen ou pays tiers.
E-mail : preavis-vols-douane-le-
mans@douane.finances.gouv.fr
En cas d'urgence contacter le centre opérationnel
douanier d'Ile de France.
TEL : 09 70 27 18 33.
E-mail : codt-idf@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NEANTBureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-SUN :
- 01/10 to 31/03 : 0800-1130 and 1230-1600
- 01/04 to 30/09 : 0800-1130 and 1230-1700
Extension with PPR 48 HR on
https://cy.myhandlingsoftware.com

AFIS : LUN-DIM :
- 01/10 au 31/03 : 0800-1130 et 1230-1600
- 01/04 au 30/09 : 0800-1130 et 1230-1700
Extension sur demande avec PPR 48 HR sur
https://cy.myhandlingsoftware.com

ATS7

MON-SUN :
- 01/10 to 31/03 : 0800-1130 and 1230-1600
- 01/04 to 30/09 : 0800-1130 and 1230-1700
Dispenser H24 with TOTAL credit card.
Credit card accepted on dispenser only for 100LL or
cash payment during AVT SKED (cash or Credit card).
Extension with PPR 48 HR on
https://cy.myhandlingsoftware.com

LUN-DIM :
- 01/10 au 31/03 : 0800-1130 et 1230-1600
- 01/04 au 30/09 : 0800-1130 et 1230-1700
Automate H24 avec carte TOTAL.
Carte de crédit acceptée sur automate uniquement pour
100LL ou paiement comptant pendant les HOR AVT
(espèces ou CB).
Extension sur demande avec PPR 48 HR sur
https://cy.myhandlingsoftware.com

Avitaillement / Fueling8

ATS SKEDHOR ATSServices de manutention / Handling9
ATS SKED.
Access control, round and patrol.

HOR ATS.
Contrôle d'accès, rondes et patrouilles.Sûreté / Safety10

Dégivrage / De-icing11
GRF (global reporting format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRM.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 160ft
47°56'30.67"N 000°11'52.76"E

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved1420 x 30020  (020)02

THR : 194ft
DTHR : 182ft

47°57'13.77"N 000°12'16.53"E
( 47°57'05.48"N 000°12'11.96"E )

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved1420 x 30200  (200)20

THR : 166ft
47°56'40.12"N 000°12'01.62"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved974 x 80020  (020)02R

THR : 184ft
47°57'09.66"N 000°12'17.94"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved974 x 80200  (200)20L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL02
NILNILNIL60NILNIL20
NILNILNILNIL100NIL02R
NILNILNILNILNILNIL20L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRM.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

142014201420142002
114814201480142020
974107497497402R
97497497497420L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRM.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

62 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G02
22 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G20

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLILW60 m1420 m02
(2)RLILW60 m1420 m20

(1)  Feux à éclats blancs (3 intensités) en piste 02.
Flashing white ligthts (3 intensities) RWY 02.
(2)  PAPI RWY 20 : MEHT appropriée pour les avions de CAT A seulement.
PAPI RWY 20 : MEHT appropriate for CAT A ACFT only.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRM.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY P1 and A access way only.TWY P1 et bretelle A uniquement.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Batteries, onduleur, groupe électrogène.
Batteries, converter, electrical power unit.Alimentation de secours / Secondary power unit4

0 seconde (immediat).
0 seconde (immediate).

Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRM.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRM.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRM.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO125.905 MHzLE MANS Information (FR)
LE MANS Information (EN)AFIS

Absence AFISHX125.905 MHzLE MANS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRM.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRM.20
GENERAL INFORMATION20.1GENERALITES20.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux appareils munis de radio.
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Simultaneous use of both RWY prohibited.Utilisation simultanée des deux pistes interdite.
Avoid overflying Arnage.Eviter le survol d'Arnage.
On departure :Au départ :
-- when RVR < 800 m : lighting and runway protection lights switched on,

A access way available only,
si RVR < 800 m : balisage et feux de protection de piste allumés, seule
la bretelle A est utilisable,

- -si RVR < 550 m : balisage et feux de protection de piste allumés, seule
la bretelle A est utilisable et un seul mouvement à la fois sur l'aire de
manoeuvre.

when RVR < 550 m : lighting and runway protection lights switched on,
A access way available only and one movement at a time on
manoeuvring area.

AIR TRAFFIC SERVICES20.2ORGANISMES DE LA CIRCULATION AERIENNE20.2
Outside ATS SKED, in French only. Non-French speaking pilots have the
option of extending ATS with PPR 24 HR on
https://cy.myhandlingsoftware.com

Hors ATS, en français seulement. Les pilotes non francophones ont
possibilité d'extension ATS avec PPR 24 HR sur
https://cy.myhandlingsoftware.com

Procédures antibruit
Noise abatement procedures

AD 2 LFRM.21

DEPARTURE PROCEDURES21.1PROCEDURES AU DEPART21.1

Visual flight21.1.1Vols à vue21.1.1
After take off RWY 02, steer track to the right by 30° as soon as possible.Après décollage piste 02, altération de route de 30° à droite dès que

possible.

Traffic patterns21.1.2Tours de piste21.1.2
Noise sensitive AD : traffic patterns prohibited for non-home based between
2100 and 0700.

AD sensible au bruit : tours de piste interdits aux non basés entre 2100 et
0700.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFHP.1

LFHP - LE PUY LOUDES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFHP.2
45°04'47"N 003°45'48"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
10 km WNW Le PuyDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

2731 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

171 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.2417°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SMGAD LE PUY EN VELAYGestionnaire de l'AD / AD administration6
5 rue du vol à voile 43320 CHASPUZACAdresse / Address
04 71 08 61 87Telephone
04 71 08 66 40FAX

TELEX
LFHPZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : exploitation@aerolepuy.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFHP.3
MON-FRI 1000-1400LUN-VEN 1000-1400Gestionnaire de l'AD / AD administration1

NILDouanes et police / Customs and immigration2
Hôpital à 12 km (CH Emile Roux, Le Puy)Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
1000-1400Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI : 0530-0900, 1000-1300, 1530-1900,
SAT-SUN and HOL: not provided.
Outside these SKED, possible opening PPR PN 48 HR
outside WE and HOL for commercial civilian, sanitary
and official ACFT.
TEL : 04 71 08 61 87
E-mail : afis@aerolepuy.fr

AFIS : LUN-VEN : 0530-0900, 1000-1300, 1530-1900,
SAM-DIM et JF : non assuré.
En dehors de ces HOR, ouverture possible PPR PN
48 HR hors WE et JF pour ACFT civils commerciaux,
sanitaires et officiels.
TEL : 04 71 08 61 87
E-mail : afis@aerolepuy.fr

ATS7

24HR Automatic dispenser (credit card)
Contact : exploitation@aerolepuy.fr

Automate H24 CB
Contact : exploitation@aerolepuy.frAvitaillement / Fueling8

PPR 7 days possible outside WE and public HOLPossible PPR 7 jours hors WE et JFServices de manutention / Handling9
According to commercial flights SKED and with PPR 7
days before in order to set up exceptional safety
facilities

En fonction des HOR des vols commerciaux réguliers
et avec des PPR de 7 jours pour mise en place de
mesures de sûreté exceptionnelles

Sûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.
Customs on request (Police BGTA Clermont-Ferrand).

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.
Douane sur demande (Police BGTA Clermont-Ferrand)

Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFHP.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel: 100LL, JET A1
Lubricants: NIL
24HR Automatic dispenser (credit card)

Carburants : 100LL, JET A1
Lubrifiants : NIL
Automate H24 (CB)

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

100LL : 20m3
JET A1 : 40m3

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

NILMoyens de dégivrage / De-icing facilities4
On requestSur demandeHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFHP.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 2708ft
45°05'09.85"N 003°45'30.32"E

------
GUND NIL

20 F/B/W/T
revêtue / paved1393 x 30151  (149)15

THR : 2728ft
45°04'30.37"N 003°46'01.22"E

------
GUND NIL

20 F/B/W/T
revêtue / paved1393 x 30331  (329)33

THR : 2719ft
45°05'01.23"N 003°45'32.15"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved940 x 80151  (149)15R

THR : 2728ft
DTHR : 2727ft

45°04'34.63"N 003°45'52.97"E
( 45°04'38.99"N 003°45'49.56"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved940 x 80331  (329)33L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL15
NILNILNIL30NILNIL33
NILNILNILNILNILNIL15R
NILNILNILNILNILNIL33L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFHP.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

139313931393139315
139313931423139333
94094094094015R
78594094094033L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFHP.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

30 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G15
G- 420 m - LIH33

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILY60 m1393 m15
RLIH/LILY60 m1393 m33

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFHP.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY A1, A2TWY A1, A2Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
<1s<1sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFHP.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFHP.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFHP.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.005 MHzLE PUY Information (FR)AFIS
Absence AFISHX118.005 MHzLE PUY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFHP.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFHP.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulationS
GROUND HANDLING20.1MANŒUVRES AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.

PARKING AREAS20.2AIRES DE STATIONNEMENT20.2
C apron20.2.1Parking C20.2.1
Apron reserved for ACFT whose MTOW > 2 t.Parking réservé aux ACFT dont la MTOW > 2 t.
All stands have autonomous entry and exit.Tous les postes ont une entrée et sortie autonome.

Stand S1 facing South.Poste S1 face au Sud.
Stand N1 facing North.Poste N1 face au Nord.
ACFT cat. B, max wingspan 20 m, max length 20 m.Aéronefs catégorie B, envergure max 20 m, longueur max 20 m.
Preferential stand for commercial ACFT of LE PUY-PARIS line.Poste préférentiel pour aéronefs commerciaux de la ligne LE PUY-PARIS.

Stand S2 facing South.Poste S2 face au Sud.
Stand N2 facing North.Poste N2 face au Nord.
ACFT cat. B, max wingspan 24 m, max length 20 m.Aéronefs catégorie B, envergure max 24 m, longueur max 20 m.

Stand S3 facing South.Poste S3 face au Sud.
Stand N3 facing North.Poste N3 face au Nord.
ACFT cat. C, max wingspan 27.05 m, max length 27.16 m.Aéronefs catégorie C, envergure max 27,05 m, longueur max 27,16 m

Use of stands S3, N3 closes stands S1, N1 and S2, N2.L'utilisation des postes S3, N3 condamne les postes S1, N1 et S2, N2.

B apron20.2.2Parking B20.2.2
Apron reserved for home-based single-engined or twin-engined airplanes
whose MTOW < 3,5 t.

Parking réservé aux avions basés monomoteurs ou bimoteurs de l'aviation
générale dont la MTOW < 3.5 t.

Standing to the North or to the South.Positionnement face au Nord ou face au Sud.

G apron20.2.3Parking G20.2.3
Grass apron reserved for light single-engined or twin-engined general
aviation airplanes.

Parking en herbe réservé aux avions monomoteurs ou bimoteurs légers
de l'aviation générale.

Unavailable after heavy rains.Inutilisable après de fortes intempéries.
Standing to the North or to the SouthPositionnement face au Nord ou face au Sud

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFHP.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFAT.1

LFAT - LE TOUQUET ELIZABETH II

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFAT.2
50°30'53"N 001°37'39"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
2.9 km ESE Le TouquetDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

21 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

143 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.5208°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.14°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
REGIE PUBLIQUE AILE IIGestionnaire de l'AD / AD administration6
62520 Le Touquet Paris-PlageAdresse / Address
03 21 05 03 99Telephone

FAX
TELEX

LFATZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
AILE II : AEROPORT INTERNATIONAL LE TOUQUET-ELIZABETH II
E-mail : contact@aeroport-letouquet.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFAT.3
0800-1800 Extension possible on request0800-1800 Extension possible sur demandeGestionnaire de l'AD / AD administration1
0800 - 1800
E-mail : douane-
aeroportletouquet@douane.finances.gouv.fr
TEL : 03 21 06 46 13.
The customs request must include the following
information:
- ACFT registration,
- Captain's name,
- PAX names with passport number or identity card
number.

0800 - 1800
E-mail : douane-
aeroportletouquet@douane.finances.gouv.fr
TEL : 03 21 06 46 13.
La demande de douanes doit comporter les
renseignements suivants :
- Immatriculation de l'ACFT,
- Nom du CDB,
- Nom des PAX avec numéros de passeport ou carte
d'identité.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0300-0000Bureau MET / MET briefing office6

SUM : 0700 - 1130, 1300 - 1700. WIN : 0800 - 1230,
1330-1800.
Possible extension for commercial flights only, from
ETA- 30 min to ETD + 30 min. PPR to AD operator
(REGIE PUBLIQUE AILE II) PN 24HR before expected
date of flight.
TEL : 03 21 06 62 86/71 - FAX : 03 21 05 16 06
Address :
Aéroport du TOUQUET - BP 208 - 62520 Le Touquet
Paris-Plage.
ATC manager : TEL : 03 21 06 62 70.

ETE : 0700 - 1130, 1300 - 1700. HIV : 0800 - 1230,
1330-1800.
Extension possible pour vols commerciaux uniquement,
de ETA - 30 min à ETD + 30 min. PPR auprès de
l'exploitant AD (REGIE PUBLIQUE AILE II) PN 24HR
avant la date prévue du vol.
TEL : 03 21 06 62 86/71 - FAX : 03 21 05 16 06
Adresse :
Aéroport du TOUQUET - BP 208 - 62520 Le Touquet
Paris-Plage.
Chef CA : TEL : 03 21 06 62 70.

ATS7

ATS SKED.
JET A1 TOTAL/AEG/WFS credit card or cash payment.
AVGAS 100LL cash payment or TOTAL credit card.
AVGAS (100LL) H24 : East parking, automatic fuel
pump, payment only with TOTAL credit card.

HOR ATS.
JET A1 carte TOTAL/AEG/WFS ou paiement comptant
au comptoir.
AVGAS 100LL paiement comptant au comptoir ou
automate.
AVGAS (100LL) H24 : Est parking, pompe automatique,
paiement uniquement par carte TOTAL.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS/RFFS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS/RFFS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFAT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 19ft
50°31'26.32"N 001°36'44.90"E

------
GUND NIL

18F/C/W/T
revêtue / paved1850 x 40133  (133)13

THR : 17ft
DTHR : 16ft

50°30'45.15"N 001°37'53.02"E
( 50°30'48.43"N 001°37'47.58"E )

------
GUND NIL

18F/C/W/T
revêtue / paved1850 x 40313  (313)31

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL13
NILNILNILNILNILNIL31

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFAT.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

TORA, TODA, ASDA et LDA réduites cause shelter du LOC non frangible à 150 m de l'extrémité
de piste et gabarit routier RD 939.
TORA, TODA, ASDA and LDA reduced due to the non-frangible LOC shelter located 150 m from
RWY end and due to RD 939 road gauge.

170017001760170013

LDA réduite cause shelter du LOC
LDA reduced due to the LOC shelter.170018501850185031

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFAT.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G- 420 m - LIH13
49 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G31

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIL - LIHW50 m1850 m13
RLIL - LIHW50 m1500 m31

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFAT.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
Comply with specificationsConforme aux spécificationsTemps de commutation / Switch-over time

Bordures parking BObservations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFAT.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFAT.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR LE TOUQUET
0700-1900
SUM : -1HR
Extension possible pour vols commerciaux et
EVASAN sur PPR auprès du gestionnaire PN
24HRs.
Possible extension for commercial flights and
Medevac flights with PPR through manager
PN 24Hrs.

TWR

LE TOUQUET Tour (FR)
LE TOUQUET Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

50°40'45"N , 001°34'10"E - 50°29'30"N ,
001°52'24"E - 50°22'40"N , 001°42'02"E -
50°25'12"N , 001°37'52"E - arc anti-horaire de 1.5
NM de rayon centré sur 50°25'23"N , 001°35'31"E
- 50°26'16"N , 001°33'37"E - 50°26'16"N ,
001°33'16"E - 50°32'59"N , 001°22'21"E -
50°40'45"N , 001°34'10"E
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFAT.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.755 MHzLE TOUQUET Sol (FR)
LE TOUQUET Ground (EN)TWR

HO118.450 MHzLE TOUQUET Tour (FR)
LE TOUQUET Tower (EN)TWR

HO118.450 MHzLE TOUQUET Gonio (FR)
LE TOUQUET Homer (EN)VDF

TEL 03 21 06 62 84HO123.130 MHzLE TOUQUET (FR)
LE TOUQUET (EN)ATIS

HX118.450 MHzLE TOUQUET (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFAT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

133°/297 m DTHR 3115 ft50°30'41.8"N 001°37'58.5"EH24110.15 MHzLTLOC 13 (I.E.1)

153°/307 m THR 1314.9 m/49 ft
( 3 °)14 ft50°31'17.5"N 001°36'51.9"EH24334.25 MHzGP 13

153°/307 m THR 1325NM FL25069 ft50°31'17.5"N 001°36'51.9"EH24CH 38YDME 13

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFAT.20

Crews attention is drawn towards the presence within the strip of a 25 ft mean
altitude dam on the north edge of RWY and hippodrome west of THR 13.

L'attention des équipages est attirée sur la présence dans la bande d'une digue
de 25 ft d'altitude moyenne en bordure nord de la piste et d'un hippodrome à l'ouest
du THR 13.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFAT.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFAT.22
RWY 13 / 31 restriction due to cross-wind :22.1Limitation vent traversier RWY 13 / 31 :22.1
- Wet RWY: 20 kt- Piste mouillée : 20 kt
- Dry RWY: 25 kt- Piste sèche : 25 kt

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFAT.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.23.1AD réservé aux ACFT munis de radio.23.1

AD equipment :23.2Equipement AD :23.2
Traffic surveillance equipment :Equipement de surveillance du trafic :
AD equipped with a radar display (see AD 1.0).AD équipé de visualisation radar (voir AD 1.0).
PCL linked with PAPI RWY 31 on FREQ 118.450 on non-flexible average
brightness.

PCL couplée au PAPI RWY 31 sur fréquence 118.450 sur brillance
moyenne non modulable.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFAT.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFAT.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / not applicableSans objet / not applicable
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFQQ.1

LFQQ - LILLE LESQUIN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFQQ.2
50°33'48"N 003°05'13"EPosition GEO ARP1

Intersection of RWY AXISIntersection axes des pistesSituation de l'ARP / ARP location
7 km SSE LILLEDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

157 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.9653°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.139°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORT DE LILLE SASGestionnaire de l'AD / AD administration6
CS 90227 - 59812 LESQUIN CEDEXAdresse / Address
PC Aéroport : 03 20 49 68 33Telephone
03 20 49 68 10FAX
LILAPXHTELEX
LFQQZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFQQ.3
H 24Gestionnaire de l'AD / AD administration1

0500-2200 and O/R before 17000500-2200 et O/R avant 1700Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

0500-2100.PPR and additional cost outside these
SKED.
Credit cards TOTAL, SHELL, VISA, UVAIR,
WORLDFUEL or cash payment.
AVGAS dispenser on PRKG E : H24 with TOTAL card,
or other payments (cash or VISA) only during opening
SKED. Possible delay.
AVITAIR : TEL 03 20 49 67 61, FAX 03 20 49 67 62.

0500-2100. PPR et surcoût en dehors de ces HOR.
Cartes de crédit TOTAL, SHELL, VISA, UVAIR,
WORLDFUEL ou paiement comptant.
Station AVGAS sur PRKG E : H24 par carte TOTAL,
ou autres paiements (comptant ou VISA) uniquement
pendant heures d'ouverture. Attente possible.
AVITAIR : TEL 03 20 49 67 61, FAX 03 20 49 67 62.

Avitaillement / Fueling8

Passenger and freight handling (AVIAPARTNER) :
0400-2100. PPR outside these SKED. Credit cards
MASTERCARD, VISA, AMERICAN EXPRESS or
prepayment, or cash payment.
General aviation assistance (AEROPORT DE LILLE
SAS) : 0600-2000 PPR 48HR.

Assistance passagers et fret (AVIAPARTNER) : 0400-
2100. PPR en dehors de ces HOR. Cartes de crédit
MASTERCARD, VISA, AMERICAN EXPRESS ou pré-
paiement, ou paiement comptant.
Assistance Aviation Générale (AEROPORT DE LILLE
SAS) : 0600-2000 PPR 48HR.

Services de manutention / Handling9

According to operational needs.
Handling mandatory on B/C/D traffic areas.

Selon les besoins de l'exploitation.
Assistance obligatoire sur aires de trafic B/C/D.Sûreté / Safety10

0400-2100 provided by AVIAPARTNER
PPR outside these SKED.

0400-2100 assuré par AVIAPARTNER.
PPR en dehors de ces HOR.Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : H24.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : H24.Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFQQ.11
CRA-LILLECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFQQ .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-LILLECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

30
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
H24
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 62 72 52 25.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFQQ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 148ft
50°33'36.39"N 003°05'07.60"E

------
GUND NIL

12 F/B/W/T
macadam / macadam1580 x 30015  (014)01

THR : 153ft
50°34'25.81"N 003°05'28.19"E

------
GUND NIL

12 F/B/W/T
macadam / macadam1580 x 30195  (194)19

THR : 156ft
50°33'46.37"N 003°04'58.86"E

------
GUND NIL

54 F/B/W/T
macadam / macadam2825 x 45077  (076)08

THR : 135ft
DTHR : 132ft

50°34'06.45"N 003°07'20.03"E
( 50°34'04.34"N 003°07'05.16"E )

------
GUND NIL

54 F/B/W/T
macadam / macadam2825 x 45257  (256)26

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1700 x 150NILNILNIL01
(2)NIL1700 x 150NILNILNIL19
(3)NIL2945 x 300NILNILNIL08
(4)NIL2945 x 300300NILNIL26

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 235 x 150 m (seuil 01) et de 90 x 60 m (seuil 19)
RESA (Runway End Safety Area) 235 x 150 m (THR 01) and 90 x 60 m (THR 19)
(2)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 60 m (seuil 19) et de 235 x 150 m (seuil 01)
RESA (Runway End Safety Area) 90 x 60 m (THR 19) and 235 x 150 m (THR 01)
(3)  Accotements engazonnés de 7.5 m de part et d'autre de la piste.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m (seuil 08) et de 90 x 90 m (seuil 26)
Unpaved shoulders of 7.5 m on each side of the runway.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m (THR 08) and 90 x 90 m (THR 26)
(4)  Accotements engazonnés de 7.5 m de part et d'autre de la piste.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 90 m (seuil décalé 26) et de 240 x 150 m (seuil 08)
Unpaved shoulders of 7.5m on each side of the runways.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 90 m (DTHR 26) and 240 x 150 m (THR 08)
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFQQ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Information/Radar SIV 1
Canal 8.33H24126.480 MHzLILLE Information (FR)

LILLE Information (EN)FIS

Information/Radar SIV 2H24127.015 MHzLILLE Information (FR)
LILLE Information (EN)FIS

Information/Radar SIV 3 et/and 5H24129.360 MHzLILLE Information (FR)
LILLE Information (EN)FIS

Information/Radar SIV 4.1 et/and 4.2H24132.610 MHzLILLE Information (FR)
LILLE Information (EN)FIS

Information/Radar SIV 6.1 à/to 6.4H24134.825 MHzLILLE Information (FR)
LILLE Information (EN)FIS

Secteur QW-Contrôle en TMA.
Secteur/Sector QW (SIV 2).HO120.275 MHzLILLE Approche (FR)

LILLE Approach (EN)APP

Secteur QD-Contrôle en TMA
Secteur/Sector QD (SIV 4.1 et/and SIV 4.2).HO122.060 MHzLILLE Approche (FR)

LILLE Approach (EN)APP

Secteur QE-Contrôle en TMA.
Canal 8.33
Secteur/Sector QE (SIV 1).

HO126.480 MHzLILLE Approche (FR)
LILLE Approach (EN)APP

Secteur QA-Contrôle en TMA
Secteur/Sector QA (SIV 3 et/and SIV 5).HO129.360 MHzLILLE Approche (FR)

LILLE Approach (EN)APP

Secteur QR-Contrôle en TMA.
Secteur/Sector QR (SIV 6.1 à/to SIV 6.4).HO134.825 MHzLILLE Approche (FR)

LILLE Approach (EN)APP

HO121.855 MHzLILLE Sol (FR)
LILLE Ground (EN)TWR

HO118.550 MHzLILLE Tour (FR)
LILLE Tower (EN)TWR

HO118.550 MHzLILLE Gonio (FR)
LILLE Homer (EN)VDF

Secteur QE
Canal 8.33HO126.480 MHzLILLE Gonio (FR)

LILLE Homer (EN)VDF

Secteur QA.HO129.360 MHzLILLE Gonio (FR)
LILLE Homer (EN)VDF

Secteur QR.HO134.825 MHzLILLE Gonio (FR)
LILLE Homer (EN)VDF

Diffusion des parametres DEP et ARR.TEL 0320161954.HO119.330 MHzLILLE (FR)
LILLE (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFQQ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

40NM FL250163 ft50°33'42.4"N 003°05'21.0"EH24109 MHz
CH 27XLEQVOR-DME

257°/496 m THR 08157 ft50°33'42.9"N 003°04'34.2"EH24110.75 MHzLILLOC 26 (III.E.4)

235°/332 m DTHR 2615.8 m/52 ft
( 3 °)131 ft50°33'58.1"N 003°06'51.5"EH24330.05 MHzGP 26

235°/331 m DTHR 2625NM FL250151 ft50°33'58.1"N 003°06'51.4"EH24CH 44YDME 26
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBL.1

LFBL - LIMOGES BELLEGARDE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBL.2
45°51'39"N 001°10'49"EPosition GEO ARP1

RWY and central TWY intersection.Intersection axes RWY et TWY central.Situation de l'ARP / ARP location
6 km WNW de LIMOGES.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

1300 ftAltitude de référence / Reference elevation3
23.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
158 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.5668°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.127°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE LIMOGESGestionnaire de l'AD / AD administration6
Hôtel consulaire - 16 Place JOURDAN - 87000 LIMOGESAdresse / Address
05 55 43 30 30 (AD) - 05 55 45 15 15 (En ville)Telephone
05 55 43 30 40 (AD) - 05 55 32 24 46 (En ville)FAX
58002TELEX
LFBLYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SITA : LIGKKXHObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBL.3
Commercial stopover - TELEX SITA LIGKKXH
FAX : 05 55 43 30 18 - TEL : 05 55 43 30 13.
E-mail : trafic@limoges.cci.fr
PPR PN 24 HR for international flights.

Escale commerciale - TELEX SITA LIGKKXH
FAX : 05 55 43 30 18 - TEL : 05 55 43 30 13.
E-mail : trafic@limoges.cci.fr
PPR PN 24 HR pour les vols internationaux.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

MON-FRI : PN 24 HR between 0500-1500.
SAT, SUN and HOL : PN on last working day before
1500.
E-mail : bsi-poitiers@douane.finances.gouv.fr
codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr

LUN-VEN : PN 24 HR déposé entre 0500-1500.
SAM, DIM et JF : PN déposé dernier jour ouvrable
avant 1500.
E-mail : bsi-poitiers@douane.finances.gouv.fr
codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0450-0150Bureau MET / MET briefing office6

From MON 0500 to SAT 2200
SUN and HOL : 0700-2200
Outside these hours and for commercial flights only,
PPR PCA (Poste Coordination Aéroport) 05 55 43 30
13.
Outside SKED, ATC may be provided within the
aerodrome circuit, at any time without prior notice.
Actual presence known on TWR FREQ and ATIS.

Du LUN 0500 au SAM 2200
DIM et JF : 0700-2200
En-dehors de ces HOR et pour vols commerciaux
uniquement, PPR Poste Coordination Aéroport au 05
55 43 30 13.
En dehors des HOR programmés, le service du contrôle
peut être rendu à tout moment sans préavis en
circulation d'aérodrome.
La présence réelle est connue sur la FREQ TWR ainsi
que sur l'ATIS.

ATS7

SKED : see published NOTAMHOR : voir NOTAM publiéAvitaillement / Fueling8
Contact managing authority: Airport Coordination Office
on 05 55 43 30 13.

Se renseigner auprès du gestionnaire: au Poste
Coordination Aéroport au 05 55 43 30 13.Services de manutention / Handling9

H24 Mondiale Protection.H24 Mondiale Protection.Sûreté / Safety10
De-icing provided.Dégivrage assuré.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) :
From MON 0500 to SAT 2200.
SUN and HOL : 0700-2200.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) :
Du LUN 0500 au SAM 2200.
DIM et JF : 0700-2200.

Observations / Remarks12
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Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFBL.7

a) Snow and black ice
- 1 tractor VALTRA with snow blade + rotating sweeper
- 1 tractor KUBOTA with snow blade + rotating sweeper
and/or solid spreader.
- 1 truck UNIMOG equipped with lateral turbine ROLBA.
- 1 truck IVECO with snow blades and/or liquid
spreader.
b) Surface ice and black ice
- towed tanker with a potassium acetate liquid and solid
spray bar and a capacity of 2.000 litres, reserves 14.000
litres.

a) Neige et verglas
- 1 tracteur VALTRA équipé d'une lame de neige et
d'un balai rotatif
- 1 tracteur KUBOTA équipé d'une lame de neige et
d'un balai rotatif et/ou épandeur solide.
- 1 camion UNIMOG équipé d'une turbine latérale
ROLBA.
- 1 camion IVECO équipé d'une lame à neige et/ou d'un
épandeur liquide.
b) Glace et verglas
- citerne tractée avec rampe d'épandage acétate de
potassium liquide et solide capacité 2000 litres, réserve
14000 litres.

Type d'équipements / Type of clearing equipment1

a) Priority sectors snow and black ice
- the RWY over a width of 30 m minimum
- the central TWY
- minimum ACFT parking area.
- clearance SSLIA service area.
- gendarmerie helistation area.
- fuel storage area.
- n°3 hangar area
b) Non priority sectors snow and black ice.
- public roads.
- service roads.
- TWY 03.
- all ACFT parking.
- all ACB parking.

a) Secteurs prioritaires neige et verglas.
- la piste sur une largeur de 30 m minimum
- voie de circulation TWY central
- zone minimum de stationnement avions.
- zone de dégagement service SSLIA.
- zone héliport gendarmerie.
- zone dépôt carburant.
- zone hangar n°3.
b) Secteurs non prioritaires neige et verglas
- voirie publique.
- voirie de service.
- voie de circulation TWY 03.
- totalité du parking avions.
- totalité du parking aéroclubs.

Priorités de dégagement / Clearance priority2

Potassium formate : SAFEGRIPFormiate de potassium : SAFEGRIPMatériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
It may be necessary to close the aerodrome during the
snow clearance operations (3h30 minimum).
Grass strip: drained RWY, unusable by strong rains.

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
La fermeture de l'AD pendant les opérations de
déblaiement et déverglaçage peut être envisagée (au
minimum 3h30).
Bande gazonnée : piste drainée, inutilisable par fortes
pluies.

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBL.8
AsphaltBitumeRevêtement de l'aire de trafic / Apron surface1
Commercial aviation PRKG area :
P area : 31 F/B/W/T
T area : 50 F/B/W/T
A area : 50 F/B/W/T
Light aviation PRKG (ACB and based ACFT) :
- stands L : 6 F/C/W/T.

AST aviation commerciale :
Aires P : 31 F/B/W/T
Aires T : 50 F/B/W/T
Aires A : 50 F/B/W/T
AST aviation légère (ACB et ACFT basés) :
- aires L : 6 F/C/W/T.

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

Charlie taxiway : 23 m
November taxiway : 22.5 m
Golf taxiway : 22.5 m
Sierra taxiway : 22.5 m.

Taxiway Charlie : 23 m
Taxiway Novembre : 22.5 m
Taxiway Golf : 22.5 m
Taxiway Sierra : 22.5 m.

Largeur TWY / TWY width

2

Asphalt.
Except for TWY along the grass strip: grass.

Bitume.
Sauf TWY accolé à la bande gazonnée: herbe.

Revêtement des TWY / TWY surface

Charlie taxiway : 50 F/B/W/T
November taxiway : 50 F/B/W/T
Golf taxiway : 50 F/B/W/T
Sierra taxiway : 18 F/C/W/T.

Taxiway Charlie : 50 F/B/W/T
Taxiway Novembre : 50 F/B/W/T
Taxiway Golf : 50 F/B/W/T
Taxiway Sierra : 18 F/C/W/T.

Résistance des TWY / TWY strength

Emplacement des ACL / ACL location3
Altitude des ACL / ACL elevation
Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5

ALT of commercial apron : 400 m.ALT AST aviation commerciale : 400 m.Observations / Remarks6
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBL.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1273ft
45°51'08.96"N 001°10'21.14"E

------
GUND NIL

50 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2350 x 45033  (032)03

THR : 1278ft
45°52'12.63"N 001°11'20.90"E

------
GUND NIL

50 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2350 x 45213  (212)21

THR : 1255ft
45°51'10.64"N 001°10'31.02"E

------
GUND NIL

gazon / grass800 x 80033  (032)03R

THR : 1277ft
45°51'32.29"N 001°10'51.35"E

------
GUND NIL

gazon / grass800 x 80213  (212)21L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2470 x 280450NILNIL03
(2)NIL2470 x 280NILNILNIL21
NILNILNILNILNILNIL03R
NILNILNILNILNILNIL21L

(1) RESA (Runway End Safety Area) : 90 x 90 m.
(2) RESA (Runway End Safety Area) : 90 x 90 m. RSE (Runway Starter Extension) : 150 m. (Voir/See AD 2 LFBL ADC 01).

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBL.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

235023502800235003
125817081258TWY C
220726572207TWY S

235025002500250021
111211121112TWY C
80080080003R
80080080021L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBL.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

LIH - LEDW / W-R / R15 m2350 m69 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G03

LIH - LEDW / W-R / R15 m2500 m900 m50 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT II-III  - 720 m - LIH /
LED21

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH - LEDW
Y60 m1750 m

600 m03

(2)RLIH - LEDW
Y60 m1750 m

600 m21

(1)  Feux d'identification de piste / RWY identification lights.
Feux de balisage axial de la raquette 03 / Lighting of 03 turn-around area axis : LED.
(2)  Renforcement d'approche CAT II sur les 300 derniers mètres / Approach CAT II reinforcement on the last 300 meters.
Balisage latéral Rouge sur les 150 m du RSE / Red lateral lighting on the RSE 150 meters.
Feux de balisage axial de la raquette 21 / Lighting of 21 turn-around area axis : LED.
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBL.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

TWY G and N : G - LIH - LED
TWY C : towards RWY 03/21 : G - LIH - LED
TWY C from RWY 03/21 to the holding point :
G/Y - LIH - LED

TWY G et N : G - LIH - LED
TWY C : vers piste 03/21 : G - LIH - LED
TWY C depuis piste 03/21 jusqu'au point d'attente :
G/Y - LIH - LED

Balisage axial TWY / TWY centre line lighting

3

TWY S : B - LIL
TWY G, N and C : B - LIH - LED

TWY S : B - LIL
TWY G, N et C : B - LIH - LED

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Generator.Groupe électrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4
O SEC ASI presence.0 SEC présence ASI.Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBL.16
On TWR clearance.Sur instructions TWR.Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBL.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR LIMOGES BELLEGARDE
MON : 0500-2359
TUE : 0000 to FRI 2359
SAT : 0000-2200
SUN, HOL : 0700-2200
SUM : -1HR
La CTR est susceptible d'être maintenue
active sans NOTAM dans l'heure qui suit la
fin des HOR programmés. L'activité réelle est
connue sur FREQ TWR ainsi que sur l'ATIS.
A l'exclusion de la LF-R 51 lorsqu'elle est
active.
The CTR is likely to be maintained active
without NOTAM within an hour after the end
of SKED. Actual activity known on TWR FREQ
and ATIS.
Except for LF-R 51 when active.

APP

LIMOGES Approche (FR)
LIMOGES Approach (EN)

TWR

LIMOGES Tour (FR)
LIMOGES Tower (EN)

1000ft ASFC
------------

SFC
Dcercle de 6.5 NM de rayon centré sur 45°51'39"N

, 001°10'49"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBL.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO124.050 MHzLIMOGES Information (FR)
LIMOGES Information (EN)FIS

Secteur/Sector BL.HO118.080 MHzLIMOGES Approche (FR)
LIMOGES Approach (EN)APP

HO119.550 MHzLIMOGES Tour (FR)
LIMOGES Tower (EN)TWR

HO118.080 MHzLIMOGES Gonio (FR)
LIMOGES Homer (EN)VDF

HO119.550 MHzLIMOGES Gonio (FR)
LIMOGES Homer (EN)VDF

HO124.050 MHzLIMOGES Gonio (FR)
LIMOGES Homer (EN)VDF

TEL : 05 55 48 40 37HO128.080 MHzLIMOGES (FR)
LIMOGES (EN)ATIS

Absence ATSHX119.550 MHzLIMOGES (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBL.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

←
212°/200 m THR 031271 ft45°51'03.5"N 001°10'16.1"EH24110.1 MHzLGLOC 21 (III.E.4)

235°/311 m THR 2116.5 m/54 ft
( 3 °)1292 ft45°52'07.0"N 001°11'09.0"EH24334.4 MHzGP 21

235°/311 m THR 2125NM1292 ft45°52'07.0"N 001°11'09.0"EH24CH 38XDME 21
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AD 2 LFBL.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
AUTHORITIES RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC SERVICES20.1ORGANISMES CHARGES DES SERVICES DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1→

LIMOGES APP assumes air traffic services within the TMA.LIMOGES APP assure les services de la circulation aérienne dans la TMA.→

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2→
The transition altitude is 5000 ft.20.2.1L'altitude de transition est fixée à 5000 ft.20.2.1→
The transition level is calculated by LIMOGES APP.20.2.2Le niveau de transition est calculé par l'approche de LIMOGES.20.2.2→
It is communicated by LIMOGES APP on request.Il est communiqué aux commandes de bord par LIMOGES APP sur leur

demande.
→

GROUND HANDLING20.3MANOEUVRES AU SOL20.3

General20.3.1Généralités20.3.1
Grass RWY reserved for based gliders and towing aircraft.Bande gazonnée réservée aux planeurs et remorqueurs basés.
Gliders activity Eastern of the grass RWY, except for DEP and ARR flights
over the country.

Activité vol à voile à l’Est de l’axe de la piste en herbe sauf DEP et ARR
vols sur campagne.

Use of parking stands20.3.2Utilisation des postes de stationnement20.3.2
Restricted parking area.Aire de stationnement limitée.
Commercial apron (A, T and P) reserved for  :Parking commercial (A, T et P) réservé  :
- planned commercial ACFT ;- aux aéronefs commerciaux programmés ;
- handled ACFT : O/R PN 24 HR to handling service ;- aux aéronefs assistés : O/R PN 24 HR auprès du service d'assistance

en escale ;
- government ACFT and/or home based ACFT (prior agreement to handling
service).

- aux aéronefs d'Etat et/ou aéronefs basés (après accord du service
d'assistance en escale).

Commercial apron divided in 3 areas  :Parking commercial divisé en 3 aires  :
- area P = commercial or business aviation area 2 stands for ACFT whose
wingspan is less than or equal to 27.03 m and length less than or equal to
29.91 m or 3 stands for ACFT whose wingspan is less than or equal to
17.67 m and length is less than or equal to 29.91 m. ;

- aire P = aire commerciale ou d'aviation d'affaire pour 2 places pour avion
d'une envergure inférieure ou égale à 27,03 m et une longueur inférieure
ou égale à 29.91 m ou ou 3 places pour avion d'une envergure inférieure
ou égale à 17,67 m et une longueur inférieure ou égale à 29,91 m. ;

- area A = Commercial area 3 stands for ACFT, 2 stands for an ACFT cat
D max A400M and 1 stand for an ACFT cat C .

- aire A = aire commerciale comprenant 3 postes de stationnement , 2
postes pour un aéronef de catégorie D max A400M et 1 poste pour un
aéronef de catégorie C .

- area T = Commercial area 1 stand for ACFT cat D max A40.- aire T : aire commerciale comprenant 1 poste de stationnement pour un
aéronef de catégorie D max A40.

→

Light aviation apron :Parking de l'aviation légère :
- apron L : General Aviation area : 3 stands for ACFT whose wingspan is
less than or equal to 11 m and fuselage length less than or equal to 8 m.

- parking L : parking Aviation Générale : 3 places pour avion d'une
envergure inférieure ou égale à 11 m et d'une longueur de fuselage
inférieure ou égale à 8 m.

- apron ACB : reserved for home-based flying clubs ACFT.- parking ACB : réservé aux aéronefs des aéroclubs basés.
Ramp handling service :Assistance en escale :
Airport Coordination Post :Poste de Coordination Aéroport :
TEL : 05 55 43 30 13 - FAX : 05 55 43 30 18TEL : 05 55 43 30 13 - FAX : 05 55 43 30 18
SITA : LIGKKXHSITA : LIGKKXH
E-mail : trafic@limoges.cci.frE-mail : trafic@limoges.cci.fr

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBL.21
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AD 2 LFBL.22 Procédures de vol Flight procedures
GENERAL INFORMATION22.1GENERALITES22.1
Avoid overflying ”PRIMAGAZ LES BARDYS” area located 1.6 NM NW
from point E.

Eviter le survol de la zone sensible ”PRIMAGAZ LES BARDYS” à 1.6 NM
NW du point E.

SVFR: MET MNM when IFR traffic :VFR spécial : minima MET en présence d’IFR :
Segment NW-WA : VIS> 2000 m,Tronçon NW-WA : VIS> 2000 m,
Segment W-WA : VIS>1500 m,Tronçon W-WA : VIS>1500 m,
Segment E-EA : VIS>2000 m,Tronçon E-EA : VIS>2000 m,
Segment EA-LFBL : VIS>1500 m,Tronçon EA-LFBL : VIS>1500 m,
Segment S-SA : VIS>1500 m,Tronçon S-SA : VIS>1500 m,
Segment SA-LFBL : VIS>2500 m.Tronçon SA-LFBL : VIS>2500 m.

PROCEDURES22.2PROCEDURES22.2→
Radar procedures22.2.1Procédures radar22.2.1→
LIMOGES APP provides radar surveillance, radar assistance and radar
vectoring services.

LIMOGES APP assure les services de surveillance, d'assistance et de
guidage radar.

→

IFR routes within the TMA22.2.2Itinéraires IFR à l'intérieur de la TMA22.2.2→
As far as possible, the incomings will be routed according to their
provenance:

Dans toute la mesure du possible, les arrivées seront acheminées en
fonction de leur provenance :

→

- to IBL21 for North incoming,- sur IBL21 pour les arrivées du Nord,→
- to MIGRA for South incoming.- sur MIGRA pour les arrivées du Sud.→
The incoming routes could be followed by Circling according to RWY in
use.

Les arrivées pourront donc se terminer par des manoeuvres à vues libres
en fonction de la piste en service.

→

Arrivals: see charts.22.2.2.1Arrivées : voir Cartes.22.2.2.1→
Departures: see charts.22.2.2.2Départs : voir Cartes.22.2.2.2→
Transit: see charts.22.2.2.3Transit : voir Cartes.22.2.2.3→
Transfer of communication22.2.3Transfert de communication22.2.3→
Frequency changes should only take place when instructed by the authority
responsible for air traffic control.

Les changements de fréquence ont lieu sur instruction de l'organisme
responsable du contrôle de l'aéronef.

→

The aircraft must call immediately whenever the frequency is changed.A tout changement de fréquence, l'aéronef doit appeler sans délai sur la
nouvelle fréquence assignée.

→

This call never can be made over than one minute after reception of the
instruction for frequency change.

En aucun cas, cet appel ne doit être fait plus d'une minute après réception
de l'instruction de changement de fréquence.

→

LVP PROCEDURES22.3PROCEDURES LVP22.3
Available installations and equipment22.3.1Installations et équipements disponibles22.3.1
Runways22.3.1.1Pistes22.3.1.1
Runway 21 is approved for Cat III E4 operations.La piste 21 est homologuée pour des opérations CAT III E4.
This runway 21 is equipped with an ILS, approach lights over 720 m as
well as a touchdown area made up of unidirectional white lights, arranged

Cette piste 21 est équipée d’un ILS, d’une rampe d’approche de 720 m
ainsi que d’une zone de toucher des roues constituée de feux blancs

in pairs of strips placed symmetrically with relation to the runway axis,
starting at threshold of runway 21 over 900 m.

unidirectionnels, disposés en paires de barrettes placées symétriquement
par rapport à l’axe de piste, commençant au seuil de la piste 21 sur 900
m.

The axial lighting indicating the clearing of runway 21 by center taxiway is
made up of alternating yellow and green lights between the runway axis
and the holding point C.

Le balisage axial indiquant le dégagement de la piste 21 par la voie de
circulation centrale est composé de feux alternés jaunes et verts entre
l’axe de piste et le point d’attente C.

For outbound aircraft, only holding point C is usable.Pour les aéronefs au départ, seul le point d’attente C est utilisable.
In LVP phase :En phase LVP :
- Inbound aircraft land on runway 21 and are cleared from center taxiway.- Les arrivées atterrissent sur la piste 21. Le dégagement des arrivées

s’effectue à partir du taxiway central.
- Aircraft landing is possible only if, when arriving at 4 NM from the threshold
of runway 21, the previous inbound aircraft has cleared the ILS sensitive
and critical areas of runway 21.

- L’atterrissage d’un aéronef n’est possible que si, lorsqu’il arrive à 4 NM
finale 21, l’arrivée précédente a dégagé les aires sensibles et critiques de
l’ILS 21.

- In case of simultaneous departure and arrival, inbound aircraft can start
is approach only if, when arriving at IBL21 in final approach for runway 21,

- En cas de départ et arrivée simultanés, l’aéronef à l’arrivée peut débuter
son approche que si, lorsqu’il arrive à IBL21 en finale 21, l’aéronef au
départ décolle. L’autorisation d’atterrissage est délivrée à 4 NM finale 21. the outbound aircraft takes off.The landing clearance is delivered at 4 NM

in final approach for runway 21.
Taxiways22.3.1.2Taxiways22.3.1.2
Taxiing is limited to center taxiway.Le roulage est restreint au taxiway central.
Communications22.3.1.3Communications22.3.1.3
Pilots are informed by the ATIS when the LVP procedures are in progress.
The message on the ATIS indicates that :

Les pilotes sont informés par l’ATIS quand les procédures LVP sont en
cours. Le message sur l’ATIS indique que :

The LVPs are effective on runway 21,- Les LVP sont en vigueur piste 21,
- The RVRs will be given on first contact on the control frequency,- Les RVR seront données au premier contact sur la fréquence de contrôle,
- The flight crew must check its minima before starting the approach.- L’équipage doit vérifier ses minima avant d’entamer l’approche.
The ATIS also indicates the possible failures of equipment relating to the
LVPs.

L’ATIS indique aussi les éventuelles défaillances d’équipements relatifs
aux LVP.

The RVRs measured on touchdown, mid-runway and end of runway 21
will be transmitted to the pilots :

Les RVR mesurées au toucher des roues, mi-piste et extrémité de la piste
21 seront transmises aux pilotes :
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- On departure, at the latest on runway 21 before take-off,- Au départ, au plus tard sur la piste 21 avant le décollage,
- On arrival, at the latest at 4 NM from touchdown on runway 21.- À l’arrivée, au plus tard à 4 NM du toucher des roues sur la piste 21.
LVP implementation and end criteria22.3.2Critères de mise en place et de fin de LVP22.3.2
The LVP phase starts when the RVR is equal to 800 m or if the ceiling is
less than or equal to 250 ft.

La phase de LVP commence quand la RVR est égale à 800 m ou si le
plafond est inférieur ou égal à 250 ft.

The LVPs end when the RVR becomes greater or equal to 800 m again,
the ceiling greater than 250 ft and improvement of these conditions is
expected.

Les LVP sont terminées quand la RVR redevient supérieure ou égale à
800 m, que le plafond est supérieur à 250 ft et qu’une amélioration de ces
conditions est attendue.

Other information22.3.3Autres informations22.3.3
Due to the absence of stop bars, under LVP conditions, taxiing will be
limited to the movement of only one aircraft at a time on the platform.

En raison de l’absence de barres d’arrêt, par conditions LVP, le roulage
sera limité au déplacement d’un seul aéronef à la fois sur la plate-forme.

An aircraft will be cleared for starting taxiing only when the previous one
has announced its arrival at the parking stand or its take-off.

Un avion ne sera autorisé à débuter son roulage que lorsque le précédent
aura annoncé son arrivée au parking ou son décollage.

MULTIDIRECTIONAL DEPARTURES22.4DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS22.4
(Available only with particular APP clearance).(Utilisables uniquement sur autorisation particulière de l’APP).
These instructions do not take into account the activation of regulated
areas.

Ces consignes ne prennent pas en compte l'activation des zones
réglementées.

→

RWY 03 :RWY 03 :
Climb MAG 032° up to 1800 ft AMSL, then straight route climbing up to
the enroute safety altitude.

Monter RM 032° jusqu’à 1800 ft AMSL, puis route directe en montée jusqu’à
l’altitude de sécurité en route.

Theoretical climb gradient up to 1400 ft AMSL : 5.1 % MNM.Pente théorique de montée jusqu’à 1400 ft AMSL : 5.1 % MNM.
(Reference obstacle : Trees altitude 1326 ft at 243 m from DER on the left
of the RWY center line).

(Obstacle pénalisant: Arbres altitude 1326 ft à 243 m de la DER à gauche
de l’axe de piste).

RWY 21 :RWY 21 :
Climb MAG 212° up to 1800 ft AMSL, then straight route climbing up to
the enroute safety altitude.

Monter RM 212° jusqu’à 1800 ft AMSL, puis route directe en montée jusqu’à
l’altitude de sécurité en route.

Theoretical climb gradient up to 1400 ft AMSL: 6.7% MNM.Pente théorique de montée jusqu'à 1400 ft AMSL : 6,7% MNM.→
(Reference obstacle: Trees altitude 1299 ft at 47 m from DER on the left
of the RWY center line).

(Obstacle pénalisant : Arbres altitude 1299 ft à 47 m de la DER à gauche
de l'axe de piste).

→

RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.5PANNE DE RADIOCOMMUNICATION22.5
Radiocommunication failure on departure22.5.1Panne de radiocommunication au départ22.5.1
Squawk 7600.Afficher 7600.
VMC : turn back to land on the AD.VMC : faire demi-tour pour atterrir sur l'aérodrome.
IMC : continue the flight until the limits of the TMA complying with the
departure trajectory to the last assigned FL and then start climbing up to
the cruising level.

IMC : poursuivre le vol jusqu'aux limites de la TMA en respectant la
trajectoire de départ au dernier FL assigné et ensuite entreprendre la
montée jusqu'au niveau de croisière.

If the last assigned FL is incompatible with the minimal safety altitude,
continue to climb towards the cruising FL.

Si le dernier Fl assigné est incompatible avec l'altitude minimale de sécurité,
poursuivre la montée vers le FL de croisière.

If the failure occurs during a radar guided departure, join as soon as
possible the assigned SID.

Si la panne survient au cours d'un départ guidé radar, rejoindre au plus
tôt le SID assigné.

Radiocommunication failure on arrival22.5.2Panne de radiocommunication à l'arrivée22.5.2
Follow or join the authorized STAR or failing this, the nearest.Suivre ou rejoindre la STAR autorisée ou à défaut la plus proche.
Arrive at the IAF at the last collated assigned level if it is usable in holding,
failing this at the highest level of holding.

Se présenter à l'IAF au dernier niveau assigné collationné s'il est utilisable
dans l'attente, à défaut au niveau le plus élevé de l'attente.

Wait at this level until the latest of the two following hours :Attendre à ce niveau jusqu'à l'heure la plus tardive des deux heures
suivantes :

- Expected approach time,- HAP,
- time of arrival in holding plus 10 minutes.- heure d'arrivée dans l'attente plus 10 minutes.
Descend in the holding pattern to holding minimim altitude.Descendre dans le circuit d'attente jusqu'à l'altitude minimale d'attente.
Leave the IAF to begin the approach procedure.Quitter l'IAF pour entreprendre la procédure d'approche.
If the pilot knows of the QFU in service : apply the procedure described in
the National Regulation.

Si le pilote a connaissance du QFU en service : appliquer la procédure
décrite dans la Réglementation Nationale.

If the pilot does not know of the QFU in service : consider that the QFU
212° is in service (circling is possible if the wind determined by the pilot
indicates that the QFU 032° is in use).

Si le pilote n'a pas connaissance du QFU en service : considérer que le
QFU 212° est en service (éventuellement procédure MVL si le vent
déterminé par le pilote indique que le QFU 032° est en service).

Radiocommunication failure followed by missed approach22.5.3Panne de radiocommunication suivie d'une API22.5.3
If the landing appears impossible within the prescribed times, divert to the
alternate airfield planned in the FPL while following the adapted SID,
cilimbing towards the minimal en route safety altitude.

Si l'atterrissage se révèle impossible dans les délais réglementaires, se
dérouter vers le terain de dégagement prévu au FPL en suivant le SID
approprié en montée vers l'altitude minimale de sécurité en route.
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Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBL.23
GENERAL23.1GENERALITES23.1
Mandatory handling with PPR 24 HR (Airport Coordination Post), for any
IFR ACFT or any ACFT parked on main apron (A, T, P).

Assistance obligatoire avec PPR 24 HR (Poste de Coordination Aéroport),
pour tout ACFT en IFR ou pour tout ACFT stationnant sur le parking
principal (A, T, P).

Aircraft not equipped with 8.33-kHz compatible equipment :Aéronefs non équipés en 8,33 kHz :
At departure, ACFT not equipped with 8.33-kHz spacing compatible
radiocommunication equipment will contact the ATS services on LIMOGES
TWR frequency.

Au départ, les aéronefs ne disposant pas d'équipement de
radiocommunication compatible en espacement 8,33 kHz contacteront les
services ATS sur la fréquence LIMOGES Tour.

On arrival, unless otherwise specified by the ATS services, ACFT not
equipped with 8.33-kHz spacing compatible radio-communication
equipment will contact the ATS services on LIMOGES Information
frequency.

A l'arrivée, en l'absence d'indication autre des services ATS, les aéronefs
ne disposant pas d'équipement de radiocommunication compatible en
espacement 8,33 kHz contacteront les services ATS sur la fréquence
LIMOGES Information.

NEIGHBOURING AD23.2AERODROME VOISIN23.2→
ANGOULEME BRIE CHAMPNIER AD is located within lateral boundaries
of LIMOGES TMA.

L'aérodrome d'ANGOULEME BRIE CHAMPNIER est situé à l'intérieur des
limites latérales de la TMA de LIMOGES.

→

IFR departure routes are represented in AD 2 LFBU charts as well as radio
failure procedures.

Les itinéraires IFR de départ figurent sur les cartes AD 2 LFBU ainsi que
les procédures en cas de panne de communication.

→

AD EQUIPMENT23.3EQUIPEMENT AD23.3
Traffic surveillance equipment : AD equipped with secondary surveillance
radar (see AD 1.0).

Equipement de surveillance du trafic : Aérodrome équipé d’un radar
secondaire (voir AD 1.0).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.4PERIL ANIMALIER23.4
Wildlife strike hazard during commercial flights : protection service active
from 30 min before SR to 30 min after SS.

Péril animalier pendant les vols commerciaux : SPPA actif de 30 min avant
le lever du soleil jusqu'à 30 min après le coucher du soleil.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBL.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBL.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

sans objet / not applicablesans objet / not applicable
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LIMOGES BELLEGARDE
SID RNAV RWY 03

SID RNAV RWY 03 

CAT A B C D 

PBN Box  RNAV 1 – GNSS seulement / only 

Climb gradient 

Pente théorique de montée jusqu'à 1400 ft AMSL : 5,1% MNM (Obstacle pénalisant : Arbres altitude 1326 ft à 243 m de la DER à gauche de 
l'axe de piste) 
Theoretical climb gradient up to 1400ft AMSL : 5.1% MNM (Reference obstacle : Trees altitude 1326 ft at 243 m from DER at left of runway 
center line)  

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints  are "flyover" WP 

Vitesse : FL < 100 IAS MAX 250 kt 
Speed : FL < 100 IAS MAX 250 kt 

SID Itinéraires / Routes 
Clr Initiale   

Initial clearance 
RMK 

BALAN 4A 
 

Monter RM 032°. A 1800 ft AMSL tourner à gauche direct vers BL602 
puis vers BALAN 
Climb MAG 032°. At 1800 ft AMSL turn left direct to BL602 then to 
BALAN  

-    

 LARON 4A 
 

Monter RM 032°. A 1800 ft AMSL tourner à droite direct vers BL604 puis 
vers LARON 
Climb MAG 032°. At 1800 ft AMSL turn right direct to BL604  then to 
LARON 

-    

NORON 4A 
 

Monter RM 032°. A 1800 ft AMSL tourner à gauche direct vers LMG puis 
vers PIGUL puis vers NORON 
Climb MAG 032°. At 1800 ft AMSL turn left direct to LMG then to PIGUL  
then to NORON 

-    

MAKOX 4A 

Monter RM 032°. A 1800 ft AMSL tourner à gauche direct vers LMG puis 
vers LINAK puis vers MAKOX 
Climb MAG 032°. At 1800 ft AMSL turn left direct to LMG then to LINAK  
then to MAKOX 

-  

PERIG 4A 

Monter RM 032°. A 1800 ft AMSL tourner à gauche direct vers LMG puis 
vers MAVAC puis vers PERIG 
Climb MAG 032°. At 1800 ft AMSL turn left direct to LMG then to MAVAC  
then to PERIG 

-  

  

Départs omnidirectionnels / Multidirectional departures RWY 03  

Voir / See AD 2 LFBL 22.3 

 

Panne de radiocommunication / Radiocommunication failure  

Voir / See AD 2 LFBL 22.4 
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LIMOGES BELLEGARDE
SID RNAV RWY 21

(Protégées pour / Protected for CAT A, B, C, D)
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LIMOGES BELLEGARDE
SID RNAV RWY 21

SID RNAV RWY 21 

CAT A B C D 

PBN Box  RNAV 1 – GNSS seulement / only 

Climb gradient 

Pente théorique de montée jusqu’à 1400ft AMSL : 6,7% MNM. (Obstacle pénalisant : Arbres altitude 1299ft à 47m de la DER à gauche de l’axe 
de piste). 
Theoretical climb gradient up to 1400ft AMSL : 6.7% MNM. (Reference obstacle : Trees altitude 1299ft at 47m from DER on the left of the RWY 
center line). 
 

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints  are "flyover" WP 

Vitesse : FL < 100 IAS MAX 250 kt 
Speed : FL < 100 IAS MAX 250 kt 

SID Itinéraires / Routes 
Clr Initiale   

Initial clearance 
RMK 

BALAN 4B 
 

Monter RM 212°. A 1800 ft AMSL tourner à droite direct vers BL602 puis 
vers BALAN 
Climb MAG 212°. At 1800 ft AMSL turn right to BL602 then to BALAN  

 -   

LARON 4B 
 

 
Monter RM 212°. A 1800 ft AMSL tourner à gauche direct vers BL604 
puis vers LARON 
Climb MAG 212°. At 1800 ft AMSL turn left to BL604 then to LARON 
 

-   

  

Départs omnidirectionnels / Multidirectional departures RWY 21  

Voir / See AD 2 LFBL 22.3 

 

Panne radiocommunication / Radiocommunication Failure  

Voir / See AD 2 LFBL 22.4 
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LIMOGES BELLEGARDEDATA

POINTS / REPERES ESSENTIELS DES PROCEDURES
Waypoints / Procedures main fixes

Identification RNAV CONV
SID

STAR
IAC

←

LMG X X X X

←

←

RW03 X X

RW21 X X

BALAN X X

GUERE X X

GUSON X X

LARON X X

LINAK X X

MAKOX X X

MAVAC X X

MIGRA X X X

NERTI X X X

NORON X X

PERIG X X

PIGUL X X

SOLNO X X X

→ MAPT LOC RWY 21 45°52'54.9"N 001°12'00.6"E X X

FAF LOC RWY 21 45°59'12,6'' N 001°17'56,4'' E X X

←

←

FBL03 45°44'54,2'' N 001°04'30,4'' E X X

FBL21 45°59'12,6'' N 001°17'56,3'' E X X

→ IF ILS/LOC RWY 21 46°02'16,5'' N 001°20'50,1'' E X X

IBL21 46°02'16,5'' N 001°20'50,1'' E X X X

BL410 45°52'54,3'' N 001°12'00,0'' E X X

BL502 46°05'01,0'' N 001°14'49,8'' E X X X

BL504 45°59'32,1'' N 001°26'50,0'' E X X X

BL512 45°50'27,3'' N 001°09'42,0'' E X X

BL602 46°02'18,0'' N 001°01'40,9'' E X X

BL604 45°52'51,1'' N 001°24'18,8'' E X X

BL703 46°04'59,5'' N 001°33'54,4'' E X X

BL705 45°51'02,5'' N 001°01'42,0'' E X X

BL707 45°34'21,5'' N 001°11'51,5'' E X X

BL905 45°57'19,4'' N 001°01'37,6'' E X X

BL907 45°55'11,6'' N 001°37'23,1'' E X X

BL909 45°32'26,5'' N 001°06'23,4'' E X X

BL911 45°33'35,7'' N 000°48'15,7'' E X X

BL913 45°31'33,9'' N 001°00'08,3'' E X X

Coordonnées                     
Coordinates

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF THR03 LFBL AD 2.12

REF THR21 LFBL AD 2.12

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.1

REF  ENR 4.4

REF  ENR 4.4
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LIMOGES BELLEGARDE

PRECODING RNP RWY 03
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLY.1

LFLY - LYON BRON

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLY.2
45°43'46"N 004°56'20"EPosition GEO ARP1
TWRSituation de l'ARP / ARP location
10 km E LyonDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

659 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.7 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5284°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.123°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORTS DE LYON (ADL)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Lyon-Bron
69500 BRON

Adresse / Address

04 78 26 81 09 (AD)Telephone
04 78 26 72 65FAX

TELEX
LFLYZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : Fbo.lfly@lyonaeroports.com
Internet : https://businessaviation.lyonaeroports.com/fr/decouvrir-aeroport-lyon-bron
FREQ OPS : 131.750 MHz

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLY.3
0600-1900
Terminal opening extension O/R.
AFIS opening extension O/R.

0600-1900
Extension d'ouverture aérogare O/R.
Extension AFIS O/R.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

French customs ( PPR PN 24 HR ) :
- FLIGHT WITHIN SCHENGEN AND UE, or FLIGHT
OUTSIDE SCHENGEN AND UE:
(UK, Ireland, Romania, Bulgaria, Cyprus, Croatia)
authorized under conditions of franchises (funds and
merchandises), refer to :
www.douane.gouv.fr
- FLIGHT OUTSIDE SCHENGEN AND UE, or FLIGHT
WITHIN SCHENGEN AND OUTSIDE UE:
(Swiss, Liechtenstein, Island, Norway)
MON - FRI : HX O/R PN 24 HR
SAT , SUN and HOL : the last previous opening day
before 1700.
TEL : 09 70 27 30 28
E-mail : codt-lyon@douane.finances.gouv.fr
Boundary police (PAF) (Immigration and Schengen) :
See with PAF service of Lyon Saint-Exupéry
TEL : 04 72 22 74 03

Douanes françaises ( PPR PN 24 HR ) :
- VOL INTRA SCHENGEN ET UE, ou VOL HORS
SCHENGEN ET UE :
(Royaume-Uni, Irlande, Roumanie, Bulgarie, Chypre,
Croatie) autorisé sous conditions de franchises
(capitaux et marchandises), se référer :
www.douane.gouv.fr
- VOL HORS SCHENGEN ET HORS UE, ou VOL
INTRA SCHENGEN ET HORS UE:
(Suisse, Liechtenstein, Islande, Norvège)
LUN - VEN : HX O/R PN 24 HR
SAM , DIM et JF : le dernier jour ouvrable avant 1700
TEL : 09 70 27 30 28
E-mail : codt-lyon@douane.finances.gouv.fr
Police aux Frontières (Immigration et Schengen) :
Voir avec le service PAF de Lyon Saint-Exupéry
TEL : 04 72 22 74 03

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

MON-FRI : 0530-2130, SAT : 0700-2130, SUN and
HOL : 0700-2000

LUN-VEN : 0530-2130, SAM : 0700-2130, DIM et JF :
0700-2000ATS7

0630-2230.
Credit card, Eurocheques or cash payment. Contact
ADL desk counter inside terminal or contact OPS
FREQ.

0630-2230.
Carte crédit, Eurochèques ou paiement comptant.
S'adresser au comptoir ADL dans le terminal ou
contacter FREQ OPS.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (global reporting format) : ATS SKEDGRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFLY.9
ID postes de stationnement
Aircraft stands ID signs

1

Lignes de guidage TWY / TWY guide lines
Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system
Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2

Voir/see AD 2 LFLY .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Barres d'arrêt / Stop bars3
Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFLY.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFLY.11
LYON ST-EXUPERYCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFLY .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
LYON ST-EXUPERYCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 72 23 98 08.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLY.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 645ft
DTHR : 648ft

45°44'06.00"N 004°56'27.38"E
( 45°43'56.72"N 004°56'31.34"E )

------
GUND NIL

41 F/A/W/T
revêtue / paved1820 x 45163  (162)16

THR : 659ft
DTHR : 658ft

45°43'09.58"N 004°56'51.41"E
( 45°43'18.85"N 004°56'47.46"E )

------
GUND NIL

41 F/A/W/T
revêtue / paved1820 x 45343  (342)34

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1940 x 300NILNILNIL16
(2)NIL1940 x 300NIL150NIL34

(1)  Rainurage/Grooving : 1820/33.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 120 m.
RESA (Runway End Safety Area) 90 x 120 m.
(2)  Rainurage/Grooving : 1820/33.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 120 m.
RESA (Runway End Safety Area) 90 x 120 m.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLY.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.705 MHzBRON Sol (FR)
BRON Ground (EN)TWR

HO118.100 MHzBRON Tour (FR)
BRON Tower (EN)TWR

H24120.450 MHzBRON Gonio (FR)
BRON Homer (EN)VDF

H24135.200 MHzBRON Gonio (FR)
BRON Homer (EN)VDF

H24135.525 MHzBRON Gonio (FR)
BRON Homer (EN)VDF

H24136.075 MHzBRON Gonio (FR)
BRON Homer (EN)VDF

TEL : 04 82 90 48 32
Aéronefs d'Etat non équipés en 8.33 : voir AD 2.23  / State ACFT non
equipped with 8.33 radio equipment : see AD 2.23

HO128.130 MHzBRON (FR)
BRON (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLY.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLL.1

LFLL - LYON SAINT EXUPERY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLL.2
45°43'32"N 005°04'52"EPosition GEO ARP1
TWRSituation de l'ARP / ARP location
20 km ESE LYONDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

821 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.2 ° CTempérature de référence / Reference temperature
161 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5627°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORTS DE LYONGestionnaire de l'AD / AD administration6
69125 LYON SAINT EXUPERY AEROPORTAdresse / Address
0826 800 826Telephone
04 72 22 52 85FAX
340932 CHAMCO SATLATELEX
LFLLYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
www.lyonaeroports.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLL.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

H24Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
H24BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

H24
HN : PN 20 min for following SKED : 2300-0230

H24
HN : PN 20 min pour HOR suivants : 2300-0230Avitaillement / Fueling8

H24Services de manutention / Handling9
H24Sûreté / Safety10

ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLL.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 780ft
45°44'05.79"N 005°05'30.73"E

------
GUND NIL

119 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2670 x 45175  (173)17L

THR : 821ft
45°42'39.62"N 005°05'41.21"E

------
GUND NIL

119 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2670 x 45355  (353)35R

THR : 758ft
45°44'47.72"N 005°05'09.38"E

------
GUND NIL

101 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
4000 x 45175  (173)17R

THR : 814ft
45°42'38.69"N 005°05'25.08"E

------
GUND NIL

101 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
4000 x 45355  (353)35L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2790 x 300NILNILNIL17L
(2)NIL2790 x 300NILNILNIL35R
(3)NIL4120 x 300NILNILNIL17R
(4)NIL4120 x 300NILNILNIL35L

(1)  Accotements revêtus de 7.5 m de part et d'autre de la piste : tous les ACFT sont admis à la charge maximale
Paved shoulders 7.5 m wide either sides of RWY : all ACFT allowed at MAX weight.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
(2)  Accotements revêtus de 7.5 m de part et d'autre de la piste : tous les ACFT sont admis à la charge maximale
Paved shoulders 7.5 m wide either sides of RWY : all ACFT allowed at MAX weight.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
(3)  Accotements revêtus de 7.5 m de part et d'autre de la piste : tous les ACFT sont admis à la charge maximale
Paved shoulders 7.5 m wide either sides of RWY : all ACFT allowed at MAX weight.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
(4)  Accotements revêtus de 7.5 m de part et d'autre de la piste : tous les ACFT sont admis à la charge maximale
Paved shoulders 7.5 m wide either sides of RWY : all ACFT allowed at MAX weight.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 185 x 130 m.
RESA (Runway End Safety Area) 185 x 130 m.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLL.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Jusqu'au FL145 / Up to FL145H24135.200 MHzLYON Information (FR)
LYON Information (EN)FIS

H24135.525 MHzLYON Information (FR)
LYON Information (EN)FIS

Fréquence pour régulation radar / Frequency for radar sequencingH24120.230 MHzLYON Approche (FR)
LYON Approach (EN)APP

Jusqu'au FL200 / Up to FL200H24125.430 MHzLYON Approche (FR)
LYON Approach (EN)APP

Jusqu'au FL200 / Up to FL200H24131.315 MHzLYON Approche (FR)
LYON Approach (EN)APP

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency. TWR / APPH24132.000 MHzLYON Approche (FR)
LYON Approach (EN)APP

Jusqu'au FL200 / Up to FL200H24133.150 MHzLYON Approche (FR)
LYON Approach (EN)APP

Jusqu'au FL200 / Up to FL200H24136.075 MHzLYON Approche (FR)
LYON Approach (EN)APP

H24121.655 MHzSAINT EX Prevol (FR)
SAINT EX Delivery (EN)TWR

H24121.830 MHzSAINT EX Sol (FR)
SAINT EX Ground (EN)TWR

H24120.450 MHzSAINT EX Tour (FR)
SAINT EX Tower (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency. TWR / APPH24132.000 MHzSAINT EX Tour (FR)
SAINT EX Tower (EN)TWR

Goniomètre localisé à Lyon Bron LFLY/Goniometer located at Lyon Bron
LFLYH24120.450 MHzSAINT EX Gonio (FR)

SAINT EX Homer (EN)VDF

Goniomètre localisé à Lyon Bron LFLY/Goniometer located at Lyon Bron
LFLYH24135.200 MHzSAINT EX Gonio (FR)

SAINT EX Homer (EN)VDF

Goniomètre localisé à Lyon Bron LFLY/Goniometer located at Lyon Bron
LFLYH24135.525 MHzSAINT EX Gonio (FR)

SAINT EX Homer (EN)VDF

Goniomètre localisé à Lyon Bron LFLY/Goniometer located at Lyon Bron
LFLYH24136.075 MHzSAINT EX Gonio (FR)

SAINT EX Homer (EN)VDF

Diffusion des paramètres de DEP et ARR. Aéronefs d'État non équipés
en 8.33 : voir AD 2.LFLL.23
DEP and ARR parameters broadcasting. State aircraft non equipped with
8.33 radio equipment : see AD 2.LFLL.23

H24126.180 MHzSAINT EX (FR)
SAINT EX (EN)ATIS

Diffusion des paramètres de DEP et ARR par liaison de données.
DEP and ARR parameters via DATA-link.H24NILSAINT EX (FR)

SAINT EX (EN)D-ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLL.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

140NM(135°..255°)
100NM FL500820 ft45°44'43.9"N 005°05'26.1"EH24114.75 MHz

CH 94YLSEVOR-DME

355°/305 m THR 17L774 ft45°44'15.6"N 005°05'29.5"EH24111.5 MHzLSNLOC 35R (III.E.4)

019°/371 m THR 35R16.3 m/53 ft
( 3 °)820 ft45°42'51.0"N 005°05'46.8"EH24332.9 MHzGP 35R

(1)019°/371 m THR 35R25NM FL250872 ft45°42'51.0"N 005°05'46.8"EH24CH 52XDME 35R
175°/350 m THR 35R829 ft45°42'28.3"N 005°05'42.6"EH24109.1 MHzLSSLOC 17L (I)

147°/319 m THR 17L16 m/52 ft
( 3 °)788 ft45°43'57.1"N 005°05'38.8"EH24331.4 MHzGP 17L

(2)147°/319 m THR 17L25NM FL250863 ft45°43'57.1"N 005°05'38.8"EH24CH 28XDME 17L
355°/248 m THR 17R752 ft45°44'55.7"N 005°05'08.4"EH24110.75 MHzSANLOC 35L (III.E.4)

019°/364 m THR 35L17.4 m/57 ft
( 3 °)812 ft45°42'49.8"N 005°05'30.7"EH24330.05 MHzGP 35L

019°/364 m THR 35L25NM FL250863 ft45°42'49.8"N 005°05'30.7"EH24CH 44YDME 35L
(1) DME ATT omnidirectionnel
(2) DME ATT directionnel
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFML.1

LFML - MARSEILLE PROVENCE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFML.2
43°26'12"N 005°12'54"EPosition GEO ARP1

840 m after the DTHR RWY 31R. Bearing 208 TWR.840 m après le seuil décalé de la piste 31R.
Relèvement 208 TWR.

Situation de l'ARP / ARP location

14.6 NM NW de MARSEILLE.Direction, distance de la ville
Direction, distance from city2

70 ftAltitude de référence / Reference elevation3
32.38 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5672°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.116°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE AEROPORT MARSEILLE PROVENCEGestionnaire de l'AD / AD administration6
BP 7 - Aéroport - 13727 MARIGNANE CEDEXAdresse / Address
0 820 811 414 - Opérations aéronautiques/Aeronautical operations: 04 42 14 21 12Telephone
04 42 14 27 24 - Opérations aéronautiques/Aeronautical operations: 04 42 14 21 25FAX
SITA: MRSAPXHTELEX
LFMLYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
NILObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFML.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2
H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6
H24ATS7
H24Avitaillement / Fueling8
H24Services de manutention / Handling9

Available according to scheduled flights SKED. For
additional flights, contact AD on D -7.

Disponible en fonction des horaires des vols réguliers
programmés. Pour les vols supplémentaires, contacter
l'aéroport à J-7.

Sûreté / Safety10

H24Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : H24GRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : H24Observations / Remarks12
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Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFML.8
1 to 45, 47 to 48, 50 to 53, 60 to 62, 67 to 69, 80 to 83,
93 to 97: concrete;
54 to 57, 63 to 66, 70 to 78, SN: bituminous concrete.

1 à 45, 47 à 48, 50 à 53, 60 à 62, 67 à 69, 80 à 83, 93
à 97 : béton;
54 à 57, 63 à 66, 70 à 78, SN : béton bitumineux.

Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface
1

1, 2, 20A : 53 R/B/W/T
3 : 59 R/B/W/T
4, 5 : 45 R/B/W/T
6, 7, 8 : 17 R/B/W/T
9 : 73 R/B/W/T
10A-D : 11 R/B/W/T
10B-C : 72 R/C/W/T
20 : 50 R/B/W/T
24, 25 : 43 R/B/W/T
30 to 35, 40 to 45 : 43 R/B/W/T
46, 49 : 39 F/C/W/T
47, 48 : 60 R/B/W/T
50, 51 : 68 R/B/W/T
53, 56 : 34 F/C/W/T
60 to 62, 67 to 69 : 53 R/B/W/T
63 to 66 : 48 F/B/W/T
70 to 75 : 15 F/C/W/T
76 to 78 : 14 F/C/W/T
80 to 81 : 66 R/B/W/T
82,83 : 58 R/A/W/T
94, 95 : 16 R/C/W/T

1, 2, 20A : 53 R/B/W/T
3 : 59 R/B/W/T
4, 5 : 45 R/B/W/T
6, 7, 8 : 17 R/B/W/T
9 : 73 R/B/W/T
10A-D : 11 R/B/W/T
10B-C : 72 R/C/W/T
20 : 50 R/B/W/T
24, 25 : 43 R/B/W/T
30 à 35, 40 à 45 : 43 R/B/W/T
46, 49 : 39 F/C/W/T
47, 48 : 60 R/B/W/T
50, 51 : 68 R/B/W/T
53, 56 : 34 F/C/W/T
60 à 62, 67 à 69 : 53 R/B/W/T
63 à 66 : 48 F/B/W/T
70 à 75 : 15 F/C/W/T
76 à 78 : 14 F/C/W/T
80 à 81 : 66 R/B/W/T
82,83 : 58 R/A/W/T
94, 95 : 16 R/C/W/T

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

C4, D8, D9 : 25 m
C7, C8, D4, G1 G2 : 23 m
C1, C2, C3, C5, C6, D1, D3, D6, D7, E2, E9, F7 : 22.50 m
L2 : 23 m
D2 : 22 m
F3, H1, H2, H3, H4 : 20.40 m
E7 : 20.30 m
E3 : 19.90 m
L3 : 18 m
B7 : 19 m

Largeur TWY / TWY width

2

Bituminous concrete : C4, C8, D2, D3, D4, D7, D8, D9,
E3, F7, G1, G2, L2, L3, L4, B7.
Concrete : C1, C2, C3, C5, C6, C7, D1, D6, F3, H1,
H2, H3, H4, B7.

Béton bitumineux : C4, C8, D2, D3, D4, D7, D8, D9,
E3, F7, G1, G2, L2, L3, L4, B7.
Béton : C1, C2, C3, C5, C6, C7, D1, D6, F3, H1, H2,
H3, H4, B7.

Revêtement des TWY / TWY surface

C1 : 69 F/B/W/T ; C2 : 48 R/B/W/T ; C3, C4 : 87
F/B/W/T ; C5 : 54 R/B/W/T ; C6 : 64 R/C/W/T ; C7, C8

C1 : 69 F/B/W/T ; C2 : 48 R/B/W/T ; C3, C4 : 87
F/B/W/T ; C5 : 54 R/B/W/T ; C6 : 64 R/C/W/T ; C7, C8

Résistance des TWY / TWY strength

: 78 F/B/W/T ; D1 : 49 R/B/W/T ; D2 : 66 R/B/W/T ; D3: 78 F/B/W/T ; D1 : 49 R/B/W/T ; D2 : 66 R/B/W/T ; D3
: 64 R/B/W/T ; D4 : 68 F/B/W/T ; D6 : 86 R/C/W/T ; D7: 64 R/B/W/T ; D4 : 68 F/B/W/T ; D6 : 86 R/C/W/T ; D7
: 61 F/C/W/T ; D8 : 78 F/B/W/T ; D9 : 78 F/B/W/T ; E2: 61 F/C/W/T ; D8 : 78 F/B/W/T ; D9 : 78 F/B/W/T ; E2
: 53 F/C/W/T ; E3 : 39 F/C/W/T ; E7 : 39 F/C/W/T ; E9: 53 F/C/W/T ; E3 : 39 F/C/W/T ; E7 : 39 F/C/W/T ; E9
: 63 R/B/W/T ; F3 : 19 R/B/W/T, Global Express: 63 R/B/W/T ; F3 : 19 R/B/W/T, Global Express autorisé
authorized with MAX weight < 42.1t ; F7 : 27 F/C/W/Tavec masse MAX < 42.1t ; F7 : 27 F/C/W/T ; G1 : 76
; G1 : 76 F/C/W/T ; G2 : 68 F/C/W/T ; G3 : 40 R/B/W/TF/C/W/T ; G2 : 68 F/C/W/T ; G3 : 40 R/B/W/T ; G4 : 45
; G4 : 45 R/B/W/T ; G5 : 53 R/C/W/T ; G6 : 32 R/C/W/T;R/B/W/T ; G5 : 53 R/C/W/T ; G6 : 32 R/C/W/T; L2 : 50
L2 : 50 F/B/W/T ; L3 : 36 F/B/W/T; H1, H2, H3, H4 : 35
R/B/W/T ; B7 : 16 R/C/W/T.

F/B/W/T ; L3 : 36 F/B/W/T; H1, H2, H3, H4 : 35 R/B/W/T
; B7 : 16 R/C/W/T.

See below.Voir ci-dessous.Emplacement des ACL / ACL location3
PRKG areas 1/2, 3/4, 5, 20/24/25 : 10 m
PRKG areas 6/7, 30, 31, 35 : 9 m
PRKG areas 8, 9, 40, 41, 45 : 8 m
PRKG area 10 : 7 m
PRKG areas 47, 4Z : 6 m
PRKG area 48 : 5 m
PRKG areas 50/57 : 4 m
PRKG areas 60/67, 80/83, 70/75 : 3 m
PRKG areas 76/78 : 2 m

Aires 1/2, 3/4, 5, 20/24/25 : 10 m
Aires 6/7, 30, 31, 35 : 9 m
Aires 8, 9, 40, 41, 45 : 8 m
Aire 10 : 7 m
Aires 47, 4Z : 6 m
Aire 48 : 5 m
Aires 50/57 : 4 m
Aires 60/67, 80/83, 70/75 : 3 m
Aires 76/78 : 2 m

Altitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
48 A 43°26'35.28"N 005°13'02.47"E
48 C 43°26'33.63"N 005°13'00.10"E
48 E 43°26'32.07"N 005°12'58.03"E
48 G 43°26'30.32"N 005°12'58.95"E
5 A 43°26'21.66"N 005°13'22.63"E
5 B 43°26'21.59"N 005°13'22.51"E
5 C 43°26'21.68"N 005°13'21.20"E
50 43°26'29.47"N 005°12'48.50"E
51 43°26'30.62"N 005°12'46.87"E
52 43°26'31.22"N 005°12'51.60"E
53 43°26'32.34"N 005°12'49.99"E
54 43°26'32.51"N 005°12'54.02"E
55 43°26'33.45"N 005°12'52.67"E
56 43°26'33.94"N 005°12'56.09"E
57 43°26'34.55"N 005°12'55.22"E
6 A 43°26'23.27"N 005°13'20.54"E
6 A1 43°26'23.41"N 005°13'20.46"E
6 B 43°26'23.22"N 005°13'20.06"E
6 C 43°26'23.18"N 005°13'18.98"E
60 N 43°26'34.65"N 005°12'40.58"E

1 A 43°26'21.07"N 005°13'28.08"E
10 A 43°26'29.98"N 005°13'10.96"E
10 B 43°26'29.96"N 005°13'10.73"E
10 C 43°26'29.98"N 005°13'09.34"E
10 D 43°26'29.81"N 005°13'10.89"E
2 A 43°26'19.67"N 005°13'28.10"E
2 C 43°26'18.86"N 005°13'28.79"E
20 A 43°26'17.42"N 005°13'28.80"E
20 B 43°26'16.91"N 005°13'27.00"E
20 C 43°26'17.15"N 005°13'26.94"E
24 B 43°26'15.65"N 005°13'15.35"E
24 D 43°26'15.78"N 005°13'17.81"E
25 43°26'16.71"N 005°13'17.11"E
25 A 43°26'15.17"N 005°13'15.71"E
25 B 43°26'15.65"N 005°13'15.35"E
25 C 43°26'16.12"N 005°13'16.14"E
25 D 43°26'16.55"N 005°13'16.73"E
25 E 43°26'16.68"N 005°13'17.05"E
3 A 43°26'17.43"N 005°13'24.72"E
3 B 43°26'17.54"N 005°13'24.53"E

Points de vérification INS / INS checkpoints5
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61 N 43°26'35.16"N 005°12'43.20"E
62 N 43°26'35.68"N 005°12'42.47"E
63 A 43°26'37.28"N 005°12'45.96"E
63 B 43°26'36.49"N 005°12'46.04"E
63 C 43°26'36.05"N 005°12'46.88"E
63 D 43°26'35.78"N 005°12'47.05"E
63 E 43°26'35.45"N 005°12'47.32"E
64 43°26'36.63"N 005°12'46.77"E
64 B 43°26'35.78"N 005°12'47.05"E
65 43°26'35.96"N 005°12'47.85"E
66 E 43°26'38.72"N 005°12'49.45"E
66 W 43°26'38.36"N 005°12'48.55"E
67 N 43°26'39.68"N 005°12'51.20"E
68 N 43°26'39.73"N 005°12'52.44"E
69 N 43°26'39.86"N 005°12'53.07"E
7 A 43°26'24.99"N 005°13'18.11"E
7 B 43°26'24.93"N 005°13'17.78"E
7 C 43°26'25.02"N 005°13'16.65"E
8 B 43°26'26.33"N 005°13'15.99"E
8 C 43°26'26.29"N 005°13'15.54"E
80 43°26'45.82"N 005°13'00.33"E
81 43°26'46.93"N 005°13'01.88"E
82 43°26'48.13"N 005°13'03.49"E
83 A 43°26'43.49"N 005°13'05.53"E
83 B 43°26'43.69"N 005°13'05.73"E
83 C 43°26'44.29"N 005°13'06.27"E
83 D 43°26'44.88"N 005°13'06.83"E
83 E 43°26'45.10"N 005°13'06.98"E
9 A 43°26'28.15"N 005°13'13.80"E
9 B 43°26'28.05"N 005°13'13.57"E
9 C 43°26'28.07"N 005°13'12.09"E

3 C 43°26'17.47"N 005°13'23.69"E
30 43°26'20.83"N 005°13'11.65"E
30 B 43°26'20.39"N 005°13'14.41"E
30 C 43°26'19.22"N 005°13'12.12"E
30 D 43°26'20.31"N 005°13'13.23"E
30 E 43°26'20.45"N 005°13'13.49"E
31 C 43°26'18.53"N 005°13'13.10"E
31 E 43°26'19.85"N 005°13'14.86"E
34 E 43°26'21.22"N 005°13'12.42"E
35 43°26'19.58"N 005°13'13.43"E
35 B 43°26'21.40"N 005°13'12.32"E
35 C 43°26'19.79"N 005°13'11.31"E
35 E 43°26'21.27"N 005°13'12.33"E
4 B 43°26'19.14"N 005°13'23.71"E
40 43°26'24.82"N 005°13'05.77"E
40 A 43°26'23.67"N 005°13'05.83"E
40 B 43°26'24.47"N 005°13'07.95"E
40 C 43°26'23.54"N 005°13'05.99"E
40 D 43°26'24.55"N 005°13'07.18"E
40 E 43°26'24.50"N 005°13'07.75"E
41 C 43°26'22.85"N 005°13'06.97"E
41 E 43°26'23.98"N 005°13'08.48"E
44 C 43°26'24.34"N 005°13'04.87"E
44 E 43°26'25.46"N 005°13'06.40"E
45 43°26'24.12"N 005°13'06.76"E
45 B 43°26'25.71"N 005°13'06.19"E
45 C 43°26'24.94"N 005°13'04.00"E
45 E 43°26'26.10"N 005°13'05.48"E
47 A 43°26'33.16"N 005°13'07.77"E
47 C 43°26'31.64"N 005°13'05.66"E
47 E 43°26'30.08"N 005°13'03.59"E
47 G 43°26'28.52"N 005°13'01.52"E

Procedures for entering and exiting aircraft stands (push
back or autonomous exit) known from ground handling
companies.
Stands 71, 72, 73, 77 and 78 : overall slope less than
1.0 % (with ponctual depressions greater than 1.1 %).
Stand 76 : overall slope between 1.0 % and 1.9 %.
Stands 74 and 75 : overall slope bewteen 1.1 % and
1.9 % (presence of a gutter at the level of the nose
wheel which locally involves slopes greater than 2.0
%).

Procédures d'entrées et de sorties des postes de
stationnement au push ou en autonome connues des
assistants.
Postes 71, 72, 73, 77 et 78 : pente globale inférieure à
1.0 % (avec des dépressions ponctuelles supérieures
à 1.1%).
Poste 76 : pente globale comprise entre 1.0 % et 1.9
%.
Postes 74 et 75 : pente globale comprise entre 1.1 %
et 1.9 % (présence d'un caniveau au niveau de la
roulette de nez qui implique localement des pentes
supérieures à 2.0 %).

Observations / Remarks6

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFML~~~END~~~-5
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFML.11
NICE CÔTE D'AZURCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFML .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
NICE CÔTE D'AZURCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

30
03-09-15-21

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
P-T-DBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
S-U-P-W
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

VISU
AEROWEB
AEROWEB PRO

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 04 92 29 48 55.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFML.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 9ft
DTHR : 8ft

43°26'56.90"N 005°11'50.34"E
( 43°26'49.25"N 005°12'01.22"E )

------
GUND NIL

58 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3500 x 45134  (132)13L

THR : 70ft
DTHR : 52ft

43°25'38.14"N 005°13'42.44"E
( 43°25'52.98"N 005°13'21.32"E )

------
GUND NIL

58 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3500 x 45314  (312)31R

THR : 8ft
43°26'27.32"N 005°12'12.77"E

------
GUND NIL

70 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2370 x 45135  (133)13R

THR : 64ft
DTHR : 61ft

43°25'33.11"N 005°13'27.67"E
( 43°25'35.51"N 005°13'24.36"E )

------
GUND NIL

70 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2370 x 45315  (313)31L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL3560 x 280NILNILNIL13L
(2)NIL3560 x 28060NILNIL31R
(3)NIL2490 x 280NILNILNIL13R
(4)NIL2490 x 280300NILNIL31L

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 90 m (THR 13L) et de 210 x 90 m (THR 31R).
RESA (RWY end safety area) 90 x 90 m (THR 13L) and 210 x 90 m (THR 31R).
(2)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 90 m (THR 13L) et de 210 x 90 m (THR 31R).
RESA (RWY end safety area) 90 x 90 m (THR 13L) and 210 x 90 m (THR 31R).
Coordonnées extrémité de piste 31R (cf. zoom carte ADC 01) : 43°26'55.55" N 005°11'52.26" E
(3)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 90 m (THR 13R) et de 95 x 90 m (THR 31L).
RESA (RWY end safety area) 90 x 90 m (THR 13R) and 95 x 90 m (THR 31L).
(4)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 90 m (THR 13R) et de 95 x 90 m (THR 31L).
RESA (RWY end safety area) 90 x 90 m (THR 13R) and 95 x 90 m (THR 31L).
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFML.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

311º/3.7NM DTHR
13L25NM53 ft43°29'23.3"N 005°08'14.1"EH24383 kHzMARNDB

50NM1562 ft43°13'47.4"N 005°39'55.5"EHO395 kHzOBNDB

(1)124º/5.6NM DTHR
31R

60NM(270°..90°)
100NM FL500771 ft43°22'38.4"N 005°19'35.2"EH24108.8 MHz

CH 25XMRMVOR-DME

133°/271m DTHR 31L67 ft43°25'29.3"N 005°13'32.9"EH24108.3 MHzMCELOC 13R (I.E.1)

(2)154°/328m THR 13R16.5 m/54 ft
( 3 °)8 ft43°26'17.6"N 005°12'18.7"EH24334.1 MHzGP 13R

(3)154°/328m THR 13R25NM FL10063 ft43°26'17.6"N 005°12'18.7"EH24CH 20XDME 13R
132°/937m DTHR 31R79 ft43°25'31.9"N 005°13'51.3"EH24110.3 MHzMLLOC 13L (III.E.4)

(4)153°/340m DTHR 13L16.7 m/55 ft
( 3 °)7 ft43°26'39.3"N 005°12'07.7"EH24335 MHzGP 13L

(5)153°/340m DTHR 13L25NM FL25042 ft43°26'39.3"N 005°12'07.7"EH24CH 40XDME 13L
312°/440m DTHR 13L7 ft43°26'59.0"N 005°11'47.3"EH24111.15 MHzMPVLOC 31R (I.E.1)

(6)289°/306m DTHR 31R17.7 m/58 ft
( 4 °)43 ft43°25'56.7"N 005°13'08.4"EH24331.55 MHzGP 31R

(7)289°/307m DTHR 31R25NM FL25094 ft43°25'56.7"N 005°13'08.4"EH24CH 48YDME 31R
(1) Fluctuation occasionnelle du signal VOR dans le secteur Sud du moyen. / Occasional fluctuation of the VOR signal in the southern sector of the navaid.
(2) Présence d'un shelter GP non frangible dimensions 7,00 m (L) x 2,40 m (l) x 9 ft (ht) - Balisage jour et nuit. / Presence of a non-frangible GP shelther size 7,00 m
(length) x 2,40 m (width) x 9 ft (height) - Day and night marking.
(3) DME ATT omnidirectionnel. / Omnidirectional landing DME.
(4) Présence d'un shelter GP non frangible dimensions 7,00 m (L) x 2,40 m (l) x 9 ft (ht) - Balisage jour et nuit. / Presence of a non-frangible GP shelther, size 7,00 m
(length) x 2,40 m (width) x 9 ft (height) - Day and night marking.
(5) DME ATT omnidirectionnel. / Omnidirectional landing DME
(6) Présence d'un shelter GP non frangible dimensions 6,10 m (L) x 2,50 m (l) x 9 ft (ht) - Balisage jour et nuit. / Presence of a non-frangible GP shelther, size 6,10 m
(length) x 2,50 m (width) x 9 ft (height) - Day and night marking.
(7)  DME ATT omnidirectionnel. Couverture DME limitée à 25° à gauche de l'axe loc à 17 NM, 2500 ft. DME non reçu à gauche de l'axe loc à 25 NM, 4500 ft
Omnidirectional landing DME. DME coverage limited to 25° left of localizer axis at 17 NM, 2500 ft. DME not received left of localizer axis at 25 NM, 4500 ft.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFPM.1

LFPM - MELUN VILLAROCHE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFPM.2
48°36'19"N 002°40'15"EPosition GEO ARP1

RWY 10/28 and 01/19 intersection.Croisement de la piste10/28 et 01/19.Situation de l'ARP / ARP location
8.5 km N MelunDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

304 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.8 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.9018°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.133°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYMPAVGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de Melun Villaroche
77950 Montereau sur le Jard

Adresse / Address

01 60 68 83 90Telephone
01 60 68 88 93FAX

TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : contact@sympav.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFPM.3
0800-1100 and 1230-16000800-1100 et 1230-1600Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
TWR :
MON-FRI except public HOL :
- WIN : 0800-1600
- SUM : 0700-1600.
TEL : 01 64 14 27 30.
Aérodrome de MELUN Villaroche, 77550 Moissy
Cramayel
AFIS :
- MON-FRI : WIN : 1600-1900, SUM : 1600-1800.
- SAT-SUN and public HOL : 0800-1600.
TEL : 01 64 81 95 34.
Adresse : See AD operator.
Outside these SKED : PPR PN 48 HR from AD
operator.

TWR :
LUN-VEN sauf JF :
- HIV : 0800-1600
- ETE : 0700-1600.
TEL : 01 64 14 27 30.
Aérodrome de MELUN Villaroche, 77550 Moissy
Cramayel
AFIS :
- LUN-VEN : HIV : 1600-1900, ETE : 1600-1800.
- SAM-DIM et JF : 0800-1600.
TEL : 01 64 81 95 34.
Adresse : Voir exploitant AD.
En dehors de ces HOR : PPR PN 48 HR exploitant AD.

ATS7

Station TOTAL : JET A1 and AVGAS available H24 /
J7.
Payment : AIR TOTAL France card only. Without
TOTAL card : available on request during RFFS SKED.
Station ELYXAN : refuelling truck JET A1 : 0800-1900
- on request 24/7
- payment by credit card only.
TEL : 06 58 83 66 25
E-mail : ops@elyxan-aviation.fr

Station TOTAL : JET A1 et AVGAS disponibles H24 /
J7.
Paiement : carte AIR TOTAL France uniquement. Sans
carte TOTAL : disponible sur demande pendant HOR
RFFS.
Station ELYXAN : camion ravitailleur JET A1 : 0800-
1900
- sur demande H24 / J7
- paiement carte crédit seulement
TEL : 06 58 83 66 25
E-mail : ops@elyxan-aviation.fr

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFPM.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 298ft
48°36'22.19"N 002°40'15.88"E

------
GUND NIL

8 F/D/W/T
revêtue / paved1300 x 30013  (012)01

THR : 304ft
48°37'03.30"N 002°40'29.91"E

------
GUND NIL

8 F/D/W/T
revêtue / paved1300 x 30193  (192)19

THR : 296ft
48°36'23.32"N 002°39'47.83"E

------
GUND NIL

18 R/B/W/T
revêtue / paved1972 x 45104  (103)10

THR : 301ft
DTHR : 300ft

48°36'08.41"N 002°41'21.46"E
( 48°36'09.03"N 002°41'17.54"E )

------
GUND NIL

18 R/B/W/T
revêtue / paved1972 x 45284  (283)28

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1420 x 80NILNILNIL01
NILNIL1420 x 80200NILNIL19
NILNIL2092 x 300NILNILNIL10
NILNIL2092 x 300678NILNIL28

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFPM.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

130013001300130001
130013001500130019
197219721972197210
189019722650197228

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFPM.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

27 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G10
G28

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIL - LIHW60 m1972 m10
RLIL - LIHW60 m1972 m28

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFPM.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Yes
TWY W, R
RWY 10/28

Oui
TWY W, R
RWY 10/28

Alimentation de secours / Secondary power unit
4

9 sTemps de commutation / Switch-over time
TWY R : edge lighting.Voie de relation R : balisage latéral lumineux.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFPM.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFPM.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR MELUN

HOR TWR
TWR SKED

TWR

MELUN Tour (FR)
MELUN Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

48°41'55"N , 002°37'08"E - 48°40'53"N ,
002°43'19"E - 48°38'50"N , 002°54'42"E -
48°31'20"N , 002°50'50"E - 48°29'00"N ,
002°41'07"E - 48°30'18"N , 002°29'21"E -
48°33'22"N , 002°29'21"E - 48°37'08"N ,
002°29'20"E - 48°41'55"N , 002°37'08"E
RMZ MELUN

HOR AFIS
Le service AFIS peut être rendu sans préavis
en-dehors des HOR publiés.
AFIS SKED
AFIS can be provided without prior notice
outside published SKED.

AFIS

MELUN Information (FR)
MELUN Information (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
Gcercle de 4.5 NM de rayon centré sur 48°36'19"N

, 002°40'15"E (ARP LFPM)

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFPM.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Secteur/Sector SK (SIV 4/5).HO120.325 MHzSEINE Information (FR)
SEINE Information (EN)FIS

Secteur/Sector SK (SIV 6/7/8).HO127.815 MHzSEINE Information (FR)
SEINE Information (EN)FIS

Secteur/Sector SJ (SIV 1/2/3).HO134.300 MHzSEINE Information (FR)
SEINE Information (EN)FIS

Secteur/Sector SJ (TMA SEINE 1/5/6).HO118.050 MHzSEINE Approche (FR)
SEINE Approach (EN)APP

Secteur/Sector SI (TMA SEINE 2/3/4).HO118.890 MHzSEINE Approche (FR)
SEINE Approach (EN)APP

Secteur/Sector SK (TMA SEINE 7.1/7.2/8/9/10).HO134.875 MHzSEINE Approche (FR)
SEINE Approach (EN)APP

HO121.100 MHzMELUN Tour (FR)
MELUN Tower (EN)TWR

HO121.100 MHzMELUN Information (FR)
MELUN Information (EN)AFIS

HO128.180 MHzMELUN (FR)
MELUN (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFPM.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

40NM FL250104.36 m48°27'20.8"N 002°48'47.8"EH24113.6 MHz
CH 83XMLNVOR-DME

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFPM.20
AUTHORITY RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC SERVICES20.1ORGANISMES CHARGES DES SERVICES DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

SEINE Approach Control Centre provides the air traffic services (according
to the airspace classification) within SEINE SIV 1 to 8.

Le Centre de Contrôle d’Approche SEINE assure les services de la
circulation aérienne (correspondant à la classification des espaces) dans
les SIV 1 à 8 SEINE.

SEINE APP provides air traffic control within SEINE TMA 1 to 10.SEINE APP assure le service de contrôle dans les TMA 1 à 10 SEINE.

GROUND HANDLING20.2MANOEUVRES AU SOL20.2
Taxiing20.2.1Roulage20.2.1
Flight intentions compulsory before taxiing, on ATS FREQ.Intentions de vol obligatoires avant roulage, sur FREQ ATS.
TWY Z and apron "3 Tonneaux" reserved for home-based ACFT.TWY Z et parking "3 Tonneaux" réservés aux aéronefs basés.
TWY Z prohibited for ACFT whose weight is over 5.7 t.TWY Z interdit aux ACFT de masse supérieure à 5.7 t.
Apron "3 Tonneaux" : engine taxiing prohibited ; ACFT must be towed
either manually or by a towing tractor.

PRKG "3 Tonneaux" : roulage au moteur interdit ; les ACFT devront être
tractés soit manuellement, soit à l'aide d'un tracteur.

Takeoff from intersections20.2.2Décollage des intersections20.2.2
Take-Off prohibited from intersections : backtrack RWY mandatory.Décollage interdit depuis les intersections : remontée de piste obligatoire.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFPM.21
21.1 Use between 2200-0600 local time subject to authorization from the AD
operator, PN 48H.

21.1 Utilisation entre 2200 et 0600 locales soumise à autorisation de l’exploitant
avec PN 48H.

21.2 Traffic patterns reserved for home-based ACFT, prohibited week-ends and
HOL.

21.2 Tours de piste réservés aux ACFT basés, interdits les week-ends et jours
fériés.

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFPM~~~END~~~-5
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFNB.1

LFNB - MENDE BRENOUX

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFNB.2
44°30'15"N 003°31'39"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
3 km SE MendeDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

3362 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

172 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.1853°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.121°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
COMMUNAUTE DE COMMUNES COEUR DE LOZEREGestionnaire de l'AD / AD administration6

Adresse / Address
04 66 94 09 67Telephone

FAX
TELEX

LFNBZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFNB.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
SUM : FRI-SUN : 0800-1000, 1130-1630
WIN : SAT-SUN : 1200-1530
TEL : 04 66 65 14 61.

AFIS :
ETE : VEN-DIM : 0800-1000, 1130-1630
HIV : SAM-DIM : 1200-1530
TEL : 04 66 65 14 61.

ATS7

Fuel : 100LL - Jet A1 available by Fuel dispenser H24
with TOTAL credit card.
If Cash or cheque payment, PN ATS or TEL AD
operator.

Carburants : 100 LL-JET A1 disponibles par automate
H24 avec carte TOTAL
Si paiement en cash par chèque, contact préalable ATS
ou TEL exploitant d'AD.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFNB.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL-JET A1Carburants : 100 LL-JET A1Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
possibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFNB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 3325ft
DTHR : 3320ft

44°30'16.81"N 003°31'35.33"E
( 44°30'12.93"N 003°31'42.92"E )

------
GUND NIL

5 t
revêtue / paved1285 x 30126  (124)12

THR : 3362ft
DTHR : 3355ft

44°29'52.61"N 003°32'22.73"E
( 44°29'57.01"N 003°32'14.09"E )

------
GUND NIL

5 t
revêtue / paved1285 x 30306  (304)30

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL12
NILNILNILNILNILNIL30

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFNB.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

107912851285128512
105012851285128530

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFNB.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

21 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %12
33 ftPAPI 4.2 ° 7.3 %30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1300 m12
RLILW60 m1300 m30

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFNB.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

B LILBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4

13 SECTemps de commutation / Switch-over time
Raquette/Turn around pad : B LILObservations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFNB.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFNB.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFNB.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.605 MHzMENDE Information (FR)
MENDE Information (EN)AFIS

Absence AFISHX119.605 MHzMENDE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFNB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFQT.1

LFQT - MERVILLE CALONNE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFQT.2
50°37'00"N 002°38'24"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY B2Situation de l'ARP / ARP location
3 km S MervilleDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

61 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.828°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.139°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CC FLANDRE LYSGestionnaire de l'AD / AD administration6
500 rue de la Lys
59253 LA GORGUE
E-mail : contact@cc-flandrelys.fr

Adresse / Address

03 28 50 14 90Telephone
03 28 48 01 95FAX

TELEX
LFQTZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFQT.3
SUM : MON-FRI 0515-1830, SAT 0600-1000
WIN : MON-FRI 0615-1830, SAT 0700-1100

ETE : LUN-VEN 0515-1830, SAM 0600-1000
HIV : LUN-VEN 0615-1830, SAM 0700-1100Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0300-0000Bureau MET / MET briefing office6
MON-FRI, except HOL :
- SUM : 0630-1830
- WIN : 0730-1800
Outside these SKED, PPR from AD operator on the
last working day before 1400.
TEL : 03 28 48 48 40 - FAX : 03 28 48 48 99 (ATC
manager).
TEL : 03 28 48 48 80 - FAX : 03 28 42 09 39 (TWR).

LUN-VEN, sauf JF :
- ETE : 0630-1830
- HIV : 0730-1800
En dehors de ces HOR, PPR auprès de l'exploitant le
dernier jour ouvrable avant 1400.
TEL : 03 28 48 48 40 - FAX : 03 28 48 48 99 (chef CA).
TEL : 03 28 48 48 80 - FAX : 03 28 42 09 39 (TWR).

ATS7

Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : level 2 RFFS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFS niveau 2.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFQT.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel 100LL - JET A1 : TOTAL card payment.Carburants 100LL - JET A1 : paiement carte TOTAL.Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Possible PN at TEL : 03 28 42 04 21 or 06 13 48 77
68.

Possible PN au 03 28 42 04 21 ou 06 13 48 77 68Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Possible for single and twin-engined planes.
Atelier AFM - TEL : 03 28 49 55 52.

Possible pour mono et bimoteurs.
Atelier AFM - TEL : 03 28 49 55 52.

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFQT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 60ft
DTHR : 60ft

50°36'42.60"N 002°38'03.66"E
( 50°36'44.11"N 002°38'05.48"E )

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved1840 x 30037  (036)04

THR : 60ft
50°37'29.83"N 002°39'00.56"E

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved1840 x 30217  (216)22

THR : 58ft
50°37'15.26"N 002°38'52.66"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 80037  (036)04R

THR : 58ft
50°37'40.77"N 002°39'23.40"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 80217  (216)22L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL04
NILNILNILNILNILNIL22
NILNILNILNILNILNIL04R
NILNILNILNILNILNIL22L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFQT.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

178018401840184004
Distances déclarées utilisables: TORA,TODA, ASDA et LDA RWY 22 réduites en raison de la
présence du shelter du LOC 22 non frangible à 180 m de l'extrémité de piste.
Usable declared distances :TORA,TODA, ASDA and LDA RWY 22 reduced due to the infrangible
shelter of LOC 22 at 180 m from RWY end.

172017201780172022

100010001000100004R
100010001000100022L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFQT.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

45 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G04
65 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G- 420 m - LIH22

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m1840 m04
(1)RLIHW60 m1840 m22

(1)  Les feux d'extrémités de piste 22 sont situés à 120 m au delà de l'extrémité de piste réelle en terme de distance déclarée.
The RWY 22 end lights are located 120 m beyond the actual RWY end in terms of declared distance.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFQT.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
3.7 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFQT.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFQT.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR MERVILLE
ETE :
LUN-VEN : 0630-1830
Excepté JF
HIV :
LUN-VEN : 0730-1800
Excepté JF
En dehors de ces horaires, PPR le dernier
jour ouvrable avant 1400 (ETE - 1 HR).
SUM :
MON-FRI : 0630-1830
Except HOL
WIN :
MON-FRI : 0730-1800
Except HOL
Outside these SKED, PPR last working day
before 1400 (SUM -1 HR).

TWR

MERVILLE Tour (FR)
MERVILLE Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

50°47'22"N , 002°34'59"E - 50°39'30"N ,
002°50'55"E - 50°33'40"N , 002°43'42"E -
50°28'05"N , 002°36'52"E - 50°35'44"N ,
002°21'23"E - 50°47'22"N , 002°34'59"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFQT.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.680 MHzMERVILLE Sol (FR)
MERVILLE Ground (EN)TWR

HO119.075 MHzMERVILLE Tour (FR)
MERVILLE Tower (EN)TWR

HO119.075 MHzMERVILLE Gonio (FR)
MERVILLE Homer (EN)VDF

HO127.905 MHzMERVILLE (FR)
MERVILLE (EN)ATIS

Absence ATS.HX119.075 MHzMERVILLE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFQT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

039º/3,51NM THR 2225NM106 ft50°40'16.8"N 002°42'22.0"EH24404 kHzMRVNDB
219º/3,05NM DTHR

0425NM138 ft50°34'17.6"N 002°35'14.0"EH24327 kHzMVCNDB

217°/240 m DTHR0471 ft50°36'37.9"N 002°37'58.0"EH24109.35 MHzMERLOC 22 (I.E.1)

245°/279 m THR 2216.9 m/55 ft
( 3.5 °)58 ft50°37'25.7"N 002°38'47.8"EH24331.85 MHzGP 22

(1)245°/279m THR 2225NM FL250100 ft50°37'25.7"N 002°38'47.8"EH24CH 30YDME 22
(1) DME ATT omnidrectionnel
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFJL.1

LFJL - METZ NANCY LORRAINE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFJL.2
48°58'42"N 006°14'48"EPosition GEO ARP1

RWY center line and TWY intersection located in front
of the control TWR.

Intersection des axes de la piste et du TWY situé face
à la TWR.

Situation de l'ARP / ARP location

16,5 km SSE METZ
33,5 km NNE NANCY

Direction, distance de la ville
Direction, distance from city2

870 ftAltitude de référence / Reference elevation3
23.7 ° CTempérature de référence / Reference temperature
154 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.8775°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.131°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EPMNLGestionnaire de l'AD / AD administration6
EPMNL (Etablissement Public aéroport Metz-Nancy-Lorraine)
Route de Vigny 57420 GOIN
BP 50178 Goin 57157 MARLY Cedex

Adresse / Address

03 87 56 70 11Telephone
FAX

SITA : ETZKOXHTELEX
LFJLYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Main assignee: CAA
AD administration E-mail : ops@lorraineaeroport.com

Affectataire principal : CAA
E-mail gestionnaire : ops@lorraineaeroport.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFJL.3
Operations :
MON-SUN : according to scheduled commercial flights.

Opérations :
LUN-DIM : en fonction des vols commerciaux
programmés.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

O/R PN 24 HR TEL : 03 87 56 70 11Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILNILBDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
MON-FRI : 0445-2100
SAT : 0445-1900
SUN : 0800-2100
Possible derogation from AD operator by TEL. PN 24h.

LUN-VEN : 0445-2100
SAM : 0445-1900
DIM : 0800-2100
Demandes de dérogations possibles auprès de
l'exploitant par TEL. PN 24h.

ATS7

MON-SUN : for any scheduled commercial ACFT.
Outside these SKED, information from AD operator with
possible O/R via fuel tender permanence.
E-mail : ops@lorraineaeroport.com
TEL : 03 87 56 70 11

LUN-DIM : pour tout ACFT commercial programmé.
En dehors de ces créneaux, renseignements auprès
de l'exploitant avec possibilité sur demande via astreinte
E-mail : ops@lorraineaeroport.com
TEL : 03 87 56 70 11

Avitaillement / Fueling8

Contact AD operatorSe renseigner auprès de l'exploitantServices de manutention / Handling9
SAS GAEA SECURITE
TEL : 03 87 56 70 06Sûreté / Safety10

ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : SKED RFFS.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR RFFS.Observations / Remarks12
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFJL.9
ID postes de stationnement
Aircraft stands ID signs

1

TWY C : associated with the controlled stop bar.TWY C : associée à la barre d'arrêt commandableLignes de guidage TWY / TWY guide lines
Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

All RWY : THR, aimings points markings, center line.
RWY 22 : TDZ.
All TWY : centre line.
TWY A, B, C : holding point.

Toutes RWY : seuils, points cibles, axe.
RWY 22 : toucher des roues.
Tous TWY : axe.
TWY A, B, C : point d'attente.

Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking

2

Voir/see AD 2 LFJL .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
TWY C : controlled.
TWY T2 : steady.

TWY C : commandable.
TWY T2 : permanente.Barres d'arrêt / Stop bars3

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFJL.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFJL.11
BALE MULHOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFJL .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BALE MULHOUSECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 68 08 11 08.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFJL.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 858ft
DTHR : 860ft

48°58'10.49"N 006°14'08.72"E
( 48°58'15.60"N 006°14'15.04"E )

------
GUND NIL

69 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3050 x 45039  (037)04

THR : 861ft
48°59'27.03"N 006°15'43.57"E

------
GUND NIL

69 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3050 x 45219  (217)22

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNILNILNILNIL04
(2)NILNILNILNILNIL22

(1) RESA = 204 m x 90 m. Pente dans la bande aménagée / Slope in prepared strip.
(2) RESA = 204 m x 90 m. Pente dans la bande aménagée / Slope in prepared strip.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFJL.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

ACFT à l'ARR ou au DEP de METZ NANCY LORRAINE
ACFT inbound or outbound METZ NANCY LORRAINEHX119.125 MHzLORRAINE Approche (FR)

LORRAINE Approach (EN)APP

ACFT à l'ARR ou au DEP d'EPINAL MIRECOURT et NANCY ESSEY
ACFT inbound or outbound EPINAL MIRECOURT and NANCY ESSEYHX127.250 MHzLORRAINE Approche (FR)

LORRAINE Approach (EN)APP

Appareils non-équipés 8.33 kHz : voir AD 2 LFJL.23
Non-8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFJL.23HO121.705 MHzLORRAINE Sol (FR)

LORRAINE Ground (EN)TWR

HO122.075 MHzLORRAINE Tour (FR)
LORRAINE Tower (EN)TWR

HX119.125 MHzLORRAINE Gonio (FR)
LORRAINE Homer (EN)VDF

HO122.075 MHzLORRAINE Gonio (FR)
LORRAINE Homer (EN)VDF

Hors HOR MIL Nancy Ochey./Outside Nancy Ochey MIL SKED.HX127.250 MHzLORRAINE Gonio (FR)
LORRAINE Homer (EN)VDF

HO136.580 MHzLORRAINE (FR)
LORRAINE (EN)ATIS

Absence ATS.HX122.075 MHzLORRAINE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFJL.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

037º/0.6 NM THR 2225NM913 ft48°59'54.0"N 006°16'17.0"EH24388 kHzLOUNDB
25NM645 ft49°16'34.1"N 006°12'31.0"EH24354 kHzMTZNDB

217°/470 m DTHR 04871 ft48°58'03.8"N 006°14'00.5"EH24111.75 MHzMLYLOC 22 (III.E.4)

193°/300 m THR 2215.7 m/52 ft
( 3 °)870 ft48°59'17.7"N 006°15'39.6"EH24333.35 MHzGP 22

193°/300m THR 2225NM FL250919 ft48°59'17.7"N 006°15'39.6"EH24CH 54YDME 22

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFJL.20
APRON MANAGEMENT20.1GESTION DE L'AIRE DE TRAFIC20.1
Safety20.1.1Sûreté20.1.1
Restricted use of apron by general aviation:Utilisation de l'aire de trafic par l'aviation générale limitée :
- access to apron from manoeuvring area (ACFT) and access to apron
from terminal (pilots), under conditions : PPR PN 48 HR mandatory from
AD administration before estimated time of arrival or departure.

- accès à l'aire de trafic depuis l'aire de manoeuvre (aéronefs) et accès à
l'aire de trafic depuis l'aérogare (pilotes), sous conditions : PPR PN 48 HR
obligatoire auprés du gestionnaire avant l'heure estimée d'arrivée ou de
départ.

Contact AD administration by TELContact gestionnaire de l'AD par TEL

Parking20.1.2Stationnement20.1.2
Parking on apron P limited :Stationnement sur parking P limité :
-- PPR before take-off from AD administration by TEL,PPR avant décollage TEL gestionnaire,

- -sauf vols commerciaux programmés. except for commercial scheduled flights.

TAXIING20.2ROULAGE20.2
Turn-around area 2220.2.1Aire de retournement 2220.2.1
Aircraft above code C : special procedure for use of turn-around area 22.Aéronef supérieur code C : procédure particulière d'utilisation de la raquette

22.
Contact AD administration by TELContact gestionnaire de l'AD par TEL

TWY T1 and T220.2.2TWY T1 et T220.2.2
TWY T1 and T2 limited to ACFT CAT E with overall width main gear is
less than or equal to 13.77 m.

TWY T1 et T2 limités aux ACFT de CAT E dont la largeur hors tout du train
principal est inférieure ou égale à 13,77 m.

Procédures à moindre bruit Noise abatement proceduresAD 2 LFJL.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFSM.1

LFSM - MONTBELIARD COURCELLES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFSM.2
47°29'12"N 006°47'29"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
2 km S MonbéliardDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1041 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.9982°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AERODROME DU PAYS DE MONTBELIARDGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de MONTBELIARD COURCELLES
rue Etienne Oehmichen
25420 Courcelles-les-Montbéliard

Adresse / Address

03 81 90 71 50Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFSM.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs : PN 24 HR
TEL : 09 70 27 30 28 - FAX : 04 72 82 12 02
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr

Douanes : PN 24 HR
TEL : 09 70 27 30 28 - FAX : 04 72 82 12 02
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

MON-FRI : 0730-1100, 1300-1700.
Outside these SKED and SAT, SUN and public HOL:
PPR before 1600 on previous day or on the last working
day.
TEL : 03 81 90 18 00 - FAX : 03 81 90 53 44.
Aérodrome de MONTBELIARD COURCELLES, rue
Etienne Oehmichen 25420 Courcelles-les-Montbéliard
E-mail : afis@aerodrome-montbeliard.fr

LUN-VEN : 0730-1100, 1300-1700.
En dehors de ces HOR, ainsi que SAM, DIM et JF :
PPR la veille ou le dernier jour ouvrable avant 1600.
TEL : 03 81 90 18 00 - FAX : 03 81 90 53 44.
Aérodrome de MONTBELIARD COURCELLES, rue
Etienne Oehmichen 25420 Courcelles-les-Montbéliard
E-mail : afis@aerodrome-montbeliard.fr

ATS7

H24 credit card
AVIA card : j.rota@thevenin-ducrot.fr

H24 CB
Carte AVIA : j.rota@thevenin-ducrot.frAvitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : ATS SKED

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFSM.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100LL - JET A1 (CIV-MIL under agreement ).
Lubricant : NIL.

Carburant : 100LL - JET A1 (CIV-MIL sous convention).
Lubrifiants : NIL.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFSM.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1030ft
DTHR : 1030ft

47°29'06.93"N 006°46'49.12"E
( 47°29'09.33"N 006°47'08.23"E )

------
GUND NIL

16 F/C/W/T
revêtue / paved1700 x 23079  (077)08

THR : 1041ft
DTHR : 1037ft

47°29'17.01"N 006°48'09.14"E
( 47°29'14.58"N 006°47'49.96"E )

------
GUND NIL

16 F/C/W/T
revêtue / paved1700 x 23259  (257)26

THR : 1028ft
47°29'10.86"N 006°47'07.94"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved855 x 50079  (077)08L

THR : 1037ft
47°29'15.92"N 006°47'48.21"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved855 x 50259  (257)26R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1820 x 150NILNILNIL08
NILNIL1820 x 150NILNILNIL26
NILNIL855 x 60NILNILNIL08L
NILNIL855 x 60NILNILNIL26R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFSM.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

130017001700170008
Distances déclarées réduites de 50 m par rapport aux dimensions de la piste revêtue afin de
prendre en compte le respect d'une bande aménagée de 60 m exigée contigüe à l'extrémité de
la piste 26.
Declared distances reduced of 50 m compared to the paved RWY dimension in order to take into
account a required 60 m clear strip adjacent to the end of RWY 26.

125016501650165026

85585585508L
85585585526R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFSM.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G08
27 ftPAPI 4.0 ° 7.0 %G26

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1700 m08
(1)RLILW60 m1700 m26

(1)  Faisceau PAPI désaxé à gauche de 3°
(1) PAPI light beam 3° offset to the left

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFSM.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Retroreflective blue beaconsBalises bleues rétrofléchissantesBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Generator power 17.5 kVAGroupe électrogène puissance 17.5 kVAAlimentation de secours / Secondary power unit4

< 15 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFSM.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFSM.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFSM.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO132.030 MHzMONTBELIARD Information (FR)
MONTBELIARD Information (EN)AFIS

Absence ATSHX132.030 MHzMONBELLIARD (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFSM.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBK.1

LFBK - MONTLUCON GUERET

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBK.2
46°13'34"N 002°21'46"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
22,5 km SW MontluçonDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1367 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8738°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE DE GESTION DE L'AERODROME DE MONTLUCON GUERETGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de Montluçon-Guéret
2 La brande de Verriere 23170 Lépaud
E-mail : direction@gemilisaero.com

Adresse / Address

05 55 65 73 30Telephone
FAX
TELEX

LFBKZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBK.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0500-0200Bureau MET / MET briefing office6
AFIS : MON-FRI :
0945-1230, 1330-1630 local time from 01 OCT to 31
MAR,
0915-1230, 1330-1800 local time from 01 APR to 30
SEP,
SAT, SUN and HOL not provided.
TEL : 05 55 65 73 30
Outside published SKED : PPR PN 72 HR
Address : Aérodrome MONTLUÇON GUERET 23170
Lépaud.
E-mail : afis-lfbk@gemilisaero.com

AFIS : LUN-VEN :
0945-1230, 1330-1630 locale du 01 OCT au 31 MAR,
0915-1230, 1330-1800 locale du 01 APR au 30 SEP,
SAM, DIM et JF non assurés .
TEL : 05 55 65 73 30
Hors HOR publiés : PPR PN 72 HR
Adresse : Aérodrome MONTLUÇON GUERET 23170
Lépaud.
E-mail : afis-lfbk@gemilisaero.com

ATS7

H24Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : available only if level 2 RFFS and present
AFIS.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : disponible uniquement si RFFS
niveau 2 et AFIS présent.

Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBK.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL
Automatic dispenser by TOTAL card.

Carburants : 100 LL
Automate par carte TOTAL.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

20.000LMoyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBK.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1346ft
46°13'51.61"N 002°21'40.40"E

------
GUND NIL

22 F/B/W/T
revêtue / paved1900 x 45167  (166)17

THR : 1367ft
46°12'51.58"N 002°21'59.94"E

------
GUND NIL

22 F/B/W/T
revêtue / paved1900 x 45347  (346)35

THR : 1317ft
DTHR : 1317ft

46°13'32.11"N 002°21'41.95"E
( 46°13'28.48"N 002°21'43.13"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 80167  (166)17R

THR : 1364ft
46°13'00.41"N 002°21'52.25"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 80347  (346)35L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL17
NILNILNILNILNILNIL35
NILNILNILNILNILNIL17R
NILNILNILNILNILNIL35L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBK.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

190019001900190017
190019001900190035
88510001000100017R

100010001000100035L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBK.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G- 420 m - LIH17
G35

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH-LILW60 m1900 m17
RLIH-LILW60 m1900 m35

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBK.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4

3.12 sTemps de commutation / Switch-over time
PCLObservations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBK.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBK.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBK.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.405 MHzMONTLUCON Information (FR)
MONTLUCON Information (EN)AFIS

Absence AFISHX118.405 MHzMONTLUCON (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBK.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBK.20

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBK.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFBK.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
These instructions do not take into account the activation of regulated
areas.

Ces consignes ne prennent pas en compte l'activation des zones
réglementées.

RWY 17RWY 17
Climb at 6.9% gradient MAG 166° up to 1430 (63) then keep climbing MAG
166° up to 1867 (500) then direct route up to enroute safety altitude.

Monter à 6.9% RM 166° jusqu'à 1430 (63) puis continuer à monter RM
166° jusqu'à 1867 (500) puis route directe en montée jusqu'à l'altitude de
sécurité en route.

Most penalizing obstacles :Obstacles les plus pénalisants :
- Tree of an height of 20 ft on the DER 17 237°/170 m.
- Tree of an height of 46 ft on the DER 17 215°/256 m.
- Tree of an height of 57 ft on the DER 17 210°/269 m.

- Arbre de 20 ft de hauteur à 170 m dans le 237° de la DER 17.
- Arbre de 46 ft de hauteur à 256 m dans le 215° de la DER 17.
- Arbre de 57 ft de hauteur à 269 m dans le 210° de la DER 17.

RWY 35RWY 35
Climb at 5.2% gradient MAG 346° up to 1640 (273) then keep climbing
MAG 346° up to 1867 (500) then direct route up to enroute safety altitude.

Monter à 5.2% RM 346° jusqu'à 1640 (273) puis continuer à monter RM
346° jusqu'à 1867 (500) puis route directe en montée jusqu'à l'altitude de
sécurité en route.

Most penalizing obstacles :Obstacles les plus pénalisants :
- Tree of an height of 26 ft on the DER 35 037°/169 m.
- Tree of an height of 33 ft on the DER 35 015°/316 m.
- Tree of an height of 28 ft on the DER 35 359°/1638 m.

- Arbre de 26 ft de hauteur à 169 m dans le 037° de la DER 35.
- Arbre de 33 ft de hauteur à 316 m dans le 015° de la DER 35.
- Arbre de 28 ft de hauteur à 1638 m dans le 359° de la DER 35.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBK.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBK.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBK.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMT.1

LFMT - MONTPELLIER MEDITERRANEE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMT.2
43°35'00"N 003°57'41"EPosition GEO ARP1

RWY 12L/30R and TWY W1 center line intersectionIntersection axe piste 12L/30R et TWY W1Situation de l'ARP / ARP location
3,8 NM ESE MONTPELLIERDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

17 ftAltitude de référence / Reference elevation3
30.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
163 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.2851°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.118°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
S.A. AEROPORT DE MONTPELLIER MEDITERRANEEGestionnaire de l'AD / AD administration6
AEROPORT de MONTPELLIER-MEDITERRANEE
CS 10001 34137 MAUGUIO CEDEX

Adresse / Address

Standard accueil aérogare : 08 25 83 00 03
Terminal aviation affaires : 04 67 20 86 60
Service opérations AD : 04 67 20 85 13
Poste sécurité PARIF H24 : 04 67 20 85 51

Telephone

Operations : 04 67 20 03 72FAX
SITATEX : MPLAPXHTELEX
LFMTZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Website (AD operator) : www.montpellier.aeroport.frSite (exploitant) : www.montpellier.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMT.3
0500-2100 with modulation according to scheduled
commercial flights.

0500-2100 avec modulation selon les horaires des vols
commerciaux programmés.Gestionnaire de l'AD / AD administration1

0500-2100Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX H24BIA, BRIA / AIS briefing office4
NIL : OLIVIA terminalNIL : Borne OLIVIABDP / ARO5

NILBureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

MON-FRI : 0430-0230 the day after
SAT - SUN : 0430-2100
TEL: 04 67 65 10 70 / FREQ 131.575 PN 30 min
Outside these SKED : night permanence at 04 67 65
98 43 (intervention time 1 HR after call)
For night permanence activation, an additional cost will
be asked for.

LUN - VEN : 0430-0230 le lendemain
SAM -DIM : 0430-2100
TEL: 04 67 65 10 70 / FREQ 131.575 PN 30 min
En dehors de ces horaires : astreinte de nuit au 04 67
65 98 43 (délai d'intervention 1 HR après appel)
Pour le déclenchement de l'astreinte de nuit, un surcoût
de déplacement sera demandé.

Avitaillement / Fueling8

According to prior agreement with a ground handling
agency

Selon accord préalable avec un prestataire d'assistance
au solServices de manutention / Handling9

Sûreté / Safety10
According to prior agreement with a ground handling
agency

Selon accord préalable avec un prestataire d'assistance
au solDégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : H24.
Terminal assistance services for unscheduled flights :
PPR PN 24 HR from an airport assistant and AD
operator (E-mail AD operations :
pce@montpellier.aeroport.fr).

GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : H24.
Services d'assistance aérogare pour les vols non
programmés : préavis de 24H minimum avec accord
préalable d'un assistant aéroportuaire et de l'exploitant
d'aérodrome (E-mail opérations AD :
pce@montpellier.aeroport.fr).

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 17ft
43°35'10.00"N 003°57'20.57"E

------
GUND NIL

46 F/C/W/T
macadam / macadam2600 x 45125  (123)12L

THR : 6ft
43°34'21.97"N 003°58'55.98"E

------
GUND NIL

46 F/C/W/T
macadam / macadam2600 x 45305  (303)30R

THR : 7ft
DTHR : 10ft

43°34'32.99"N 003°57'06.80"E
( 43°34'31.17"N 003°57'10.43"E )

------
GUND NIL

4 t / 0.9 MPa
macadam / macadam1100 x 30125  (123)12R

THR : 7ft
43°34'12.68"N 003°57'47.14"E

------
GUND NIL

4 t / 0.9 MPa
macadam / macadam1100 x 30305  (303)30L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL12L
NILNILNILNILNILNIL30R
NILNILNILNILNILNIL12R
NILNILNILNILNILNIL30L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFMT.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

260026002600260012L
220022002200TWY J
220022002200TWY Y

260026002600260030R
150015001500TWY V

100011001100110012R
100010001000TWY R1

110011001100110030L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFMT.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

69 ftPAPI 3.7 ° 6.5 %G12L
53.8 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 420 m - LIH/LIL30R

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH-LILW
Y

60 m
60 m

2000 m
600 m12L

(2)RLIH-LILW
Y

60 m
60 m

2000 m
600 m30R

(1)  APCH : Feux d'approche classique / Non-precision approach lighting.
THR : Feux à éclats / Flashing lights.
Axial / Centreline : NIL
Latéral / Edge : dont 8 feux encastrés / including 8 embedded lights.
(2)  APCH : feux blancs d'approche de précision CAT I / CAT I precision approach white lights.
THR : Feux à éclats / Flashing lights.
Axial / Centreline : NIL.
Latéral / Edge : dont 8 feux encastrés / including 8 embedded lights.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMT.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

SIV 2 et/and 2.1H24125.900 MHzMONTPELLIER Information (FR)
MONTPELLIER Information (EN)FIS

SIV 1, 1.1 et/and 1.2H24134.375 MHzMONTPELLIER Information (FR)
MONTPELLIER Information (EN)FIS

SIV 3 et/and 3.1H24136.625 MHzMONTPELLIER Information (FR)
MONTPELLIER Information (EN)FIS

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.H24120.375 MHzMONTPELLIER Approche (FR)
MONTPELLIER Approach (EN)APP

Secteur d'approche FB.
Appareils non-équipés 8,33 KHz : voir AD 2 LFMT.23
Approach sector FB.
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFMT.23

H24127.280 MHzMONTPELLIER Approche (FR)
MONTPELLIER Approach (EN)APP

Secteur d'approche FA.
Appareils non-équipés 8,33 KHz : voir AD 2 LFMT.23
Approach sector FA.
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFMT.23

H24130.855 MHzMONTPELLIER Approche (FR)
MONTPELLIER Approach (EN)APP

Secteur d'approche FE.
Appareils non-équipés 8,33 KHz : voir AD 2 LFMT.23
Approach sector FE.
Non-8.33 kHz aircraft : see AD 2 LFMT.23

H24131.055 MHzMONTPELLIER Approche (FR)
MONTPELLIER Approach (EN)APP

H24121.955 MHzMONTPELLIER Sol (FR)
MONTPELLIER Ground (EN)TWR

H24118.200 MHzMONTPELLIER Tour (FR)
MONTPELLIER Tower (EN)TWR

H24118.775 MHzMONTPELLIER Tour (FR)
MONTPELLIER Tower (EN)TWR

H24118.200 MHzMONTPELLIER Gonio (FR)
MONTPELLIER Homer (EN)VDF

H24118.775 MHzMONTPELLIER Gonio (FR)
MONTPELLIER Homer (EN)VDF

H24130.855 MHzMONTPELLIER Gonio (FR)
MONTPELLIER Homer (EN)VDF

H24131.055 MHzMONTPELLIER Gonio (FR)
MONTPELLIER Homer (EN)VDF

H24134.375 MHzMONTPELLIER Gonio (FR)
MONTPELLIER Homer (EN)VDF

H24136.625 MHzMONTPELLIER Gonio (FR)
MONTPELLIER Homer (EN)VDF

TEL ATIS : 04 67 13 11 70H24124.130 MHzMONTPELLIER (FR)
MONTPELLIER (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

123º/1,7NM THR 30R25NM46 ft43°33'24.4"N 004°00'50.6"EH24339 kHzFGNDB

314º/868m THR 30R80NM(225°..345°)
60NM FL5007 ft43°34'42.1"N 003°58'29.0"EH24114.45 MHz

CH 91YFJRVOR-DME

303°/266m THR 12L17 ft43°35'14.9"N 003°57'10.8"EH24108.55 MHzFGLOC 30R (I.E.1)

325°/317m THR 30R15.2 m/50 ft
( 3 °)5 ft43°34'30.6"N 003°58'48.3"EH24329.75 MHzGP 30R

325°/317m THR 30R25NM FL25040 ft43°34'30.6"N 003°58'48.3"EH24CH 22YDME 30R

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFMT~~~END~~~-8 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRU.1

LFRU - MORLAIX PLOUJEAN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRU.2
48°36'03"N 003°49'00"WPosition GEO ARP1

Centre of TWY ACentre du TWY ASituation de l'ARP / ARP location
2 km NE MorlaixDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

278 ftAltitude de référence / Reference elevation3
20.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
164 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.0818°WDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.141°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI METROPOLITAINE BRETAGNE OUEST - DELEGATION DE MORLAIXGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport - 29679 Morlaix - CS27934 29679 Morlaix CEDEXAdresse / Address
02 98 62 76 70Telephone

FAX
TELEX

LFRUZPZX ; LFRUZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aeroport.morlaix@bretagne-ouest.cci.bzhObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRU.3
ATS SKEDHOR ATSGestionnaire de l'AD / AD administration1
O/R 24 HR at BSI ROSCOFF :
bsi-roscoff@douane.finances.gouv.fr
TEL : 09 70 27 51 60 - FAX : 02 98 61 28 17.

O/R 24 HR au BSI ROSCOFF :
bsi-roscoff@douane.finances.gouv.fr
TEL : 09 70 27 51 60 - FAX : 02 98 61 28 17.

Douanes et police / Customs and immigration2

Centre Hospitalier des Pays de MorlaixServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

ATS SKED
TEL : 02 98 62 76 70

HOR ATS
TEL : 02 98 62 76 70BDP / ARO5

0100-2200Bureau MET / MET briefing office6
AFIS : MON-FRI : 0800-1100, 1300-1600.
Outside these SKED and HOL : PPR the day before or
last working day during AFIS SKED.
TEL : 02 98 88 00 36 or CCI.
Postal address :
CCI Métropolitaine Bretagne Ouest Délégation de
Morlaix - Aéroport - CS27934 29679 Morlaix CEDEX.

AFIS : LUN-VEN : 0800-1100, 1300-1600.
En dehors de ces HOR et JF : PPR la veille ou le
dernier jour ouvrable pendant HOR AFIS.
TEL : 02 98 88 00 36 ou CCI.
Adresse postale :
CCI Métropolitaine Bretagne Ouest Délégation de
Morlaix - Aéroport - CS27934 29679 Morlaix CEDEX.

ATS7

H24 automatic dispenser TOTAL credit card only.
AVT without automatic dispenser : ATS SKED
(Refuelling agent. Payment by CB or in cash with top-
up).
Lubricants : NIL.

H24 automate avec carte TOTAL uniquement.
AVT hors automate : HOR ATS (Agent avitailleur.
Paiement par CB ou en espèces avec appoint).
Lubrifiants : NIL.

Avitaillement / Fueling8

ATS SKEDHOR ATSServices de manutention / Handling9
Screening : O/R with a 2-week prior notice.Inspection filtrage : O/R avec un préavis de 2 semaines.Sûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : AFIS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR AFIS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFRU.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

AVGAS-JET A1
Lubrifiants / Lubricants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Fixed station
Capacity JET A1 : 60 000 Litres
Capacity AVGAS : 20 000 Litres.

Station fixe
Capacité JET A1 : 60 000 Litres
Capacité AVGAS : 20 000 Litres.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

NILMoyens de dégivrage / De-icing facilities4
NILHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRU.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 249ft
DTHR : 250ft

48°35'51.74"N 003°49'22.59"W
( 48°35'55.20"N 003°49'18.19"W )

------
GUND NIL

12 F/D/W/T
revêtue / paved1617 x 36040  (041)04

THR : 262ft
48°36'31.78"N 003°48'31.77"W

------
GUND NIL

12 F/D/W/T
revêtue / paved1617 x 36220  (221)22

THR : 278ft
48°36'08.03"N 003°48'58.18"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved472 x 80089  (090)09

THR : 272ft
48°36'08.23"N 003°48'35.78"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved472 x 80269  (270)27

THR : 257ft
48°36'24.12"N 003°48'58.18"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved845 x 80152  (153)15

THR : 274ft
48°35'59.92"N 003°48'38.86"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved845 x 80332  (333)33

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1737 x 300100NILNIL04
(2)NIL1737 x 300NILNILNIL22
NILNILNILNILNILNIL09
NILNILNILNILNILNIL27
NILNILNILNILNILNIL15
NILNILNILNILNILNIL33

(1)  PCN RWY 04 :
0-300 : 8 F/D/W/T, 300-1617 : 12 F/D/W/T
RESA : 90 x 72
(2)  PCN RWY 22 :
0-1317 : 12 F/D/W/T, 1317-1617 : 8 F/D/W/T
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRU.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

147716171717161704
161716171617161722
47247247247209
47247247247227
84584584584515
84584584584533

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRU.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

49 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G04
32 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G2 feux à éclats pente 3°22

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHR
W60140

147704

RLIHW60161722

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRU.15
ABN

1
IBN

NILTé d'atterrissage / LDI2
YesOuiAnémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY A and turn around area RWY 04TWY A et raquette RWY 04Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Secondary electrical power supplyAlimentation électrique auxiliaireAlimentation de secours / Secondary power unit4
In accordance with French regulation.
Less than 1 second.

Conforme à la réglementation française.
Inférieur à 1 seconde.

Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRU.16
NILDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRU.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ MORLAIX

HOR AFIS MORLAIX
MORLAIX AFIS SKED

AFIS

MORLAIX Information (FR)
MORLAIX Information (EN)

1500ft AMSL
------------

SFC
G

48°39'03"N , 003°49'00"W - arc horaire de 3 NM
de rayon centré sur 48°36'03"N , 003°49'00"W -
48°35'48"N , 003°53'30"W - 48°39'03"N ,
003°49'00"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRU.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.500 MHzMORLAIX Information (FR)
MORLAIX Information (EN)AFIS

Absence AFISHX118.500 MHzMORLAIX (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRU.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRU.20
By RVR < 550 m, TWY A only usable.Par RVR < 550 m, seul le TWY A est utilisable.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFHY.1

LFHY - MOULINS MONTBEUGNY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFHY.2
46°32'04"N 003°25'18"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
7 km SE MoulinsDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

915 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.1461°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.126°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DE L'ALLIERGestionnaire de l'AD / AD administration6
17 cours Jean Jaurès
03000 Moulins

Adresse / Address

04 70 35 40 00Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aerodrome.moulins@wanadoo.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFHY.3
0800-1100, 1300-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1
NILDouanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0500-1630Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :TUE-FRI, except public HOL : 0800-1100, 1230-
1630.
Outside these SKED, possible opening for IFR or
commercial flights on request from AFIS on the last
working day before 1500.
TEL : 04 70 20 03 79 - FAX : 04 70 20 82 62.

AFIS : MAR-VEN, sauf JF : 0800-1100, 1230-1630.
En dehors de ces HOR, ouverture possible pour vols
IFR ou commerciaux avec préavis le dernier jour
ouvrable avant 1500 auprès de l'AFIS.
TEL : 04 70 20 03 79 - FAX : 04 70 20 82 62.

ATS7

AFIS SKED : cash payment, VISA card.
Fuel dispenser with TOTAL card : H24

HOR AFIS : paiement comptant, carte VISA
Automate avec carte TOTAL H24Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFHY.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100LL, JET A1
Coopling available.
Lubricant : NIL

Carburant : 100LL, JET A1
Possibilité d'avitaillement sous pression.
Lubrifiant : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

JET A1 : 15 m3/h ; AVGAS : 5 m3/hMoyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Possible O/RHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

AERO MAINTENANCE AUVERGNE - TEL : 04 70 49 08 15 - E-mail : info@ama.aeroRéparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFHY.11
Centre MET associé / Associated MET Office1

voir/see AD 2 LFHY .3Horaires de service / Hours of service2
Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
Briefing, consultation5
Documentation de vol / Flight documentation6
Langue utilisée / Language used
Cartes, autres informations
Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

Organismes ATS desservis / ATS units served9
Informations complémentaires
Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFHY.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 890ft
46°32'01.65"N 003°24'55.19"E

------
GUND NIL

11.8 F/D/W/U
revêtue / paved1300 x 30082  (081)08

THR : 910ft
46°32'07.35"N 003°25'55.63"E

------
GUND NIL

11.8 F/D/W/U
revêtue / paved1300 x 30262  (261)26

THR : 902ft
46°32'00.20"N 003°25'07.23"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved843 x 80082  (081)08R

THR : 911ft
46°32'03.92"N 003°25'46.44"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved843 x 80262  (261)26L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1420 x 150NILNILNIL08
NILNIL1420 x 150NILNILNIL26
NILNILNILNILNILNIL08R
NILNILNILNILNILNIL26L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFHY.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

130013001300130008
130013001300130026
84384384384308R
84384384384326L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFHY.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G - LIL08
G - LIL26

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)LIL130008
(2)LIL130026

(1) Extrémité de piste : BI / RWY end : LIL
(2) Extrémité de piste : BI / RWY end : LIL
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFHY.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NoNonBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
BlueBleuBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Power generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
Less than 15 sInférieur à 15 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFHY.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFHY.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFHY.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO125.205 MHzMOULINS Information (FR)
MOULINS Information (EN)AFIS

Absence AFISHX125.205 MHzMOULINS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFHY.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFHY.20

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFHY.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFHY.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departure22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1
RWY 08 : climb MAG 081° up to 1400 (490) then direct route climbing up
to en-route safety altitude.

RWY 08 : monter RM 081° jusqu'à 1400 (490) puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 26 : climb MAG 261° at 3.6% up to 1300 (410) (1), then direct route
climbing up to en-route safety altitude.

RWY 26 : monter RM 261° à 3,6% jusqu'à 1300 (410) (1), puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) : Climb gradient required by a forest ALT 1013 ft located at 1200 m
from DER left side of the axis.

(1) : Pente déterminée par la forêt d'altitude 1013 ft située à 1200 m de la
DER à gauche de l'axe.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFHY.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT équipés de radio.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT D'AERODROME23.2

PCL :PCL :
Clicks on mic 3-5-7 :Fonctionnement 3-5-7 :
- 3 : lighting ignition for 15 min- 3 : allumage balisage pendant 15 min
- 5 : flashing lights- 5 : allumage feux à éclats
- 7 : extinction- 7 : extinction des feux
ADJACENT AIRSPACES23.3ESPACES ADJACENTS23.3
AD located under SAINT-YAN TMA.AD situé sous la TMA SAINT-YAN.
WILDLIFE STRIKE HAZARD23.4PERIL ANIMALIER23.4
NIL.NIL.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFHY.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFHY.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBR.1

LFBR - MURET LHERM

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBR.2
43°26'57"N 001°15'49"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
5 km WSW MuretDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

623 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

161 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.6354°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.12°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
VILLE DE MURETGestionnaire de l'AD / AD administration6
BP 207
31607 Muret

Adresse / Address

05 61 51 95 95Telephone
FAX
TELEX

LFBRZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBR.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0145-2245Bureau MET / MET briefing office6
MON-FRI : 0730-1930 or SS + 30 (if SS + 30 < 1930)
except HOL.
Possible extension till 1930 and on TUE till 2300, on
PPR before 1500 on the same day.
SAT : 0800-1900 or SS + 30 (if SS + 30 < 1900) except
HOL.
TWR TEL : 05 34 46 08 33 - FAX : 05 34 46 08 32.

LUN-VEN : 0730-1930 ou SS + 30 (si SS + 30 < 1930)
sauf JF.
Extension possible jusqu'à 1930, et le MAR jusqu'à
2300, sur PPR le jour même avant 1500.
SAM : 0800-1900 ou SS + 30 (si SS + 30 < 1900) sauf
JF.
TWR TEL : 05 34 46 08 33 - FAX : 05 34 46 08 32.

ATS7

SUM : 0700-1000, 1300-1700.
WIN : 0700-1100, 1300-1800.

ETE : 0700-1000, 1300-1700.
HIV : 0700-1100, 1300-1800.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBR.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

100 LL. Lubricant 80 : (CIV-MIL)
Payment : cash,cheque, credit card, TOTAL card -
(provided by ACB Clément ADER).

100 LL. Lubrifiant 80 : (CIV-MIL)
Paiement : comptant, chèque, CB, espèces, automate
carte TOTAL - (Assuré par ACB Clément ADER).

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
PossibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Midi Pyrénées Aviation. Atelier agréé TEL : 05 61 51 17 73Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBR.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 619ft
43°27'04.98"N 001°15'27.43"E

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved1100 x 30117  (116)12

THR : 621ft
43°26'48.95"N 001°16'11.13"E

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved1100 x 30297  (296)30

THR : 617ft
43°27'08.86"N 001°15'45.20"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved300 x 40117  (116)12L

THR : 617ft
43°27'04.40"N 001°15'57.49"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved300 x 40297  (296)30R

THR : 620ft
43°27'02.06"N 001°15'31.25"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved825 x 50117  (116)12R

THR : 620ft
43°26'50.04"N 001°16'04.02"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved825 x 50297  (296)30L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL12
NILNILNILNILNILNIL30
NILNILNILNILNILNIL12L
NILNILNILNILNILNIL30R
NILNILNILNILNILNIL12R
NILNILNILNILNILNIL30L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBR.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

110011001100110012
110011001100110030
30030030030012L
30030030030030R
82582582582512R
82582582582530L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBR.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

30 ftPAPI 3.4 ° 5.9 %G12
30 ftPAPI 3.1 ° 5.4 %G30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW1100 M12
RLILW1100 M30

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBR.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Yellow and blue.Jaunes et bleues.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4

< 1sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBR.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBR.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ MURET 1

HOR ATS MURET
MURET ATS SKED

TWR

MURET Tour (FR)
MURET Tower (EN)

2400ft AMSL
------------

SFC
G

43°26'32"N , 001°10'27"E - 43°29'31"N ,
001°12'48"E - 43°28'38"N , 001°15'30"E -
43°26'59"N , 001°20'30"E - 43°24'20"N ,
001°20'14"E - 43°23'41"N , 001°18'15"E -
43°26'32"N , 001°10'27"E
RMZ MURET 2

HOR ATS MURET
Lorsqu'elle est active, la RMZ MURET 2
coexiste avec la partie de la TMA TOULOUSE
avec laquelle elle interfère.
MURET ATS SKED
When active, RMZ MURET 2 coexists with
the TMA TOULOUSE part which it interferes
with.

TWR

MURET Tour (FR)
MURET Tower (EN)

3000ft AMSL
------------

2400ft AMSL
E

43°26'32"N , 001°10'27"E - 43°29'31"N ,
001°12'48"E - 43°28'38"N , 001°15'30"E -
43°26'59"N , 001°20'30"E - 43°24'20"N ,
001°20'14"E - 43°23'41"N , 001°18'15"E -
43°26'32"N , 001°10'27"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBR.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX121.750 MHzMURET Sol (FR)
MURET Ground (EN)TWR

HO123.200 MHzMURET Tour (FR)
MURET Tower (EN)TWR

HX123.200 MHzMURET Gonio (FR)
MURET Homer (EN)VDF

TEL : 05 34 46 08 36HO124.580 MHzMURET (FR)
MURET (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBR.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

300°/3,7NM THR 1225NM774 ft43°28'47.3"N 001°10'53.6"EH24350 kHzMUTNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBR.20
ATC20.1ORGANISMES DE LA CA20.1
See AD 2 LFBO.Voir AD 2 LFBO.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
See AD 2 LFBO.Voir AD 2 LFBO.

GROUND HANDLING20.3MANOEUVRES AU SOL20.3
Unpaved RWY not available after heavy rain.Pistes non revêtues inutilisables après fortes pluies.
Manoeuvring area only partly visible from ATC.Aire de manoeuvre partiellement visible du contrôle aérien.
At night, or when RVR < 800 m :De nuit, ou si RVR < 800 m :
-- only one movement at a time on the manoeuvring area,un seul mouvement à la fois sur l’aire de manoeuvre,

- -le point d'attente est alors la ligne de sécurité blanche délimitant les
aires de trafic et les voies de circulation.

the holding point is then the white safety line marking the border
between aprons and taxiways.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFSN.1

LFSN - NANCY ESSEY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFSN.2
48°41'32"N 006°13'34"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
4 km E NancyDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

757 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

154 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.8699°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.13°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SASU GRAND AEROPOLE NANCYGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de NANCY ESSEY
BP 20104 - 54510 TOMBLAINE

Adresse / Address

03 83 21 56 90Telephone
03 83 29 06 19FAX

TELEX
LFSNZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Email : operations@aeroport-nancy-tomblaine.fr
Site : www.nancy.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFSN.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

FLIGHT WITHIN SCHENGEN AND UE : Authorized.
FLIGHT WITHIN SCHENGEN OUTSIDE UE (Norway,
Swiss, Iceland) : Authorized under conditions of
franchises (funds and merchandises). Prior notice 24HR
to CODT METZ codt-metz@douane.finances.gouv.fr.
Form available on the website of AD operator.
FLIGHT OUTSIDE SCHENGEN OR OUTSIDE UE :
prohibited.

VOLS INTRA SCHENGEN ET UE : Autorisés.
VOLS INTRA SCHENGEN HORS UE (Norvège, Suisse,
Islande) : Autorisés sous conditions de franchises
(capitaux et marchandises). Préavis de 24H à CODT
METZ codt-metz@douane.finances.gouv.fr. Formulaire
disponible sur le site de l'exploitant AD.
VOLS HORS SCHENGEN OU HORS UE : Interdits.

Douanes et police / Customs and immigration2

Hospital at 3.3 km in downtownHôpital à 3.3 km en centre-villeServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI : 0800-1145, 1215-1800;
SAT, SUN and HOL : 0800-1100, 1300-1800.
Other SKED, possible opening O/R AFIS : PN 45 min
for medical evacuation flights, PPR PN 72 HR for other
flights.
TEL : 03 83 21 54 29.
E-mail : afis@aeroport-nancy-tomblaine.fr

AFIS : LUN-VEN : 0800-1145, 1215-1800;
SAM, DIM et JF : 0800-1100, 1300-1800.
Autres HOR, ouverture possible O/R AFIS : PN 45 min
pour vols sanitaires, PPR PN 72 HR pour autres vols.
TEL : 03 83 21 54 29.
E-mail : afis@aeroport-nancy-tomblaine.fr

ATS7

Provided by AD operator : MON-FRI : 0800-1745 , SAT,
SUN and HOL: 0800-1045, 1300-1745.
Automatic fuel dispenser available with TOTAL card
(only for 100LL).
O/R AD operator or ATS PN 45 min for medical
evacuation flights and PPR PN 72 HR for other flights.
Automatic refuelling H24 available for helicopters with
TOTAL card (JET A1).

Assuré par l'exploitant AD : LUN-VEN : 0800-1745 ,
SAM, DIM et JF : 0800-1045, 1300-1745.
Avitaillement automatique disponible avec CB TOTAL
(uniquement 100LL)
Absence ATS : O/R exploitant AD ou services ATS. PN
45 min pour les vols sanitaires et PPR PN 72 HR pour
les autres vols.
Avitaillement automatique H24 disponible pour
hélicoptères avec CB TOTAL (JET A1).

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFSN.11
BALE MULHOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFSN .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 68 08 11 08Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFSN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 700ft
48°41'10.84"N 006°13'35.99"E

------
GUND NIL

31 F/C/W/T
revêtue / paved1600 x 40028  (026)03

THR : 757ft
48°41'56.50"N 006°14'13.12"E

------
GUND NIL

31 F/C/W/T
revêtue / paved1600 x 40208  (206)21

THR : 708ft
48°41'15.58"N 006°13'44.56"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved550 x 50028  (026)03R

THR : 728ft
48°41'31.03"N 006°13'57.24"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved550 x 50208  (206)21L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1720 x 75NILNILNIL03
(2)NIL1720 x 75NILNILNIL21
NILNILNILNILNILNIL03R
NILNILNILNILNILNIL21L

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) RWY 03 et 21 : 90 m x 80 m.
Bande dégagée RWY 03 et 21 : 1720 m x 150 m.
RESA (Runway End Safety Area) RWY 03 and 21 length 90 m width 80 m.
Runway cleared strip RWY 03 and 21 length 1720 m width 150 m.
(2)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) RWY 03 et 21 : 90 m x 80 m.
Bande dégagée RWY 03 et 21 : 1720 m x 150 m.
RESA (Runway End Safety Area) RWY 03 and 21 length 90 m width 80 m.
Runway cleared strip RWY 03 and 21 length 1720 m width 150 m.

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFSN~~~END~~~-4 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFSN.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

160016001600160003
900900900TWY B

Distance utilisable restante depuis la raquette "Est" : 1400m.
Remaining usable distance from turning area "East": 1400m.160016001600160021

700700700TWY B
55055055055003R
55055055055021L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFSN.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G- 420 m - LIH03
41 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G21

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH - LILW60 m1600 m03
(2)RLIH - LILW60 m1600 m21

(1)  Balisage latéral : W sur le 2/3 de la piste, Y sur le dernier tiers
Edge lighting: W on the two-thirds of the RWY, Y on the last third.
(2)  Balisage latéral : W sur le 2/3 de la piste, Y sur le dernier tiers.
Edge lighting: W on the two-thirds of the RWY, Y on the last third.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFSN.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

RWY guard lights "Wig-wag" at holding points A and
B.

Feux de protection de piste "Wig-wag" aux points
d'attente A et B.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Groupe electrogène 80 kVA + onduleurAlimentation de secours / Secondary power unit4
< 1sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFSN.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFSN.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ NANCY ESSEY

HOR AFIS NANCY ESSEY
NANCY ESSEY AFIS SKED

AFIS
NANCY Information (FR)
NANCY Information (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
G

48°44'09"N , 006°15'02"E - 48°43'21"N ,
006°19'19"E - 48°42'36"N , 006°18'50"E - arc
horaire de 3.65 NM de rayon centré sur 48°41'32"N
, 006°13'34"E ( ARP LFSN ) - 48°37'54"N ,
006°13'27"E - 48°35'25"N , 006°11'42"E -
48°37'06"N , 006°06'54"E - 48°38'45"N ,
006°08'20"E - 48°41'14"N , 006°11'08"E -
48°42'53"N , 006°14'04"E - 48°44'09"N ,
006°15'02"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFSN.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.605 MHzNANCY Information (FR)
NANCY Information (EN)AFIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFSN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRS.1

LFRS - NANTES ATLANTIQUE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRS.2
47°09'25"N 001°36'28"WPosition GEO ARP1

RWY center lines intersectionIntersection axe des 2 pistesSituation de l'ARP / ARP location
8km SW NANTES8km SW de NANTESDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

90 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.7169°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORT DU GRAND OUEST (AGO)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de NANTES ATLANTIQUE
44346 BOUGUENAIS CEDEX

Adresse / Address

AGO opérations aéronautiques sur AD H24 : 02 40 84 81 53Telephone
02 40 84 82 11 (AGO sur AD)FAX
AERONTE 711711F - NTECHXHTELEX
LFRSYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRS.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Immigration : H24.
Customs : random, PN 2 HR before ETA NANTES.

Police : H24.
Douanes : aléatoire, PN 2 HR avant ETA NANTES.Douanes et police / Customs and immigration2

H 24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
H 24BDP / ARO5
H 24Bureau MET / MET briefing office6
H 24ATS7
H 24Avitaillement / Fueling8

Handling mandatory : contact ground handling company
(see AD 2 LFRS.4)

Assistance obligatoire : contacter service d'escale (voir
AD 2 LFRS.4)Services de manutention / Handling9

According to operational needsSelon besoin exploitationSûreté / Safety10
ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : H24.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : H24.Observations / Remarks12
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFRS.11
CRA-NANTESCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFRS .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-NANTESCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

30
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H 24Périodicité / Interval of issuance
P-D-TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR): 02 40 05 29 31.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRS.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 73ft
47°08'29.77"N 001°37'10.36"W

------
GUND NIL

49 F/C/W/T
macadam / macadam2853 x 45027  (028)03

THR : 87ft
DTHR : 87ft

47°09'51.73"N 001°36'07.95"W
( 47°09'47.11"N 001°36'11.47"W )

------
GUND NIL

49 F/C/W/T
macadam / macadam2853 x 45207  (208)21

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2973 x 28050NILNIL03
(2)NIL2973 x 28060NILNIL21

(1) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90 x 90 m
(2) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 190 x 90 m.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRS.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

SIV 1HO122.800 MHzNANTES Information (FR)
NANTES Information (EN)FIS

SIV 2.1
SIV 4 (hors HOR ATS LFBH/Outside LFBH ATS SKED)HO130.275 MHzNANTES Information (FR)

NANTES Information (EN)FIS

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency < FL 115.
FIS, APP, TWR.
Sur instruction CTL/On ATC instruction.

HO119.400 MHzNANTES Approche (FR)
NANTES Approach (EN)APP

> FL 115
Secteur/Sector LU.HO119.535 MHzNANTES Approche (FR)

NANTES Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors NA 1 à/to 4.HO120.125 MHzNANTES Approche (FR)
NANTES Approach (EN)APP

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency > FL 115.
Sur instruction CTL/On ATC instruction.HO121.215 MHzNANTES Approche (FR)

NANTES Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors NB 1 à/to 5.HO124.250 MHzNANTES Approche (FR)
NANTES Approach (EN)APP

Secteurs/Sectors RS 1 à/to 4.HO124.430 MHzNANTES Approche (FR)
NANTES Approach (EN)APP

HO121.655 MHzNANTES Sol (FR)
NANTES Ground (EN)TWR

HO118.650 MHzNANTES Tour (FR)
NANTES Tower (EN)TWR

HO118.650 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

HO120.125 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

HO121.500 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

HO122.800 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

HO124.250 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

HO124.430 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

HO130.275 MHzNANTES Gonio (FR)
NANTES Homer (EN)VDF

TEL : 02 40 05 12 74HO126.930 MHzNANTES (FR)
NANTES (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRS.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)252º/782 m DTHR 21100NM(315°..45°)
150NM FL50047°09'39.1"N 001°36'46.7"WH24115.5 MHz

CH 102XNTSVOR-DME

028°/327 m DTHR 2186 ft47°09'56.5"N 001°36'04.3"WH24109.9 MHzNTLOC 03 (III.E.4)

003°/292 m THR 0316.9 m/55 ft
( 3 °)76 ft47°08'39.2"N 001°37'09.6"WH24333.8 MHzGP 03

(2)003°/292 m THR 0325NM FL250132 ft47°08'39.2"N 001°37'09.6"WH24CH 36XDME 03
(1) DME NTS : possibles fausses indications sur courte finale ILS LOC Z et ILS LOC Y RWY 03 LFRS.
(2) Portée omnidirectionnelle
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFQG.1

LFQG - NEVERS FOURCHAMBAULT

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFQG.2
47°00'13"N 003°06'39"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY BSituation de l'ARP / ARP location
3 km W NeversDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

602 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.058°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.128°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AEROPORT DE NEVERSGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport
58180 Marzy

Adresse / Address

03 86 57 24 08Telephone
FAX
TELEX

LFQGZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : contact@aeroportdenevers.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFQG.3
MON-FRI : 0800-1100, 1300-1600LUN-VEN : 0800-1100, 1300-1600Gestionnaire de l'AD / AD administration1
International flights authorized to/from countries part of
both Schengen and European Union countries.
No customs.

Vols internationaux autorisés uniquement depuis/vers
les pays membres à la fois de l'Union Européenne et
Schengen.
Pas de douanes

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
SUM : MON-FRI : 0630-1030, 1130-1530. From April
1st to October 31st.
WIN : MON-FRI : 0730-1130, 1230-1630. From
November 1st to March 31st.
Extensions : MON-FRI : PPR PN 24H, SAT-SUN : PPR
PN before FRI 1400 local time.
HOL : PPR last working day before 1400 local time.

AFIS :
ETE : LUN-VEN : 0630-1030, 1130-1530. Du 1er avril
au 31 octobre.
HIV : LUN-VEN : 0730-1130, 1230-1630. Du 1er
novembre au 31 mars.
Extensions : LUN-VEN : PPR PN 24H, SAM-DIM : PPR
PN avant vendredi 1400 heure locale.
JF : PPR le dernier jour ouvrable avant 1400 heure
locale.

ATS7

Automatic station H24 with BP card.
Credit card payment : RFFS SKED.

Automate H24 avec carte BP.
Paiement CB : HOR RFFS.Avitaillement / Fueling8

Pushback vehicle + Ground Power Unit.Véhicule de repoussage + groupe de parcServices de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

NoneAucunDégivrage / De-icing11
GRF (global reporting format) : AFIS SKEDGRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR AFISObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFQG.4
On requestSur demandeMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Fuel : AVGAS 100 LL and JET A1.
Lubricants: NIL.

Carburants : AVGAS 100 LL et JET A1.
Lubrifiants : NIL.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

JET A1 : 2 tanks 30 m3 (12 m3/HR), nozzle and
coupling.
AVGAS 100 LL : 1 tank 20 m3 (5 m3/HR), nozzle.

JET A1 : 2 cuves 30 m3 (12 m3/HR), pistolet et
coupling.
AVGAS 100 LL : 1 cuve 20 m3 (5 m3/HR), pistolet.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

NoneAucunMoyens de dégivrage / De-icing facilities4
Upon request and availability.Sur demande, selon disponibilitéHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFQG.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 568ft
DTHR : 568ft

47°00'23.41"N 003°06'15.30"E
( 47°00'20.85"N 003°06'21.30"E )

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved1630 x 30122  (121)12

THR : 602ft
DTHR : 581ft

46°59'55.50"N 003°07'20.70"E
( 47°00'02.14"N 003°07'05.12"E )

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved1630 x 30302  (301)30

THR : 568ft
DTHR : 571ft

47°00'19.54"N 003°06'30.19"E
( 47°00'18.17"N 003°06'33.40"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved930 x 60122  (121)12L

THR : 582ft
DTHR : 577ft

47°00'03.44"N 003°07'07.82"E
( 47°00'04.82"N 003°07'04.61"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved930 x 60302  (301)30R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1750 x 150NILNILNIL12
NILNIL1750 x 150NILNILNIL30
NILNILNILNILNILNIL12L
NILNILNILNILNILNIL30R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFQG.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

148016301630163012
124016301630163030
85093093093012L
85093093093030R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFQG.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G12
21 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1630 m12
RLILW60 m1630 m30

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFQG.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY A and B : straight-section reflective beacons and
LIL level with the bullnoses.

TWY A et B : balises rétro-réfléchissantes sections
rectilignes et feux BI au niveau des musoirs.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
Power grid to power generator < 15 s
Power generator to power grid < 1 s (in the presence
of ATS)

Réseau vers GE < 15 s
GE vers réseau < 1 s (en présence ATS)

Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFQG.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFQG.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFQG.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO120.605 MHzNEVERS Information (FR)
NEVERS Information (EN)AFIS

Absence AFISHX120.605 MHzNEVERS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFQG.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

132º/3.8NM THR 3025NM681 ft46°57'20.3"N 003°11'23.8"EH24394 kHzNVNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFQG.20
OPERATING CONDITIONS20.1CONDITIONS D'EXPLOITATION20.1
Simultaneous use of both RWY prohibited.Utilisation simultanée des deux pistes interdite.
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFQG.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFQG.22
DEPARTING FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1

Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR

RWY 12 : Climb at 8,2% gradient MAG 121° up to 1200 (598) (1) then
direct route, climbing to en-route safety altitude.

RWY 12 : Monter à 8.2% RM 121° jusqu'à 1200 (598) (1) puis route directe,
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Most penalising obstacle : tree 668 ft located 270 m from DER and 191
m South of axis.

(1) Obstacle le plus pénalisant : arbre de 668 ft situé à 270 m de la DER
et à 191 m au Sud de l’axe.

RWY 30 : Climb at 10.3% gradient MAG 301° (1) (2) up to 1200 (632) then
direct route, climbing to en-route safety altitude.

RWY 30 : Monter à 10.3% RM 301° (1) (2) jusqu'à 1200 (632) puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Most penalising obstacle : hedge 603 ft located 153 m from DER and
60 m South of axis.

(1) Obstacle le plus pénalisant : haie de 603 ft située à 153 m de la DER
et à 60 m au Sud de l’axe.

(2) This instruction ignores trees located near the DER South of the axis,
the nearest located 32 m from the DER and 96 m South of axis, inducing
a minimum slope of 23.8 %, and the building 605 ft located 30m from DER
and 141 m South of axis, inducing a minimum slope of 21.4 %.

(2) Cette consigne fait abstraction des arbres situés à proximité de la DER
au Sud de l’axe, le plus proche situé à 32 m de la DER et à 96 m au Sud
de l’axe, induisant une pente minimale de 23.8 %, et du bâtiment de 605
ft situé à 30 m de la DER et à 141 m au Sud de l’axe, induisant une pente
minimale de 21.4 %.

PAPI22.2PAPI22.2

Do not use the PAPI if eye/wheel height greater than 3 meters.Ne pas utiliser le PAPI si hauteur oeil/roue supèrieure à 3 mètres.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFQG.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped aircraft.AD réservé aux appareils munis de radio.
Wildlife strike hazard : random, adapted.Péril animalier : occasionnel, adapté.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
PCL (LIL only) : SS+30 to SS-30PCL (BI seulement) : SS+30 à SR-30
The PCL turns on after 3 microphone switch action and activates RWY,
TWY and the PAPI RWY 30.

La PCL s'allume avec 3 coups d'alternats, et met en service RWY, TWY
et le PAPI RWY 30.

The PCL turns off automatically after 15 minutes.La PCL s'éteint automatiquement après 15 minutes.
RESTRICTIONS PAVED RWY 12/3023.3RESTRICTIONS PISTE REVETUE 12/3023.3
- Prohibited for ACFT whose reference TKOF distance is greater than 1200
m.

- Interdite aux aéronefs dont la distance de référence au décollage est
supérieure à 1200 m.

- Mandatory TKOF from RWY ends.- Décollage obligatoire depuis les extrémités de piste.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFQG.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMN.1

LFMN - NICE COTE D'AZUR

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMN.2
43°39'55"N 007°12'54"EPosition GEO ARP1
TWRSituation de l'ARP / ARP location

3,2 NM SW NICE3,2 NM SW de NICEDirection, distance de la ville
Direction, distance from city2

12 ftAltitude de référence / Reference elevation3
29 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.0038°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.116°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SA AEROPORTS COTE D'AZUR (SA ACA)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de NICE Côte d'Azur
BP 3331
06206 NICE CEDEX 3

Adresse / Address

(0)8 20 42 33 33 (SA ACA)Telephone
FAX

E-mail : CoordonnateurOP@cote-azur.aeroport.frTELEX
LFMNYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Main assignee: CAAAffectataire principal : CAAObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMN.3
AEROPORTS DE LA COTE D'AZURGestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2
H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

SASCA : without prior notice 0400-2100, TEL : 04 93
21 39 73.
WF Aviation Services : without prior notice 0400-2200,
TEL : 04 83 76 28 13.
Outside these SKED, O/R 1 HR after ACFT landing to
SA ACA on AD or handling.

SASCA : sans préavis 0400-2100, TEL : 04 93 21 39
73.
WF Aviation Services : sans préavis 0400-2200, TEL
: 04 83 76 28 13.
En dehors de ces HOR, O/R 1 HR après atterrissage
de l'appareil à SA ACA sur AD ou assistant.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
H24Sûreté / Safety10

Service not providedPrestation non assuréeDégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 10ft
DTHR : 11ft

43°39'06.50"N 007°12'14.55"E
( 43°39'08.57"N 007°12'17.38"E )

------
GUND NIL

77 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2628 x 45045  (043)04L

THR : 10ft
DTHR : 10ft

43°40'06.76"N 007°13'37.42"E
( 43°40'05.44"N 007°13'35.60"E )

------
GUND NIL

77 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2628 x 45225  (223)22R

THR : 10ft
43°38'48.26"N 007°12'08.98"E

------
GUND NIL

76 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2963 x 45045  (043)04R

THR : 12ft
43°39'56.19"N 007°13'42.40"E

------
GUND NIL

76 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2963 x 45225  (223)22L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NILNIL150NILNIL04L
(2)NILNIL490NILNIL22R
(3)NIL3083 x 280540NILNIL04R
(4)NIL3083 x 280540NILNIL22L

(1)  Bande : TKOF : 2748 x 280, LDG : 2658 x 280. / Strip : TKOF : 2748 x 280, LDG : 2658 x 280.
Accotements de piste : 15 m de part et d'autre. / RWY shoulders : 15 m on each side.
Mise en place d'une Runway Starter Extension de 90 x 45 m en amont du seuil décalé. / Implementation of a 90 x 45 m Runway Starter Extension upstream from the
displaced threshold.
RESA : 90 x 90 m.
(2)  Bande : 2600 x 280. / Strip : 2600 x 280.
Accotements de piste : 15 m de part et d'autre. / RWY shoulders : 15 m on each side.
RESA : 90 x 90 m.
(3)  Accotements de piste : 15 m de part et d'autre. / RWY shoulders : 15 m on each side.
RESA : 90 x 90 m.
Présence d'un enrochement lié à la digue maritime en extrémité de RESA 04R. /Rockfill linked to the seawall at the end of RESA 04R.
(4)  Accotements de piste : 15 m de part et d'autre. / RWY shoulders : 15 m on each side.
RESA : 90 x 90 m.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

200NM(135°..225°)
150NM FL5002822 ft43°46'14.3"N 007°15'15.8"EH24112.4 MHz

CH 71XNIZDME

40NM1500 ft43°23'04.5"N 006°36'22.9"EH24428 kHzMUSNDB

100NM FL2508.85 ft43°39'35.0"N 007°13'27.9"EH24109.65 MHz
CH 33YAZRVOR-DME

(1)010°/240 m THR 22L9 ft43°40'03.8"N 007°13'44.6"EH24110.7 MHzNALOC 04R
(NOCAT)

066°/313 m THR 04R15.8 m/52 ft
( 3 °)9 ft43°38'52.1"N 007°12'21.9"EH24330.2 MHzGP 04R

066°/313 m THR 04R25NM FL25030 ft43°38'52.1"N 007°12'21.9"EH24CH 44XDME 04R

(2)044º/209 m DTHR
22R8 ft43°40'10.2"N 007°13'42.2"EH24109.95 MHzNILOC 04L (I.B.1)

019º/294 m DTHR
04L

15 m/49 ft
( 3 °)10 ft43°39'17.5"N 007°12'22.0"EH24333.65 MHzGP 04L

019º/294 m DTHR
04L25NM FL25066 ft43°39'17.5"N 007°12'22.0"EH24CH 36YDME 04L

(1)  ILS non dans l'axe. Ne permet pas les entrainements aux APP CAT 2 et CAT 3 ou ATT automatique.
ILS out of RWY axis. Does not allow training in APP CAT 2 and APP CAT 3 or automatical landing.
(2)  Ne permet pas les entrainements aux APP CAT 2 et CAT 3 ou ATT automatique.
Does not allow training in APP CAT 2 and APP CAT 3 or automatical landing.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFTW.1

LFTW - NIMES GARONS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFTW.2
43°45'27"N 004°24'59"EPosition GEO ARP1

middle of RWYmilieu de pisteSituation de l'ARP / ARP location
9 km SSE NÎMES9 km SSE de NÎMESDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

309 ftAltitude de référence / Reference elevation3
33.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.3913°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.118°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT NIMESGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Nîmes Grande Provence Méditerranée
30800 Saint Gilles

Adresse / Address

(0)4 66 70 49 49/57Telephone
(0)4 66 70 91 24FAX
SITA : FNIAPXHTELEX
LFTWYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

E-mail : nimes.ops@edeis.com.
Main assignee: CAA.
Secondary assignee: Ministry of the Interior.

E-mail : nimes.ops@edeis.com
Affectataire principal : CAA.
Affectataire secondaire : Ministère de l'intérieur.

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFTW.3
0800-1700Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Outside commercial regular flights according to AD
operator SKED.
International flights MON-FRI :
- flight between 0700 and 1600 : PN 24 HR,
- flight between 1600 and 1900 : PN 1 HR before 1500,
- flight between 2100 and 0700 : PN 24 HR.
SAT, SUN and HOL : PN on the last working day before
1500.

Vols commerciaux réguliers selon le programme de
l'exploitant.
Vols internationaux LUN-VEN :
- si mouvements prévus entre 0700 et 1600 : PN 24
HR,
- si mouvements prévus entre 1600 et 1900 : PN 1 HR
avant 1500,
- si mouvements prévus entre 2100 et 0700 : PN 24
HR.
SAM, DIM et JF : PN avant 1500 le dernier jour
ouvrable.

Douanes et police / Customs and immigration2

Not availableNon disponibleServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5

Letter boxBoite à lettresBureau MET / MET briefing office6
See NOTAM.
Absence ATS : O/R EDEIS by TEL :
- MON-FRI : PN before 1500.
- Public HOL : PN on the last working day before 1500.

Voir NOTAM.
Absence ATS : O/R EDEIS par TEL :
- LUN-VEN : PN avant 1500,
- JF : PN le dernier jour ouvrable avant 1500.

ATS7

See NOTAM.
Outside SKED :
- MON-FRI : O/R before 1700.
- SAT, SUN and HOL : PN on the last working day
before 1700.

Voir NOTAM.
Hors HOR :
- LUN-VEN : O/R avant 1700.
- SAM, DIM et JF : PN le dernier jour ouvrable avant
1700.

Avitaillement / Fueling8

O/R EDEISServices de manutention / Handling9
O/R EDEISSûreté / Safety10
O/R EDEISDégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFTW.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 301ft
43°46'06.27"N 004°24'56.00"E

------
GUND NIL

63 R/B/W/T
béton / concrete2443 x 45177  (175)18

THR : 309ft
43°44'47.21"N 004°25'01.69"E

------
GUND NIL

63 R/B/W/T
béton / concrete2443 x 45357  (355)36

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL30090NIL18
NILNILNIL30090NIL36

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFTW.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

244325332743244318
202422341934TWY D
202722371937TWY J

244325332743244336
198321931893TWY B
137215821282TWY F

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFTW.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

61 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G - LIL
- LIHCAT I  - 900 m - W - LIH18

49 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G - LIL
- LIH36

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

R - LIH-LILLIH-LILW60 m2440 m18
R - LIH-LILLIH-LILW60 m2440 m36

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFTW.15
ABN

1
IBN

NILTé d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

Secondary power supply : uninterruptible power supply,
4 generators: 2 x 1000 KVA, 1 x 800 KVA and 1 x 330
KVA.

Alimentation électrique auxiliaire : onduleurs, 4 groupes:
2 x 1000 KVA, 1 x 800 KVA et 1 x 330 KVA.Alimentation de secours / Secondary power unit

4

Time zeroTemps zéroTemps de commutation / Switch-over time
Flashing 3 intensities lights W RWY 18 and 36
Turn around area: LIL B lights - LIL R and G lights for
line up and start turning
"Sécurité civile" heliport: W/O lights
The last 600 meters of RWY 18 and 36 are not indicated
by yellow lights.

Feux W à éclats pistes 18 et 36 3 intensités
Raquettes : feux B BI - R et G BI alignement et mise
en virage
Hélistation "Sécurité Civile" : feux W/O
Les 600 derniers mètres de pistes 18 et 36 ne sont pas
indiqués par des feux jaunes.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFTW.16
Surface : macadam
Dimensions : 50m x 50m
Strength : 13 F/D/W/T
Orientation GEO (MAG) : 177°/357° (175°/355°)
Helipad for the exclusive use of "Sécurité civile"

Revêtement : macadam
Dimensions : 50m x 50m
Résistance : 13 F/D/W/T
Orientation GEO (MAG) : 177°/357° (175°/355°)
Hélistation à l'usage exclusif de la "Sécurité civile"

Description

1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFTW.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR GARONS
Voir/See NOTAM.
A l'exclusion des LF-R 8 , LF-R 190 et LF-R
108B lorsqu'elles sont actives.
Extensions d'horaires possibles sur PPR
auprès de l'exploitant d'aérodrome, le dernier
jour ouvrable avant 1400 (ETE -1HR).
Activation connue sur FREQ TWR 123.200
MHz et ATIS.
Except for LF- R 8 , LF- R 190 and LF-R 108B
when active.
Possible SKED extension on PPR from AD
operator, on the last working day before 1400
(SUM - 1HR).
Activity known on TWR 123.200 MHz and
ATIS FREQ.

TWR

GARONS Tour (FR)
GARONS Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

43°55'57"N , 004°31'24"E - 43°52'30"N ,
004°31'30"E - 43°48'00"N , 004°38'38"E -
43°33'41"N , 004°30'00"E - arc horaire de 12.78
NM de rayon centré sur 43°45'57"N , 004°25'03"E
- 43°34'09"N , 004°18'14"E - 43°45'57"N ,
004°11'49"E - 43°53'17"N , 004°13'43"E - arc
horaire de 11 NM de rayon centré sur 43°45'57"N
, 004°25'03"E - 43°55'57"N , 004°31'24"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFTW.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.800 MHzGARONS Sol (FR)
GARONS Ground (EN)TWR

HO123.200 MHzGARONS Tour (FR)
GARONS Tower (EN)TWR

HO123.200 MHzGARONS Gonio (FR)
GARONS Homer (EN)VDF

HO129.355 MHzGARONS (FR)
GARONS (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFTW.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)148°/322 m THR 1825NM FL250340 ft43°45'57.2"N 004°25'03.2"EH24109.55 MHz
CH 32YNGDME

(2)354°/5,34NM THR 1825NM249 ft43°51'25.9"N 004°24'22.6"EH24354 kHzNGNDB
(1) DME ATT omnidirectionnel
(2) Situé à NIMES Courbessac.

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFTW.20

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFTW.21
TRAINING FLIGHTS21.1VOLS D'ENTRAINEMENT21.1
Authorizations subject to EDEIS agreement. E-mail :
nimes.ops@edeis.com.

Autorisations après accord EDEIS. E-mail : nimes.ops@edeis.com.

Traffic patterns and instrument approaches trainings are :Les entraînements aux tours de piste et aux approches aux instruments
sont :

-- prohibited for ACFT in CAT 1, 2 and 3 acoustic groups,interdits toute l’année aux aéronefs des groupes acoustiques 1, 2 et
3, - authorized for ACFT with turbojet and turbopropeller engines in CAT

4 and 5 acoustic groups : MON-SAT except HOL : 0700-1900 with a
mandatory interruption of 1HR between 1100 and 1300 (SUM - 1HR),

- autorisés aux aéronefs équipés de turboréacteurs et turbopropulseurs
des groupes acoustiques 4 et 5 : LUN-SAM sauf JF : 0700-1900 avec
1HR d'interruption obligatoire entre 1100 et 1300 (ETE - 1HR), - authorized for piston engined ACFT : 0700-1900 with a mandatory

interruption of 1HR between 1100 and 1300 (SUM - 1HR).- autorisés toute l’année aux aéronefs à pistons : 0700-1900 avec 1HR
d'interruption obligatoire entre 1100 et 1300 (ETE - 1HR).

Low altitude pattern trainings can only be performed in the circuit in the
West from AD and are limited to 3 per hour.

Les entraînements aux tours de piste basse hauteur ne sont autorisés que
dans le circuit à l’ouest de l’aérodrome et limités à 3 par heure.

Instrument approaches trainings can be restricted by Air Navigation
Services (Istres and/or Montpellier Approach) and are announced by
NOTAM.

Les entraînements aux procédures IFR peuvent être limités par les Services
de la Navigation Aérienne (Approche d’Istres et/ou Montpellier) et sont
annoncés par NOTAM.

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFTW.22
SPECIAL VFR22.1VFR SPECIAL22.1
Possible only with TWR clearance.Possible uniquement sur clairance de la TWR.
Conditions :Conditions :
-- for airplanes : VIS higher than ou equal to 3000 m, ceiling higher than

or equal to 1000 ft,
pour les avions : VIS supérieure ou égale à 3000 m, plafond supérieur
ou égal à 1000 ft,

- -pour les hélicoptères : VIS supérieure ou égale à 800 m, plafond
supérieur ou égal à 600 ft.

for helicopters : VIS higher than or equal to 800 m, ceiling higher than
or equal to 600 ft.

Special VFR at night prohibited for all aircraft.VFR Spécial de nuit interdit pour tout appareil.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBN.1

LFBN - NIORT MARAIS POITEVIN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBN.2
46°18'48"N 000°23'40"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWYSituation de l'ARP / ARP location
4 km ESE NiortDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

201 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

155 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.1145°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.13°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
MAIRIE DE LA VILLE DE NIORTGestionnaire de l'AD / AD administration6
place Martin Bastard
BP 516 - 79022 Niort CEDEX

Adresse / Address

05 49 78 73 27.
sur Aérodrome / On AD : 05 49 24 37 22
06 15 92 37 63 (astreinte / on-call n°1).
06 86 27 86 01 (astreinte / on-call n°2).

Telephone

05 49 24 18 02FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
contact : olivier.dupont@mairie-niort.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBN.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
AFIS:
SUM :
- MON-FRI : 0800-1800
- SAT, SUN and public HOL : 0900-1200, 1400-1800
WIN : MON-FRI, except public HOL 0800-1630
Outside these SKED, PPR 2 HR AD operator on call
TEL number.

AFIS:
ETE :
- LUN-VEN : 0800-1800
- SAM, DIM et JF : 0900-1200, 1400-1800
HIV : LUN-VEN, sauf JF : 0800-1630
En dehors de ces HOR, PPR 2 HR TEL permanence
gestionnaire.

ATS7

H24 - TOTAL card H24 and 7/7d - cash and credit card
during ATS SKED or with PPR 2 HR via on-call TEL.

H24 - Carte TOTAL H24 et 7/7j - espèces et CB
pendant HOR ATS ou sur PPR 2 HR TEL astreinte.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBN.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100LL - JET A1.
Lubricants : NIL.

Carburants : 100LL - JET A1.
Lubrifiants : NIL.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Avgas : 20000 liters - gravity refueling
Jet A1 : 40000 liters - gravity refueling (pressure
refueling on request).

Avgas : 20000 litres - disponible par gravité
Jet A1 : 40000 litres - disponible par gravité (sous-
pression sur demande).

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
PossibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

H24 O/R - GPU 28V available.
Handling mandatory for ACFT MTOW > 1.9 T, PPR 2
HR TEL operator.

H24 O/R - GPU 28V disponible.
Assistance obligatoire pour ACFT MTOW > 1.9 T, PPR
2 HR TEL exploitant.

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 144ft
46°18'30.01"N 000°24'43.55"W

------
GUND NIL

25 F/C/W/U
revêtue / paved1783 x 30067  (067)07

THR : 201ft
DTHR : 200ft

46°18'52.17"N 000°23'26.62"W
( 46°18'50.30"N 000°23'33.12"W )

------
GUND NIL

25 F/C/W/U
revêtue / paved1783 x 30247  (247)25

THR : 186ft
46°18'43.88"N 000°24'13.58"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved682 x 80067  (067)07L

THR : 195ft
DTHR : 196ft

46°18'52.44"N 000°23'44.15"W
( 46°18'50.99"N 000°23'49.61"W )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved682 x 80247  (247)25R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL07
NILNILNILNILNILNIL25
NILNILNILNILNILNIL07L
NILNILNILNILNILNIL25R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBN.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

178317831783178307
163217831783178325
68268268268207L
55868268268225R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBN.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G07
G25

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1783 m07
RLILW60 m1783 m25

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBN.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Blue.Bleu.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Yes.Oui.Alimentation de secours / Secondary power unit4
< 15 seconds.< 15 secondes.Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBN.16
Helicopter stand : MAX 11 m rotor diameter.Poste de stationnement hélicoptère : diamètre rotor 11

m MAX.Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBN.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBN.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.105 MHzNIORT Information (FR)
NIORT Information (EN)AFIS

Absence AFISHX119.105 MHzNIORT (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBN.20
GROUND MOVEMENTS20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

Taxiing20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Use of paved TWY : do not cross the axis of the grass strip if an aircraft is
on final or taking off from the grass strip.

Usage du TWY revêtu : ne pas traverser l'axe de la piste en herbe si un
aéronef est en finale ou au décollage de la piste en herbe.

Runways20.1.2Pistes20.1.2
Preferred QFU 247° due to THR 07 visibility at holding point.QFU 247° préférentiel cause visibilité THR 07 au point d'attente.
Threshold 07 not visible from holding point, sharp attention recommended
before entering the runway.

Le seuil 07 n’étant pas visible au point d’attente, une extrême prudence
est recommandée avant de pénétrer sur la piste.

Simultaneous use of RWYs is possible under the following conditions :L'usage simultané des pistes est possible dans les conditions suivantes :
- single-engine aircraft,- aéronefs monomoteurs,
- visual flight (VFR),- vol à vue (VFR),
- daytime flight,- vol de jour,
- AFIS in service.- AFIS ouvert.

Apron management20.1.3Gestion de l'aire de trafic20.1.3
Holding points before grass strip are not materialized : hold position 30
meters before the grass strip.

Points d'attente piste en herbe non matérialisés : s'arrêter 30 mètres avant
la piste.

Grass apron equipped with tie-down fittings.Parking en herbe équipé de points d'attache.

Markings20.1.4Marquage20.1.4
Ground markings of refuelling and RWY turn-around areas :Marquage au sol de l'aire d'avitaillement et des aires de demi-tour sur

piste :
reference ACFT BEECH 1900 D.avion de référence BEECH 1900 D.

SPECIFIC TRAFFIC REGULATIONS20.2ACTIVITES SPECIFIQUES20.2
Intense parachuting activity during the summer.Forte activité de parachutisme en été.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBN.21
Avoid flying over Niort and Vouillé.Eviter le survol des villes de Niort et Vouillé.

Vertical passage over the road interchange recommended to avoid flying
over Aiffres during RWY 25 departure and RWY 07 arrival.

Passage vertical de l'échangeur routier recommandé pour éviter le survol
d'Aiffres pour les départs 25 et les arrivées 07.

VFR at night, after take-off and whenever posssible :En VFR de nuit, après décollage et dans la mesure du possible :
RWY 07 : take heading 060°.RWY 07 : prendre un cap 060°.
RWY 25 : take heading 260°.RWY 25 : prendre un cap 260°.

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFBN.22
DEPARTURE FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
Absence ATS : departures prohibited.Absence ATS : départs interdits
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 07 : Climb MAG 067 ° up to 1200 (999), then direct route up to en-
route safety altitude.

RWY 07 : Monter RM 067 ° jusqu'à 1200 (999), puis route directe en
montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 25 : Climb MAG 247 ° up to 1200 (999), then direct route up to en-
route safety altitude.

RWY 25 : Monter RM 247 ° jusqu'à 1200 (999), puis route directe en
montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFBN~~~END~~~-5
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOZ.1

LFOZ - ORLEANS SAINT DENIS DE L'HOTEL

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOZ.2
47°53'51"N 002°09'51"EPosition GEO ARP1

Intersection between RWY and TWY B.Intersection entre RWY et TWY B.Situation de l'ARP / ARP location
4 km NE of Saint Denis de L'Hôtel town.4 km NE de Saint Denis de L'Hôtel.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

397 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

148 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.7792°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.131°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SMAEDAOLGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Orléans Loire-Valley
Zone des quatre vents
45550 Saint Denis de l'Hôtel

Adresse / Address

+33 (0)2 38 46 33 32Telephone
+33 (0)2 38 46 33 31FAX

TELEX
LFOZZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
contact@orleans.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOZ.3
MON-FRI : 0730-1100, 1330-1700.LUN-VEN : 0730-1100, 1330-1700.Gestionnaire de l'AD / AD administration1
PPR PN 24 HR during ATS SKED from operator.PPR PN 24 HR pendant HOR ATS auprès de

l'exploitant.Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS
MON-FRI except HOL : 0730-1100, 1330-1700.
Extension with PPR during ATS SKED no later than
1600 on the day before or on the last working day.
TEL :+33 (0)2 38 46 33 33

AFIS
LUN-VEN sauf JF : 0730-1100, 1330-1700.
Extension sur PPR pendant HOR ATS au plus tard la
veille ou dernier jour ouvrable avant 1600.
TEL : +33 (0)2 38 46 33 33

ATS7

PPR PN 24HR ATS SKEDPPR PN 24HR HOR ATSAvitaillement / Fueling8
ATS SKEDHOR ATSServices de manutention / Handling9
On PPRSur PPRSûreté / Safety10
PPR PN 24 HR ATS SKEDPPR PN 24 HR HOR ATSDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format): ATS SKED and
extended ATS SKED.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS et extensions.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFOZ.4
Forklift truck.Chariot élévateurMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

100LL, JET A1Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

dispensing gun, coupling, H24 only BP card.
Other means of payment (credit card, cash) ATS SKED
or PPR 24 HR.
Truck JET A1 : 11 m3, dispensing gun JET A1 : 70 m3,
dispensing gun 100LL : 50 m3.

Pistolet, coupling, H24 uniquement carte BP,
Autre moyen paiement (CB, espèces) HOR ATS ou
PPR 24 HR.
Camion JET A1 : 11 m3, pistolet JET A1 : 70 m3,
pistolet 100LL : 50 m3.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Trucks type 2.Camions type 2.Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
PossibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Hélisphère Maintenance - TEL : +33(0) 2 38 46 04 32Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Washing service
GPU 28V, 115V 400Hz
Towing service with LEKTRO 55T
MTOW more than 3 tons, handling mandatory to
contact@orleans.aeroport.fr.

Service toilette
GPU 28V, 115V 400Hz
Service tractage avec LEKTRO 55T
MTOW supérieur à 3 tonnes, handling obligatoire à
contact@orleans.aeroport.fr.

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOZ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 390ft
47°53'38.91"N 002°09'26.35"E

------
GUND NIL

21 F/C/W/T
revêtue / paved1600 x 30053  (052)05

THR : 397ft
47°54'10.00"N 002°10'28.01"E

------
GUND NIL

21 F/C/W/T
revêtue / paved1600 x 30233  (232)23

THR : 389ft
47°53'39.42"N 002°09'32.63"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1252 x 70053  (052)05R

THR : 394ft
47°54'03.72"N 002°10'20.92"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1252 x 70233  (232)23L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1720 x 150NILNILNIL05
NILNIL1720 x 150NILNILNIL23
NILNILNILNILNILNIL05R
NILNILNILNILNILNIL23L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOZ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

160016001600160005
160016001600160023
125212521252125205R
125212521252125223L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOZ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

35 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G05
41 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 720 m23

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m1600 m05
(1)RLIHW60 m1600 m23

(1) THR 23 : feux de seuil de type hors-sol/elevated threshold lights.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOZ.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Retro-reflecting lighting on TWY F.TWY A, B, C et D.

Balisage rétro-réflechissant sur le TWY F
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Generater and inverters.Groupe et onduleursAlimentation de secours / Secondary power unit4
0 seconde.Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOZ.16
NILDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOZ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOZ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO122.405 MHzST DENIS Information (FR)
ST DENIS Information (EN)AFIS

Absence AFISHX122.405 MHzST DENIS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOZ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

053º/3,45 NM THR 2325NM432 ft47°56'14.6"N 002°14'33.5"EH24322 kHzORSNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFOZ.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
TWY E prohibited to IFR and night VFR.TWY E interdit aux IFR et VFR de nuit.
TWY F prohibited by night and by LVP.TWY F interdit de nuit et pendant LVP.

Holding area RWY 0520.1.2Aire d'attente RWY 0520.1.2
Restricted to aircraft with wingspan < 15m.Limitée aux aéronefs d'envergure < 15m.
When the holding area 05 is engaged, the TWY D is restricted to the aircraft
with wingspan < 24m.

Lorsque l'aire d'attente 05 est utilisée, le TWY D est limité aux aéronefs
d'envergure < 24 m.

Landing and takeoff20.1.3Atterrissage et décollage20.1.3
Notice and extension mandatory with PPR for the aircraft requiring 1200
m or more of runway length for the take-off.

Préavis et extension obligatoire sur PPR pour les aéronefs nécessitant
une longueur de piste supérieure ou égale à 1200 m pour décollage.

Simultaneous landings and/or takoffs on adjacent RWYs strictly prohibited.Atterrissages et/ou décollages simultanés sur les 2 pistes accolées
strictement interdits.

LDG RWY 05 : clearing RWY via TWY C prohibited.ATT RWY 05 : dégagement par TWY C interdit.
LDG RWY 23 : clearing RWY via TWY F and TWY A prohibited.ATT RWY 23 : dégagement par TWY F et TWY A interdit.
TKOF from intermediate TWYs prohibited except for HEL.DEC des TWY intermédiaires interdit sauf HEL

APRON MANAGEMENT20.2GESTION DE L'AIRE DE TRAFIC20.2
PRKG A reserved for business and commercial aviation.PRKG A réservé à l’aviation d’affaire et commerciale.
Request a stand mandatory to AD operator before 1500 on the day before
the last working day.

Demande d’attribution d’emplacement obligatoire auprès de l'exploitant
avant 1500 la veille du dernier jour ouvrable.

PRKG B is reserved for light aviation and prohibited to ACFT over 5.7 t.Le PRKG B est réservé à l’aviation de loisir et interdit aux ACFT de plus
de 5.7 t.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFOZ.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFEC.1

LFEC - OUESSANT

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFEC.2
48°27'48"N 005°03'49"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWYSituation de l'ARP / ARP location
2 km E LampaulDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

142 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

167 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.4824°WDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.143°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
COMMUNE D'OUESSANTGestionnaire de l'AD / AD administration6
Bourg LAMPAUL
29242 OUESSANT

Adresse / Address

02 98 48 80 06Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : mairie@ouessant.bzhObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFEC.3
MON-FRI : 0700-1100, 1230-1630
(Closed on FRI at 1530)

LUN-VEN : 0700-1100, 1230-1630
(Fermeture VEN à 1530)Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0100-2200Bureau MET / MET briefing office6
AFIS :
MON - FRI : 0615-1030, 1400-1645
SAT : 0615-1000
SUN - HOL : closed
PPR the day before, only for non scheduled commercial
flights.
Aérodrome d'OUESSANT - TEL : 02 98 48 82 09.
E-mail : aerodrome@ouessant.bzh

AFIS :
LUN - VEN : 0615-1030, 1400-1645
SAM : 0615-1000
DIM - JF : fermé
PPR la veille, exclusivement pour vols commerciaux
non programmés.
Aérodrome d'OUESSANT - TEL : 02 98 48 82 09.
E-mail : aerodrome@ouessant.bzh

ATS7

Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : AFIS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR AFIS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFEC.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFEC.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 119ft
DTHR : 120ft

48°27'38.05"N 005°04'06.71"W
( 48°27'39.77"N 005°04'03.50"W )

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved833 x 24051  (053)05

THR : 142ft
DTHR : 139ft

48°27'54.94"N 005°03'35.11"W
( 48°27'52.87"N 005°03'38.99"W )

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved833 x 24231  (233)23

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1003 x 1503050NIL05
NILNIL1003 x 15030NILNIL23

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFEC.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

74888386383305
73083386383323

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFEC.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G05
23 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G23

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m833 m05
RLILW60 m833 m23

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFEC.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Power generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4

8.7 sTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFEC.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFEC.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFEC.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Exploitant : Ville d'Ouessant. - O/R pour transport et EVASAN.HO118.105 MHzOUESSANT Information (FR)AFIS
Absence ATS.HO118.105 MHzOUESSANT (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFEC.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

25NM174 ft48°27'54.8"N 005°03'48.6"WH24351 kHzOSANDB
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFEC.20
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFEC.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFEC.22
DEPARTING FLIGHT22.1VOLS AU DEPART22.1
Due to D 18 area, in case of IFR departure without ATS, request clearance
from IROISE APP/INFO or TEL : 02 98 32 02 32.

En raison de la présence de la zone D 18, en cas de départ IFR en
l'absence de service ATS, demander la clairance à IROISE APP/INFO ou
TEL : 02 98 32 02 32.

Recommanded instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 05 : Climb straight ahead (MAG 053°) up to 800 (658) (1), then direct
route up to enroute safety altitude. Do not turn before passing 800 (658).

RWY 05 : Monter dans l'axe (RM 053°) jusqu'à 800 (658) (1), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route. Ne pas tourner
avant d'atteindre 800 (658).

(1) Obstacle Tour du Stiff located at 1084 m from DER to the left from axis.(1) Obstacle Tour du Stiff situé à 1084 m de la DER à gauche de l'axe.
RWY 23 : Climb straight ahead (MAG 233°) up to 1000 (858), then direct
route up to enroute safety altitude. Do not turn before the DER. Avoid flying
over Lampaul locality.

RWY 23 : Monter dans l'axe (RM 233°) jusqu'à 1000 (858), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route. Ne pas tourner
avant la DER. Eviter le survol de l'agglomération de Lampaul.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFEC.23
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Wildlife strike hazard : randomPéril animalier : occasionnel

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFEC.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFEC.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFDJ.1

LFDJ - PAMIERS LES PUJOLS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFDJ.2
43°05'26"N 001°41'45"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY centralSituation de l'ARP / ARP location
8 km ESE PamiersDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1114 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

163 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.7459°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.119°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AERODROME DE PAMIERS LES PUJOLSGestionnaire de l'AD / AD administration6
Syndicat mixte pour l'aménagement et l'exploitation de l'aérodrome d'intérêt départemental de PAMIERS LES
PUJOLS
Hôtel du Département - BP 23
09001 FOIX CEDEX

Adresse / Address

05 61 02 09 09Telephone
FAX
TELEX

LFDJZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFDJ.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0200-2300Bureau MET / MET briefing office6
AFIS :
From 01 MAY to 30 SEP : MON-FRI : 0700-1100, 1300-
1700 / SAT, SUN, public HOL : 0700-1100, 1300-1600.
From 01 OCT to 30 APR : MON-FRI : 0700-1100, 1300-
1600.
Outside these SKED, SAT, SUN and public HOL : PPR
PN 48 HR.
Aérodrome 09100 LES PUJOLS.
TEL : 05 61 68 71 43 - FAX : 05 61 68 74 48.

AFIS :
Du 01 MAY au 30 SEP : LUN-VEN : 0700-1100, 1300-
1700 / SAM, DIM, JF : 0700-1100, 1300-1600.
Du 01 OCT au 30 APR : LUN-VEN : 0700-1100, 1300-
1600.
En dehors de ces HOR, SAM, DIM et JF : PPR PN 48
HR.
Aérodrome 09100 LES PUJOLS.
TEL : 05 61 68 71 43 - FAX : 05 61 68 74 48.

ATS7

AFIS SKED.
Automatic station H24 TOTAL card.

HOR AFIS.
H24 station automatisée carte TOTAL.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : ATS SKED

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFDJ.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL. AVGAS, JET A1.
Lubricant : NIL.
Payment: TOTAL card, French cheque, cash.

Carburants : 100 LL. AVGAS, JET A1.
Lubrifiant : NIL.
Paiement carte TOTAL, chèques français, paiement
en espèces accepté.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Possible. O/R AFIS.Hangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFDJ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1111ft
43°05'27.04"N 001°41'23.88"E

------
GUND NIL

14 F/B/W/T
revêtue / paved1300 x 30092  (091)09

THR : 1099ft
43°05'25.46"N 001°42'21.31"E

------
GUND NIL

14 F/B/W/T
revêtue / paved1300 x 30272  (271)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL09
NILNILNILNILNILNIL27

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFDJ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

130013001300130009
130013001300130027

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFDJ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G09
G27

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1300 m09
RLILW60 m1300 m27

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFDJ.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFDJ.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFDJ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFDJ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.180 MHzPAMIERS Information (FR)
PAMIERS Information (EN)AFIS

Absence AFIS.HX118.180 MHzPAMIERS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFDJ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

271º/4.13NM THR 0925NM1488 ft43°05'34.5"N 001°35'46.2"EH24384 kHzPMRNDB
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFPG.1

LFPG - PARIS CHARLES DE GAULLE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFPG.2
49°00'35"N 002°32'52"EPosition GEO ARP1
TWR CentraleSituation de l'ARP / ARP location
13.5 NM de PARISDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

392 ftAltitude de référence / Reference elevation3
24.7 ° CTempérature de référence / Reference temperature
143 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8548°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
DIRECTION DE L'AEROPORT DE PARIS CHARLES DE GAULLEGestionnaire de l'AD / AD administration6
BP 24101 - 95711 Roissy Charles de Gaulle CEDEXAdresse / Address
01 48 62 25 25 / 71 72Telephone
01 48 16 30 61FAX
Non disponible/Not availableTELEX
LFPGYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
NILObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFPG.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2
H24Services de santé / Health and sanitary3

Connected with BRIA BORDEAUXBRIA de rattachement : BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
Voir / see AD 2 LFPG.18ATS7

H24. Break in service every monday between 0000 and
0200 for fuelling network regulatory control and the last
day of each calendar month between 2250 and 2310.

H24. Interruption du service chaque lundi entre 0000
et 0200 pour contrôle réglementaire du réseau et le
dernier jour de chaque mois calendaire entre 2250 et
2310.

Avitaillement / Fueling8

H24Services de manutention / Handling9
H24Sûreté / Safety10

From 15th October to 15th May.
See AD 2 LFPG.20-3.7

Du 15 octobre au 15 mai.
Voir AD 2 LFPG.20-3.7Dégivrage / De-icing11

CDG2 Apron CTL : 0530 - 2300. See AD 2 LFPG.20-
3.4
Fedex Apron : H24. Voir AD 2 LFPG.20-3.4
GRF (Global Reporting Format) : See AD 2 LFPG.20-
3.9.
Restrictions for use of aerodrome : see AD 2 LFPG.21-
1.1

Vigie Trafic CDG2 : 0530 - 2300. Voir AD 2 LFPG.20-
3.4
Vigie Fedex : H24. Voir AD 2 LFPG.20-3.4
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : Voir AD 2 LFPG.20-3.9.
Restrictions d'utilisation de l'aérodrome : voir AD 2
LFPG.21-1.1

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFPG.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 338ft
48°59'44.47"N 002°33'09.88"E

------
GUND NIL

100 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
4142 x 45085  (084)08L

THR : 316ft
DTHR : 318ft

48°59'55.32"N 002°36'32.99"E
( 48°59'53.95"N 002°36'07.24"E )

------
GUND NIL

100 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
4142 x 45265  (264)26R

THR : 337ft
48°59'34.49"N 002°33'56.38"E

------
GUND NIL

100 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2700 x 60085  (084)08R

THR : 317ft
48°59'41.56"N 002°36'08.77"E

------
GUND NIL

100 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2700 x 60265  (264)26L

THR : 378ft
49°01'28.99"N 002°31'29.61"E

------
GUND NIL

100 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2700 x 60085  (084)09L

THR : 392ft
49°01'36.10"N 002°33'42.09"E

------
GUND NIL

100 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2700 x 60265  (264)27R

THR : 371ft
49°01'14.22"N 002°30'47.01"E

------
GUND NIL

100 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
4200 x 45085  (084)09R

THR : 386ft
DTHR : 387ft

49°01'25.29"N 002°34'13.06"E
( 49°01'23.71"N 002°33'43.62"E )

------
GUND NIL

100 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
4200 x 45265  (264)27L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL4262 x 28060NILNIL08L
(2)NIL4262 x 28060NILNIL26R
(3)NIL2820 x 28060NILNIL08R
(4)NIL2820 x 28060NILNIL26L
(5)NIL2820 x 28060NILNIL09L
(6)NIL2820 x 28060NILNIL27R
(7)NIL4320 x 28060NILNIL09R
(8)NIL4320 x 28060NILNIL27L

(1)  PCN 100 F/C/W/T sur les 526 derniers mètres.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m.
La piste 08L est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 15 m de part et d'autre de l'axe.
PCN 100 F/C/W/T for the last 526 m.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 08L is in accordance, letters code F, with 15 m paved shoulders on each side of the axis.
(2)  PCN 100 F/C/W/T sur les 526 premiers mètres.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m.
La piste 26R est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 15 m de part et d'autre de l'axe.
PCN 100 F/C/W/T for the first 526 m.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 26R is in accordance, letters code F, with 15 m paved shoulders on each side of the axis.
(3)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 240 x 150 m.
La piste 08R est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 7,5 m de part et d'autres de l'axe.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 08R is in accordance, letters code F, with 7.5 m paved shoulders on each side of the axis.
(4)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 240 x 150 m.
La piste 26L et est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 7,5 m de part et d'autres de l'axe.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 26L is in accordance, letters code F, with 7.5 m paved shoulders on each side of the axis.
(5)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 240 x 150 m.
La piste 09L est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 7,5 m de part et d'autres de l'axe.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 09L is in accordance, letters code F, with 7.5 m paved shoulders on each side of the axis.
(6)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 240 x 150 m.
La piste 27R est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 7,5 m de part et d'autres de l'axe.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 27R is in accordance, letters code F, with 7.5 m paved shoulders on each side of the axis.
(7)  PCN 95 F/C/W/T sur les 600 derniers mètres.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) de 240 x 150 m.
La piste 09R est conforme, lettre de code F, avec accotements revêtus de 15 m de part et d'autre de l'axe.
PCN 95 F/C/W/T for the last 600 m.
RESA (Runway End Safety Area) 240 x 150 m.
RWY 09R is in accordance, letters code F, with 15 m paved shoulders on each side of the axis.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFPG.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

265º/950m THR 09R60NM FL250385 ft49°01'11.7"N 002°30'00.4"EH24115.35 MHz
CH 100YCGNDME

085º/0,86NM DTHR
26R110NM FL500348 ft48°59'58.1"N 002°37'25.7"EH24117.05 MHz

CH 117YPGSDME

(1)085°/1003 m DTHR
27L377 ft49°01'26.3"N 002°34'33.0"EHX110.1 MHzCGELOC 09R (III.E.4)

(2)063°/356 m THR 09R16.5 m/54 ft
( 3 °)373 ft49°01'19.4"N 002°31'02.6"EHX334.4 MHzGP 09R

063°/356m THR 09R25NM FL250420 ft49°01'19.4"N 002°31'02.6"EH24CH 38XDME 09R
(3)265°/381 m THR 09R363 ft49°01'13.2"N 002°30'28.3"EHX110.7 MHzCGWLOC 27L (III.E.4)

(4)286°/369 m DTHR
27L

17.1 m/56 ft
( 3 °)383 ft49°01'27.1"N 002°33'26.2"EHX330.2 MHzGP 27L

286°/369m DTHR 27L25NM FL250430 ft49°01'27.1"N 002°33'26.2"EH24CH 44XDME 27L
(5)085°/707 m THR 26L307 ft48°59'43.4"N 002°36'43.4"EH24108.55 MHzDSELOC 08R (III.E.4)

(6)109°/339 m THR 08R16.5 m/54 ft
( 3 °)335 ft48°59'31.0"N 002°34'12.2"EHX329.75 MHzGP 08R

109°/339m THR 08R25NM FL250357 ft48°59'31.0"N 002°34'12.2"EH24CH 22YDME 08R

(7)265°/1041 m THR
08R324 ft48°59'31.8"N 002°33'05.4"EH24108.35 MHzDSULOC 26L (III.E.4)

(8)242°/342 m THR 26L17.3 m/57 ft
( 3 °)315 ft48°59'36.4"N 002°35'53.9"EHX333.95 MHzGP 26L

242°/341m THR 26L25NM FL250337 ft48°59'36.4"N 002°35'53.9"EH24CH 20YDME 26L
(9)265°/533 m THR 08L343 ft48°59'43.1"N 002°32'43.7"EHX111.95 MHzGAULOC 26R (III.E.4)

(10)242°/347 m DTHR
26R

15.2 m/50 ft
( 3 °)318 ft48°59'48.8"N 002°35'52.1"EHX330.95 MHzGP 26R

242°/347m DTHR 26R25NM FL250368 ft48°59'48.8"N 002°35'52.1"EH24CH 56YDME 26R

(11)085°/850 m DTHR
26R312 ft48°59'56.2"N 002°36'48.9"EHX108.7 MHzGLELOC 08L (III.E.4)

(12)110°/365 m THR 08L17.3 m/57 ft
( 3 °)339 ft48°59'40.3"N 002°33'26.7"EHX330.5 MHzGP 08L

110°/365m THR 08L25NM360 ft48°59'40.3"N 002°33'26.7"EH24CH 24XDME 08L

(13)085°/1005 m THR
27R382 ft49°01'38.7"N 002°34'31.4"EHX109.35 MHzPNELOC 09L (III.E.4)

(14)061°/330 m THR 09L16.5 m/54 ft
( 3 °)381 ft49°01'34.1"N 002°31'43.8"EHX331.85 MHzGP 09L

061°/329 m THR 09L25NM FL250400 ft49°01'34.1"N 002°31'43.8"ECH 30YDME 09L
(15)265°/1154 m THR 09L365 ft49°01'26.0"N 002°30'33.2"EHX110.35 MHzPNWLOC 27R (III.E.4)

(16)286°/375 m THR 27R16.5 m/54 ft
( 3 °)386 ft49°01'39.5"N 002°33'24.4"EHX334.85 MHzGP 27R

286°/375 m THR 27R25NM FL250408 ft49°01'39.5"N 002°33'24.4"EH24CH 40YDME 27R
(1)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(2)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(3)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(4)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(5)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(6)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(7)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(8)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(9)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(10)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(11)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(12)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(13)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(14)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
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Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(15)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
(16)  Activable H24 lorsque la piste correspondante est en service.
Activable H24 when the corresponding runway is in service.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFPB.1

LFPB - PARIS LE BOURGET

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFPB.2
48°58'10"N 002°26'29"EPosition GEO ARP1

RWY 03/21 and 07/25 intersection.Intersection des pistes 03/21 et 07/25.Situation de l'ARP / ARP location
6.5 NM au NNE de PARIS.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

220 ftAltitude de référence / Reference elevation3
23.9 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8254°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORTS DE PARISGestionnaire de l'AD / AD administration6
1 rue Désiré Lucca, 93350 LE BOURGETAdresse / Address
Pôle Opérations Aéroportuaires 01 48 62 40 10Telephone
01 48 62 41 59FAX

TELEX
LFPBYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Prohibited to scheduled commercial traffic and to
charter flights.

Interdit au trafic commercial régulier et charter.Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFPB.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BNIA BORDEAUX H24BIA, BRIA / AIS briefing office4
H24BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7
0500-2200Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : H24.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : H24.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFPB.4
Modern handling facilities. Railway sidings in LE
BOURGET station 3 km away.

Installations modernes de manutention.
Embranchement ferroviaire gare du BOURGET à 3 km.

Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel types: TR0 - JET A1 (CIV-MIL).
Oil grades: W80 - W100 - W120 - Turbine Oil 390 - 500
- 750 - Fluid 3, 4, 5, 6 - PRIST (CIV-MIL).

Carburants : TR0 - JET A1 (CIV-MIL).
Lubrifiants : W80 - W100 - W120 - Turbine Oil 390 -
500 - 750 - Fluide 3, 4, 5, 6 - PRIST (CIV-MIL).

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

By twin hose trucks; MAX flow 120.000 l/HR.Camions citernes à 2 flexibles. Débit MAX 120.000 l/HRMoyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

De-icing facilities available in some FBO.Moyens de dégivrage disponibles chez certains FBO.Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

All repairs possible.Toutes réparations possibles.Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Mandatory assistance by approved based companies.
The name of the assistant society must be stated in
field 18 of the FPL as a remark (RMK).
Oxygen and relating servicing: for all types of CO2
equipment.
Hydraulic and defrosting fluids.

Assistance obligatoire par sociétés basées agréées.
Le nom de la société assistante doit être
obligatoirement mentionné en case 18 du FPL en
remarque (RMK).
Oxygène et services connexes : pour tous types
d'équipement CO2.
Liquide hydraulique et dégivrant.

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFPB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 147ft
DTHR : 144ft

48°56'55.39"N 002°25'36.71"E
( 48°57'03.16"N 002°25'42.18"E )

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2395 x 45025  (024)03

THR : 173ft
48°58'05.75"N 002°26'26.18"E

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2395 x 45205  (204)21

THR : 148ft
DTHR : 155ft

48°57'49.81"N 002°25'13.04"E
( 48°57'53.46"N 002°25'26.63"E )

------
GUND NIL

58 R/C/W/U
béton bitumineux / bituminous

concrete
2991 x 45068  (067)07

THR : 218ft
DTHR : 186ft

48°58'26.46"N 002°27'29.71"E
( 48°58'15.49"N 002°26'48.77"E )

------
GUND NIL

58 R/C/W/U
béton bitumineux / bituminous

concrete
2991 x 45248  (247)25

THR : 148ft
48°57'49.25"N 002°25'13.45"E

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1847 x 45085  (084)09

THR : 166ft
48°57'54.19"N 002°26'43.97"E

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
1847 x 45265  (264)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2784 x 280NIL269NIL03
(2)NIL2784 x 28060NILNIL21
(3)NIL3111 x 280150NILNIL07
(4)NIL3111 x 28060NILNIL25
(5)NIL2049 x 2806682NIL09
(6)NIL2049 x 280NILNILNIL27

(1)  RESA 160 m x 90 m.
Profil longitudinal. La piste 03/21 présente une pente comprise entre 1,34% et 1,54% sur le dernier quart nord sur une longueur de 550 m.
Longitudinal profile. RWY 03/21 slope is between 1,34% and 1,54% on the last quarter on 550 m.
(2)  RESA 205 m x 90 m
Profil longitudinal. La piste 03/21 présente une pente comprise entre 1,34% et 1,54% sur le dernier quart nord sur une longueur de 550 m.
Longitudinal profile. RWY 03/21 slope is between 1,34% and 1,54% on the last quarter on 550 m.
(3)  RESA 90 m x 90 m
Profil longitudinal. La piste 07/25 présente un pente de 0,83 % sur le premier quart ouest sur une longueur de 225m, et 1,09 % sur le dernier quart Est sur une longueur
de 750 m / Longitudinal profile. RWY 07/25 slope is 0,83 % on the first quarter on 225 m, and 1,09 % on the last quarter on 750 m.
Profil transversal. La piste 07/25 présente ponctuellement une pente supérieure à 1,5 % avec un maximum à 3 % / Transversal profile. RWY 07/25 slope is occasionally
between 1,5 % and 3 %.
(4)  Profil longitudinal. La piste 07/25 présente un pente de 0,83 % sur le premier quart ouest sur une longueur de 225 m, et 1,09 % sur le dernier quart Est sur une
longueur de 750 m / Longitudinal profile. RWY 07/25 slope is 0,83 % on the first quarter on 225 m, and 1,09 % on the last quarter on 750 m.
Profil transversal. La piste 07/25 présente ponctuellement une pente supérieure à 1,5 % avec un maximum à 3 % / Transversal profile. RWY 07/25 slope is occasionally
between 1,5 % and 3 %.
(5)  Piste rainurée sur 1760 m entre les marques de seuil de piste 09/27 / RWY grooved on 1760 m between threshold markers ok RWY 09/27.
Profil longitudinal. La piste 09/27 présente 3 secteurs de pente de l'ouest vers l'est : 0,78 % - 0,58 % - 0,79 % / Longitudinal profile. RWY 09/27 slope has 3 sectors
from west to east : 0,78 % - 0,58 % - 0,79 %.
Profil transversal. La piste 09/27 présente une pente comprise entre 1,5 % et 2,0 % sur toute la largeur / Transversal profile. RWY 09/27 slope is between 1,5 % and
2,0 % on its width.
RESA 90 m x 90 m
(6)  Piste rainurée sur 1760 m entre les marques de seuil de piste 09/27 / RWY grooved on 1760 m between threshold markers of RWY 09/27.
Profil longitudinal. La piste 09/27 présente 3 secteurs de pente de l'ouest vers l'est : 0,78 % - 0,58 % - 0,79 % / Longitudinal profile. RWY 09/27 slope has 3 sectors
from west to east : 0,78 % - 0,58 % - 0,79 %.
Profil transversal. La piste 09/27 présente une pente comprise entre 1,5 % et 2,0 % sur toute la largeur / Transversal profile. RWY 09/27 slope is between 1,5 % and
2,0 % on its width.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFPB.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO123.835 MHzLE BOURGET Information (FR)
LE BOURGET Information (EN)FIS

FREQ pour service d'approche uniquement sur AD Pontoise. / FREQ for
service approach to PONTOISE AD only.HO118.800 MHzLE BOURGET Approche (FR)

LE BOURGET Approach (EN)APP

HO121.950 MHzLE BOURGET Prevol (FR)
LE BOURGET Delivery (EN)TWR

HO121.900 MHzLE BOURGET Sol (FR)
LE BOURGET Ground (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO118.400 MHzLE BOURGET Tour (FR)
LE BOURGET Tower (EN)TWR

FREQ pour TKOF et APCH finale toute condition MTO. / FREQ for TKOF
and final APCH all weather condition.HO118.925 MHzLE BOURGET Tour (FR)

LE BOURGET Tower (EN)TWR

Diffusion des paramètres de DEP et ARR. / DEP and ARR parameter
broadcasting.HO120.000 MHzLE BOURGET (FR)

LE BOURGET (EN)ATIS

Diffusion des paramètres de DEP et ARR par liaison de données / ARR-
DEP parameters via DATA-linkH24NILLE BOURGET (FR)

LE BOURGET (EN)D-ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFPB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

286º/238 m THR 2540NM FL250200 ft48°58'28.8"N 002°27'18.6"EH24116.1 MHz
CH 108XBTVOR-DME

067°/1019 m DTHR
25215 ft48°58'27.9"N 002°27'35.2"EH24109.5 MHzLBGLOC 07 (I.E.1)

040°/332 m DTHR 0715.2 m/50 ft
( 3 °)167 ft48°58'01.6"N 002°25'37.3"EH24332.6 MHzGP 07

040°/332 m DTHR 0725NM185 ft48°58'01.6"N 002°25'37.3"EH24CH 32XDME 07
(1)350°/485 m DTHR 25215 ft48°58'31.0"N 002°26'45.2"EH24111.1 MHzLBWLOC 25 (NOCAT)

263°/113 m THR 09146 ft48°57'48.9"N 002°25'07.9"EH24110.55 MHzRGELOC 27 (I.E.4)

283°/398 m THR 2716.2 m/53 ft
( 3 °)159 ft48°57'57.4"N 002°26'25.3"EH24329.45 MHzGP 27

283°/398 m THR 2725NM FL250185 ft48°57'57.4"N 002°26'25.3"EH24CH 42YDME 27
(1) Hor ATS
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFPO.1

LFPO - PARIS ORLY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFPO.2
48°43'24"N 002°22'46"EPosition GEO ARP1

RWY 07/25 and 02/20 intersectionIntersection axe des pistes : 07/25 et 02/20Situation de l'ARP / ARP location
7.5NM South of PARIS7,5NM au Sud de PARISDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

291 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.8 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.8153°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORTS DE PARISGestionnaire de l'AD / AD administration6
Direction Paris-Orly
ORLY 4
Bâtiment 400 - Module S0
CS 90055
94396 ORLY AEROGARE CEDEX

Adresse / Address

(0)1 70 03 66 01Telephone
(0)1 70 03 66 10FAX

TELEX
LFPOYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
PCNA (Poste de Coordination de la Navigation Aérienne) / ARO :
TEL : (0)1 49 75 65 40
RSFTA : LFPOZPZX
E-mail : orly.pcna@aviation-civile.gouv.fr

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFPO.3
Groupe ADP / DO : +33 (0) 6 68 60 50 08 ou/or RPP : +33 (0) 6 03 26 13 27Gestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2
H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
0500-2300BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

0500-2230
Not provided between 2230 and 0500, except special
arrangement with local fuelling services.

0500-2230
Non assuré de 2230 à 0500, sauf accord spécial
négocié avec essenciers locaux.

Avitaillement / Fueling8

H24Services de manutention / Handling9
H24Sûreté / Safety10

ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : H24GRF (service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : H24Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFPO.4
Modern handling equipments.Installations modernes de manutention.Moyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Carburants / Fuel grades: JET A1 (CIV-MIL).
100LL non disponible / 100LL not available.
Lubrifiants / Oil grades: tous lubrifiants pour ACFT courants / Oil for every ACFT

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

By truck. Discharge rates gazoline: 1170L/min, TR.0:
9 170L/min, TR.4: 6670L/min. The last 2 can be
increased to 15 000L/min.
Hydrant system: 900m3/HR.

Par camion. Débit par camions, essence: 1 170L/min,
TR.0: 9 170L/min, TR.4: 6 670L/min. Ces deux derniers
pouvant être portés à15 000L/min.
Système de remplissage 900m3/HR.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

- 4 handlers
- 17 devices including 2 devices available for A380 type.

- 4 assistants
- 17 engins dont 2 compatibles A380.Moyens de dégivrage / De-icing facilities4

Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Occasionally by operating companiesEventuellement par compagnies exploitantes.Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Oxygen and related servicing available from airlines.Oxygène et services connexes disponibles dans les
compagnies aériennes.Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFPO.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 287ft
48°43'03.17"N 002°22'36.13"E

------
GUND NIL

95 R/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2400 x 45018  (017)02

THR : 288ft
48°44'16.89"N 002°23'13.11"E

------
GUND NIL

95 R/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2400 x 45198  (197)20

THR : 288ft
DTHR : 283ft

48°43'11.91"N 002°19'00.91"E
( 48°43'16.49"N 002°19'13.85"E )

------
GUND NIL

94 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3650 x 45062  (061)06

THR : 285ft
48°44'07.64"N 002°21'38.44"E

------
GUND NIL

94 R/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3650 x 45242  (241)24

THR : 277ft
48°43'09.87"N 002°21'30.93"E

------
GUND NIL

114 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3320 x 45074  (073)07

THR : 285ft
DTHR : 287ft

48°43'38.75"N 002°24'07.45"E
( 48°43'34.98"N 002°23'47.01"E )

------
GUND NIL

114 F/B/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3320 x 45254  (253)25

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2520 x 280NILNILNIL02
(2)NIL2520 x 280NILNILNIL20
(3)NIL3770 x 28060NILNIL06
(4)NIL3770 x 28060NILNIL24
(5)NIL3440 x 280NILNILNIL07
(6)NIL3440 x 280320NILNIL25

(1)  Bande non revêtue, sauf extrémités de piste, RESA 132 x 120 m / unpaved strip, except ends of RWY, RESA 132 x 120 m.
Accotements de piste : 7,5 m revêtus de part et d'autre / RWY shoulders : 7,5 m paved on each side.
(2)  Bande non revêtue, sauf extrémités de piste, RESA 180 x 150 m / unpaved strip, except ends of RWY, RESA 180 x 150 m.
Accotements de piste : 7,5 m revêtus de part et d'autre / RWY shoulders : 7,5 m paved on each side.
(3)  Bande non revêtue, sauf extrémités de piste, RESA 180 x 150 m / unpaved strip, except ends of RWY, RESA 180 x 150 m.
Accotements de piste : 7,5 m revêtus de part et d'autre / RWY shoulders : 7,5 m paved on each side.
(4)  Bande non revêtue, sauf extrémités de piste, RESA 140 x 150 m / unpaved strip, except ends of RWY, RESA 140 x 150 m.
Accotements de piste : 7,5 m revêtus de part et d'autre / RWY shoulders : 7,5 m paved on each side.
(5)  PCN 105 R/B/W/T sur les 1020 derniers mètres / PCN 105 R/B/W/T on the last 1020 meters.
Bande non revêtue, sauf extrémités de piste, RESA 220 x 120 m / unpaved strip, except ends of RWY, RESA 220 x 120 m.
Accotements de piste : 7,5 m revêtus de part et d'autre / RWY shoulders : 7,5 m paved on each side.
La distance entre l'axe de piste et le bord Sud de la bande de piste 07/25 est localement de 131 m sur une longueur de 100 m. / Distance between RWY centerline
and the Southern part of RWY 07/25 strip is locally 131 m over a 100 m length.
La distance entre l'axe de piste et le bord Nord de la bande de piste 07/25 est localement de 136 m sur une longueur de 100 m. / Distance between RWY centerline
and the Northern part of RWY 07/25 strip is locally 136 m over a 100 m length.
(6)  PCN 105 R/B/W/T sur les1020 premiers mètres / PCN 105 R/B/W/T on the first 1020 meters.
Bande non revêtue, sauf extrémités de piste, RESA 240 x 150 m / unpaved strip, except ends of RWY, RESA 240 x 150 m.
Accotements de piste : 7,5 m revêtus de part et d'autre / RWY shoulders : 7,5 m paved on each side.
La distance entre l'axe de piste et le bord Sud de la bande de piste 07/25 est localement de 131 m sur une longueur de 100 m. / Distance between RWY centerline
and the Southern part of RWY 07/25 strip is locally 131 m over a 100 m length.
La distance entre l'axe de piste et le bord Nord de la bande de piste 07/25 est localement de 136 m sur une longueur de 100 m. / Distance between RWY centerline
and the Northern part of RWY 07/25 strip is locally 136 m over a 100 m length.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFPO.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

182°/917m THR20100NM FL100 - 65NM
FL500285 ft48°43'47.8"N 002°23'10.9"EH24113.95 MHz

CH 86YLOLDME

074°/158 m THR 25282 ft48°43'40.1"N 002°24'14.9"EH24108.15 MHzOLELOC 07 (III.E.4)

095°/347 m THR 0716.2 m/53 ft
( 3 °)281 ft48°43'09.0"N 002°21'47.8"EH24334.55 MHzGP 07

095°/347 m THR 0725NM 2300 ft336 ft48°43'09.0"N 002°21'47.9"EH24CH 18YDME 07
018°/193 m THR 20281 ft48°44'22.8"N 002°23'16.1"EH24110.3 MHzOLNLOC 02 (I.E.1)

047°/343 m THR 0215.2 m/50 ft
( 3 °)289 ft48°43'10.7"N 002°22'48.4"EH24335 MHzGP 02

047° / 343 m THR 0225 NM 2300 ft289 ft48°43'10.7"N 002°22'48.4"EH24CH 40XDME 02
241°/448 m DTHR 0625NM 3000 ft288 ft48°43'09.6"N 002°18'54.5"EH24110.9 MHzOLOLOC 24 (III.E.4)

265°/341 m THR 2416.2 m/53 ft
( 3 °)287 ft48°44'06.7"N 002°21'21.8"EH24330.8 MHzGP 24

265°/341m THR 2425NM FL250308 ft48°44'06.7"N 002°21'21.8"EH24CH 46XDME 24
254°/340 m THR 07274 ft48°43'06.9"N 002°21'14.9"EH24111.75 MHzOLWLOC 25 (III.E.4)

229°/360 m DTHR 2516.5 m/54 ft
( 3 °)286 ft48°43'27.3"N 002°23'33.7"EH24333.35 MHzGP 25

229°/360m DTHR 2525NM FL250286 ft48°43'27.3"N 002°23'33.7"EH24CH 54YDME 25
061°/230 m THR 24284 ft48°44'11.1"N 002°21'48.3"EH24108.5 MHzORELOC 06 (III.E.4)

041°/387 m DTHR 0617.3 m/57 ft
( 3 °)275 ft48°43'25.9"N 002°19'26.4"EH24329.9 MHzGP 06

041°/387m DTHR 0625NM FL250298 ft48°43'25.9"N 002°19'26.4"EH24CH 22XDME 06
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFPN.1

LFPN - PARIS SACLAY VERSAILLES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFPN.2
48°44'59"N 002°06'40"EPosition GEO ARP1
118m / 222° de la TWR.Situation de l'ARP / ARP location
6 km SSW Versailles (78-Yvelines).Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

538 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.2 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.7372°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.134°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORTS DE PARISGestionnaire de l'AD / AD administration6
Direction du Bourget et des aérodromes d'aviation générale.
Le Bourget, Bt Paul Bert

Adresse / Address

06 69 58 04 03Telephone
FAX
TELEX

LFPNZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Information redevances aéronautiques / Aeronautical fees information :
- E-mail : airportfees_lbg@adp.fr
- TEL : 01 49 75 74 61 ou/or 01 48 62 31 24

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFPN.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

- FLIGHTS INSIDE SCHENGEN AND EU :
Authorized if exempted (funds and goods).
See website : www.douane.gouv.fr
- FLIGHTS OUTSIDE SCHENGEN (UNITED
KINGDOM, IRLAND, ROMANIA, BULGARIA, CYPRUS,
CROATIA) OR OUTSIDE EU :
Prohibited.

- VOLS INTRA SCHENGEN ET UE :
Autorisés sous conditions de franchises (capitaux et
marchandises).
Voir site internet : www.douane.gouv.fr
- VOLS HORS SCHENGEN (ROYAUME-UNI,
IRLANDE, ROUMANIE, BULGARIE, CHYPRE,
CROATIE) OU HORS UE :
Interdits.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
TWR : 0600-2130.
SNA RP : Service de contrôle TEL : 01 39 56 34 75 - FAX : 01 39 56 43 26ATS7

0600-2000
Possible extension until 2100 PN 4 HR.

0600-2000.
Extension possible jusqu'à 2100 sur PN de 4 HRAvitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

Non assuré.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFPN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 538ft
48°45'04.34"N 002°05'55.41"E

------
GUND NIL

12 F/C/Y/U
revêtue / paved1100 x 30071  (070)07L

THR : 503ft
48°45'15.81"N 002°06'46.44"E

------
GUND NIL

12 F/C/Y/U
revêtue / paved1100 x 30251  (250)25R

THR : 536ft
DTHR : 528ft

48°44'58.33"N 002°05'59.07"E
( 48°44'59.99"N 002°06'06.49"E )

------
GUND NIL

MTOW 5.7 t
revêtue / paved1050 x 30071  (070)07R

THR : 499ft
48°45'09.27"N 002°06'47.74"E

------
GUND NIL

MTOW 5.7 t
revêtue / paved1050 x 30251  (250)25L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL07L
NILNILNIL50200NIL25R
NILNILNILNILNILNIL07R
NILNILNIL60105NIL25L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFPN.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

110011001100110007L
110013001150110025R
89010501050105007R

Distances réduites cause présence d'aéronefs au roulage dans l'axe de piste, sur la voie de
circulation W.
Reduced distances due to aircraft crossing runway centreline on taxiway W.

10501050100594525L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFPN.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

40 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G07L
59 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G- 420 m - LIH25R
30 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G07R
30 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G25L

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW60 m1100 m07L
R200 mRLIH/LILW60 m1100 m25R

RLILW60 m1050 m07R
RLILW60 m1050 m25L

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFPN.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY edges B inert reflectors associated with B lights
on TWY E and W between runway threshold and
holding point.

Délimitation par balises inertes bleues réflectorisées,
associées à des feux bleus sur les TWY E et W entre
le seuil de piste et le point d'attente.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Full secondary power supply.Sur totalité puissance par alimentation auxiliaire.Alimentation de secours / Secondary power unit4
< 1sTemps de commutation / Switch-over time
PCL hors ATS.Observations / Remarks5
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Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFPN.16
FATO :
- position : 48°44'58.35"N - 002° 6'14.42"E
- altitude : 525 ft
- above ground
- dimensions : 30 m x 26 m
- MAG orientation : 070°/250°
TLOF :
- surface : bituminous concrete
- dimensions : 14 m x 14 m
- strength : 12 t
Instructions for use : see HELIPORTS VAC.

FATO :
- position : 48°44'58.35"N - 002° 6'14.42"E
- altitude : 525 ft
- en surface
- dimensions : 30 m x 26 m
- orientation MAG : 070°/250°
TLOF :
- revêtement : béton bitumineux
- dimensions : 14 m x 14 m
- résistance : 12 t
Conditions d'utilisation : voir VAC HELISTATIONS.

Description

1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFPN.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFPN.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.300 MHzCHEVREUSE Info (FR)
CHEVREUSE Info (EN)FIS

HO122.130 MHzTOUSSUS Sol (FR)
TOUSSUS Ground (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency. COS 25 NM/FL 030.HO119.300 MHzTOUSSUS Tour (FR)
TOUSSUS Tower (EN)TWR

HO120.750 MHzTOUSSUS Tour (FR)
TOUSSUS Tower (EN)TWR

HO119.300 MHzTOUSSUS Gonio (FR)
TOUSSUS Homer (EN)VDF

HO120.750 MHzTOUSSUS Gonio (FR)
TOUSSUS Homer (EN)VDF

TEL : 01 39 56 54 70HO127.480 MHzTOUSSUS (FR)
TOUSSUS (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFPN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

043º/386m THR 07L100NM(134°..314°)
80NM FL500547 ft48°45'13.4"N 002°06'08.5"EH24108.25 MHzTSUVOR

251º/561 m THR 07L547 ft48°44'58.5"N 002°05'29.4"EH24110.15 MHzTNOLOC 25R (I.E.1)

276º/286 m THR 25R17.8 m/59 ft
( 3.5 °)508 ft48°45'16.8"N 002°06'32.5"E334.25 MHzGP 25R

25NM FL250564 ft48°45'16.8"N 002°06'32.5"ECH 38YDME 25R

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFPN.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Simultaneous use prohibited for 2 ACFT whose wingspan > 15 m for TWY
E1 and E4, TWY leading to holding point E and its bypass, and for TWY
leading to holding point W and its bypass.

Utilisation simultanée interdite pour 2 ACFT d'envergure > 15 m pour les
TWY E1 et E4, pour le TWY menant au point d'attente E et son by-pass,
et pour le TWY menant au point d'attente W et son by-pass.

Apron and taxiway E2 restricted to ACFT whose wingspan is lower than
or equal to 15 m.

Aire de trafic et voie de circulation E2 limitées aux appareils d'envergure
inférieure ou égale à 15 m.

TWY E3 reserved for Farman home-based ACFT or Goujon Aero users,
whose wingspan is lower than 18 m.

Voie de circulation E3 réservée aux aéronefs basés Farman ou utilisateurs
de la société Goujon Aéro et dont l’envergure est inférieure à 18 m.

Taxiway S2 restricted to ACFT whose wingspan is lower than or equal to
15 m.

Voie de circulation S2 limitée aux appareils d'envergure inférieure ou égale
à 15 m.

Apron management20.1.2Gestion de l'aire de trafic20.1.2
Stands 10 to 25, 30 and 31 : reserved for general aviation ACFT with
wingspan smaller than 12 m.

Postes 10 à 25, 30 et 31 : réservés aux aéronefs d'aviation générale
d'envergure inférieure à 12 m.

Stands 32 to 34 : reserved for commercial or general aviation ACFT with
wingspan smaller than 18 m.

Postes 32 à 34 : réservés aux aéronefs d'aviation commerciale ou générale
d'envergure inférieure à 18 m.

Stands 40 to 43 : reserved for commercial or general aviation ACFT with
wingspan smaller than 18,50 m.

Postes 40 à 43 : réservés aux aéronefs d'aviation commerciale ou générale
d'envergure inférieure à 18,50 m.

Unpaved apron usable by light single-engine ACFT whose span is less
than 15 m.

Parking non revêtu utilisable par les aéronefs légers monomoteurs
d’envergure inférieure à 15 m.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBP.1

LFBP - PAU PYRENEES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBP.2
43°22'48"N 000°25'07"WPosition GEO ARP1

Intersection of RWY and central TWY.Intersection piste et TWY central.Situation de l'ARP / ARP location
10 km NW de Pau.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

616 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25 ° CTempérature de référence / Reference temperature
162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.204°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.122°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SEA AIR'PY.Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Pau-Pyrénées - 64230 UZEINAdresse / Address
05 59 33 33 00Telephone
05 59 33 33 05FAX
PUFAPXHTELEX
LFBPYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBP.3
MON - SUN : 0400-2200.
Public HOL : depending on scheduled commercial
flights.

LUN - DIM : 0400-2200.
JF : en fonction des vols commerciaux programmés.Gestionnaire de l'AD / AD administration1

PPR 48 HR by TEL : 06 08 53 01 67 or 07 72 39 38 31
or 09 70 27 56 00.
Compulsory for all international flights out Schengen
different from scheduled or re-routed commercial flights.
Email : bsi-pau@douane.finances.gouv.fr

PPR 48 HR par TEL : 06 08 53 01 67 ou 07 72 39 38
31 ou 09 70 27 56 00.
Obligatoire pour tous les vols internationaux hors
Schengen autres que vols commerciaux programmés
ou déroutés.
Email : bsi-pau@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0145-2245Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

0430-2000. Outside these SKED, O/R PN 1 HR by TEL
: 05 59 33 33 36 or E-mail : airbppuf@outlook.fr
100LL automatic dispenser
Debit card AIRBP VISA AMEX MASTERCARD subject
to the movement of an operator; possible delay to be
expected.
cash 750 euros maximum.

0430-2000. En-dehors de ces HOR, O/R PN 1 HR par
TEL : 05 59 33 33 36 ou E-mail : airbppuf@outlook.fr
Distributeur automatique 100LL
carte AIR BP Carte Bleue VISA AMEX MASTERCARD
soumises au déplacement d'un opérateur ; délai
éventuel à prévoir
Cash 750 euros maximum.

Avitaillement / Fueling8

0400-2200 O/R D-20400-2200 O/R J-2Services de manutention / Handling9
Terminal : 0400-2200
Access private flights by security access H24.

Aérogare : 0400-2200
Accès des vols privés via PARIF H24.Sûreté / Safety10

0400-2200Dégivrage / De-icing11
Handling : 0400-2200. H24 O/R D-2.
General aviation: PPR 48 HR mandatory.
TEL : 05 59 33 33 53
FAX : 05 59 33 33 22
E-mail : trafic@pau.aeroport.fr
FREQ : 131.540 MHz
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.
TEL OPS : 05 59 33 33 53
TEL RFFS : 05 59 33 33 18

Assistance en escale : 0400-2200. H24 O/R J-2.
Aviation générale : PPR 48 HR obligatoire.
TEL : 05 59 33 33 53
FAX : 05 59 33 33 22
E-mail : trafic@pau.aeroport.fr
FREQ : 131.540 MHz
GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.
TEL OPS : 05 59 33 33 53
TEL RFFS : 05 59 33 33 18

Observations / Remarks12
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Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBP.4
Modern handling facilities at airport, cranes, elevators
and handling firms nearby.

Installations modernes de manutention sur l'AD,
sociétés de levage et manutention à proximité.

Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuels: 100LL - JET A1 (CIV-MIL) - F34 AG (MIL).Carburants: 100LL - JET A1 (CIV-MIL)- F34 AG (MIL).Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Tanks (300 m3) - TR 2 (24 and 44 m3) - 100LL
automatic dispenser: 50 m3.

Cuves (300 m3) - TR 2 (24 et 44 m3) - distributeur
automatique 100LL : 50 m3.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

1 de-icing cradle 7 m type I + 1 de-icer 13 m type I
DE950 and IV AD49.
5000 l of de-icing agent stored.

1 dégivreuse nacelle 7 m type I + 1 dégivreuse 13 m
type I DE950 et IV AD49.
5000 l de dégivrant en stock.

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4

Locavion aéroservice TEL : 05 59 33 18 74.Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Heli Beam (PART 145), ACFT and HEL, TEL : 05 59
33 21 35.
Locavion aéroservice TEL : 05 59 33 18 74.

Heli Beam (PART 145), avion et hélicoptère, TEL : 05
59 33 21 35.
Locavion aéroservice TEL : 05 59 33 18 74.

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

TEL: 05 59 33 33 53 - FAX: 05 59 33 33 22 - SITA-
PUFAPXH - Email: trafic@pau.aeroport.fr
Handling compulsory for ACFT more than 6 PAX.

TEL: 05 59 33 33 53 - FAX: 05 59 33 33 22 - SITA-
PUFAPXH - Email: trafic@pau.aeroport.fr
Assistance obligatoire pour tous les ACFT de plus de
6 PAX.

Observations / Remarks7

Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFBP.5
In vicinity or in PAU.A proximité ou à PAU.Hôtels1
At airport.Sur l'aéroport.Restaurants2
Taxis, car rental. At airport, busses to Pau except SUN
and HOL.

Taxis, voitures de location. Sur AD, bus vers Pau sauf
dimanche et JF.Moyens de transport / Transportation facilities3

Public and private hospitals in PAU.Hôpitaux et cliniques à PAU.Services médicaux / Medical facilities4
Mail box.Boîte aux lettres.Services bancaires et postaux

Bank and Post Office5

In PauA PauOffice de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFBP.6
6Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

2 VIM 60, 1 VIM 90, 1 commander vehicle, 1 trailer
lifting/wedging, 1 trailer pollution.
Public rescue means :
- VSAV : rescue and victim assistance vehicles
- FPT : fire pump truck.

2 VIM 60, 1 VIM 90, 1 véhicule de commandement, 1
remorque levage/calage, 1 remorque pollution.
Moyens secours publics :
- VSAV : Véhicules de secours et d'Assistance aux
Victimes.
- FPT : Fourgon Pompe Tonne.

Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

ACFT < 3 tons : RFFS equipped with a trailer
lifting/wedging.
ACFT > 3 tons : AD operator provides to the company
owner of the aircraft a list of competent companies.
Contact 05 59 33 33 33.

Aéronefs < 3 tonnes : SSLIA équipé d'une remorque
de levage/calage.
Aeronefs > 3 tonnes : l'exploitant met à disposition de
la compagnie propriétaire de l'avion une liste de
sociétés compétentes.
Contacter le 05 59 33 33 33.

Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

Level 6: 0500-2200
Level 5 outside these SKED,
Possible changes: SKED specified by NOTAM
according to airplanes planning.
Level 6, 7 or 8 O/R PN 48 HR from Service TRAFIC
+33 (0)5 59 33 33 53.

Niveau 6 : 0500-2200
Niveau 5 en dehors de ces HOR,
Modulations possibles : HOR précisés par NOTAM
suivant planification avions.
Niveau 6, 7 ou 8 O/R PN 48 HR auprès de Service
TRAFIC 05 59 33 33 53.

Observations / Remarks4

Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFBP.7

1 truck equipped with rubber blade.
Spreading of approved de icing product, possible as a
preventive measure.
ECOWAY-F-35 : Potassium formiate agent.

1 camion équipé lame néoprène.
Epandage de déverglaçant agréé, éventuellement à
titre préventif.
ECOWAY-F-35 : Formiate de potassium.

Type d'équipements / Type of clearing equipment1

- RWY over a width of 30 m and a length of 2100 m
- TWY N3, C
- The commercial apron

- Piste sur une largeur de 30 m et une longueur de 2100
m
- TWY N3, C
- Aire de trafic commercial

Priorités de dégagement / Clearance priority2

Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
Suspension of traffic during the snow clearance
operations.

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
Suspension du trafic durant les opérations de
déblaiement.

Observations / Remarks5
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Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBP.8
CIV apron: bituminous concrete
MIL apron: bituminous

Parking CIV : béton enrobé
Parking MIL : enrobéRevêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

Alpha :
- 1,1B : 44 R/B/W/T
- 2, 2B : 44 R/C/W/T
- 3, 3B : 36 R/C/W/U
- 4 : 52 R/C/W/U
- 5, 5B : 36 R/C/W/U
- 6, 6B : 52 R/C/W/U
- 7 : 36 F/B/W/T
- 8A : 40 F/C/W/T
- 8B, 8C : 29 F/C/W/T
Golf : 49 R/B/W/T
Aérosite : 35 F/C/W/T.

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

1) TWY NW and N5: 18 m
2) TWY NE, M, E, N1: 23 m
3) TWY N: 15 m restricted to code A
4) TWY N between C and M: 23 m
5) TWY N3: 23 m
6) TWY C: 23 m
7) TWY NG: 23 m
8) TWY G: 23 m
9) TWY Q: 15 m
10) TWY S, S0, S1, S2: 15 m

1) TWY NW et N5 : 18 m
2) TWY NE, M, E, N1 : 23 m
3) TWY N : 15 m limité code A
4) TWY N entre C et M : 23 m
5) TWY N3 : 23 m
6) TWY C : 23 m
7) TWY NG : 23 m
8) TWY G : 23 m
9) TWY Q : 15 m
10) TWY S, S0, S1, S2 : 15 m

Largeur TWY / TWY width

2

Bituminous concreteEnrobéRevêtement des TWY / TWY surface
1) 45 F/C/W/T
2) 45 F/C/W/T
3) 38 F/C/W/T
4) 41 F/C/W/T
5) 39 F/C/W/T
6) 36 F/C/W/T
7) 40 F/C/W/T
8) 38 F/C/W/T
9) 35 F/C/W/T
10) absence de données / absence of data.

Résistance des TWY / TWY strength

ParkingEmplacement des ACL / ACL location3
604 ftAltitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
7 43°22'56.76"N 000°24'59.82"W
G1 43°23'00.21"N 000°25'06.31"W
G2 43°22'59.78"N 000°25'06.00"W
G3 43°22'59.88"N 000°25'07.83"W
G4 43°22'59.51"N 000°25'05.84"W
G5 43°22'59.86"N 000°25'06.51"W
G6 43°23'00.21"N 000°25'07.17"W
G7 43°23'00.56"N 000°25'07.84"W
G8 43°23'00.91"N 000°25'08.51"W

1 43°22'52.02"N 000°24'48.01"W
1B 43°22'52.03"N 000°24'48.28"W
2 43°22'52.01"N 000°24'49.91"W
3 43°22'53.77"N 000°24'51.71"W
3B 43°22'52.59"N 000°24'50.79"W
4 43°22'55.12"N 000°24'53.79"W
5 43°22'55.93"N 000°24'55.32"W
5B 43°22'54.40"N 000°24'53.87"W
6 43°22'56.74"N 000°24'56.85"W
6B 43°22'56.34"N 000°24'56.10"W

Points de vérification INS / INS checkpoints5

Pedestrian traffic forbidden from general aviation
towards commercial aviation stands and terminal.
Use of TWY S, S0, S1 and S2 reserved for military
aircraft, state aircraft and aircraft flying for military
forces.
Use of TWY N between M and E strictly reserved for
ACFT with a wingspan less than 15 m.
Intermediate HLDG points M et E unavailable when
RVR less than 800 m.
Use of TWY Q night and day. Forbidden if RVR < 800
m.

Circulation interdite aux piétons depuis les postes de
l'aviation légère vers les postes aviation commerciale
et aérogare.
Utilisation TWY S, S0, S1 et S2 limitée aux appareils
circulant en CAM, aéronefs d'état et aux aéronefs volant
au profit des forces militaires.
TWY N entre M et E réservé strictement aux aéronefs
d'envergure inférieure à 15 m.
Points d'attente intermédiaires M et E non utilisables
par RVR < 800 m.
TWY Q utilisable de jour et de nuit. Interdit en LVP
(RVR < 800 m).

Observations / Remarks6
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFBP.9
See AD 2 LFBP APDC 01.Voir carte AD 2 LFBP APDC 01.ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
NILSystèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system

RWY lateral marks, RWY centreline, threshold number
and marks, distance marks, TWY centrelines.

Marques latérales de piste, d'axe de piste, de distance
constante, d'identification de piste, de seuil de piste,
lignes axiales.

Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking
2

Voir/see AD 2 LFBP .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Permanent : TWY NW, S.
TWY N1, N3, S0, S1: Runway guard lights.

Permanentes : TWY NW, S.
TWY N1, N3, S0, S1 : Feux de protection de piste
(wigwag).

Barres d'arrêt / Stop bars3

Pelicandrome O/R. Route DASH 8 / Canadair CL451
:
- runway exit N5, NW, NG towards apron G.
- runway exit N3, NG towards apron G.
Taxiing N5, NW prohibited for A400M.
Ground marking apron G : blue dashed lines.

Activation du pelicandrome sur demande. Itinéraire
DASH 8 / Canadair CL451 :
- sortie de piste par : N5, NW, NG vers parking G.
- sortie de piste par : N3, NG vers parking G.
Roulage N5, NW non autorisé pour l'A400M.
Marquage au sol sur parking G : lignes discontinues
de couleur bleue.

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFBP.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFBP.11
TOULOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFBP .3Horaires de service / Hours of service2
BORDEAUX MERIGNACCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
TOULOUSE
BORDEAUX MERIGNAC

Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C - PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 61 16 43 12.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBP.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 581ft
43°23'15.57"N 000°25'59.74"W

------
GUND NIL

52 F/C/W/T
asphalte / asphalt2500 x 45126  (125)13

THR : 616ft
43°22'28.19"N 000°24'29.67"W

------
GUND NIL

52 F/C/W/T
asphalte / asphalt2500 x 45306  (305)31

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2620 x 280NILNILNIL13
(2)NIL2620 x 280200NILNIL31

(1) RESA (L x l) : 90 x 90
(2) RESA (L x l) : 180 x 90
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBP.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

250025002500250013
104016801680TWY N3
208020802080TWY N5

250025002700250031
148014801480TWY N3
212021202120TWY S1

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBP.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

LIHW/R15 m2500 m70 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G13
LIHW/R15 m2500 m900 m53 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT III  - 900 m - LIH/LIL31

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW
Y60 m1900 m

600 m13

(1)RLIH/LILW
Y60 m1900 m

600 m31

(1)  Angle du PAPI calé sur la pente du glide pour aéronef de type A320, MFS (marge de franchissement du seuil) inférieure à 9 m (29 ft) pour les avions avec une
HOR (hauteur oeil/roue) supérieure à 7,34 m (24 ft).
PAPI's angle calibrated on glide slope for A320 aircraft type, TCH (threshold crossing height) lower than 9 m (29 ft) for airplanes with a EWH (eye-to-wheel height)
greater than 7.34 m (24 ft).

→

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBP.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

LED lights : N3, M, C, N between C and M, N1 and NE
between M and N1, S1.

Feux LED : N3, M, C, N entre C et M, N1 et NE entre
M et N1, S1.Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Lateral reflective marking: NE, E, M, N between C and
M, N1, S0, S1, S2.
LED lights : N3, N1, C, N5, NG, NW, G, Q.

Dispositif latéral rétroréfléchissant : NE, E, M, N entre
C et M, N1, S0, S1, S2.
Feux LED : N3, N1, C, N5, NG, NW, G, Q.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Auxilary power supply.Secours par groupe.Alimentation de secours / Secondary power unit4
0 secTemps de commutation / Switch-over time

Half-turn area THR 31 : no axial marking and lighting.
Stopbars and runway guard with LED lights.

Absence de marquage et de balisage axial raquette de
retournement seuil 31.
Feux de barre d'arrêt et de protection de piste (wigwag)
à LED.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBP.16
1) CIV:
HE between TWY M and E
FATO :
-dimensions: 19.65 m x 19.65 m
TLOF:
-position: N43°22'43.98" - W000°24'42.31"
-altitude: 613 ft
-dimensions: 16.30 m x 16.30 m
2)MIL: 5th R.H.C. helicopter area.
Remarks: see VAC HELISTATIONS.

1) CIV :
HE entre TWY M et E
FATO :
-dimensions : 19.65 m x 19.65 m
TLOF :
-position : 43°22'43.98"N - 000°24'42.31"W
-altitude : 613 ft
-dimensions : 16.30 m x 16.30 m
2) MIL : hélistation du 5ème R.H.C.
Observations : voir VAC HELISTATIONS.

Description

1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBP.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR PAU-PYRENEES
HOR/SKED ATC : voir/see AD 2 LFBP.3.7
A l'exclusion des parties interférentes de la
LF-R 201A lorsqu'elle est active et de la LF-
P4
LF-P 4 : pénétration interdite. Dérogation : cf.
AIP ENR 5.1
With the exception of the interfering parts of
LF-R 201A when active and LF-P 4
LF-P 4: entry prohibited, exception see AIP
ENR 5.1

APP

PYRENEES Approche (FR)
PYRENEES Approach (EN)

TWR

PAU Tour (FR)
PAU Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

43°28'56"N , 000°33'02"W - 43°30'15"N ,
000°23'58"W - 43°25'00"N , 000°14'32"W - arc
horaire de 8 NM de rayon centré sur 43°22'48"N ,
000°25'07"W ( ARP ) - 43°16'06"N , 000°19'06"W
- 43°21'00"N , 000°37'00"W - 43°28'56"N ,
000°33'02"W
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBP.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO126.525 MHzPYRENEES Information (FR)
PYRENEES Information (EN)FIS

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO121.175 MHzPYRENEES Approche (FR)
PYRENEES Approach (EN)APP

Jusqu'au FL200.
Secteur/Sector PY.HO128.800 MHzPYRENEES Approche (FR)

PYRENEES Approach (EN)APP

HO121.755 MHzPAU Sol (FR)
PAU Ground (EN)TWR

HO124.150 MHzPAU Tour (FR)
PAU Tower (EN)TWR

HO124.150 MHzPAU Gonio (FR)
PAU Homer (EN)VDF

HO126.525 MHzPAU Gonio (FR)
PAU Homer (EN)VDF

HO128.800 MHzPAU Gonio (FR)
PAU Homer (EN)VDF

HO128.480 MHzPAU (FR)
PAU (EN)ATIS

Diffusion des paramètres de DEP et ARR par liaison de données / ARR-
DEP parameters via DATA-link.HONILPAU (FR)

PAU (EN)D-ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBP.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

108º/11,2NM THR 3125NM1182 ft43°18'50.8"N 000°09'58.4"WH24397 kHzPONDB
125º/5,6NM THR 3125NM831 ft43°19'13.9"N 000°18'18.4"WH24364 kHzPUNDB
305º/272 m THR 13576 ft43°23'20.3"N 000°26'08.8"WH24110.1 MHzPYRLOC 31 (III.E.4)

285º/344 m THR 3115.9 m/52 ft
( 3 °)608 ft43°22'31.0"N 000°24'44.2"WH24334.4 MHzGP 31

285º/344m THR 3125NM FL250663 ft43°22'31.0"N 000°24'44.2"WH24CH 38XDME 31
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBP.20
UNITS RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC SERVICE PYRENEES20.1ORGANISMES CHARGES DES SERVICES DE LA CIRCULATION

AERIENNE
20.1

Approach Control Center ensures the air traffic services within the SIV
PYRENEES according to airspaces classification below FL 145.

Le CCA PYRENEES assure les services de la circulation aérienne dans
les limites latérales du SIV PYRENEES en fonction des classes d’espaces
en dessous du FL 145.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
Transition level is calculated by PYRENEES APP according to transition
altitude fixed at 5000 ft.

Le niveau de transition est calculé par PYRENEES APP en fonction de
l’altitude de transition fixée à 5000 ft.

RADAR FUNCTIONS20.3FONCTIONS RADAR20.3
The PAU PYRENEES Approach Control Unit is entitled to use the functions
of radar surveillance, monitoring and guidance to provide air traffic control,
flight information and alert.

Le Centre de Contrôle d’approche de PAU PYRENEES est habilité à utiliser
les fonctions de surveillance, d’assistance et de guidage radar pour rendre
les services de contrôle, d’information de vol et d’alerte.

GROUND HANDLING20.4MANOEUVRES AU SOL20.4
Precision landing CAT II and III20.4.1Atterrissage de précision CAT II et III20.4.1
RWY must be compulsorily vacated via TWY N3.Le dégagement de la piste s'effectue obligatoirement par la bretelle N3.
Taxiing in LVP configuration20.4.2Roulage en configuration LVP20.4.2
LVP configuration RWY 31 : RWY 31 must be vacated via TWY N3.Configuration LVP piste 31 : le dégagement de la piste 31 s'effectue par

la voie N3.
TWY N5 cannot be used.La voie N5 ne doit pas être utilisée.
RWY exit via N3 :Sortie de piste par N3 :
Taxiing after N3 :
- towards commercial apron Alpha via TWY C and N (between C and M).
- towards apron Golf via TWY NG and G (centreline marking and TWY
edge lighting).

Le roulage après N3 s’effectue :
- vers l’aire de trafic commercial Alpha en empruntant les TWY C et N
(entre C et M).
- vers l'aire de trafic Golf en empruntant les TWY NG et G (marquage axial
et balisage lumineux latéral).

RWY entrance via N1 :Entrée sur piste par N1 :
Taxiing towards N1 :
- from commercial apron Alpha via TWY N (between C and M), M and NE.
- from apron Golf via TWY G, NG, C, N (between C and M), M and NE.

Le roulage vers N1 s’effectue :
- depuis l’aire de trafic commercial Alpha en empruntant les TWY N (entre
C et M), M et NE.
- depuis l'aire de trafic Golf en empruntant les TWY G, NG, C, N (entre C
et M), M et NE.

Particularity for code E or AN124 traffic in LVP : taxiing on taxiway N
between C and M is not possible if one ACFT is on apron stand P2

Particularité pour la circulation d’un code E ou de l’AN124 en LVP : le
roulage sur le TWY N entre C et M n’est pas possible si un aéronef se
trouve en P2.

In case of multiple ACFT departing, ACFT n°2 will be able to leave the
apron when ACFT n°1 has announced it has arrived at holding point N1.

Si plusieurs aéronefs sont au départ, le n°2 pourra quitter l’aire de trafic
lorsque le n°1 s’annoncera arrivé au point d’attente N1.

Pilot attention is focused, specially during LVP, on service road crossing
and by-passing apron A.

L'attention des pilotes est attirée, notamment en LVP, sur la route de
service qui traverse et contourne l'aire de trafic A.

Use of TWY NG and G only if RVR > 350 m.TWY NG et G utilisables seulement si RVR > 350 m.
Miscellaneous20.4.3Divers20.4.3
Bird control way located at 75 m South of RWY axis used in VMC only.Chemin de lutte aviaire situé à 75 m au Sud de l’axe de piste utilisé en

conditions VMC.
Engine power check points / engine tests beyond taxiing thrust only on
RWY between 0500 and 2100.

Points fixes / essais moteurs au-delà de la puissance de roulage
uniquement sur piste entre 0500 et 2100.

Apron A and G : minimum thrust.Aire de trafic A et G : poussée minimale.
Parking P7: ACFT code E and F, taxiing carefully with minimum power.Parking P7 : ACFT code E et F, roulage avec précaution puissance

minimale.
ACFT code E and F : backtrack and taxi on N3 and C or N3, NG and G.Aéronef code E et F : remonter et emprunter N3 et C ou N3, NG et G.
Turn around area threshold 13 : Follow runway turn pad marking; steering
angle nose gear > 45 °.

Aire de demi tour seuil 13 : Suivre marquage au sol sur aire de demi-tour ;
angle de virage roulette de nez > 45 °.

Taxi at slow speed.Rouler vitesse réduite.
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USE OF PARKING STANDS20.5UTILISATION DES POSTES DE STATIONNEMENT20.5

PPR 48 HR mandatory except scheduled commercial flights, MEDEVAC
and emergency flights.

Stationnement soumis à PPR 48 HR obligatoire sauf vols commerciaux
programmées , EVASAN et vols d'urgence.

Contact : trafic@pau.aeroport.fr - 06 70 09 99 40.Contact : trafic@pau.aeroport.fr - 06 70 09 99 40.

ConsignesAviation
générale

Aviation
d'affaire

Aviation
commerciale

Envergure
max (m)TypesDépart autoriséArrivée

autoriséePostes

InstructionsGeneral aviationPrivate flightsCommercial
flights

Aircraft max
wingspan (m)Aircraft typesAuthorised

departure
Authorised

arrivalStands

Poste passerelle / Jetway standX< 36 mMaxi code CRP1
Poste passerelle, poste interdit

au B747 / Jetway stand,
prohibited for B747

X< 65 mMaxi code ERP1B

Poste passerelle / Jetway standX< 36 mMaxi code CRP2
Départ autonome avec guidage
de l'assistance / autonomous

departure with guidance
assistance

X< 36 mMaxi code CA / RA / P3

Départ autonome avec guidage
de l'assistance / autonomous

departure with guidance
assistance

X< 36 mMaxi code CA / RP3B

X< 36 mMaxi code CRA / P4
X< 36 mMaxi code CRA / P5

Départ autonome avec guidage
de l'assistance / autonomous

departure with guidance
assistance

X< 36 mMaxi code CA / RA / P5B

X< 36 mMaxi code CRA / P6

Poste interdit au B747 / Stand
prohibited for B747X< 66 m

Maxi code E
sauf/ except

B747
RP6B

Pour avion en entraînement/
Training flights

Aviation militaire/ Military flights
XXX< 66 m

73.3 m
Maxi code E et/

and AN124AA / P7

Prioritairement aviation
d'affaires. Possibilité aviation
générale / Priority to private

flights, general aviation flights
possible

XXX< 25 mMaxi code BAA / P8A, 8B, 8C

Aviation non commerciale / Non
commercial aviation

Prioritairement avions gros
porteur et Antonov dans le cadre
de vols d'État, vols militaires ou
des forces de l'ordre / Priority to
Antonov aircraft, military or law

enforcement flights
Arrivée avec placeur obligatoire

/ Arrival with marshaller
assistance mandatory

XX< 75 mMaxi code E et/
and AN124APG (Golf) 1

→

Aviation non commerciale / Non
commercial aviation

Prioritairement avions gros
porteur et Antonov dans le cadre
de vols d'État, vols militaires ou
des forces de l'ordre / Priority to
Antonov aircraft, military or law

enforcement flights
Aviation générale sans
assistance. PPR 48 HR

obligatoire / General aviation
flights without assistance PPR

48 HR mandatory

XX< 36 mMaxi code CAAG (Golf) 2→
XX< 36 mMaxi code CAAG (Golf) 3→
XX< 15 mMaxi code AAAG (Golf) 4→
XX< 15 mMaxi code AAAG (Golf) 5→
XX< 15 mMaxi code AAAG (Golf) 6→
XX< 15 mMaxi code AAAG (Golf) 7→

XX< 15 mMaxi code AAAG (Golf) 8

→

Arrivée avec placeur obligatoire
/ arrival with marshaller
assistance mandatory

X< 27.15 mMaxi code C
ATR72APA (Aérosite) 1→

X< 27.15 mMaxi code C
ATR72APA (Aérosite) 2→

X< 36 mMaxi code CAPA (Aérosite) 3→

A : Arrivée/Départ autonome / Autonomous arrival/departure
R : Repoussage / Push-back
P : Placeur / with guidance assistance

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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AD 2 LFBP.21  Procédures antibruit / Noise abatement procedures
TRAINING AND CHECKED FLIGHTS21.1VOLS D’ENTRAINEMENT ET DE CONTROLE21.1
Training flights are prohibited at night (between 2200 and 0600 local time),
on Sundays and public holidays, on Saturdays except in special cases
(diversion from outside or extension of local training course for technical
or weather reasons between 0800 and 1600 local time), and during the
month of August, in accordance with the environmental charter
dispensation.

Les vols VHL sont interdits de nuit (entre 2200 et 0600 locale), les
dimanches et jours fériés, le samedi sauf cas particuliers (déroutement de
l’extérieur ou prolongation stage local pour causes techniques ou météo
entre 0800 et 1600 locale), et durant le mois d’août, conformément à la
charte d'environnement.

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFBP.22
DEPARTING FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
RNAV departures are protected for the GNSS sensor.Les départs RNAV sont protégés pour le senseur GNSS.
The navigation specification criteria used are those of RNAV 1.Les critères de spécifications de navigation utilisés sont ceux de la RNAV1.
See charts AD 2 LFBP SID RWY ALL RNAV.Voir cartes AD 2 LFBP SID RWY ALL RNAV.
RNAV departures are allocated by default. In this case, ACFT unable to
use RNAV SID should inform "NON RNAV terminal Area" in order to get
an attribution of a conventional departure.

Les départs RNAV sont attribués par défaut. Dans ce cas, les aéronefs
ne pouvant utiliser les SID RNAV doivent s'annoncer "NON RNAV en zone
terminale" afin de se voir attribuer un départ conventionnel.

Conventional departures : see charts AD 2 LFBP RWY ALL CONV.Départs conventionnels : voir cartes AD 2 LFBP RWY ALL CONV.

TRANSIT FLIGHTS22.2VOLS EN TRANSIT22.2
See AD 2 LFBP ARC 01.Voir AD 2 LFBP ARC 01.

ARRIVAL FLIGHTS22.3VOLS A L'ARRIVEE22.3
Arrival standardized instrument route (STAR)22.3.1Itinéraires normalisés d’arrivées aux instruments (STAR)22.3.1
STAR description is composed of a route associated to a profile with flight
level and speed constraints. ATC clearance could refer to these STAR.

La description des STAR se compose d’une route associée à un profil
comprenant des contraintes de niveau de vol et de vitesses. Les clairances
fournies par les services ATC peuvent faire référence à ces STAR.

In this case :Dans ce cas :
- route part of the STAR must be considered as a clearance,- la partie route de la STAR doit être considérée comme une clairance,
- flight level and speed constraints are only information allowing pilot to
plan a probable descent profile,

- les contraintes de niveau de vol et de vitesse ne sont que des informations
permettant au pilote de prévoir le profil de descente probable,

- any flight level change must be subject to a specific clearance delivered
on pilot request or on ATC service initiative,

- tout changement de niveau de vol doit faire l’objet d’une clairance explicite,
délivrée sur demande du pilote ou à l’initiative de l’organisme ATC,

- unless opposite clearance pilot adapt his descent profile to respect flight
level and speed constraint indicated in the STAR description,

- sauf clairance contraire, le pilote adapte son profil de descente afin de
respecter les contraintes de niveau de vol et de vitesse indiquées dans la
description STAR,

- in case of heading change under radar vectoring during a STAR following,
pilot must comply with flight level and speed constraints on the new
trajectory, at equivalent distance from the aerodrome of destination.

- en cas d’altération de cap en guidage radar pendant le suivi d’une STAR,
le pilote doit respecter les contraintes de niveau de vol et de vitesse sur
la nouvelle trajectoire, à des distances équivalentes de l’aérodrome de
destination.

RNAV STAR are protected for the GNSS and DME/DME sensors.Les STAR RNAV sont protégées pour les senseurs GNSS et DME/DME.
The navigation specification criteria used are those of RNAV1.Les critères de spécifications de navigation utilisés sont ceux de la RNAV1.
The equipment required to use RNAV STAR is a RNAV1 equipment fitted
with GNSS and/or DME/DME sensor.

L’équipement requis pour l’utilisation des STAR RNAV est un équipement
RNAV1 avec capteur GNSS et/ou DME/DME.

RNAV approaches22.3.2Approches RNAV22.3.2
INA RNAV BAGRO RWY 31 is the procedure in force after TEPTI IAF
except any other procedure specified on ATIS.

L'INA RNAV BAGRO RWY 31 est la procédure par défaut après l'IAF
TEPTI sauf si une autre INA est explicitement annoncée à l'ATIS.

On first contact with the approach control centre, the pilot must request
INA CONV authorization.

Au premier contact avec l’approche le pilote doit demander l’autorisation
de réaliser une INA CONV.

FPL22.3.3FPL22.3.3
Flight plans are to be written in compliance with SIDs and STARs.Les plans de vol doivent être rédigés conformément aux itinéraires

normalisés d’arrivée et de départ aux instruments.

HELICOPTERS FLIGHTS22.4VOLS D’HELICOPTERES22.4
Helicopter flights in CTR :Vols d’hélicoptères en CTR :
Information of heavy helicopters activity on some VFR routes can be
transmitted to users as “overall activity information” on the ATIS frequency
and recalled on the air traffic control frequency as appropriate.

L’information d’une activité intense d’hélicoptères sur certains itinéraires
VFR peut être fournie aux usagers sous forme “d’information globale
d’activité” sur la fréquence ATIS et rappelée le cas échéant sur la fréquence
de contrôle.

LVP PROCEDURES22.5PROCEDURES LVP22.5
When LVP procedures are in progress, pilots will be informed via ATIS.
ATC will give RVR on first contact, and as soon as there is a significant
change.

Lorsque les procédures LVP sont en cours, les pilotes sont informés par
l'ATIS. Le contrôleur transmet les RVR au premier contact sur la fréquence,
et dès changement significatif.

Runway22.5.1Piste22.5.1
Runway 31 is certified for CAT II and CAT III precision approach and Low
Visibility Take-Off.

La piste 31 est homologuée pour des procédures d'atterrissage CAT II et
CAT III, ainsi que pour les décollages par faible visibilité.

All the holding points have orderable or permanent stopbars.Tous les points d'attente disposent de barres d'arrêt commandables ou
permanentes.

Criteria of implementation22.5.2Critères de mise en place22.5.2
LVP are in force when RVR are lower than 800 m or ceiling below 200 ft.Les procédures LVP sont mises en place dès que les RVR sont inférieures

à 800 m ou le plafond inférieur à 200 ft.

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBP.23

TRAFFIC SURVEILLANCE23.1SURVEILLANCE DU TRAFIC23.1
Equipment23.1.1Equipement23.1.1
1) AD equipped with secondary surveillance radar (see AD 1.0).1) AD équipé d’un radar secondaire (voir AD 1.0).
2) MSAW ground warning system (see AD 1.0).2) Système sol d’avertissement de proximité du relief MSAW (voir AD 1.0).
Processing area23.1.2Zone de traitement23.1.2
The MSAW monitoring is effective within the following airspace :La surveillance est effective dans l’espace suivant :
- vertical limits : SFC-FL145,- limites verticales : SFC-FL 145,
- lateral limits : PYRENEES FIS outlines.- limites latérales : contours SIV PYRENEES.
When PAU PYRENEES Approach is resuming control for BIARRITZ
airspaces, the MSAW processing area will be extended to BIARRITZ FIS.

Lorsque l’approche de PAU PYRENEES reprend les espaces de BIARRITZ,
la zone de traitement MSAW est étendue au SIV BIARRITZ.

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.2PERIL ANIMALIER23.2
Adapted. From SR-30 to SS+30.Adapté. De SR-30 à SS+30.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBP.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBP.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBX.1

LFBX - PERIGUEUX BASSILLAC

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBX.2
45°11'51"N 000°48'55"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY centralSituation de l'ARP / ARP location
8 km ENE PérigueuxDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

328 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

156 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.4864°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.125°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE AIR DORDOGNEGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport Bergerac-Roumanière - Route d'Agen - 24100 BERGERACAdresse / Address
AFIS : +33 5 53 02 79 75
Exploitation HOR ATS : +33 7 86 62 00 62
Direction Administrative : +33 6 74 34 16 22
Astreinte H24 : +33 6 08 82 98 68

Telephone

NILFAX
NILTELEX
LFBXZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail AFIS : afis@smad-aeroport.fr
E-mail Resp.Exploitation : c.lehair@smad-aeroport.fr
E-mail Direction : direction@smad-aeroport.fr

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBX.3
SYNDICAT MIXTE AIR DORDOGNEGestionnaire de l'AD / AD administration1
NILDouanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0450-0150Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI except public HOL : 0700 - 1100, 1200
- 1600 (SUM : -1HR)
Outside these SKED, PPR PN 48 HR by mail .
TEL : 05 53 02 79 75
On call TEL: 06 08 82 98 68 for commercial, official and
medical flights.
E-mail : afis@smad-aeroport.fr

AFIS : LUN-VEN sauf JF : 0700 - 1100, 1200 - 1600
(ÉTÉ: -1HR).
En dehors de ces HOR : PPR PN 48 HR par mail.
TEL : 05 53 02 79 75
TEL astreinte : 06 08 82 98 68 pour vols commerciaux,
officiels et sanitaires .
E-mail : afis@smad-aeroport.fr

ATS7

JET A1 : ATS SKED
AVGAS 100LL : 24/7

JET A1 : HOR ATS
AVGAS 100LL : H24 et 7/7J.Avitaillement / Fueling8

ATS SKED.HOR ATS.Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de la
surface de piste) : HOR RFFS.Observations / Remarks12

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBX.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 300ft
DTHR : 303ft

45°12'01.48"N 000°48'20.77"E
( 45°11'57.60"N 000°48'33.33"E )

------
GUND NIL

31 F/C/W/T
revêtue / paved1750 x 30114  (113)11

THR : 324ft
DTHR : 324ft

45°11'38.75"N 000°49'34.27"E
( 45°11'40.45"N 000°49'28.75"E )

------
GUND NIL

31 F/C/W/T
revêtue / paved1750 x 30294  (293)29

THR : 303ft
TDZ : 302ft

DTHR : 310ft

45°11'59.18"N 000°48'34.63"E
( 45°11'55.77"N 000°48'45.53"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved845 x 80114  (113)11L

THR : 325ft
TDZ : 326ft

DTHR : 319ft

45°11'48.18"N 000°49'10.10"E
( 45°11'50.76"N 000°49'01.69"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved845 x 80294  (293)29R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL11
NILNILNILNILNILNIL29
NILNILNILNILNILNIL11L
NILNILNILNILNILNIL29R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBX.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

145017501750175011
TORA, ASDA et LDA réduites cause RESA.
TORA, ASDA and LDA reduced due to RESA.159217221750172229

58584584584511L
64584584584529R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBX.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

27 ftPAPI 4.5 ° 7.9 %G11
56 ftPAPI 3.4 ° 5.9 %G- 420 m - LIH29

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH/LILW60 m1750 m11
(2)RLIH/LILW60 m1750 m29

(1) PAPI : En service HOR ATS. / PAPI : in use during ATS SKED.
(2) PAPI : En service HOR ATS. / PAPI : in use during ATS SKED.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBX.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2

YesOuiAnémomètre / Anemometer
NoNonBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
YesOuiBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Inverter and generatorOnduleur et groupeAlimentation de secours / Secondary power unit4

< 1 secTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBX.16
Description1

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBX.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBX.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.780 MHzPERIGUEUX Information (FR)
PERIGUEUX Information (EN)AFIS

Absence ATSHX118.780 MHzPERIGUEUX (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBX.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFBX.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GROUND MOVEMENTS20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Outside ATS SKED : commercial apron in front of the TWR must remain
cleared.

Hors HOR ATS : le parking commercial au pied de la TWR doit rester libre.

NIGHT USE20.2UTILISATION DE NUIT20.2

VFR MTOW < 1.9 T : PPR PN 48HR.Vols VFR MTOW < 1.9 T : PPR PN 48HR.
IFR and VFR MTOW > 1.9 T : PPR PN 48HR and ATS presence
mandatory.

Vols IFR et VFR MTOW > 1.9 T : PPR PN 48HR et présence ATS
obligatoire.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBX.21

AD 2 LFBX.22 Procédures de vol Flight procedures
OUTBOUND AIRCRAFT22.1VOLS AU DEPART22.1
TKOF on paved RWY 29 : by night, due to curved funnel, overhead end
of RWY, take MAG track 242°.

Décollage piste 29 revêtue : de nuit, en raison de la trouée courbe, passant
l'extrémité de piste, prendre la RM 242°.

Recommended instructions for IFR departures22.1.1Consignes recommandées pour un départ IFR22.1.1

RWY 11 : Climb MAG 113° up to 1050 (722) at 11% (1) then direct route
climbing to en-route safety altitude.

22.1.1.1RWY 11 : Monter RM 113° jusqu'à 1050 (722) à 11% (1) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

22.1.1.1

(1) Obstacles made up of trees :(1) Obstacles constitués par des arbres :
- ALT 365 ft, 34 m from DER and 122 m from RWY axis,- ALT 365 ft à 34 m de la DER et 122 m de l'axe,
- ALT 467 ft, 284 m from DER and 204 m from RWY axis,- ALT 467 ft à 284 m de la DER et 204 m de l'axe,
- ALT 518 ft, 520 m from DER and 272 m from RWY axis.- ALT 518 ft à 520 m de la DER et 272 m de l'axe
These obstacles imply respectively 23%, 14.4% and 12.4% climb slopes.Ces obstacles déterminent des pentes de montée respectives de 23%,

14,4% et 12,4%.

RWY 29 : Climb MAG 293° up to 1050 (722) at 9.6% (2) then direct route
climbing to en-route safety altitude.

22.1.1.2RWY 29 : Monter RM 293° jusqu'à 1050 (722) à 9,6% (2) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

22.1.1.2

(2) Obstacles made up of trees : ALT 378 ft, 170,6 m upstream DER and
139 m from RWY axis, implying a 13.6% climb slope.

(2) Obstacles constitués par des arbres : ALT 378 ft à 170,6 m en amont
de la DER et 139 m de l'axe, déterminant une pente de montée de 13,6%

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFBX~~~END~~~-5
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMP.1

LFMP - PERPIGNAN RIVESALTES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMP.2
42°44'27"N 002°52'11"EPosition GEO ARP1

Control towerTour de contrôleSituation de l'ARP / ARP location
2 NM NW de PERPIGNAN.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

144 ftAltitude de référence / Reference elevation3
30.8 ° CTempérature de référence / Reference temperature
163 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.0272°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.117°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SPL AEROPORTUAIRE REGIONALE (SPLAR)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Avenue Maurice Bellonte - 66000 PERPIGNANAdresse / Address
AD : 04 68 52 60 70 - Opérations : 04 68 52 60 73Telephone
FAX Opérations : 04 68 61 36 99FAX
NILTELEX
LFMPYOYX LFMPZAZX LFMPZPST LFMPZPZX LFMPZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : operations.perpignan@aeroports-laregion.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFMP.3
(SUM) MON-FRI : 0330-2100
SAT : 0330-1830
SUN : 0600-2100
(WIN) MON-FRI : 0430-2200
SAT : 0430-1830
SUN : 0800-2200

(ETE) LUN-VEN : 0330-2100
SAM : 0330-1830
DIM : 0600-2100
(HIV) LUN-VEN : 0430-2200
SAM : 0430-1830
DIM : 0800-2200

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs : 0700-1900.
For out-of-Schengen flights, mandatory parking on
commercial apron and mandatory request :
- PPR PN 24HR MON-FRI
- PPR PN 48HR SAT-SUN and public HOL
Submit simultaneous request via E-mail only to : bsi-
perpignan@douane.finances.gouv.fr AND
operations.perpignan@aeroports-laregion.fr

Douane : 0700-1900.
Pour vols extra-Schengen, stationnement obligatoire
sur aire de trafic commerciale et préavis obligatoire :
- PPR PN 24HR LUN-VEN
- PPR PN 48HR SAM-DIM et JF
Adresser la demande par E-mail exclusivement,
simultanément à : bsi-
perpignan@douane.finances.gouv.fr ET
operations.perpignan@aeroports-laregion.fr.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NILBDP / ARO5
Voir / see AD2 LFKB.3.6Bureau MET / MET briefing office6

MON-FRI : 0530-2130
SAT : 0530-1930
SUN : 0700-2130
Possible extensions of one hour announced on ATIS.

LUN-VEN : 0530-2130
SAM : 0530-1930
DIM : 0700-2130
Extensions possibles d'une heure annoncées sur ATIS.

ATS7

MON-SAT : 0500-2000
SUN : 0630-2000
Outside these SKED O/R before 1900 TEL : 04 68 61
28 14. TOTAL ENERGIES.

LUN-SAM : 0500-2000
DIM : 0630-2000
Autres HOR sur demande avant 1900 TEL : 04 68 61
28 14. TOTAL ENERGIES.

Avitaillement / Fueling8

AD operator SKEDHOR gestionnaireServices de manutention / Handling9
AD operator SKED.
Security Post in administrative building.

HOR gestionnaire.
Poste Sûreté dans bâtiment administratif.Sûreté / Safety10

HOR AD administration.
O/R, from 15th of October to 15th of March.

HOR gestionnaire.
Sur demande, du 15 octobre au 15 mars.Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.
RCR published by NOTAM, during AD administration
SKED.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.
Publication RCR par NOTAM, disponible selon horaires
du gestionnaire de l'AD.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMP.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 144ft
42°44'20.72"N 002°51'59.55"E

------
GUND NIL

22 F/C/W/T
macadam / macadam1085 x 20127  (126)13

THR : 134ft
42°43'59.33"N 002°52'37.42"E

------
GUND NIL

22 F/C/W/T
macadam / macadam1085 x 20307  (306)31

THR : 130ft
42°45'14.84"N 002°51'42.16"E

------
GUND NIL

60 F/C/W/T
macadam / macadam2500 x 45148  (147)15

THR : 131ft
DTHR : 135ft

42°44'05.98"N 002°52'39.89"E
( 42°44'10.53"N 002°52'36.08"E )

------
GUND NIL

60 F/C/W/T
macadam / macadam2500 x 45328  (327)33

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL1353 x 60NIL84NIL13
(2)NIL1353 x 60NIL124NIL31
(3)NIL2690 x 280NIL70NIL15
(4)NIL2690 x 280NILNILNIL33

(1) RESA = 110 x 60 m
(2) RESA = 30 x 60 m
(3) RESA = 123 x 90 m
(4) RESA = 130 x 90 m

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMP.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.780 MHzPERPIGNAN Sol (FR)
PERPIGNAN Ground (EN)TWR

HO118.300 MHzPERPIGNAN Tour (FR)
PERPIGNAN Tower (EN)TWR

HO118.300 MHzPERPIGNAN Gonio (FR)
PERPIGNAN Homer (EN)VDF

TEL : 04 68 63 75 12HO127.880 MHzPERPIGNAN (FR)
PERPIGNAN (EN)ATIS

Absence ATSHX118.300 MHzPERPIGNAN (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMP.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

(1)131°/603 m THR 15100NM(45°..135°)
80NM FL500151 ft42°45'01.7"N 002°52'01.7"EH24116.25 MHz

CH 109YPPGVOR-DME

327°/224 m THR 15124 ft42°45'21.0"N 002°51'37.0"EH24111.75 MHzPLLOC 33 (I.E.1)

346°/365 m DTHR 3315.8 m/52 ft
( 3 °)128 ft42°44'22.1"N 002°52'32.6"EH24333.35 MHzGP 33

(2)346°/365 m DTHR 3325NM FL250183 ft42°44'22.1"N 002°52'32.6"EH24CH 54YDME 33
(1) ALT VOR 128
(2) DME ATT omnidirectionnel. / Omnidirectional landing DME.

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBI.1

LFBI - POITIERS BIARD

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBI.2
46°35'15"N 000°18'24"EPosition GEO ARP1

Intersection of RWY and main TWY centre lines.Intersection axe RWY et axeTWY central.Situation de l'ARP / ARP location
1.3 NM W de POITIERS.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

423 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
154 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.3022°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.13°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SEALAPBGestionnaire de l'AD / AD administration6
Postale/Postal :
CS50023
86580 BIARD

Adresse / Address

Accueil/Reception : 05 49 30 04 40Telephone
05 49 58 81 72FAX
SITA IATATEXT : PISAMXHTELEX
LFBIYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Website : www.poitiers.aeroport.fr
Operations / Ground handling :
- TEL : 05 49 30 04 45
- E-mail : trafic@poitiers.aeroport.fr

Site internet : www.poitiers.aeroport.fr
Opérations / Assistance en escale :
- TEL : 05 49 30 04 45
- E-mail : trafic@poitiers.aeroport.fr

Observations / Remarks8
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Horaires Operational hoursAD 2 LFBI.3
MON-FRI : 0800-1700.
Outside these SKED and for commercial flights only,
PPR 12 HR. WE and HOL on request.

LUN-VEN : 0800-1700.
En dehors de ces HOR et pour vols commerciaux
uniquement, PPR 12 HR. WE et JF sur demande.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

PPR 48HR compulsory.
Each request not compliant with PPR will be refused.
FAX : 05 56 79 28 37
E-mail :
codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
bsi-poitiers@douane.finances.gouv.fr

PPR 48HR obligatoire.
Toute demande ne respectant pas les PPR sera
refusée.
FAX : 05 56 79 28 37
E-mail :
codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
bsi-poitiers@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

H24 from MON 0500 or HOL 0700 to SAT 1900 or day
before HOL 2100.
SUN : 0700-2100.TEL ATC manager : 05 49 37 73 80
(office hours only).
Outside these SKED and for commercial flights only,
PPR 72HR before FRI or day before public HOL 1100.
Request adressed to AD operator. ATC time extension
for scheduled IFR flights and ambulance flights is
announced on ATIS.

H24 du LUN 0500 ou JF 0700 au SAM 1900 ou veille
de JF 2100.
DIM : 0700-2100. TEL Chef de la circulation aérienne
: 05 49 37 73 80 (heures de bureau uniquement).
En dehors de ces HOR et pour vols commerciaux
uniquement, sur PPR 72HR avant le VEN ou veille de
JF 1100. Demande adressée à l'exploitant d'AD.
Extension du service de contrôle au bénéfice des vols
IFR programmés et vols sanitaires connue sur l'ATIS.

ATS7

TEL : 05 49 30 04 46 / 06 29 80 04 56
FAX : 05 49 88 58 70.
JET A1 (CIV-MIL) / AVGAS :
SKED : see NOTAM.
Outside these SKED and for commercial flights with
assistance only, PPR 24HR.
Payment : Air BP card, CB VISA/MASTERCARD, other
cards with Air BP authorization - for AVGAS, Air BP
card with code for the automatic dispenser.

TEL : 05 49 30 04 46 / 06 29 80 04 56
FAX : 05 49 88 58 70.
JET A1 (CIV-MIL) / AVGAS :
HOR : voir NOTAM.
En dehors de ces HOR et pour vols commerciaux
assistés uniquement, sur PPR 24HR.
Paiement : carte Air BP, CB VISA/MASTERCARD,
autres cartes sur autorisation Air BP - pour AVGAS,
carte Air BP avec code pour le distributeur automatique.

Avitaillement / Fueling8

SEALAPBServices de manutention / Handling9
PCZSAR activated during commercial flights, identified
by specific signage. Access to this area is regulated.
Information from operator trafic@poitiers.aeroport.fr.
Crossing of the activated PCZSAR is prohibited without
the operator's agreement at 05 49 30 04 45.
Follow the pedestrian ground path to circulate on the
apron.
Wearing a high-visibility jacket is mandatory on the
apron.

PCZSAR activée lors des vols commerciaux, identifiée
par une signalétique spécifique. L'accès à cette zone
est réglementé. Information auprès de l'exploitant
trafic@poitiers.aeroport.fr. Traversée de la PCZSAR
activée interdite sans accord exploitant au 05 49 30 04
45.
Respect des cheminements piètons pour circulation
sur aire de trafic.
Port du gilet haute visibilité obligatoire sur l'aire de trafic.

Sûreté / Safety10

SKED : see NOTAM.HOR : voir NOTAM.Dégivrage / De-icing11
Outside AD operator SKED, if PPR not complied with,
SKED, no groung handling.
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.

En dehors des HOR de programmation du gestionnaire
et sans préavis respecté : assistance non assurée.
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.

Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBI.4
NILMoyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Carburants/Fuel types: AVGAS 100LL - JET A1.
Lubrifiants/Oil grades: NIL.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

100LL station S PRKG area, flow 80 l/min, stock 50
m3.
JET A1 truck 8 m3, flow 1000 l/min, stock 200 m3.

100LL poste parking S, débit 80 l/min, réserve 50 m3.
JET A1 camion 8 m3, débit 1000 l/min, réserve 200
m3.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Product used : ECOWING AD2 type II
Equipment : 10.6-metre platform truck.

Produit utilisé : ECOWING AD2 type II
Matériel : camion avec nacelle de 10,6 m.Moyens de dégivrage / De-icing facilities4

No vacancy.Pas de disponibilité.Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Minor repairs only (light ACFT).
Aéro Maintenance du Poitou - TEL : 06 24 69 50 58

Sommaires (ACFT légers).
Aéro Maintenance du Poitou - TEL : 06 24 69 50 58

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Defroster - Toilets emptier - Ballast - 2 bi-tension GPU
115 V AC 400 Hz/28 V DC - Conveyor belt - AVIRAMP
(max operational height 3.4 m).

Dégivreuse - Vide-toilettes - Lest - 2 GPU bi-tension
115 V AC 400 Hz/28 V DC - Convoyeurs bagages -
AVIRAMP (hauteur opérationnelle max 3,4 m).

Observations / Remarks7
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Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFBI.5
In POITIERS and in the vicinity.A POITIERS et à proximité.Hôtels1
In near vicinity.A proximité immédiate.Restaurants2
Taxis and car rental O/R. Buses O/R (PN 2 HR).Taxis et voitures de location O/R. Cars O/R (PN 2 HR).Moyens de transport / Transportation facilities3
Public and private hospitals in town.Hôpitaux et cliniques en ville.Services médicaux / Medical facilities4
Mail box.Boite aux lettres.Services bancaires et postaux

Bank and Post Office5

Office de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFBI.6
7Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

1 water/foaming agent intervention vehicule of 9000
liters, 1 water/foaming agent intervention vehicule of
6000 liters, each equipped with 225 kg powder.

1 véhicule d'intervention eau/émulseur de 9000 litres,
1 véhicule d'intervention eau/émulseur de 6000 litres,
munis chacun de 225 kg de poudre.

Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

The AD operator is the coordinator of lifting operations.
Authorities agreement required, contractualization
compulsory. Use of a specialized company.
Means available nearby : mobile cranes, lifting capacity
up to 100 tonnes depending on availability.

L'exploitant de l'AD est coordonateur des opérations
de relevage.
Accord des autorités nécessaire, contractualisation
obligatoire. Recours à entreprise spécialisée.
Moyens disponibles à proximité : grues mobiles,
capacité de levage jusqu'à 100 tonnes selon
disponibilité.

Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

RFFS level 7 : granted on scheduled commercial flights
and on commercial request with PPR PN 48 HR.
SKED and levels by NOTAM.

RFFS niveau 7 : assuré sur vols commerciaux réguliers
et sur demande commerciale PPR PN 48 HR.
HOR et niveaux par NOTAM.

Observations / Remarks4

Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFBI.7

NILType d'équipements / Type of clearing equipment1
Priorités de dégagement / Clearance priority2
Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
No material or product allowing snow or ice removal
from RWY and apron.

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
Pas de matériel ou produit permettant le déneigement
ou déverglaçant de l'aire de mouvement.

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBI.8
1) Main parking area: asphalt.
2) S parking area: asphalt.

1) Aire de stationnement principale : bitume.
2) Aire de stationnement S : bitume.Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

1) 63 F/B/W/T
2) 20 F/C/W/T

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

A and D : 22.5 m without paved shoulders.
C : 15.5 m

A et D : 22.5 m sans accotements revêtus.
C : 15.5 mLargeur TWY / TWY width2

A, D : asphalt
C : grass

A, D : bitume
C : herbe

Revêtement des TWY / TWY surface

A : 44 F/B/W/T
D : 57 F/B/W/T

Résistance des TWY / TWY strength

Holding point A1
THR 03
THR 21

Point d'attente A1
THR 03
THR 21

Emplacement des ACL / ACL location
3

A1 : 388 ft, THR 03 : 417 ft, THR 21 : 421ft.Altitude des ACL / ACL elevation
Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5
Observations / Remarks6
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBI.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 417ft
46°34'46.63"N 000°18'00.42"E

------
GUND NIL

46 F/C/W/T
asphalte / asphalt2350 x 45031  (030)03

THR : 421ft
46°35'52.29"N 000°18'56.74"E

------
GUND NIL

46 F/C/W/T
asphalte / asphalt2350 x 45211  (210)21

THR : 419ft
DTHR : 418ft

46°34'55.55"N 000°17'59.89"E
( 46°34'56.94"N 000°18'01.09"E )

------
GUND NIL

gazon / grass1339 x 100031  (030)03L

THR : 389ft
46°35'32.88"N 000°18'31.89"E

------
GUND NIL

gazon / grass1339 x 100211  (210)21R

THR : 409ft
DTHR : 406ft

46°34'50.84"N 000°18'12.10"E
( 46°34'53.63"N 000°18'14.50"E )

------
GUND NIL

gazon / grass705 x 100031  (030)03R

THR : 385ft
DTHR : 389ft

46°35'10.51"N 000°18'28.94"E
( 46°35'06.32"N 000°18'25.37"E )

------
GUND NIL

gazon / grass705 x 100211  (210)21L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2470 x 28050NILNIL03
(2)NIL2470 x 280NILNILNIL21
NILNIL1509 x 100NILNILNIL03L
NILNIL1509 x 100NIL50NIL21R
NILNIL765 x 100NILNILNIL03R
NILNIL765 x 100200NILNIL21L

(1)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90 x 90 m, à 60 m de l'extrémité de piste.
RESA (Runway End Safety Area) 90 x 90 m, 60 m from the runway entry.
(2)  RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste) 90 x 90m, à 60 m de l'extrémité de piste. Présence d'un obstacle frangible de type antennes ILS LOC sur cet espace.
RESA (Runway End Safety Area) 90 x 90 m, 60 m from the runway entry. Presence of frangible Localizer antenna type obstacle on this area.

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBI.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

235023502400235003
135014001350TWY A

Les feux d'extrémité de piste sont implantés à 5 m après la fin déclarée de la piste.
The runway end lights are located 5 m after the declared end of the runway.234523452345234521

995995995TWY A
128913391339133903L
133913891339133921R
60570570570503R
55570590570521L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBI.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

49 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G03
54 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 660 m - LIH21

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIHW/Y60 m235003
(2)RLIHW/Y60 m235021

(1)  Balisage latéral devient jaune sur les 600 derniers mètres.
Edge lighting becomes yellow over the last 600 meters.
(2)  Les feux de la rampe d'approche sont espacés de 60 mètres.
Approach ramp lights are spaced 60 meters apart.
Balisage latéral devient jaune sur les 600 derniers mètres.
Edge lighting becomes yellow over the last 600 meters.
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBI.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

A : LILA : BIBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Power unit.Groupe électrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4
Less than one second.Moins d'une seconde.Temps de commutation / Switch-over time
Turnaround areas : LED lights saturated with B4
brilliance.
TWY D : retro-reflecting beacons.
Runway protection lights (Wig-Wag type) at holding
points A and D.
Holding point C has only one mandatory sign on the
left side of the TWY.

Raquettes : feux à LED saturés en brillance B4.
TWY D : balises rétro-réfléchissantes.
Présence de feux de protection de piste (Wig-Wag) aux
points d'attente A et D.
Point d'attente C ne comporte qu'un seul panneau
d'obligation côté gauche du TWY.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBI.16
NILDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBI.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR POITIERS BIARD partie 1

HOR/SKED ATS : voir / see AD 2 LFBI.3.7
A l'exclusion des parties interférentes des
zones LF-R 105 A et LF-R 105 B
Except for interfering parts of LF-R 105 A and
LF-R 105 B areas

APP

POITIERS Approche (FR)
POITIERS Approach (EN)

TWR

POITIERS Tour (FR)
POITIERS Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

46°44'42"N , 000°19'55"E - arc horaire de 9.5 NM
de rayon centré sur 46°35'15"N , 000°18'24"E (
ARP ) - 46°38'54"N , 000°31'10"E - 46°26'19"N ,
000°20'17"E - 46°25'23"N , 000°17'22"E - arc
horaire de 9.5 NM de rayon centré sur 46°34'53"N
, 000°17'53"E - 46°30'01"N , 000°06'02"E -
46°32'27"N , 000°06'20"E - 46°34'30"N ,
000°13'30"E - 46°35'40"N , 000°15'30"E -
46°39'30"N , 000°17'00"E - 46°41'44"N ,
000°15'20"E - 46°44'42"N , 000°19'55"E
CTR POITIERS BIARD partie 2

HOR/SKED ATS : voir / see AD 2 LFBI.3.7
Déclassement en G pendant activité vélivole.
Déclassement réel annoncé sur l'ATIS
POITIERS par déclassement CTR 2 en G en
raison activité vélivole.
A l'exclusion des parties interférentes des
zones LF-R 105 A et LF-R 105 B.
Downgrading to class G during gliding activity.
Actual downgrading announced on POITIERS
ATIS by CTR 2 downgrading to class G due
to gliding activity.
Except for interfering parts of LF-R 105 A and
LF-R 105 B areas.

APP

POITIERS Approche (FR)
POITIERS Approach (EN)

TWR

POITIERS Tour (FR)
POITIERS Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

46°41'44"N , 000°15'20"E - 46°39'30"N ,
000°17'00"E - 46°35'40"N , 000°15'30"E -
46°34'30"N , 000°13'30"E - 46°32'27"N ,
000°06'20"E - 46°41'44"N , 000°15'20"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBI.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO124.000 MHzPOITIERS Information (FR)
POITIERS Information (EN)FIS

Secteur/Sector BI 1.HO134.100 MHzPOITIERS Approche (FR)
POITIERS Approach (EN)APP

HO118.500 MHzPOITIERS Tour (FR)
POITIERS Tower (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO118.500 MHzPOITIERS Gonio (FR)
POITIERS Homer (EN)VDF

HO124.000 MHzPOITIERS Gonio (FR)
POITIERS Homer (EN)VDF

HO134.100 MHzPOITIERS Gonio (FR)
POITIERS Homer (EN)VDF

TEL : 05 49 41 94 30HO121.780 MHzPOITIERS (FR)
POITIERS (EN)ATIS
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBI.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

315°/213m THR 0360NM FL500424 ft46°34'51.6"N 000°17'53.5"EH24113.3 MHzPOIVOR

191°/375m THR 2125NM FL250413 ft46°35'40.4"N 000°18'53.1"EH24110.95 MHz
CH 46YPTDME
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parking and mandatory assistance.PAPA 5 nose-out et assistance obligatoire.
Code D ACFT : no paved shoulder on main runway and taxiway.Appareils code D : absence d'accotement revêtu piste principale et taxiway.
ACFT with MTOW > 37 t : half-turn only on turn-around areas at the end
of RWY.

ACFT avec MTOW > 37 t : demi-tour uniquement sur les aires de
retournement d’extrémité de piste.

TWY D : prohibited use, unless authorised by the airport operator, PPR
24HR.

TWY D : utilisation interdite sauf autorisation exploitant, PPR 24HR.

Holding points A3, C available daytime only and VMC.Points d'attente A3, C utilisables uniquement de jour et en VMC.
Hot Spot : exit TWY Alpha towards apron Sierra, be careful in case of
crossing with an aircraft coming in the opposite direction towards holding
point Alpha 2.

Hot Spot (point chaud) : sortie du TWY Alpha vers parking Sierra, vigilance
en cas de croisement avec un aéronef venant en sens inverse vers point
d'attente Alpha 2.

TAXI :ROULAGE :
Due to the absence of stopbars, when RVR is lower than 800 m, taxiing
shall be limited to the movement of only one ACFT at a time on the platform.

En raison de l'absence de barres d'arrêt, par RVR inférieure à 800 m, le
roulage sera limité au déplacement d'un seul aéronef à la fois sur la
plateforme.

An airplane will be cleared to start taxiing only when the previous one has
announced its arrival at the parking stand or airborne.

Un avion ne sera autorisé à débuter son roulage que lorsque le précédent
aura annoncé son arrivée au parking ou airborne.

APRON MANAGEMENT20.6GESTION DE L’AIRE DE TRAFIC20.6
Limited parking stands.Aires de stationnement limitées.
Commercial apron (P) reserved for :20.6.1Parking commercial (P) réservé :20.6.1
- planned commercial ACFT,
- handled ACFT : PPR 12HR to ramp handling service.

- aux aéronefs commerciaux programmés,
- aux aéronefs assistés : PPR 12HR auprès du service d'assistance en
escale.

Ramp handling service : operations/traffic.
TEL : 05 49 30 04 45 - FAX : 05 49 58 81 72
E-mail : trafic@poitiers.aeroport.fr

Assistance en escale : opérations/trafic.
TEL : 05 49 30 04 45 - FAX : 05 49 58 81 72
E-mail : trafic@poitiers.aeroport.fr

P area : 4 stands :Aire P : 4 emplacements :
- 1 stand for ACFT type ATR72 / DH8,
- 2 stands for code C airplanes (MAX length 39.5 m),
- 1 stand for code C airplanes (wingspan lower than 43 m and length lower
than 45 m).

- 1 place pour aéronefs type ATR72 / DH8,
- 2 places pour avions code C (longueur MAX 39.5 m),
- 1 place pour avions code C (envergure inférieure à 43 m et longueur
inférieure à 45 m).

General aviation apron (G) :20.6.2Parking aviation générale (G) :20.6.2
Autonomous parking depending on availability. 4 airplanes or 5 helicopters
stands :

Stationnement en autonome selon disponibilité. 4 emplacements avion ou
5 emplacements hélicoptère :

- 3 stands for code B airplanes (length lower than 30 m),
- 1 stand for code B airplane (wingspan lower than 19 m).

- 3 places pour avions de code B (longueur inférieure à 30 m),
- 1 place pour avions de code B (envergure inférieure à 19 m).

General aviation apron (S) :20.6.3Parking aviation générale (S) :20.6.3
For ACFT with MAX wingspan 12 m :Pour aéronef d'envergure MAX 12 m :
- 7 stands for airplanes with MAX wingspan 12 m,
- 2 stands (S3, S4) for airplanes with MAX wingspan 12 m and MAX length
10.5 m.

- 7 places pour avions d'envergure MAX 12 m,
- 2 places (S3, S4) pour avions d'une envergure MAX 12 m et longueur
MAX 10.5 m.

ACB apron :20.6.4Parking ACB :20.6.4
Reserved for home-based ACFT.Réservé aux aéronefs basés.

HELICOPTERS’ STANDS20.7EMPLACEMENTS HELICOPTERES20.7
On G apron :Sur parking G :
H1, H2, H3 for helicopters with an overall length 16.65 m MAX.
H4, H8 for helicopters with an overall length 12.94 m MAX.

H1, H2, H3 pour hélicoptères de longueur hors-tout 16,65 m MAX.
H4, H8 pour hélicoptères de longueur hors-tout 12,94 m MAX.

When a helicopter is moving to/from H1, no simultaneous use of
neighbouring taxiway is allowed.

Lors du déplacement d'un hélicoptère stationné sur H1, aucun mouvement
n'est autorisé sur la voie de circulation parallèle.

For helicopters with an overall length greater than 16.65 m (SA330, EC225,
S92, etc.), request for stand mandatory from handling service. MON-FRI
0800-1700, PPR 2HR. Outside these SKED, PPR 12HR.

Pour les hélicoptères de longueur hors-tout supérieure à 16,65 m (SA330,
EC225, S92, etc.), demande de parking obligatoire auprès du service
d'assistance en escale. LUN-VEN 0800-1700, PPR 2HR. En dehors de
ces HOR, PPR 12HR.

AD 2 LFBI.21   Procédures antibruit Noise abatement procedures
TAKEOFF RUNWAY 2121.1DECOLLAGE PISTE 2121.1
Climb MAG 210° up to 1000 ft ASFC before turning.Monter RM 210° jusqu'à 1000 ft ASFC dans l'axe avant de virer.

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Procédures de vols Flight proceduresAD 2 LFBI.22
GENERAL22.1GENERALITES22.1
Runway pattern West.Circuit de piste à l'Ouest.

DEPARTURE FLIGHTS22.2VOLS AU DEPART22.2

GeneralGénéralités
Take-off prohibited when RVR lower than 400 meters.Décollage interdit lorsque RVR inférieure à 400 mètres.
Omnidirectional departuresDéparts omnidirectionnels
RWY 03 : Climb to 923 ft (500 ft AAL) MAG 030°, then direct route climbing
up to en route safety altitude.

RWY 03 : Monter RM 030° jusqu'à 923 ft (500 ft AAL), puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 21 : Climb to 923 ft (500 ft AAL) MAG 210°, then direct route climbing
up to en route safety altitude.

RWY 21 : Monter RM 210° jusqu’à 923 ft (500 ft AAL), puis route directe
en montée jusqu’à l’altitude de sécurité en route.

RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.3PERTE DE RADIOCOMMUNICATION22.3
Departure flights22.3.1Vols au départ22.3.1
In VMC : Turn back to land on AD.En VMC : Faire demi-tour pour atterrir sur l'aérodrome.
In IMC : Apply the last copied clearance, then the FPL in force.En IMC : Appliquer la dernière clairance reçue puis le PLN en vigueur.
Arrival flights22.3.2Vols à l'arrivée22.3.2
If the approach is followed by a missed approach : apply the published
missed approach procedure and performe a new approach procedure.

Si l’approche est suivie d’une API : appliquer la procédure d’API publiée
et effectuer une nouvelle procédure d’approche.

If the second attempt fails, follow RDL 270° POI to seek VMC, climbing to
3500 ft.

Si cette dernière échoue, suivre le RDL 270° POI pour rechercher les
conditions VMC en montant à 3500 ft.

Informations Complémentaires Additional informationAD 2 LFBI.23
AD EQUIPMENT23.1EQUIPEMENT D'AERODROME23.1
Traffic surveillance equipment :Equipement de surveillance du trafic :
AD equipped with secondary surveillance radar (see AD 1.0).Aérodrome équipé d’un radar secondaire (voir AD 1.0).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.2PERIL ANIMALIER23.2
Permanent (from SR-30 to SS+30).Permanent (de SR-30 à SS+30).

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBI.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBI.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25
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POITIERS BIARD
SID RNAV RWY 03

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C, D)
LFBI/PIS  EFF 12-JUN-2025 
  REV 18-MAR-2025 
 
 

SID RNAV RWY 03 

CAT A B C D 

PBN Box RNAV1 (GNSS only) 

Climb gradient 3.3% MNM 

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints are "flyover" WP 

 

SID Itinéraires / Routes 
CLR initiale 

Initial clearance RMK 

VERAC 6T 

Monter RM 030° vers BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis tourner à gauche 
vers BI434 (MAX IAS 250 kt) puis vers BI032 (MIN 6900 ft) puis vers VERAC. 
 
Climb MAG 030° to BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then turn left to BI434 
(MAX IAC 250 kt) then to BI032 (MIN 6900 ft) then to VERAC. 

FL070 
Pente ATS : 6.9 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 6.9 % up to 3500 ft. 

ABSIE 6T 

Monter RM 030° vers BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis tourner à gauche 
vers BI434 (MAX IAS 250 kt) puis vers ABSIE. 
 
Climb MAG 030° to BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then turn left to BI434 
(MAX IAS 250 kt) then to ABSIE. 

- 
Pente ATS : 6.9 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 6.9 % up to 3500 ft. 

GINON 6T 
Monter RM 030° vers BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis vers GINON. 
 
Climb MAG 030° to BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then to GINON. 

- 
Pente ATS : 6.9 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 6.9 % up to 3500 ft. 

OMARI 6T 
Monter RM 030° vers BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis vers OMARI. 
 
Climb MAG 030° to BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then to OMARI. 

- 
Pente ATS : 5 % jusqu’à 3500 ft. 
 
ATS slope : 5 % up to 3500 ft. 

OLINO 6T 

Monter RM 030° vers BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis tourner à droite vers 
BI431 (MAX IAS 250 kt) puis vers OLINO. 
 
Climb MAG 030° to BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then turn right to BI431 
(MAX IAS 250 kt) then to OLINO. 

- 
Pente ATS : 6 % jusqu’à 3500 ft. 
 
ATS slope : 6 % up to 3500 ft. 

BALAN 6T 

Monter RM 030° vers BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis tourner à droite vers 
BI431 (MAX IAS 250 kt) puis vers BALAN. 
 
Climb MAG 030° to BI430 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then turn right to BI431 
(MAX IAS 250 kt) then to BALAN. 

- 
Pente ATS : 6 % jusqu’à 3500 ft. 
 
ATS slope : 6 % up to 3500 ft. 
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POITIERS BIARD
SID RNAV RWY 21

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C, D)
LFBI/PIS  EFF 12-JUN-2025 
  REV 18-MAR-2025 
 
 

SID RNAV RWY 21 

CAT A B C D 

PBN Box RNAV1 (GNSS only) 

Climb gradient 3.3% MNM 

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints are "flyover" WP 

 

SID Itinéraires / Routes 
CLR initiale 

Initial clearance RMK 

VERAC 6V 

Monter RM 210° vers BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis vers VERAC (MIN 
7000 ft). 
 
Climb MAG 210° to BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then to VERAC (MIN 7000 
ft). 

FL070 
Pente ATS : 7 % jusqu’à 3500 ft. 
 
ATS slope : 7 % up to 3500 ft. 

ABSIE 6V 

Monter RM 210° vers BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis vers BI524 (MAX 
IAS 250 kt) puis vers ABSIE. 
 
Climb MAG 210° to BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then to BI524 (MAX IAS 
250 kt) then to ABSIE. 

- 
Pente ATS : 6.1 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 6.1 % up to 3500 ft. 

GINON 6V 

Monter RM 210° vers BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis vers BI524 (MAX 
IAS 250 kt) puis vers BI214 puis vers GINON. 
 
Climb MAG 210° to BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then to BI524 (MAX IAS 
250 kt) then to BI214 then to GINON. 

- 
Pente ATS : 6.1 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 6.1 % up to 3500 ft. 

OMARI 6V 

Monter RM 210° vers BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis vers BI524 (MAX 
IAS 250 kt) puis vers BI214 (MAX 250 kt) puis vers OMARI. 
 
Climb MAG 210° to BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then to BI524 (MAX IAS 
250 kt) then to BI214 (MAX 250 kt) then to OMARI. 

- 
Pente ATS : 6.1 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 6.1 % up to 3500 ft. 

OLINO 6V 

Monter RM 210° vers BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis tourner à gauche 
direct vers BI521 (MAX IAS 250 kt) puis vers OLINO. 
 
Climb MAG 210° to BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then turn left direct to 
BI521 (MAX IAS 250 kt) then to OLINO. 

- 
Pente ATS : 5.4 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 5.4 % up to 3500 ft. 

BALAN 6V 

Monter RM 210° vers BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) puis tourner à gauche 
direct vers BI521 (MAX IAS 250 kt) puis vers BALAN. 
 
Climb MAG 210° to BI520 (MAX IAS 230 kt, MAX 3500 ft) then turn left direct to 
BI521 (MAX IAS 250 kt) then to BALAN. 

- 
Pente ATS : 5.4 % jusqu’à 3500 ft.
 
ATS slope : 5.4 % up to 3500 ft. 
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFPT.1

LFPT - PONTOISE CORMEILLES EN VEXIN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFPT.2
49°05'48"N 002°02'27"EPosition GEO ARP1
Intersection des pistesSituation de l'ARP / ARP location
7 km NW PontoiseDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

325 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
143 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.7045°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.135°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
GROUPE ADP - PARIS AEROPORTGestionnaire de l'AD / AD administration6
Direction du Bourget et des aérodromes d'aviation générale.
Bâtiment Paul Bert, 1 rue Désiré Lucca 93350 Le Bourget

Adresse / Address

06 69 58 04 03Telephone
FAX
TELEX

LFPTZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Fees :
https://www.parisaeroport.fr/en/professionals/airlines-
services/fees/services-fees
- E-mail : airportfees_lbg@adp.fr
- TEL : +33 1 49 75 74 61 or +33 1 48 62 31 24

Redevances :
https://www.parisaeroport.fr/entreprises/services-aux-
compagnies/tarifs/tarifs-redevances
- E-mail : airportfees_lbg@adp.fr
- TEL : 01 49 75 74 61 ou 01 48 62 31 24

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFPT.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

- FLIGHT WITHIN SCHENGEN AND EU :
authorized under conditions of franchises (funds and
merchandises),
REF :www.douane.gouv.fr
- FLIGHT WITHIN SCHENGEN AND OUTSIDE EU
(Switzerland, Liechtenstein, Island, Norway) :
TUE - FRI O/R previous day before 1100.
SAT - MON : last working day before 1100.
FAX : 01 74 25 96 27
E-mail : codt-idf@douane.finances.gouv.fr
- FLIGHT OUTSIDE SCHENGEN AND EU (UK, Ireland,
Romania, Bulgaria, Cyprus, Croatia) : prohibited.
Police - BGTA TEL : 01 48 62 50 24 - 01 48 62 50 12.

- VOL INTRA SCHENGEN ET UE :
Autorisés sous conditions de franchises (capitaux et
marchandises)
REF : www.douane.gouv.fr
- VOL INTRA SCHENGEN ET HORS UE (Suisse,
Liechtenstein, Islande, Norvege) :
MAR - VEN O/R la veille avant 1100.
SAM - LUN le dernier jour ouvrable avant 1100
FAX : 01 74 25 96 27
E-mail : codt-idf@douane.finances.gouv.fr
- VOL HORS SCHENGEN ET HORS UE (Royaume-
Uni, Irlande, Roumanie, Bulgarie, Chypre, Croatie) :
interdits.
Police - BGTA TEL : 01 48 62 50 24 - 01 48 62 50 12.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BNIA BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
0800-1900
TEL : 01 30 31 13 25
Aérodrome de PONTOISE, 95650 Boissy l'Aillerie

ATS7

Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFPT.11
PARIS CHARLES DE GAULLECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFPT .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

Organismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 01 74 04 18 05.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFPT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 274ft
49°05'15.96"N 002°01'38.63"E

------
GUND NIL

14 F/C/W/T
revêtue / paved1689 x 47045  (044)05

THR : 308ft
DTHR : 312ft

49°05'54.87"N 002°02'37.14"E
( 49°05'50.93"N 002°02'31.20"E )

------
GUND NIL

14 F/C/W/T
revêtue / paved1689 x 47225  (224)23

THR : 325ft
DTHR : 323ft

49°06'06.88"N 002°01'32.44"E
( 49°06'05.96"N 002°01'35.05"E )

------
GUND NIL

12 F/C/Y/U
revêtue / paved1650 x 50118  (117)12

THR : 322ft
DTHR : 317ft

49°05'41.70"N 002°02'44.19"E
( 49°05'44.43"N 002°02'36.42"E )

------
GUND NIL

12 F/C/Y/U
revêtue / paved1650 x 50298  (297)30

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL05
(1)NILNILNILNILNIL23
NILNILNILNILNILNIL12
(2)NILNILNILNILNIL30

(1) RESA : 100 x 90 m.
(2) RESA : 100 x 90 m.
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFPT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

034°/1113m THR 0560NM (314°..44°)
40NM FL500318 ft49°05'45.9"N 002°02'09.2"EH24111.6 MHzPONVOR

AD 2 LFPT.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
PERMITTED MAX WEIGHT20.1MASSE MAXIMALE ADMISE20.1
The MTOW for ACFT allowed on the AD is limited to 17 t.La MTOW des ACFT admis sur l’AD est limitée à 17 t.

TAXIING20.2ROULAGE20.2
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Compulsory progress by TWY J :Cheminement obligatoire par TWY J :
- After landing with RVR less than 800 m- Après un atterrissage par RVR inférieure à 800 m
- Before night instrument take-off with RVR less than 800 m- Avant un décollage aux instruments de nuit par RVR inférieure à 800 m
- Before day take-off with RVR less than 550 m.- Avant un décollage de jour par RVR inférieure à 550 m.

TWY C : day use only.TWY C : utilisable de jour uniquement.

APRON20.3AIRE DE TRAFIC20.3
General Aviation apron available only in the daytime and by single-engined
ACFT with wingspan smaller than 15 m.

PRKG Aviation générale utilisable uniquement de jour et par ACFT légers
monomoteurs et d'envergure inférieure à 15 m.

VTOL FATO and VTOL TWY20.4FATO VTOL et TWY VTOL20.4
Reserved only for VTOL operators with authorisation from AD manager.
Prohibited for other aircraft.

Réservés uniquement aux opérateurs VTOL autorisés par le gestionnaire.
Interdits aux autres aéronefs.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRQ.1

LFRQ - QUIMPER PLUGUFFAN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRQ.2
47°58'30"N 004°10'04"WPosition GEO ARP1

On RWY 09/27 axis, 843 m from THR 27.Sur l'axe RWY 09/27 à 843 m du THR 27.Situation de l'ARP / ARP location
2,9 NM SW of QUIMPER.2,9 NM SW de QUIMPER.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

297 ftAltitude de référence / Reference elevation3
24.2 ° CTempérature de référence / Reference temperature
164 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.1427°WDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.14°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOGEAQCGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de Quimper - 29700 PLUGUFFANAdresse / Address
02 98 00 45 09Telephone

FAX
TELEX

LFRQYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

SOGEAQC : Société de Gestion de l'Aéroport de
Quimper Cornouaille
AD administration E-mail :
operation@quimper.aeroport.bzh

SOGEAQC : Société de Gestion de l'Aéroport de
Quimper Cornouaille
E-mail gestionnaire : operation@quimper.aeroport.bzhObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRQ.3
MON-THU : 0730-1500
FRI and public HOL : PPR PN 48 HR
SAT-SUN : Closed.
Outside terminal opening hours, access to the site
secured by a digicode system : contact the AD operator
or the control tower.

LUN-JEU : 0730-1500
VEN et JF : ouverture sur PPR PN 48HR
SAM-DIM : Fermé.
En dehors des heures d'ouverture du terminal, accès
au terrain sécurisé par digicode : contacter l'exploitant
ou la tour de contrôle.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs: O/R PN 24 HR to BSI QUIMPER
TEL: 09 70 27 51 61 - FAX: 02 98 55 01 19
bsi-quimper@douane.finances.gouv.fr
preavis.douane@douane.finances.gouv.fr
AD operator copy : AD administration E-mail

Douanes: O/R PN 24 HR au BSI QUIMPER
TEL : 09 70 27 51 61 - FAX : 02 98 55 01 19
bsi-quimper@douane.finances.gouv.fr
preavis.douane@douane.finances.gouv.fr
Copie exploitant : E-mail gestionnaire

Douanes et police / Customs and immigration2

Hospitals in QUIMPERHôpitaux à QUIMPERServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (see GEN)BORDEAUX (voir GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0400-0100Bureau MET / MET briefing office6

ATS SKED : See NOTAM.
ATC manager : TEL : 02 98 94 33 01.

HOR ATS : Voir NOTAM.
Chef CA : TEL : 02 98 94 33 01.ATS7

SKED AVT provided by AIR BP :
MON, TUE, THU, FRI : 0730-1500
WED and public HOL : available PPR PN 48HR
AVGAS dispenser available only with BP card.

HOR AVT assuré par AIR BP :
LUN, MAR, JEU, VEN : 0730-1500
MER et JF : disponible sur PPR PN 48HR
Distributeur AVGAS disponible avec la carte BP.

Avitaillement / Fueling8

AD operator SKED.HOR Gestionnaire de l'AD.Services de manutention / Handling9
NIL.Sûreté / Safety10
NILDégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRQ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 293ft
DTHR : 293ft

47°58'32.39"N 004°11'07.22"W
( 47°58'32.18"N 004°11'02.17"W )

------
GUND NIL

28/F/B/W/T
asphalte / asphalt2150 x 45094  (094)09

THR : 275ft
47°58'28.14"N 004°09'23.76"W

------
GUND NIL

28/F/B/W/T
asphalte / asphalt2150 x 45274  (274)27

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL2270 x 280NILNILNIL09
NILNIL2270 x 280NILNILNIL27

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRQ.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

204521502150215009
123812381238TWY B
142014201420TWY C

Distances déclarées réduites cause aire de sécurité d'extrémité de piste.
Reduced declared distances due to RWY end safety area.211321132113211327

897897897TWY B
702702702TWY C

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRQ.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

58 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %DTHR
G09

G- 600 m - LIH27
SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting

RWY ID Couleur
Colour

Longueur
Length

Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH LILW60m09
(1)RLIH LILW60m27

(1)  Rampe d'APCH non conforme : Absence d'une deuxième barrette de feux à 150 m et feux non-doublés au-delà de 300 m.
APCH light system not compliant : Absence of a second light bar at 150 m and lights not doubled beyond 300 m.

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRQ.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

B - LILBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Power unit 150 KVAGroupe électrogène 150 KVAAlimentation de secours / Secondary power unit4
= 1.1613 sec (awaiting new statements).= 1.1613 sec (en attente de nouveaux relevés).Temps de commutation / Switch-over time
PRKG: B - LIL
STOP sign.
Lighted WDI

PRKG: B - BI
Panneau STOP.
WDI lumineuse

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRQ.16
RWY 09/27 mandatory.RWY 09/27 obligatoire.Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRQ.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR QUIMPER

HOR ATC : Voir / See AD 2.3-7

TWR

QUIMPER Tour (FR)
QUIMPER Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

48°01'05"N , 004°21'58"W - 48°03'09"N ,
004°12'16"W - 48°03'09"N , 004°08'12"W -
48°00'00"N , 003°55'18"W - 47°56'23"N ,
003°55'18"W - 47°49'53"N , 004°18'45"W -
47°53'54"N , 004°21'59"W - 48°01'05"N ,
004°21'58"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRQ.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

NOTAM118.625 MHzQUIMPER Tour (FR)
QUIMPER Tower (EN)TWR

Absence ATSOTHER118.625 MHzQUIMPER (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRQ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

229°/1.53 NM THR 27150NM FL500315 ft47°57'26.2"N 004°11'05.0"WH24117.8 MHz
CH 125XQPRVOR-DME

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRQ.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Turn-around forbidden outside of turn-around pads for ACFT > 30 m (overall
length).

Hors raquettes, demi-tour interdit pour ACFT > 30 m (longueur hors tout).

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRQ.21
ENGINES TESTS21.1ESSAIS MOTEURS21.1
Engine run up forbidden between 2100 and 0700 (SUM:-1HR).Essais moteurs interdits entre 2100 et 0700 (SUM:-1HR).

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFRQ.22
GENERAL22.1GENERALITES22.1
RWY 09/27 : circuit South of RWY, right hand RWY 09.RWY 09/27 : circuits au Sud de la piste, par la droite RWY 09.
RWY 09 : landing at night prohibited if PAPI U/S.RWY 09 : atterrissage de nuit interdit si PAPI U/S.
Use of RWY 09/27 is prohibited when crosswind
component from 190° > 25 kts on wet runway or by LVP conditions.

L'exploitation de la piste 09/27 est interdite par composantes traversières
de vent du 190° > 25 nœuds sur piste mouillée ou en conditions LVP.

DEPARTURE FLIGHTS22.2VOLS AU DEPART22.2
TKOF forbidden from TWY B and C for ACFT with MTOW greater than 2
tons (TKOF distance remaining signs missing).

Décollages interdits depuis TWY B et C pour les aéronefs de masse
supérieure à 2 tonnes (absence de panneau d’information de distance
restante au décollage).

RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.3PANNE DE RADIOCOMMUNICATION22.3
Comply with the procedure defined in the National Regulation.Appliquer la procédure définie dans la Réglemention Nationale.
Departures :Départs :
- Squawk code 7600.- Afficher code 7600.
- VMC : turn back to land on the aerodrome.- En VMC : faire demi-tour pour atterrir sur l'aérodrome.
- IMC : respect SID routing and last assigned FL up to the TMA limits and
continue climbing regarding the FPL in force.

- En IMC : respecter l'itinéraire de départ et le dernier niveau assigné
jusqu'aux limites de la TMA et poursuivre ensuite la montée selon le plan
de vol en vigueur.

Radiocommunication failure followed by a missed approach :Panne de radiocommunication suivie d'une API :
- See description in IAC.- Voir description dans carte IAC.
- Carry out a new APCH within the 15 following minutes.- Effectuer une nouvelle APCH dans les 15 min qui suivent.
- When the second attempt is followed by a new missed approach : climb
back to 3000 ft AMSL, join SID ERCOZ 1W or ERCOZ 1E (depending on
RWY in use and procedure performed) towards ERCOZ to clear TMA and
seek VMC.

- Lorsque la seconde tentative est suivie d'une nouvelle API : remonter à
3000 ft AMSL, rejoindre le SID ERCOZ 1W ou ERCOZ 1E (en fonction de
la piste en service et de la procédure réalisée) vers ERCOZ pour dégager
la TMA et rechercher les conditions VMC.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFQA.1

LFQA - REIMS PRUNAY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFQA.2
49°12'31"N 004°09'24"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
10 km ESE de ReimsDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

313 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.3 ° CTempérature de référence / Reference temperature
147 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.3076°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.133°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS AEROPORT DE REIMSGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de Reims Prunay
51360 Prunay

Adresse / Address

03 26 49 10 92Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : reims.aeroport@edeis.comObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFQA.3
SUM : 0700 - 1030, 1200 - 1700 WIN : 0800 - 1100, 1300 - SS+30 (MAX 1800) TEL : 0326491092Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Customs service coming in the AD: Schengen flights
outside European Union: PPR 24HR; E-mail : codt-
metz@douane.finances.gouv.fr
Non-Schengen flights: non authorized.

Services de douanes en déplacement sur l'AD :
Vols Schengen non UE : sur PPR 24HR ; E-mail : codt-
metz@douane.finances.gouv.fr
Vols non Schengen : non autorisés.

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0300-0000Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : From 01/03 to 31/10 : 0800-1130, 1230-1730.
From 01/11 to 28/02 : 0800-1130, 1230-1630.
Outside these SKED PPR before 1500.
TEL: 03 26 49 10 12

AFIS : Du 01/03 au 31/10 : 0800-1130, 1230-1730.
Du 01/11 au 28/02 : 0800-1130, 1230-1630.
En dehors de ces HOR PPR avant 1500.
TEL : 03 26 49 10 12

ATS7

JET A1 : ATS SKED.
AVGAS : H24 via bank card, other payments during
ATS SKED.
TEL : Operator.
Outside these SKED, PPR before 1500 via TEL / E-
mail operator.
Payment : Visa, Mastercard, American Express, WFS,
COLT, AVCARD, MULTISERVICE, UVAIR, AEG FUEL,
ENAC vouchers or cash.

JET A1 : HOR ATS.
AVGAS : H24 via carte bancaire, autres paiements
pendant HOR ATS.
TEL : Exploitant.
En dehors de ces HOR, PPR avant 1500 par TEL / E-
mail exploitant.
Paiement :Visa, Mastercard, American Express, WFS,
COLT, AVCARD, MULTISERVICE, UVAIR, AEG FUEL,
Bons ENAC ou comptant.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (global reporting format) : ATS SKEDGRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATSObservations / Remarks12
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Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFQA.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : JET A1 - 100LL.
Lubricant : NIL

Carburants : JET A1 - 100LL
Lubrifiants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

AMAGE +33 (0)3 26 02 35 76Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

ACFT > 3t Mandatory handling. Request handling with
PPR 24 HR on cy.myhandlingsoftware.com

ACFT > 3t Assistance obligatoire. Demande
d'assistance avec PPR 24HR sur
cy.myhandlingsoftware.com

Observations / Remarks7

Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFQA.5
At ADSur ADHôtels1
At ADSur ADRestaurants2
Taxis on requestTaxis sur demandeMoyens de transport / Transportation facilities3

Services médicaux / Medical facilities4
Services bancaires et postaux
Bank and Post Office5

Office de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFQA.6
2Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

Moyens de sauvetage / Rescue equipment2
Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

ATS SKED.
Outside these SKED, PPR before 1500 by TEL / E-mail
ATS.

HOR ATS.
En dehors de ces HOR, PPR avant 1500 par TEL / E-
mail ATS.

Observations / Remarks4

Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFQA.7

Type d'équipements / Type of clearing equipment1
Priorités de dégagement / Clearance priority2
Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Pistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFQA.8
AsphaltBitumeRevêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

PCN 10 F/C/W/TRésistance de l'aire de trafic / Apron strength
TWY A : 11.50 m - TWY B : 9.00 m - TWY W : 13.00 mLargeur TWY / TWY width2

AsphaltBitumeRevêtement des TWY / TWY surface
PCN 26 F/C/W/TRésistance des TWY / TWY strength

PRKG P2 location BPRKG P2 emplacement BEmplacement des ACL / ACL location3
308 ftAltitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5
Observations / Remarks6
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFQA.9
ID postes de stationnement
Aircraft stands ID signs

1

Lignes de guidage TWY / TWY guide lines
Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system
Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2

Voir/see AD 2 LFQA .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Barres d'arrêt / Stop bars3

Inadequacy of RWY and TWY lighting with declared
distances.
IFR arrivals : Plan alternate AD which is accessible with
homologated lighting because lighting is on a single
loop.

Inadéquation du balisage lumineux RWY et TWY avec
les distances déclarées.
Arrivées IFR : prévoir un dégagement vers un AD
accessible et dont le balisage est conforme car le
balisage est sur une seule boucle.

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFQA.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFQA.11
LILLECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFQA .3Horaires de service / Hours of service2
BALE-MULHOUSECentre MET hors HOR / MET Office outside HOR

Centre MET responsable des TAF
Office in charge of TAF

3

Période de validité / Validity period
Type de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 62 72 52 25Informations complémentaires

Additional information10
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFQA.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 308ft
DTHR : 307ft

49°12'24.28"N 004°08'59.32"E
( 49°12'26.81"N 004°09'08.16"E )

------
GUND NIL

16 F/C/W/T
revêtue / paved1150 x 30066  (065)07

THR : 313ft
DTHR : 306ft

49°12'39.24"N 004°09'51.44"E
( 49°12'35.03"N 004°09'36.75"E )

------
GUND NIL

16 F/C/W/T
revêtue / paved1150 x 30246  (245)25

THR : 306ft
DTHR : 307ft

49°12'23.91"N 004°09'04.94"E
( 49°12'24.85"N 004°09'08.18"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1002  x 78066  (065)07R

THR : 310ft
DTHR : 306ft

49°12'36.92"N 004°09'50.21"E
( 49°12'34.69"N 004°09'42.46"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1002  x 78246  (245)25L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNIL1210 x 150NILNILNIL07
NILNIL1210 x 150NILNILNIL25
NILNILNILNILNILNIL07R
NILNILNILNILNILNIL25L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFQA.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Distances déclarées réduites cause routes D944 et D931.
La fin de la TORA 07 est située 245m avant l'extrêmité physique de la piste.
La fin de la TODA 07 est située 185m avant l'extrêmité physique de la piste.
La fin de l'ASDA 07 est située 60m avant l'extrêmité physique de la piste.
La fin de la LDA 07 est située 60m avant l'extrêmité physique de la piste.
Declared distances reduced due to roads D944 and D931.
End of TORA 07 located 245m before physical RWY 07 end.
End of TODA 07 located 185m before physical RWY 07 end.
End of ASDA 07 located 60m before physical RWY 07 end.
End of LDA 07 located 60m before physical RWY 07 end.

895109096590507

Distances déclarées réduites cause routes D944 et D931.
La fin de la TORA 25 est située 155m avant l'extrêmité physique de la piste.
La fin de la TODA 25 est située 95m avant l'extrêmité physique de la piste.
La fin de l'ASDA 25 est située 60m avant l'extrêmité physique de la piste.
La fin de la LDA 25 est située 60m avant l'extrêmité physique de la piste.
Declared distances reduced due to roads D944 and D931.
End of TORA 25 located 1555m before physical RWY 25 end.
End of TODA 25 located 95m before physical RWY 25 end.
End of ASDA 25 located 60m before physical RWY 25 end.
End of LDA 07 located 60m before physical RWY 25 end.

7651090105599525

92810021002100207R
83110021002100225L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFQA.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

23 ftPAPI 3.4 ° 6.0 %G07
23 ftPAPI 3.4 ° 6.0 %G25

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW1150 m07
RLILW1150 m25
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFQA.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

Reflective markersBalises rétroréfléchissantesBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Generator.Groupe électrogène.Alimentation de secours / Secondary power unit4
< 15 sec.< 15 sec.Temps de commutation / Switch-over time
Single-loop lightingBalisage monoboucleObservations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFQA.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFQA.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFQA.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO134.930 MHzPRUNAY Information (FR)
PRUNAY Information (EN)AFIS

Absence AFISHO134.930 MHzPRUNAY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFQA.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux
Local traffic regulations

AD 2 LFQA.20

GROUND MANOEUVRING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

Taxiing20.1.1Roulage20.1.1
TWY B unusable by ACFT whose landing gear width is greater than or
equal to 4.5 m.

TWY B inutilisable par les ACFT dont la largeur de train d'atterrissage est
supèrieure ou égale à 4.5 m.

By night, mandatory taxiing via TWY A.Le seul cheminement utilisable de nuit est le TWY A.
The portion of TWY W between the hangars is reserved for code A or
based aircraft.

TWY W entre les hangars réservé aux aéronefs code A ou basés.

Parking P220.1.2Parking P220.1.2

Stand A on apron P2 reserved for code A ACFT.Emplacement A sur PRKG P2 réservé aux ACFT de code A.

AVGAS station20.1.3Station AVGAS20.1.3
Access to AVGAS station is restricted to code A aircraft except if they are
guided.

L'accès à la station AVGAS est limité aux aéronefs de code A sauf si ils
sont guidés.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFQA.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFQA.22

DEPARTURE PROCEDURES22.1PROCEDURES DE DEPART22.1
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
RWY 07 : Climb at 3.7% MAG 065° up to 850 ft (537)(1) then direct route
up to en-route safety altitude.

RWY 07 : Monter à 3,7% RM 065° jusqu'à 850 ft (537) (1) puis route directe
en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 25 : Climb at 4.6% MAG 245° up to 1000 ft (687)(2) then direct route
up to en-route safety altitude.

RWY 25 : Monter à 4,6% RM 245° jusqu'à 1000 ft (687) (2) puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) Theoretical gradient : most penalizing obstacle : Post 324 ft at 35m
from DER and at 150m from RWY centerline.

(1) Pente théorique de montée, obstacle le plus pénalisant : poteau
d'altitude 324 ft à 35m de la DER et à 150 m à gauche de l'axe de piste.

→

(2) Theoretical gradient : most penalizing obstacle : Vegetation 374 ft at
431m from DER and right from RWY centerline.

(2) Pente théoriqe de montée : obstacle le plus pénalisant : Végétation
374 ft à 431m de la DER et à droite de l'axe de piste.

→

ARRIVAL FLIGHTS22.2VOLS A L'ARRIVEE22.2
IFR arrival, plan an alternate aerodrome which is accessible and with
homologated lighting.

Arrivée IFR, prévoir un dégagement sur AD accessible et dont le balisage
est conforme.
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Renseignements Supplémentaires Additional InformationAD 2 LFQA.23

GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Compulsory PPR from AFIS for turbo-jet engine ACFT.PPR AFIS obligatoire pour ACFT équipés de turboréacteurs.

AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT D'AERODROME23.2
PCL active from SS+30 to SR-30.PCL actif de SS+30 à SR-30.

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Random. ATS SKEDOccasionnel. HOR ATS.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFQA.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFQA.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRN.1

LFRN - RENNES SAINT JACQUES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRN.2
48°04'19"N 001°43'56"WPosition GEO ARP1

Center of RWY 10/28.Centre RWY 10/28.Situation de l'ARP / ARP location
5,9 km SW de RENNES.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

124 ftAltitude de référence / Reference elevation3
23.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
158 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.6225°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.137°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SEARDGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aérodrome de RENNES SAINT-JACQUES
BP 29155
35091 RENNES CEDEX 9

Adresse / Address

+33 2 99 29 60 04Telephone
(OPS) +33 2 99 29 60 37FAX
RNSAPXHTELEX
LFRNYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 77ft
DTHR : 81ft

48°04'25.25"N 001°44'45.96"W
( 48°04'24.83"N 001°44'42.57"W )

------
GUND NIL

70 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2102 x 45101  (101)10

THR : 121ft
48°04'12.66"N 001°43'06.13"W

------
GUND NIL

70 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2102 x 45281  (281)28

THR : 110ft
48°04'11.73"N 001°44'25.79"W

------
GUND NIL

5,7t
béton bitumineux / bituminous

concrete
850 x 30142  (142)14

THR : 109ft
48°03'50.12"N 001°44'00.69"W

------
GUND NIL

5,7t
béton bitumineux / bituminous

concrete
850 x 30322  (322)32

THR : 115ft
48°04'09.36"N 001°44'18.68"W

------
GUND NIL

1,5t
non revêtue / not paved549 x 50142  (142)14L

THR : 111ft
48°03'55.34"N 001°44'02.38"W

------
GUND NIL

1,5t
non revêtue / not paved549 x 50322  (322)32R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2222 x 280NILNILNIL10
(2)NIL2222 x 280NILNILNIL28
(3)NIL970 x 80NILNILNIL14
(4)NIL970 x 80NILNILNIL32
(5)NIL610 x 60NILNILNIL14L
(6)NIL610 x 60NILNILNIL32R

(1) Bande non revêtue, RESA seuil 10 : 100 x 90 m / Unpaved strip, RESA THR 10 : 100 x 90 m
(2) Bande non revêtue, RESA seuil 28 : 90 x 90 m. / Unpaved strip, RESA THR 28 : 90 x 90 m.
(3) Bande non revêtue, RESA seuil 14 : 30 x 60 m. / Unpaved strip, RESA THR 14 : 30 x 60 m.
(4) Bande non revêtue, RESA seuil 32 : 30 x 60 m / Unpaved strip, RESA THR 32 : 30 x 60 m.
(5) Bande non revêtue, RESA seuil 14L : 30 x 100 m. / Unpaved strip, RESA THR 14L : 30 x 100 m.
(6) Bande non revêtue, RESA seuil 32R : 30 x 100 m. / Unpaved strip, RESA THR 32R : 30 x 100 m.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRN.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Secteur COTENTIN/COTENTIN sectorH24120.350 MHzRENNES Information (FR)
RENNES Information (EN)FIS

Secteur NORD/NORTH sectorH24126.950 MHzRENNES Information (FR)
RENNES Information (EN)FIS

Secteur SUD/South sectorH24134.000 MHzRENNES Information (FR)
RENNES Information (EN)FIS

Secteur COTENTIN/COTENTIN sectorH24134.200 MHzRENNES Information (FR)
RENNES Information (EN)FIS

Secteur COTENTIN/COTENTIN sector
Secteurs/Sectors JD 1 à/to 3H24120.350 MHzRENNES Approche (FR)

RENNES Approach (EN)APP

Secteur NORD/NORTH sector
Secteur/Sector DD.H24126.950 MHzRENNES Approche (FR)

RENNES Approach (EN)APP

Secteur SUD/South sector
Secteurs/Sectors RN 1 et/and 3H24134.000 MHzRENNES Approche (FR)

RENNES Approach (EN)APP

Secteur COTENTIN/COTENTIN sector.
Secteurs/Sectors JC 1 à/to 4H24134.200 MHzRENNES Approche (FR)

RENNES Approach (EN)APP

H24121.725 MHzRENNES Sol (FR)
RENNES Ground (EN)TWR

H24120.500 MHzRENNES Tour (FR)
RENNES Tower (EN)TWR

H24120.500 MHzRENNES Gonio (FR)
RENNES Homer (EN)VDF

H24126.950 MHzRENNES Gonio (FR)
RENNES Homer (EN)VDF

H24134.000 MHzRENNES Gonio (FR)
RENNES Homer (EN)VDF

TEL : 02 99 67 72 50H24136.405 MHzRENNES (FR)
RENNES (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

150NM FL500126 ft48°04'09.3"N 001°44'30.0"WH24109.25 MHz
CH 29YRENVOR-DME

(1)281°/239 m DTHR 1072 ft48°04'26.3"N 001°44'53.9"WH24110.1 MHzRSLOC 28 (I.E.1)

303°/315 m THR 2815.5 m/51 ft
( 3 °)122 ft48°04'18.2"N 001°43'19.0"WH24334.4 MHzGP 28

(2)303°/315 m THR 2825NM FL250174 ft48°04'18.2"N 001°43'19.0"WH24CH 38XDME 28
(1) Secteur utilisable: 090°. GP28 : angle de couverture limité à 5° à droite de l'axe FNA / Coverage sector 090°. GP 28 : Coverage angle limited to 5° right from FNA
axis.
(2) Secteur utilisable LOC portée 20NM/Coverage sector LOC range 20NM.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLO.1

LFLO - ROANNE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLO.2
46°03'10"N 003°59'59"EPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY ASituation de l'ARP / ARP location
7 km WNW RoanneDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1106 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

162 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.2973°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.124°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
ROANNAIS AGGLOMERATIONGestionnaire de l'AD / AD administration6
63 rue Jean Jaurès, BP 5
42311 Roanne CEDEX

Adresse / Address

04 77 66 85 77Telephone
04 77 66 85 99FAX

TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aeroport@roannais-agglomeration.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLO.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

AFIS :
MON-FRI : 0800-1100, 1300-1700.
SAT, SUN, public HOL : 01 JUN-30 SEP 0900-1100,
1330-1700.
Opening is possible PPR before 1600 on the eve of
WE and public HOL (i.e. on FRI PPR before 1600 for
WE).
TEL : 04 77 66 83 55
E-mail : administrator.

AFIS :
LUN-VEN : 0800-1100, 1300-1700.
SAM, DIM, JF : 01 JUN-30 SEP : 0900-1100, 1330-
1700.
Possibilité d'ouverture sur PPR avant 1600 la veille de
WE et JF (ex : le VEN PPR avant 1600 pour le WE).
TEL : 04 77 66 83 55
E-mail : gestionnaire.

ATS7

24H credit card. TIC exemption only with RFFS
assistance

CB H24. Exonération TIC uniquement en présence
RFFSAvitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLO.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1093ft
46°02'58.57"N 003°59'53.92"E

------
GUND NIL

24 F/C/W/T
revêtue / paved1450 x 30016  (014)01

THR : 1068ft
46°03'43.68"N 004°00'12.83"E

------
GUND NIL

24 F/C/W/T
revêtue / paved1450 x 30196  (194)19

THR : 1093ft
46°02'59.69"N 003°59'47.11"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved740 x 100016  (014)01L

THR : 1100ft
46°03'22.76"N 003°59'56.81"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved740 x 100196  (194)19R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL01
NILNILNILNIL189NIL19
NILNILNILNILNILNIL01L
NILNILNILNILNILNIL19R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLO.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

145014501450145001
109710971097TWY A
744744744TWY B

145016391450145019
909720720TWY B

74074074074001L
74074074074019R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLO.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

47 ftPAPI 3.4 ° 5.9 %G01
47 ftPAPI 3.4 ° 5.9 %G19

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1450 m01
R189 mRLILW60 m1450 m19

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLO.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power generatorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
15 s15 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLO.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLO.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLO.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

EN sur demande / on request PPR PN 48 HRHO120.905 MHzROANNE Information (FR)
ROANNE Information (EN)AFIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLO.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

028º/3,44NM THR 1925NM1164 ft46°06'44.5"N 004°02'13.6"EH24358 kHzRNNNDB

223º/465m THR 1955NM1079 ft46°03'33.0"N 003°59'57.4"EH24110.4 MHz
CH 41XROAVOR-DME

AD 2 LFLO.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Connecting TWY (at the foot of TWR) between A and B reserved for ACFT
which wingspan < 15 m and MTOW < 3500 kg.

TWY de liaison (au pied de la tour) entre A et B réservé aux ACFT
d'envergure < 15m et de MTOW < 3500 kg.

RVR < 550 m : use of TWY A mandatory.RVR < 550 m : Utilisation TWY A uniquement.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFLO.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFLO.22
Departures22.1Vols au départ22.1

Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR

RWY 01 : Climb MAG 014° (1) up to 3200 (2094), then direct route up to
enroute safety altitude.

RWY 01 : Monter RM 014° (1) jusqu'à 3200 (2094), puis route directe en
montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(1) This instruction disregards the 1101 ft tree group located at 103 m from
the DER and 109 m to the left of RWY centreline.

(1) Cette consigne fait abstraction du bosquet d'arbres de 1101 ft situé à
103 m de la DER et 109 m à gauche de l'axe.

RWY 19 : Climb with 5.8 % (2) on course 195° MAG up to 4100 (2994),
then direct route up to enroute safety altitude.

RWY 19 : Monter à 5,8 % (2) RM 194° jusqu'à 4100 (2994), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

(2) This instruction disregards the 1127 ft tree group located at  100  m
from the DER and 100 m to the left of RWY centreline. Theoretical slope
of climbing, most penalizing obstruction : mountain of 2773 ft at 10260 m
from the DER and 2750 m to the right of RWY centreline.

(2) Cette consigne fait abstraction du bosquet d'arbres de 1127 ft situé à
100 m de la DER et 100 m à gauche de l'axe. Pente théorique de montée,
obstacle le plus pénalisant : relief de 2773 ft à 10260 m de la DER et à
2750 m à droite de l'axe.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFLO.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD reserved to radio-equipped aircraft.AD réservé aux ACFT munis de radio.

AD EQUIPEMENT23.2EQUIPEMENT D'AERODROME23.2
PCL :PCL :
- PPR PN 24 HR AFIS.- PPR PN 24 HR AFIS.
- Not activated in good lighting conditions- Ne peut être activé par bonnes conditions lumineuses.
- For operating instructions see AD 1.1- Mode opératoire décrit en AD 1.1

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
NIL.NIL.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFLO.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFLO.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFDN.1

LFDN - ROCHEFORT CHARENTE MARITIME

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFDN.2
45°53'22"N 000°58'56"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY CSituation de l'ARP / ARP location
2,7 km NNW St AgnantDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

60 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

153 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9651°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.129°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DES AEROPORTS DE LA ROCHELLE ET ROCHEFORTGestionnaire de l'AD / AD administration6
RUE DU JURA
17000 LA ROCHELLE
Sur AD / at AD : La Sauzaie 17620 Saint Agnant

Adresse / Address

05 46 83 05 20Telephone
FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : rochefort@rochefort.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFDN.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

0500-0200Bureau MET / MET briefing office6
AFIS :
MON-FRI : 0800-1100, 1200-1600
SAT, SUN and HOL : PPR the day before, before 1100
or the last working day, TEL AD operator.

AFIS :
LUN-VEN : 0800-1100, 1200-1600
SAM, DIM et JF : PPR la veille avant 1100 ou dernier
jour ouvrable, TEL exploitant.

ATS7

100 LL - JET A1.
MON-SUN : 0800-1600.
Payment : CB / AVCARD.
Self-service.

100 LL - JET A1.
LUN-DIM : 0800-1600.
Paiement : CB / AVCARD.
Libre-service.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

Global Reporting Format : ATS SKED.GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFDN.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL - JET A1 (CIV).
Lubricants : NIL

Carburants : 100 LL - JET A1 (CIV).
Lubrifiants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFDN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 60ft
45°53'46.22"N 000°59'50.14"W

------
GUND NIL

42 F/C/W/T
revêtue / paved2280 x 45123  (122)12

THR : 53ft
45°53'06.41"N 000°58'21.07"W

------
GUND NIL

42 F/C/W/T
revêtue / paved2280 x 45303  (302)30

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL12
NILNILNILNILNILNIL30

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFDN.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

228022802280228012
228022802280228030

184118411841TWY B
184518451845TWY E

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFDN.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

35 ftPAPI 3.4 ° 5.9 %G12
31 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 720 m - LIH30

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH/LILW/Y60 m2280 m12
RLIH/LILW/Y60 m2280 m30

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFDN.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Apron, TWY B and CParking, TWY B et CBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Power generator in accordance with specifications.Groupe électrogène conforme aux spécifications.Alimentation de secours / Secondary power unit4
Beetween 1 and 15 seconds.Entre 1 et 15 secondes.Temps de commutation / Switch-over time

PCLObservations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFDN.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFDN.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ ROCHEFORT

ROCHEFORT AFIS SKED

AFIS

ROCHEFORT Information (FR)
ROCHEFORT Information (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
G

45°52'34"N , 001°05'09"W - 45°49'05"N ,
000°56'45"W - 45°52'58"N , 000°53'51"W -
45°55'58"N , 001°01'48"W - 45°52'34"N ,
001°05'09"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFDN.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.305 MHzROCHEFORT Information (FR)
ROCHEFORT Information (EN)AFIS

Absence ATSHX119.305 MHzROCHEFORT (FR)A/A
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFDN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFDN.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
GENERAL INFORMATION20.1GENERALITES20.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
GROUND TAXIING20.2MANOEUVRES AU SOL20.2
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
TWY A and E not usable by night.Voies de circulation A et E non utilisables de nuit.
Axial line of the RWY turn-around area, and TWY A and B are designed
for ACFT whose wingspan is lower than 36 m and overall width of the main
gear is lower than 9 m.

Ligne axiale d’aire de demi-tour sur piste, ainsi que les TWY A et B conçus
pour les aéronefs disposants d’une envergure de moins de 36 m et d’une
largeur hors tout du train principal de moins de 9 m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFDN.21

AD 2 LFDN.22 Procédures de vol Flight procedures
REGIONAL CHART22.1CARTE REGIONALE22.1
See AD 2 LFBH ARC 01.Voir AD 2 LFBH ARC 01.
RADIOCOMMUNICATION FAILURE22.2PANNE DE RADIOCOMMUNICATION22.2
At VMC departure : perform a half-turn to land on the AD or continue flight
to an appropriate AD.

Au départ en VMC : faire demi-tour pour atterrir sur l’aérodrome ou
continuer vers un aérodrome approprié.

At IMC departure : carry on the flight till the TMA limits at last assigned FL,
then start climb up to cruising FL indicated in the flight plan.

Au départ en IMC : poursuivre le vol jusqu’aux limites de la TMA au dernier
FL assigné, puis entreprendre la montée jusqu’au FL de croisière indiqué
dans le plan de vol.

At arrival in case of missed APCH : perform a new APCH. If unsuccessful,
climb up to 2500 ft and clear the TMA following RDL 345° BMC (MAG
165°) to seek VMC conditions.

A l’arrivée en cas d’API : effectuer une nouvelle tentative. Si cette dernière
échoue, monter à 2500 ft et dégager la TMA en suivant le RDL 345° de
BMC (RM 165°) pour rechercher les conditions VMC.

OMNIDIRECTIONAL DEPARTURES22.3DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS22.3
RWY 12 : Climb MAG 122° up to 460 ft then direct track climbing up to the
en-route safety altitude.

RWY 12 : Monter RM 122° jusqu’à 460 ft puis route directe en montée
jusqu’à l’altitude de sécurité en route.

RWY 30 : Climb MAG 302° at 3.5% MNM up to 460 ft then direct track
climbing up to the en-route safety altitude.

RWY 30 : Monter RM 302° à 3,5% MNM jusqu’à 460 ft puis route directe
en montée jusqu’à l’altitude de sécurité en route.

Gradient determined by the 89 ft AMSL forest located left from runway
axis, 144 m away from THR 12.

Pente déterminée par la forêt de 89 ft AMSL située à 144 m du THR 12 à
gauche de l’axe de piste.

AD 2 LFDN.23   Renseignements supplémentaires Additional information

PAPI not turned on by PCL.Le PCL n’allume pas le PAPI.
Wildlife stike hazard : NIL.Péril animalier : NIL.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFDN.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFDN.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFCR.1

LFCR - RODEZ AVEYRON

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFCR.2
44°24'27"N 002°29'00"EPosition GEO ARP1
902 m aprés DTHR RWY31Situation de l'ARP / ARP location
8 KM NW RODEZDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1910 ftAltitude de référence / Reference elevation3
24.7 ° CTempérature de référence / Reference temperature
166 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.9299°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.121°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SAEML AIR 12Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de RODEZ AVEYRON
246 route de Decazeville
12330 Salles la Source

Adresse / Address

05 65 76 02 00Telephone
FAX
TELEX

LFCRZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
e-mail : contact@aeroport-rodez.frObservations / Remarks8
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Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFCR.5
In townEn villeHôtels1
At airport.Sur l'aéroport.Restaurants2
Taxis, car rental.Taxis, voitures de locationMoyens de transport / Transportation facilities3
Hospital in Rodez, 8 km.Hôpital à Rodez 8 km.Services médicaux / Medical facilities4
Mail box and cash dispenser.Boîte aux lettres et distributeur de billets.Services bancaires et postaux

Bank and Post Office5

NILOffice de tourisme / Tourist office6
Paying car parks: 560 parking places P1 short-stay, P2
long-stay.

Parking voitures payants 560 places, P1 courte durée,
P2 longue durée.Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFCR.6
7Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

Level 7 for class 6 and 7 ACFT.Niveau 7 pour ACFT programmé classe 6,7.Moyens de sauvetage / Rescue equipment2
Call external service.Appel prestataire extérieur.Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés

Capability for removal of disabled aircraft3

SKED announced by NOTAM.HOR annoncés par NOTAMObservations / Remarks4

Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFCR.7

1 truck equipped with a 4.80 m wide pivoting blade.
1 tractor equipped with a 3.20 m pivoting blade and a
spreader.

1 camion équipé d'une lame orientable de 4.80 m.
1 tracteur agricole équipé d'une lame orientable de 3.20
m et épandeur.

Type d'équipements / Type of clearing equipment1

1. RWY 31/13 on 30 m and turn around pads.
2. TWY
3. Commercial apron L.

1. RWY 31/13 sur 30 m et raquettes.
2. TWY
3. PRKG commercial L.

Priorités de dégagement / Clearance priority2

Urea.Urée.Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
Snow plan 15th of November - 15th of March.

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
Plan neige 15 novembre - 15 mars.

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFCR.8
Aeronautical bituminous concrete.Béton bitumineux aéronautique.Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

45 F/A/W/TRésistance de l'aire de trafic / Apron strength
22,50m (taxiing ways) and 12 m : way linking to apron
P.

22,50 m (voies de circulation) et 12 m : voie de liaison
vers PRKG P.Largeur TWY / TWY width2

Aeronautical bituminous concreteBéton bitumineux aéronautiqueRevêtement des TWY / TWY surface
48 F/A/W/TRésistance des TWY / TWY strength

Intermediate holding point A1.Point d'attente intermédiaire A1.Emplacement des ACL / ACL location3
1886 ft.Altitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
5 44°24'32.30"N 002°29'07.69"E
6 44°24'31.76"N 002°29'05.67"E
7 44°24'31.23"N 002°29'06.50"E
7A 44°24'31.37"N 002°29'06.66"E
7B 44°24'32.15"N 002°29'07.53"E
8 44°24'31.76"N 002°29'07.09"E

1 44°24'34.25"N 002°29'01.30"E
2 44°24'33.06"N 002°29'04.31"E
3 44°24'31.23"N 002°29'06.50"E
3A 44°24'31.37"N 002°29'06.66"E
3B 44°24'32.15"N 002°29'07.53"E
4 44°24'31.76"N 002°29'07.09"E

Points de vérification INS / INS checkpoints5

Observations / Remarks6

Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFCR.9
Voir/See VAC/AIP AD 2 LFCR APDCID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

Yes (between A1 and A3)Oui (entre A1 et A3)Lignes de guidage TWY / TWY guide lines
Guidance lines towards ACFT stands.Lignes de guidage vers postes de stationnement.Systèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system

StandardMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFCR .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
NILBarres d'arrêt / Stop bars3

Observations / Remarks4
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Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFCR.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFCR.11
TOULOUSE BLAGNACCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFCR .3Horaires de service / Hours of service2
BORDEAUX MERIGNACCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BORDEAUX MERIGNACCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 61 16 43 12.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFCR.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1910ft
44°24'49.17"N 002°28'21.58"E

------
GUND NIL

47 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2045 x 45129  (128)13

THR : 1896ft
DTHR : 1895ft

44°24'07.54"N 002°29'33.49"E
( 44°24'08.60"N 002°29'31.66"E )

------
GUND NIL

47 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2045 x 45309  (308)31

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2165 x 300NILNILNIL13
(2)NIL2165 x 30060NILNIL31

(1) RESA (Aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 90 m (seuil 13). / RESA (Runway End Safety Area) 90 x 90 m (THR 13).
(2) RESA (Aire de sécurité d'extrémité de piste) de 90 x 90 m (seuil 31). / RESA (Runway End Safety Area) 90 x 90 m (THR 31).
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFCR.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.125 MHzRODEZ Tour (FR)
RODEZ Tower (EN)TWR

HO118.125 MHzRODEZ Gonio (FR)
RODEZ Homer (EN)VDF

HO133.725 MHzRODEZ Gonio (FR)
RODEZ Homer (EN)VDF

TEL : 05 65 77 17 49
Diffusion des paramètres de DEP et ARR.  / DEP and ARR parameters
broadcasting.

HO129.780 MHzRODEZ (FR)
RODEZ (EN)ATIS

Absence ATS.HX118.125 MHzRODEZ (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFCR.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

310°/130 m THR 13251914 ft44°24'51.9"N 002°28'16.9"EH24110.75 MHzRDELOC 31 (I.E.2)

291°/362 m DTHR 3114.8 m/49 ft
( 3 °)101880 ft44°24'12.5"N 002°29'16.2"EH24330.05 MHzGP 31

291/362m DTHR 3125NM FL2501943 ft44°24'12.5"N 002°29'16.2"EH24CH 44YDME 31
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOP.1

LFOP - ROUEN VALLEE DE SEINE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOP.2
49°23'27"N 001°11'02"EPosition GEO ARP1
THR 22Situation de l'ARP / ARP location
10 KM de ROUEN.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

512 ftAltitude de référence / Reference elevation3
21.9 ° CTempérature de référence / Reference temperature
145 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.4377°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.137°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
REARVSGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de Rouen - Rue Maryse Bastié - BP87 - 76520 BOOSAdresse / Address
Direction : 02 35 79 41 02
Standard : 02 35 79 41 00
Opérations : 02 35 79 41 01

Telephone

FAX
TELEX

LFOPYDYX, LFOPXHAXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SITA : UROAPXH
REARVS (Régie d'Exploitation de l'Aéroport de Rouen Vallée de Seine)Observations / Remarks8
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOP.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 498ft
49°22'46.09"N 001°10'06.42"E

------
GUND NIL

45 F/A/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
1700 x 45041  (041)04

THR : 512ft
49°23'27.43"N 001°11'02.17"E

------
GUND NIL

45 F/A/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
1700 x 45221  (221)22

DTHR : 492ft
( 49°23'05.22"N 001°11'11.09"E )

------
GUND NIL

gazon / grass900 x 80044  (043)05

DTHR : 509ft
( 49°23'22.35"N 001°11'36.28"E )

------
GUND NIL

gazon / grass900 x 80224  (223)23

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2100 x 300200NILNIL04
(2)NIL2100 x 300200NILNIL22
NILNILNILNILNILNIL05
NILNILNILNILNILNIL23

(1)  Rainurage 04/22
Grooving 04/22
(2)  Rainurage 04/22
Grooving 04/22

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOP.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

170017001900170004
170017001900170022
81590090090005
81590090090023

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOP.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

LIHOACI15 m1700 m52 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G04
LIHOACI15 m1700 m50 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 420 m - LIH22

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW
Y60 m1100

60004

RLIHW
Y60 m1100

60022

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOP.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

G only for QFU 22 turn around area.G seulement pour raquette de demi-tour en QFU 22.Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
OuiBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power unit.Groupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
Less than 1 second.Inférieur à 1 seconde.Temps de commutation / Switch-over time
PCL out of ATS SKED.PCL hors HOR ATS.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOP.16
RWY 04/22.Piste 04/22.Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOP.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR ROUEN

MON-FRI : 0700-1900
SAT, SUN : 0800-1800
(SUM : - 1HR)

TWR

ROUEN Tour (FR)
ROUEN Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

49°29'27"N , 001°06'51"E - arc horaire de 6 NM
de rayon centré sur 49°25'00"N , 001°13'00"E -
49°25'42"N , 001°22'08"E - 49°23'36"N ,
001°22'31"E - 49°21'06"N , 001°22'58"E -
49°16'58"N , 001°13'09"E - 49°15'08"N ,
001°05'47"E - arc horaire de 6 NM de rayon centré
sur 49°21'04"N , 001°07'05"E - 49°25'12"N ,
001°00'26"E - 49°29'27"N , 001°06'51"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOP.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO120.200 MHzROUEN Tour (FR)
ROUEN Tower (EN)TWR

HX118.575 MHzROUEN Gonio (FR)
ROUEN Homer (EN)VDF

HX120.200 MHzROUEN Gonio (FR)
ROUEN Homer (EN)VDF

TEL : 02 35 80 80 34HX120.730 MHzROUEN (FR)
ROUEN (EN)ATIS

Absence ATSHX120.200 MHzROUEN (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOP.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

040º/5,9NM THR 2240NM FL250560 ft49°27'56.3"N 001°16'50.3"EH24116.8 MHzROUVOR
221°/254 m THR 04502 ft49°22'39.9"N 001°09'58.1"EH24110.5 MHzRNLOC 22 (I.E.1)

240°/369 m THR 2216.5 m/54 ft
( 3 °)506 ft49°23'21.5"N 001°10'46.3"EH24329.6 MHzGP 22

240°/369 m THR 2225NM FL250571 ft49°23'21.5"N 001°10'46.3"EH24CH 42XDME 22

reglemEnts de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFOP.20
UNPAVED RUNWAY 05/2320.1PISTE 05/23 NON REVETUE20.1
Regulations for use of unpaved RWY 05/23 :Restrictions d'utilisation RWY 05/23 non revêtue :

-- unpaved RWY 05/23 reserved for home-based ACFT,piste RWY 05/23 non revêtue réservée aux ACFT basés,
- -information sur l'état de la piste ou conditions particulières d'utilisation

disponibles auprès du gestionnaire de l'aérodrome.
runway condition information or special operating conditions available
from AD administrator.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
1013.2 hPa.1013,2 hPa.
Transition altitude 5000 ft AMSL.Altitude de transition 5000 ft AMSL.

Procédures à moindre bruit Noise abatement proceduresAD 2 LFOP.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFCY.1

LFCY - ROYAN MEDIS

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFCY.2
45°37'52"N 000°58'32"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY ASituation de l'ARP / ARP location
4 km ENE RoyanDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

72 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

152 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.9782°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.129°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
VILLE DE ROYANGestionnaire de l'AD / AD administration6
80 avenue de Pontaillac CS n°80218 - 17205 ROYAN CEDEXAdresse / Address
05 46 39 56 56.Telephone

FAX
TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFCY.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6

WIN : MON-FRI 0800-1100, 1300-1700.
SUM :
MON-FRI 0800-1100, 1300-1700
SAT-SUN and public HOL 0900-1100, 1330-1700.
Outside these SKED, PPR PN 48 HR, on working days
- TEL 05 46 05 08 22
- E-mail : aerodrome.royan@mairie-royan.fr

HIV : LUN-VEN 0800-1100, 1300-1700.
ETE :
LUN-VEN 0800-1100, 1300-1700
SAM-DIM et JF 0900-1100, 1330-1700.
En dehors de ces HOR, PPN PN 48 HR, jours ouvrés
- TEL 05 46 05 08 22
- E-mail : aerodrome.royan@mairie-royan.fr

ATS7

TOTAL card H24 - Payment by credit card ATS SKED
only.

Carte TOTAL H24 - Paiement par carte bancaire
possible pendant HOR ATS.Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFCY.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

100LL - JET A1
Lubricants : NIL

100LL - JET A1
Lubrifiants : NIL

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
NILHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

On request : Royan Aircraft, TEL 05 46 39 16 18.Sur demande : Royan Aircraft, TEL 05 46 39 16 18.Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFCY.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 32ft
DTHR : 34ft

45°37'54.50"N 000°58'48.35"W
( 45°37'53.62"N 000°58'42.08"W )

------
GUND NIL

40 F/B/W/T
revêtue / paved1255 x 30101  (101)10

THR : 72ft
DTHR : 71ft

45°37'46.56"N 000°57'51.58"W
( 45°37'48.00"N 000°58'01.92"W )

------
GUND NIL

40 F/B/W/T
revêtue / paved1255 x 30281  (281)28

THR : 40ft
45°37'49.85"N 000°58'37.59"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 60101  (101)10R

THR : 70ft

45°37'43.53"N 000°57'52.37"W
( 45°37'45.02"N 000°58'02.84"W )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1000 x 60281  (281)28L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL10
NILNILNILNILNILNIL28
NILNILNILNILNILNIL10R
NILNILNILNILNILNIL28L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFCY.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Distances déclarées utilisables : TORA, TODA, ASDA, LDA RWY 10 et LDA RWY 28 réduites
de 35 m afin de disposer d'une bande aménagée de 60 m.
Usable declared distances: TORA, TODA, ASDA, LDA RWY 10 and LDA RWY 28 reduced by
35 m in order to have a 60 m clear strip.

108012201220122010

101012551255125528
100010001000100010R
76710001000100028L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFCY.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

G10
G28

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1255 m10
RLILW60 m1255 m28

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFCY.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY ABalisage latéral TWY / TWY edge lighting

YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
15sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFCY.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFCY.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFCY.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

exploitant : ville de ROYANHO118.805 MHzROYAN Information (FR)AFIS
Absence AFISHX118.805 MHzROYAN (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFCY.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFCY.20
GROUD HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1

Taxi regulations20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWYRoulage interdit hors RWY et TWY
THR 28 not visible from holding points A and B, therefore caution advised
before entering on RWY.

Le seuil RWY 28 n'étant pas visible des points d'attente A et B, une extrême
prudence est recommandée avant de pénétrer sur la piste.

Apron management20.1.2Gestion de l'aire de trafic20.1.2
Apron in front of para hangar forbidden except with agreement of AFIS.Stationnement devant hangar para interdit sauf accord AFIS.
Apron in front of the TWR forbidden.Stationnement dans l'herbe au pied de la tour interdit.
During skydiving activity, or in case of high traffic, carry out engine tests
at apron, as far as possible, in order to limit TWY occupation time.

Pendant l'activité largage parachutage ou de fort trafic, dans la mesure du
possible, faire les essais moteur sur le PRKG afin de diminuer le temps
d'occupation du TWY.

RWYs20.1.3Pistes20.1.3
Simultaneous movements on paved and unpaved RWYs prohibited.Mouvements simultanés sur pistes revêtue et non revêtue interdit.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFCY.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFCY.22
Outbound AircraftVols au départ
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR

RWY 10 : climb MAG 101° to 572 (500) at 5% then direct route up to enroute safety
altitude.

RWY 10 : monter RM 101° jusqu'à 572 (500) à 5% puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

RWY 28 : climb MAG 281° to 672 (600) at 5.6% then direct route up to enroute
safety altitude.

RWY 28 : monter RM 281° jusqu'à 672 (600) à 5.6% puis route directe en montée
jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

Grove of trees in the south of threshold 10, 100 m from the RWY axis leading to a
slope of over 11.6 %.

Présence d'un bosquet d'arbres au sud du seuil 10, à 100m de l'axe de piste
occasionnant une pente supérieure à 11.6%.

For south departures, avoid flying over Royan.Pour les départs au sud, éviter le survol de l'agglomération de Royan.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFCY.23
AIR NAVIGATION HAZARDS23.1DANGERS A LA NAVIGATION AERIENNE23.1
If wind SE to S more than 20 kt, risk of turbulence on final QFU 101°.Par vent de secteur SE à S > 20 kt, risque de turbulences en finale au

QFU 101°.
AD EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT AD23.2
PCL.PCL.
WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
NIL.NIL.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFCY.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFCY.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRT.1

LFRT - SAINT BRIEUC ARMOR

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRT.2
48°32'15"N 002°51'24"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY BSituation de l'ARP / ARP location
7,5 km W Saint BrieucDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

452 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

163 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.2349°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.14°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE AEROPORT DE ST BRIEUC ARMORGestionnaire de l'AD / AD administration6
22440 TrémusonAdresse / Address
02 96 94 95 00Telephone
02 96 94 91 32FAX

TELEX
AFS

IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : operations@aeroport-saint-brieuc.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRT.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Immigration for extra-Schengen flights :
- MON-FRI with PN 24 HR.
- SAT, SUN and HOL with PN 48 HR.
TEL : 09 70 27 51 54 - 09 70 27 49 90 - 06 64 57 53
01
FAX : 02 96 74 57 41
E-mail : bse-saint-brieuc@douane.finances.gouv.fr

Immigration pour les vols extra-Schengen :
- LUN-VEN avec PN 24 HR.
- SAM, DIM et JF avec PN 48 HR.
TEL : 09 70 27 51 54 - 09 70 27 49 90 - 06 64 57 53
01
FAX : 02 96 74 57 41
E-mail : bse-saint-brieuc@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
0100-2200Bureau MET / MET briefing office6

HX
Actual activity on SIV Rennes 126.950 MHz.
For scheduled flights, commercial flights, MEDEVAC,
EVASAN :
- MON-FRI with PPR PN 24 HR.
- SAT, SUN and public HOL with PPR PN 48 HR and
before 1100 on the last working day.
Request by E-mail to operations@aeroport-saint-
brieuc.fr
TWR TEL : 02 96 76 78 24 - FAX : 02 96 94 91 37 - E-
mail : tour@aeroport-saint-brieuc.fr

HX
Activité réelle connue du SIV Rennes 126.950 MHz.
Pour les vols programmés, les vols commerciaux,
MEDEVAC, EVASAN :
- LUN-VEN avec PPR PN 24 HR.
- SAM, DIM et JF avec PPR PN 48 HR et avant 1100
le dernier jour ouvré.
Demande par E-mail à operations@aeroport-saint-
brieuc.fr
TWR TEL : 02 96 76 78 24 - FAX : 02 96 94 91 37 - E-
mail : tour@aeroport-saint-brieuc.fr

ATS7

JET A1 :
- MON-SAT : 0800-1600
- SUN and public HOL : 1300-1600
AVGAS 100LL (automatic dispenser) :
- MON-SUN : H24 with TOTAL card.
- without TOTAL card, possible fueling during JET A1
SKED.
Outside these SKED, fueling for scheduled commercial
flights, MEDEVAC and public services.

JET A1 :
- LUN-SAM : 0800-1600
- DIM et JF : 1300-1600
AVGAS 100LL (station automate) :
- LUN-DIM : H24 avec carte TOTAL.
- sans carte TOTAL, AVT possible durant les HOR de
JET A1.
En dehors de ces HOR, AVT pour les vols commerciaux
programmés, EVASAN et service public.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

Not provided.Non assuré.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : AFIS SKEDGRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR AFISObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 450ft
48°31'59.31"N 002°52'02.57"W

------
GUND NIL

29 F/A/W/U
revêtue / paved2200 x 45059  (059)06

THR : 431ft
48°32'36.20"N 002°50'30.64"W

------
GUND NIL

29 F/A/W/U
revêtue / paved2200 x 45239  (239)24

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL06
NILNILNILNILNILNIL24

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRT.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

220022002200220006
220022002200220024

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRT.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

53 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G06
G- 420 m - LIH24

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m2200 m06
RLIHW60 m2200 m24

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRT.15
ABN

1
IBN

NILTé d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
BBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

AvailableDisponibleAlimentation de secours / Secondary power unit4
12 sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRT.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRT.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRT.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX118.455 MHzSAINT BRIEUC Information (FR)
SAINT BRIEUC Information (EN)AFIS

Absence AFISHX118.455 MHzSAINT BRIEUC (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFMH.1

LFMH - SAINT ETIENNE LOIRE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFMH.2
45°32'03"N 004°17'50"EPosition GEO ARP1
Intersection TWY B face à la TWR et RWYSituation de l'ARP / ARP location
7 NM NNW de Saint EtienneDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1325 ftAltitude de référence / Reference elevation3
23 ° CTempérature de référence / Reference temperature
166 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.3719°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.123°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE AEROPORT SAINT ETIENNE LOIRE (SMASEL)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de St Etienne-Loire 42160 ANDREZIEUX-BOUTHEONAdresse / Address
04 77 55 71 71Telephone

FAX
TELEX

LFMHZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
Adresse SITA gestionnaire : EBUAPXH
E-mail : operations@saint-etienne.aeroport.frObservations / Remarks8
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFMH.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1286ft
DTHR : 1291ft

45°33'04.31"N 004°17'42.51"E
( 45°32'54.62"N 004°17'43.74"E )

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
2300 x 45175  (173)17

THR : 1325ft
DTHR : 1321ft

45°31'49.93"N 004°17'51.93"E
( 45°31'55.44"N 004°17'51.23"E )

------
GUND NIL

47 F/C/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
2300 x 45355  (353)35

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL17
NILNILNILNILNILNIL35

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFMH.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

TORA, TODA, ASDA, LDA réduites cause présence d'obstacle dans la bande de piste.
TORA, TODA, ASDA, LDA reduced cause obstacle within RWY strip.181721172117211717

213023002300230035

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFMH.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

46 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT I  - 900 m - LIH17
46 ftPAPI 3.8 ° 6.6 %G35

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60230017
RLIHW60230035

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFMH.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

Rescue power unitGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4
1 second1 secondTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFMH.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFMH.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR SAINT ETIENNE partie 1

HOR ATC / ATC SKED (Voir /see AD2.3)
A l'exclusion de la zone LF-R 224 lorsqu'elle
est active.
Except for LF- R 224 when active.

TWR

SAINT ETIENNE Tour (FR)
SAINT ETIENNE Tower (EN)

3200ft AMSL
1000ft ASFC

------------
SFC

D

45°27'46"N , 004°10'30"E - 45°36'39"N ,
004°05'41"E - arc horaire de 9.7 NM de rayon
centré sur 45°32'03"N , 004°17'50"E ( ARP ) -
45°41'08"N , 004°22'39"E - 45°31'12"N ,
004°23'57"E - 45°27'46"N , 004°10'30"E
CTR SAINT ETIENNE partie 2

HOR ATC / ATC SKED (Voir /see AD2.3)

TWR

SAINT ETIENNE Tour (FR)
SAINT ETIENNE Tower (EN)

4500ft AMSL
------------

SFC
D

45°31'12"N , 004°23'57"E - 45°25'39"N ,
004°24'40"E - arc horaire de 8 NM de rayon centré
sur 45°32'03"N , 004°17'50"E ( ARP ) - 45°25'15"N
, 004°11'52"E - 45°27'46"N , 004°10'30"E -
45°31'12"N , 004°23'57"E
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFMH.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO119.250 MHzSAINT ETIENNE Tour (FR)
SAINT ETIENNE Tower (EN)TWR

HX119.250 MHzSAINT ETIENNE Information (FR)
SAINT ETIENNE Information (EN)AFIS

TEL : 04 82 89 48 18HO132.805 MHzSAINT ETIENNE (FR)
SAINT ETIENNE (EN)ATIS

Absence ATSHX119.250 MHzSAINT ETIENNE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFMH.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFMH.20
AIR TRAFFIC SERVICE UNITS WITHIN CLERMONT TMA 720.1ORGANISMES ASSURANT LES SERVICES DE LA CIRCULATION

AERIENNE AU SEIN DE LA TMA 7 CLERMONT
20.1

CLERMONT APP provides air traffic services within CLERMONT TMA 7.CLERMONT APP assure les services de la circulation aérienne à l'intérieur
de la TMA 7 CLERMONT.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
The transition altitude is set to 6000 ft.L'altitude de transition est fixée à 6000 ft.
RADAR PROCEDURES20.3PROCEDURES RADAR20.3
SAINT ETIENNE TWR provides services of radar surveillance and radar
assistance.

SAINT ETIENNE TWR assure les services de surveillance et d'assistance
radar.

CLERMONT APP provides services of radar surveillance, assistance and
guidance. Minimun Radar Safety Altitude are defined in AD 2 LFLC MVA
01.

CLERMONT APP assure les services de surveillance, assistance et
guidage radar. Les altitudes minimales de sécurité sont définies sur la
carte AD 2 LFLC MVA 01.

SIMULTANEOUS USE OF STANDS 1 to 8220.4UTILISATION SIMULTANEE POSTES 1 à 8220.4
According to aircraft maximal wingspan :Suivant l'envergure maximale des appareils :
∗- 1, 2 : 14 m1, 2 : 14 m,

- ∗3, 4 : 28 m 3, 4 : 28 m
∗- 5, 6 : 36 m5, 6 : 36 m

- ∗7 : 26 m 7 : 26 m
∗- 81 : 18 m (blocks 7)81 : 18 m (bloque 7)

- ∗82 : 15 m (bloque 7) 82 : 15 m (blocks 7)

5 and 6 reserved for commercial flights.5 et 6 réservés aux vols commerciaux.
81 and 82 preferred for helicopters.81 et 82 privilégiés pour hélicoptères.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFMH.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRZ.1

LFRZ - SAINT NAZAIRE MONTOIR

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRZ.2
47°18'38"N 002°09'24"WPosition GEO ARP1

TWY B and RWY intersectionIntersection TWY Bravo et RWYSituation de l'ARP / ARP location
6.9km NE St NAZAIRE6,9 Km NE de la ville de St NazaireDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

13 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.5411°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.135°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
AEROPORT DU GRAND OUEST (AGO)Gestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport de ST. NAZAIRE MONTOIR
Route de l'aéroport
44550 MONTOIR DE BRETAGNE

Adresse / Address

Opérations exploitant : 02 40 90 02 13 / 06 16 92 09 66
Gestionnaire : 02 40 84 81 53

Telephone

NILFAX
NTECHXHTELEX
LFRZYDYX/LFRZZPZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8
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Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFRZ.9
voir/see AD 2 LFRZ ADC 01ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
NILSystèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system

YesOuiMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFRZ .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
NILBarres d'arrêt / Stop bars3

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFRZ.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFRZ.11
NANTESCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFRZ .3Horaires de service / Hours of service2
RENNESCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
NANTESCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
HIV/WIN : 0300-2100
ETE/SUM : 0300-2000
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEB PROEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 02 40 05 29 31.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRZ.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 12ft
47°18'32.80"N 002°09'51.94"W

------
GUND NIL

46 F/D/W/T
revêtue / paved2405 x 45073  (074)07

THR : 11ft
47°18'54.95"N 002°08'02.15"W

------
GUND NIL

46 F/D/W/T
revêtue / paved2405 x 45253  (254)25

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2520 x 280NILNILNIL07
(2)NIL2520 x 280NILNILNIL25

(1)  ALT MAX TDZ : 12.37 ft.
RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 120 x 90 m
(2) RESA (aire de sécurité d'extrémité de piste / RWY end safety area) : 240 x 90 m
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRZ.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

073/3,82NM THR 2550NM67 ft47°20'01.5"N 002°02'40.2"WH24398 kHzMTNDB

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRZ.20
GENERAL20.1GENERALITES20.1
A feasibility study must be carried out prior to the arrival of any aircraft that
is more restrictive than a code C aircraft.

Une étude de faisabilité doit être réalisée préalablement à la venue de tout
aéronef plus contraignant qu'un aéronef de code C.

GROUND HANDLING20.2MANŒUVRES AU SOL20.2
The Alpha TWY is limited to code C aircraft having an OMGWS lower than
6 m.

La voie de circulation Alpha est limitée aux aéronefs de code C ayant une
OMGWS inférieure à 6 m.

During their maneuvers, pilots are responsible for anticollision and blast
prevention.

Lors de leurs manœuvres, les pilotes sont responsables de l'anticollision
et de la prévention du souffle.

GENERAL AVIATION AND AEROCLUB PARKING20.3STATIONNEMENT AVIATION GENERALE ET AEROCLUB20.3
Parking in recreational aviation and general aviation areas is self-guided.
Inside the traffic areas defined above, the parking position is at the pilot's
discretion depending on the space available. Monitoring that safety margins
are maintained during the parking maneuver is the responsibility of the
pilot, Vehicles moving in this area are driven by authorized personnel. Any
aircraft with Wingspan > 24m must be subject to mandatory assistance.

Le stationnement dans les zones d'aviation de loisir et d'aviation générale
se fait en autoguidage. A l’intérieur des aires de trafic définies ci-dessus,
la position de stationnement est au choix du pilote en fonction de la place
disponible. La surveillance du maintien des marges de sécurité lors de la
manoeuvre de stationnement relève de la responsabilité du pilote, Les
véhicules en mouvement dans cette zone sont conduits par des personnels
habilités. Tout aéronef de plus de 24m d'envergure doit être soumis à
l'assistance obligatoire.

ENGINE TESTS20.4ESSAIS MOTEURS20.4
For ACFT with a wingspan of less than 15m, testing is possible on the
edge of the parking lot with the back to the grass.
For ACFT with a wingspan of more than 15m, test at the Bravo holding
point for idle tests and on the runway for power test.

Pour ACFT de moins de 15m d'envergure, essais possibles en limite de
parking dos à l'herbe. Pour ACFT de plus de 15m d'envergure, essais au
point d'attente Bravo pour les essais au ralenti et sur la piste pour les
essais en puissance

SPECIFICITIES FOR CODE D OR E ACFT20.5SPECIFICITES POUR AERONEFS DE CODE D OU E20.5
ACFT concerned : BELUGA ST / XL / A400M
Are subject to traffic restrictions (see AD 2 LFRZ GMC 01)
Parking on apron NR 1.
Oversteering manoeuvre at the entrance of the stand and first turn at the
exit.
Parking on STOP nose wheel bar.

Appareils concernés : BELUGA ST / XL / A400M
Sont soumis à des restrictions de circulation (voir AD 2 LFRZ GMC 01)
Stationnement sur l'aire de trafic n°1.
Manoeuvre d'oversteering en entrée de poste de stationnement et premier
virage en sortie.
Stationnement sur la barre de roulette de nez STOP.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRZ.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLN.1

LFLN - SAINT YAN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLN.2
46°24'24"N 004°01'16"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
1 km W Saint-YanDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

797 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

159 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.3009°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.125°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYABGestionnaire de l'AD / AD administration6
SYAB - 195 rue Louis NOTTEGHEM - 71600 Saint YanAdresse / Address
03 85 70 96 43Telephone
03 85 84 90 97FAX

TELEX
LFLNZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : rffs.lfln@aeroportsaintyan.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLN.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

NILDouanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
MON-FRI except HOL :
SUM : 0600 - 2145 - WIN : 0700 - 2100.
Outside these SKED: PPR 72 HR from AD operator.
Aérodrome de SAINT YAN - 71600 SAINT YAN.
TEL : 03 85 26 60 61 - FAX : 03 85 84 99 55.

LUN-VEN sauf JF :
ETE : 0600 - 2145 - HIV : 0700 - 2100.
En dehors de ces HOR : PPR 72 HR auprès de
l'exploitant d'aérodrome.
Aérodrome de SAINT YAN - 71600 SAINT YAN.
TEL : 03 85 26 60 61 - FAX : 03 85 84 99 55.

ATS7

WIN SKED: MON, WED, FRI 0630-1830; TUE, THU:
0630-2030.
SUM SKED: MON, WED, FRI 0530-1930; TUE, THU:
0530-2115.
Outside these SKED, possible fueling after agreement
on request the last working day before 1500.
Payment only by cash, cheques, credit card except
american express, AEG cards, bank transfer.
TEL : 06 79 21 64 41.

HOR HIV : LUN, MER, VEN 0630-1830 ; MAR, JEU :
0630-2030.
HOR ETE : LUN, MER, VEN 0530-1930 ; MAR, JEU :
0530-2115.
En dehors de ces HOR, avitaillement possible après
accord sur demande dernier jour ouvrable avant 1500.
Paiement : espèces, chèques, CB sauf american
express, cartes AEG, virement.
TEL : 06 79 21 64 41.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFLN.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel : 100 LL - JET A1.Carburant : 100 LL - JET A1.Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Avgas + Jet dispenser 5 m3/ HR
Jet A1 coupling

Pompe 5m3/ HR Avgas + Jet
Coupling sur Jet A1

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
PossibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFLN.5
In the vicinityA proximitéHôtels1
In the vicinityA proximitéRestaurants2
Taxis on requestTaxis à la demandeMoyens de transport / Transportation facilities3

Services médicaux / Medical facilities4
In the vicinityA proximitéServices bancaires et postaux

Bank and Post Office5

Office de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFLN.6
2Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

1 VIP 2.5
1 VIM 27 P2.5Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

Procédures gestionnaireMoyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

Level 2 :
WIN SKED: MON, WED, FRI 0630-1900; TUE, THU
0630-2100
SUM SKED: MON, WED, FRI 0530-2000; TUE, THU
0530-2145
Levels 3 and 4 : PPR 72 HR.
TEL : 03 85 26 60 59 / 06 47 46 48 87
E-mail : rffs.lfln@aeroportsaintyan.fr
Outside these SKED : Level 1.

Niveau 2 :
HOR HIV : LUN, MER, VEN 0630-1900 ; MAR, JEU
0630-2100
HOR ETE : LUN, MER, VEN 0530-2000 ; MAR, JEU
0530-2145
Niveaux 3 et 4 : PPR 72 HR.
TEL : 03 85 26 60 59 / 06 47 46 48 87
E-mail : rffs.lfln@aeroportsaintyan.fr
En dehors de ces HOR: Niveau 1.

Observations / Remarks4

Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFLN.7

Type d'équipements / Type of clearing equipment1
Priorités de dégagement / Clearance priority2
Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Pistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format (GRF)
described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFLN.8
ConcreteBétonRevêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

14 F/C/W/TRésistance de l'aire de trafic / Apron strength
TWY E1 : 15 m
TWY E, E2, E3, E4, W1, W2, W3 et / and C : 10.50 mLargeur TWY / TWY width2

PavedRevêtueRevêtement des TWY / TWY surface
TWY E1 : 24 F/C/W/T
TWY E, E2, E3, E4, W1, W2, W3 et / and C : 5.7 t.

Résistance des TWY / TWY strength

E1 : 46°24'25.669"N - 004°01'20.551"E
E4 : 46°25'21.106"N - 004°00'30.597"EEmplacement des ACL / ACL location3

E1 : ALT : 795 ft.
E4 : ALT : 795 ft.

Altitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5
Observations / Remarks6

Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFLN.9
voir/see AD 2 LFLN APDC 01ID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
NoNonSystèmes de guidage pour l'accostage des

aéronefs
Visual docking/parking guidance system

YesOuiMarquage RWY et TWY / RWY and TWY marking2
Voir/see AD 2 LFLN .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting

NoNonBarres d'arrêt / Stop bars3
Observations / Remarks4
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Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFLN.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFLN.11
BALE MULHOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFLN .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
BALE MULHOUSECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

9
06-09-12-15-18
CNL 19

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

TREND between 0600 and 1900TREND entre 0600 et 1900Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
METAR AUTOCartes, autres informations

Charts, other information7

Equipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 03 68 08 11 03.Informations complémentaires

Additional information10
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLN.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 791ft
46°24'57.05"N 004°01'04.46"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved720 x 70148  (147)15

THR : 793ft
46°24'36.96"N 004°01'22.59"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved720 x 70328  (327)33

THR : 783ft
46°25'19.31"N 004°00'25.63"E

------
GUND NIL

24 F/C/W/T
revêtue / paved2034 x 45148  (147)15L

THR : 797ft
46°24'23.38"N 004°01'15.95"E

------
GUND NIL

24 F/C/W/T
revêtue / paved2034 x 45328  (327)33R

THR : 786ft
46°24'53.51"N 004°00'31.35"E

------
GUND NIL

5 F/C/W/T
revêtue / paved1200 x 30148  (147)15R

THR : 794ft
46°24'20.54"N 004°01'01.10"E

------
GUND NIL

5 F/C/W/T
revêtue / paved1200 x 30328  (327)33L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL15
NILNILNILNILNILNIL33
NILNIL2154 x 280NILNILNIL15L
NILNIL2154 x 280300NILNIL33R
NILNIL1545 x 150NILNILNIL15R
NILNIL1545 x 150225225NIL33L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLN.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

72072072072015
72072072072033

RESA : 90 x 90203420342034203415L
RESA : 90 x 90203420342334203433R
RESA : 30 x 60120012001200120015R
RESA : 30 x 60120014251425120033L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLN.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

53 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G15L
52 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GLIH  - 900 m - LIH33R

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW602034 m15L
RLIHW602034 m33R

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLN.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

LILBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
YesOuiAlimentation de secours / Secondary power unit4
Less than 15 s / less than 1 s + uninterruptible power
supply

Inferieur à 15 s / Inferieur à 1 s + onduleurTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLN.16
Description1
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Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLN.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR SAINT-YAN partie 1

MON-FRI except HOL :
SUM : 0600-2145
WIN : 0700-2100.

APP

SAINT YAN Approche (FR)
SAINT YAN Approach (EN)

TWR

SAINT YAN Tour (FR)
SAINT YAN Tower (EN)

2000ft ASFC
------------

SFC
D

46°33'20"N , 004°02'40"E - 46°30'05"N ,
004°02'09"E - 46°28'07"N , 004°03'19"E -
46°27'51"N , 004°04'56"E - 46°26'36"N ,
004°07'37"E - 46°26'31"N , 004°09'11"E -
46°27'02"N , 004°09'40"E - 46°26'51"N ,
004°13'49"E - arc horaire de 9 NM de rayon centré
sur 46°24'23"N , 004°01'16"E ( ARP SAINT-YAN
) - 46°33'20"N , 004°02'40"E

CTR SAINT-YAN partie 2
Activable LUN-VEN sauf JF:
ETE: 0600-2145
HIV: 0700-2100
Déclassement en G selon protocole annoncé
sur ATIS ST-YAN.
Possible activation MON-FRI except HOL :
SUM : 0600-2145
WIN : 0700-2100
Downgrading to class G following protocol
announced on ST- YAN ATIS.

APP

SAINT YAN Approche (FR)
SAINT YAN Approach (EN)

TWR

SAINT YAN Tour (FR)
SAINT YAN Tower (EN)

2000ft ASFC
------------

SFC
D

46°33'20"N , 004°02'40"E - arc horaire de 9 NM
de rayon centré sur 46°24'23"N , 004°01'16"E (
ARP SAINT-YAN ) - 46°26'51"N , 004°13'49"E -
46°27'02"N , 004°09'40"E - 46°26'31"N ,
004°09'11"E - 46°26'36"N , 004°07'37"E -
46°27'51"N , 004°04'56"E - 46°28'07"N ,
004°03'19"E - 46°30'05"N , 004°02'09"E -
46°33'20"N , 004°02'40"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLN.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.
Appareils non équipés 8,33 KHz : voir AD 2 LFLN.23
Non-8.33 KHz ACFT : see AD 2 LFLN.23

HO119.505 MHzSAINT YAN Approche (FR)
SAINT YAN Approach (EN)APP

Appareils non équipés 8,33 KHz : voir AD 2 LFLN.23
Non-8.33 KHz ACFT : see AD 2 LFLN.23HO123.405 MHzSAINT YAN Approche (FR)

SAINT YAN Approach (EN)APP

Appareils non équipés 8,33 KHz : voir AD 2 LFLN.23
Non-8.33 KHz ACFT : see AD 2 LFLN.23HO121.805 MHzSAINT YAN Sol (FR)

SAINT YAN Ground (EN)TWR

HO122.300 MHzSAINT YAN Tour (FR)
SAINT YAN Tower (EN)TWR

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO119.505 MHzSAINT YAN Gonio (FR)
SAINT YAN Homer (EN)VDF

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.HO122.300 MHzSAINT YAN Gonio (FR)
SAINT YAN Homer (EN)VDF

HO123.405 MHzSAINT YAN Gonio (FR)
SAINT YAN Homer (EN)VDF

Paramètres de DEP et ARR jusqu'au FL 100. TEL: 03 85 26 60 78HO132.480 MHzSAINT YAN (FR)
SAINT YAN (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLN.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

149°/7,9NM THR 33R25NM1431 ft46°17'39.7"N 004°07'17.0"EH24430 kHzSNNDB
329°/343 m THR 15L783 ft46°25'28.6"N 004°00'17.3"EH24111.75 MHzSNLOC 33R (I.E.1)

302°/335 m THR 33R15.9 m/52 ft
( 3 °)794 ft46°24'29.1"N 004°01'02.6"EH24333.35 MHzGP 33R

302/335 THR 33R25NM FL250830 ft46°24'29.6"N 004°01'02.6"EH24CH 54YDME 33R
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFLN.22
PROCEDURES22.1PROCEDURES22.1
Routes within TMA: see charts.Itinéraires à l’intérieur de la TMA : cf cartes
PROCEDURES LVP22.2PROCEDURES LVP22.2
1/ Runways(s) and associated equipment whose use is authorized in the
context of low visibility procedures;

1/ Piste(s) et équipement associé dont l'emploi est autorisé dans le cadre
des procédures par faible visibilité ;

RWY 33R : ILSRWY 33 R : ILS

2/Specific meteorological conditions in which the low visibility procedures
shall be initiated, executed and ended.

2/ Conditions météorologiques précises dans lesquelles les procédures
par faible visibilité seront amorcées, exécutées et terminées.

LVP in force if :LVP en vigueur SI :
LDG : RVR less than 550 m.LDG : RVR inférieure à 550 m.
TKOF : RVR less than 250 m.TKOF : RVR inférieure à 250 m.

3/ Ground markings/lightings to use in the context of low visibility
procedures;

3/ Marques au sol/dispositifs d'éclairage à utiliser dans le cadre des
procédures par faible visibilité ;

Electric energy by emergency inverse operation.Alimentation électrique par secours inverse.
RWY and TWY lighting on.Balisage de piste et des voies de circulation allumé.

4/ Remarks4/ Observations
Do not use E2 and E3Ne pas utiliser E2 et E3.

DEPARTURE FLIGHTS22.3VOLS AU DEPART22.3
Control transfer of ACFT22.3.1Transfert de contrôle des aéronefs au départ22.3.1
Outbound ACFT are transferred at the limit of TMA to corresponding
authorities.

Les aéronefs au départ sont transférés aux limites de la TMA aux
organismes correspondants.

Multidirectional departures22.3.2Départs omnidirectionnels22.3.2
RWY 15 : Subject to special instructions from APP.RWY 15 : Utilisables seulement sur autorisation particulière de l'APP.
Climb MAG 147° up to 1800 ft (1004 ft) then direct route to enroute safety
altitude.

Monter RM 147° jusqu'à 1800 ft (1004 ft) puis route directe jusqu'à l'altitude
de sécurité en route.

RWY 33 : Subject to special instructions from APP.RWY 33 : Utilisables seulement sur autorisation particulière de l'APP.
Climb MAG 327° up to 1800 ft (1004 ft) then direct route to enroute safety
altitude.

Monter RM 327° jusqu'à 1800 ft (1004 ft) puis route directe jusqu'à l'altitude
de sécurité en route.

GLIDING ACTIVITIES (see regional chart)22.4ACTIVITES VELIVOLES (cf carte régionale)22.4
Some specific activities, including glider flying, may be undertaken in the
ROANNE TMA 1.1 class E sub-section of SAINT-YAN TMA 1.

Certaines activités spécifiques, parmi lesquelles les activités vélivoles,
peuvent s’excercer dans la sous-partie TMA 1.1 ROANNE de classe E,
de la TMA 1 SAINT-YAN.

The above-mentioned specific activities in the ROANNE TMA 1.1 class E
sub-section of SAINT-YAN TMA 1 will be notified to other users by means
of an activity notice issued over ATIS.

Les activités spécifiques précitées dans la sous-partie TMA 1.1 ROANNE
de la TMA 1 SAINT-YAN sont connues des autres usagers par une
information d’activité diffusée au moyen de l’ATIS.

The PARAY TMA 1.2 and MOULINS TMA 1.3 sub-sections of SAINT-YAN
TMA 1 may be downgraded to class G every day between SR - 30 and
SS + 30; this will be managed flexibly under the procedures described in
the agreement signed between air traffic services and involved
organizations.

Les sous-parties TMA 1.2 PARAY et TMA 1.3 MOULINS de la TMA 1
SAINT-YAN peuvent être déclassées en G, tous les jours entre SR - 30
et SS + 30, en gestion flexible selon des modalités décrites par protocole
signé entres les services de la circulation aérienne et les associations
concernées.

The above-mentioned specific activities in the PARAY TMA 1.2 and
MOULINS TMA 1.3 sub-sections of SAINT-YAN TMA 1 will be notified to
other users by means of an activity notice and the downgrading to G of
affected sub-section(s) will be notified over ATIS.

Les activités spécifiques précitées dans les sous-parties TMA 1.2 PARAY
et TMA 1.3 MOULINS de la TMA 1 SAINT-YAN sont connues des autres
usagers par une information d’activité et de déclassement en G de la ou
des sous-parties concernées diffusée au moyen de l’ATIS.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFST.1

LFST - STRASBOURG ENTZHEIM

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFST.2
48°32'31"N 007°38'04"EPosition GEO ARP1

Intersection of RWY centre line and TWYF.Intersection axe de piste et voie de circulation F.Situation de l'ARP / ARP location
5.4 NM WSW de STRASBOURGDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

505 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.9 ° CTempérature de référence / Reference temperature
157 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
3.2289°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.128°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE DE L'AEROPORT STRASBOURG-ENTZHEIMGestionnaire de l'AD / AD administration6
Aéroport International Strasbourg - 67960 EntzheimAdresse / Address
(0)3 88 64 67 67Telephone
(0)3 88 68 82 12FAX
SXBASCRTELEX
LFSTYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFST.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1

0500-2200, HN O/RDouanes et police / Customs and immigration2
First aid room. Hospital in STRASBOURG.Infirmerie. Hôpital à STRASBOURG.Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

SHELL AVIATION :
TEL for refuelling : 03 88 64 67 78
SUN-FRI : 0430-2130 / SAT : 0430-2030
Outside these SKED, after setting off on duty personnel
(300 € lump sum), refuelling provided only for scheduled
and delayed commercial flights, Government owned
ACFT and medical assistance. Phone standby: 03 88
64 69 33
Accepted payments :
Cash : up to 3000€.
Credit Cards : Carte Bleue, VISA and MASTERCARD.
Aviation Credit Cards : SHELL CARNET, AVCARD,
AEROFUEL OVERSEAS, AIR ROUTING, COLT,
NETJETS, UVAIR, WORLD FUEL SERVICES, AEG,
Rockwell Collins.

SHELL AVIATION :
TEL avitaillement : 03 88 64 67 78
DIM-VEN : 0430-2130 / SAM : 0430-2030
En dehors de ces HOR, sur déclenchement de
l'astreinte (forfait 300 € selon cas), AVT assuré aux
seuls vols commerciaux programmés ou retardés, ainsi
qu'aux vols d'Etat et aux EVASAN. Astreinte : 03 88 64
69 33
Paiements acceptés :
Espèces : jusqu'à 3000€.
Cartes de Crédit : Carte Bleue, VISA et MASTERCARD.
Cartes de Crédit Aviation : SHELL CARNET, AVCARD,
AEROFUEL OVERSEAS, AIR ROUTING, COLT,
NETJETS, UVAIR, WORLD FUEL SERVICES, AEG,
Rockwell Collins.

Avitaillement / Fueling8

AIR FRANCE - STRASBOURG HANDLINGServices de manutention / Handling9
Provided.Assurée.Sûreté / Safety10
Provided.Assuré.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : RFFS SKED and H24
for MEDEVAC flights.
General Aviation Terminal : 0500-2100.
Handling compulsory O/R STRASBOURG HANDLING
for :
- all international flights related to general aviation traffic
(based aircraft excluded),
- all general aviation flights outside general aviation
terminal opening hours (based aircraft excluded).
STRASBOURG HANDLING :
- SITA : SXBOPXH,
- TEL : 03 88 64 73 93/ 06 34 56 45 76.
- E-mail : sxb.executive@aviapartner.aero.

GRF (service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR RFFS et H24 pour EVASAN.
Terminal Aviation Générale : 0500-2100.
Assistance minimum obligatoire O/R STRASBOURG
HANDLING pour :
- tout vol international d'aviation générale (hors avions
basés),
- tout vol d'aviation générale (hors avions basés) en
dehors des horaires du terminal aviation générale.
STRASBOURG HANDLING :
- SITA : SXBOPXH,
- TEL : 03 88 64 73 93/ 06 34 56 45 76.
- E-mail: sxb.executive@aviapartner.aero.

Observations / Remarks12
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Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFST.8
Concrete and mix.Béton et enrobé.Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface1
APRON BRAVO demarcated area side :
Aircraft stands taxilanes B4, B5 (Y1), B6A to B6D (Y2),
B7, B8, B14 (Y3) : 45 F/C/W/T.
Aircraft stands taxilane B9, B11A to B11D, B12, B13
(Y3) : 67 R/C/W/T.
Stands B4, B5, B6A, B6B, B7, B8, B12 to B14 : 45
F/C/W/T.
Stands B6C, B6D, B9, B11A to B11D : 67 R/C/W/T.
Roland Garros hangar access : 17 R/B/W/T.
APRON BRAVO critical part of security restricted area
:
Aircraft stand taxilane B1, B2, B3 (Y1) : 59 F/C/W/T.
Stands B1, B2, B3 : 67 R/C/W/T.
APRON ALPHA :
Aircraft stand taxilane A1 to A6 (Z1) : 52 F/C/W/T.
Aircraft stand taxilane A15 to A20 and A91 (Z2) : 78
F/B/W/T.
Aircraft stand taxilane A21 to A28 (Z3 ) : 52 F/C/W/T.
Stands A1, A2, A24 and A26 : 52 F/C/W/T.
Stands A3 and A4 : 35 R/C/W/T.
Stands A5 to A23, A25, A27 and A28 : 67 R/C/W/T.

PARKING BRAVO côté ZDB :
Voies d'accès aux postes B4, B5 (Y1), B6A à B6D (Y2),
B7, B8, B14 (Y3) : 45 F/C/W/T.
Voie d'accès aux postes B9, B11A à B11D, B12, B13
(Y3) : 67 R/C/W/T.
Postes B4, B5, B6A, B6B, B7, B8, B12 à B14 : 45
F/C/W/T.
Postes B6C, B6D, B9, B11A à B11D : 67 R/C/W/T.
Accès hangar Roland Garros : 17 R/B/W/T.
PARKING BRAVO côté PCZSAR :
Voie d'accès aux postes B1, B2, B3 (Y1) : 59 F/C/W/T.
Postes B1, B2, B3 : 67 R/C/W/T.
PARKING ALPHA :
Voie d'accès aux postes A1 à A6 (Z1) : 52 F/C/W/T.
Voie d'accès aux postes A15 à A20 et A91 (Z2) : 78
F/B/W/T.
Voie d'accès aux postes A21 à A28 (Z3) : 52 F/C/W/T.
Postes A1, A2, A24 et A26 : 52 F/C/W/T.
Postes A3 et A4 : 35 R/C/W/T.
Postes A5 à A23, A25, A27 et A28 : 67 R/C/W/T.

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

TWY E, H : 23 m + overwidth 5.20 m
TWY F, G, P2, P3, P4 : 23 m
TWY K : 23 m + overwidth 5.35 m.
TWY M : 19 m + overwidth 7.80 m.
TWY N : 23 m + overwidth 3.80 m.
TWY Q : 19 m.

TWY E,H : 23 m + surlargeur 5.20 m.
TWY F, G, P2, P3, P4 : 23 m.
TWY K : 23 m + surlargeur 5.35 m.
TWY M : 19 m + surlargeur 7.80 m.
TWY N : 23 m + surlargeur 3.80 m.
TWY Q ; 19 m.

Largeur TWY / TWY width

2

TWYs : mix.Toutes voies : enrobé.Revêtement des TWY / TWY surface
TWY E : 61 F/C/W/T
TWY F : 44 F/C/W/T
TWY G : 56 F/C/W/T
TWY H : 57 F/C/W/T
TWY P : 68 F/C/W/T
TWY K : 60 F/C/W/T
TWY M : 51 F/C/W/T
TWY N : 49 F/C/W/T
TWY Q : 44 F/C/W/T

Résistance des TWY / TWY strength

PRKG A and PRKG B.PRKG A et PRKG B.Emplacement des ACL / ACL location3
PRKG A : 496 ft.
PRKG B : 499 ft.

Altitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5

TWY F, G closed to ACFT whose wingspan is more
than 52 m.
TWY M, Q closed to ACFT whose wingspan is more
than 36 m.
TWY Q : landing gear width less than 9 m.
Stands A21 to A28 and A1 to A6 : taxi with caution if
AFCT are parked on these stands.
Secondary power supply on apron floodlighting only for
stands A1 to A5.
TWY Y2 : B6A to B6D : closed if RVR < 350m.

TWY F, G fermés aux ACFT d'envergure supérieure à
52 m.
TWY M, Q fermés aux ACFT d'envergure supérieure
à 36 m.
TWY Q : ACFT train largeur inférieure à 9 m.
Postes A21 à A28 et A1 à A6 : roulage de précaution
si des avions sont positionnés sur ces postes.
Mâts d'éclairage d'aire de trafic secourus uniquement
pour les postes A1 à A5.
TWY Y2 : B6A à B6D : fermé si RVR < 350m.

Observations / Remarks6
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFST.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 503ft
48°31'52.30"N 007°36'57.71"E

------
GUND NIL

76 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2400 x 45049  (046)05

THR : 491ft
48°32'43.59"N 007°38'25.59"E

------
GUND NIL

76 F/C/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
2400 x 45229  (226)23

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL2790 x 280295270NIL05
(2)NIL2790 x 280200271NIL23

(1)  SWY : Béton/Concrete
RESA 240 x 90 m
(2)  SWY : Béton/Concrete
RESA 240 x 90 m

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFST.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

240026702695240005
1600TWY G

240026712600240023
1800TWY F

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFST.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

LIH/LILW-W/R-R15 m240052 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G05
LIH/LILW-W/R-R15 m2400900 m58 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %GCAT II-III  - 900 m - LIH23

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)R270 mRLIH/LILW
Y60 m1800

60005

(2)R271 mRLIH/LILW
Y60 m1800

60023

(1)  Balisage de piste (axial, latéral, seuil, zone de toucher, extrémité et prolongement d'arrêt) : feux LED.
Runway lighting (centre line, edge, THR, TDZ, RWY end and stopway) : LED lights.
(2)  Balisage de piste (axial, latéral, seuil, zone de toucher, extrémité et prolongement d'arrêt) : feux LED.
Runway lighting (centre line, edge, THR, TDZ, RWY end and stopway) : LED lights.
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFST.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

SIV 3H24119.450 MHzSTRASBOURG Information (FR)
STRASBOURG Information (EN)FIS

SIV 4 FL < 075H24119.450 MHzSTRASBOURG Information (FR)
STRASBOURG Information (EN)FIS

Secteur EST
Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23

H24119.580 MHzSTRASBOURG Information (FR)
STRASBOURG Information (EN)FIS

SIV 4 FL > 075H24132.215 MHzSTRASBOURG Information (FR)
STRASBOURG Information (EN)FIS

Secteur OUEST / sector WEST
Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23

H24136.135 MHzSTRASBOURG Information (FR)
STRASBOURG Information (EN)FIS

Fréquence supplétive / Auxiliary frequency
Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23

H24118.185 MHzSTRASBOURG Approche (FR)
STRASBOURG Approach (EN)APP

Secteur EST / sector EAST
Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23

H24119.580 MHzSTRASBOURG Approche (FR)
STRASBOURG Approach (EN)APP

Secteur OUEST / sector WEST
Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23

H24120.410 MHzSTRASBOURG Approche (FR)
STRASBOURG Approach (EN)APP

FL >115 ; secteur SU / sector SU
Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23

H24132.215 MHzSTRASBOURG Approche (FR)
STRASBOURG Approach (EN)APP

Fréquence supplétive/Auxiliary frequency.H24133.100 MHzSTRASBOURG Approche (FR)
STRASBOURG Approach (EN)APP

FL < 115 ; secteur SC / sector SCH24134.575 MHzSTRASBOURG Approche (FR)
STRASBOURG Approach (EN)APP

Appareils non-équipés 8,33 kHz : voir AD 2 LFST.23
Non 8.33 kHz ACFT : see AD 2 LFST.23H24121.805 MHzSTRASBOURG Sol (FR)

STRASBOURG Ground (EN)TWR

H24119.250 MHzSTRASBOURG Tour (FR)
STRASBOURG Tower (EN)TWR

ATIS disponible au 03 88 59 94 16H24126.930 MHzSTRASBOURG (FR)
STRASBOURG (EN)ATIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFST.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

150NM(135°..225°),
60NM(045°..135°)

100NM FL500
577 ft48°30'19.4"N 007°34'19.1"EH24115.6 MHz

CH 103XSTRVOR-DME

048°/566 m THR 23489 ft48°32'55.7"N 007°38'46.3"EH24108.55 MHzENTLOC 05 (I.E.1)

074°/282 m THR 0515.7 m/52 ft
( 3.5 °)503 ft48°31'54.8"N 007°37'10.9"EH24329.75 MHzGP 05

079°/303 m THR 0525NM FL250516 ft48°31'54.2"N 007°37'12.2"EH24CH 22YDME 05
228°/568 m THR 05508 ft48°31'40.2"N 007°36'36.9"EH24109.55 MHzSTZLOC 23 (III.E.4)

208°/343 m THR 2317.3 m/57 ft
( 3 °)491 ft48°32'33.8"N 007°38'17.7"EH24332.45 MHzGP 23

208°/341m THR2325NM FL250537 ft48°32'33.8"N 007°38'17.7"EH24CH 32YDME 23

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFST.20
GROUND MANOEUVRING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxi regulations20.1.1Roulage20.1.1
Taxiing of four-engined ACFT must be done with external engines on idle.Le roulage des quadrimoteurs doit s'effectuer avec les moteurs extérieurs

au ralenti.
Taxiing of ACFT with wingspan greater than 36 m must be carried out by
using TWY K for apron A and TWY N for apron B except for VIP State
flights for stand A52 with follow-me.

Le roulage des aéronefs d'envergure supérieure à 36 m doit se faire en
empruntant le TWY K pour le PRKG A et le TWY N pour le PRKG B sauf
vols VIP d'Etat sur le poste A52 avec follow-me.

HEL with wheel landing gear : all movements are performed by taxiing on
ground between TWY K, M, N, Q and the assigned parking stand and vice
versa.

HEL équipés de roues : tous les mouvements doivent se faire au roulage
au sol entre les TWY K, M, N, Q et le poste désigné et vice versa.

Taxilane between stands A28 and B1 can't be used as a bypass of TWY
P3.

La voie de desserte entre les postes A28 et B1 ne permet pas de
contourner P3.
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STRASBOURG ENTZHEIM

Utilisation des postes de stationnement / Use of parking stands

Voir / See AD 2 LFST APDC 01

POSTES 
Stands 

SORTIES* 
Exit 

Envergure MAX (m) - Ar 
MAX Wingspan (m) - Ar 

Longueur MAX (m) - Ar 
MAX length  (m) - Ar 

Observations 
Remarks 

A22 AD 35.92 – B3XM 44.51 – A21N Neutralise A21.                                    (d) 
Neutralizes A21.                                  (d) 

A23 
 

AD 35.92 – B3XM 44.51 – A21N Neutralise A25, A52 / Neutralizes A25, A52. 

A24 
 

AD 35.92 6 B39M 
11 – EC145 

44.51 – A21N 
13.54 – H145 

Neutralise A26 pour tout HEL / Neutralizes 
A26 for all HEL. 

A25 
 

AD 35.92 – B38M 39.5 – B38M Neutralise A23, A52 / Neutralizes A23, A52. 
B739 interdit / B739 prohibited. 

A26 
 

AD 28.72 – E195 39.15 - CRJX DC9 interdit / DC9 prohibited. 

A27 
 

AD 28.72 – E195 
11 – EC145 

39.15 – CRJX 
13.54 – H145 

Neutralise A25 pour tout HEL / Neutralizes 
A25 for all HEL. 
DC9 interdit / DC9 prohibited. 

A28 
 

AD 28.72 – E195 39.15 - CRJX DC9 interdit / DC9 prohibited. 

A29 
 

P / AD 35.80 – A21N 
16.3 – NH90 

44.51 - A21N 
19.56 – NH90 

Départ autonome possible si A30 libre.  
Self-manoeuvring exit possible if A30 free. 

A30 
 

P / AD 35.90 – B3XM 
16.3 – NH90 44.51 – A21N Départ autonome possible si A29 libre.  

Self-manoeuvring exit possible if A29 free. 

A52 
 

AD 35.92 – B3XM 44.51 – A21N 
Neutralise A23, A25 / Neutralizes A23, A25. 
Marquage de poste bleu / Blue aircraft stand 
marking. 

A92 
 

AD 35.8 – B738 39.5 – B738 
Neutralise A18, A19, A20, A20 VIP.            (a) 
Neutralizes A18, A19, A20, A20 VIP.          (a) 
318, 31W interdits / 318, 31W prohibited. 

 
 
 

* 
P : Push back. 
A : Sortie autonome. 
AD : Sortie autonome virage à droite. 
AG : Sortie autonome virage à gauche. 
Ar : Aéronef de référence (code OACI). 
 

* 
P : Push back. 
A : Self-manoeuvring exit. 
AD : Self-manoeuvring exit right turn. 
AG : Self-manoeuvring exit left turn. 
Ar : Reference aircraft (ICAO aircraft type designator). 

(a) Retournement sur poste, suivre le marquage de sortie de poste. 
(d) En cas de présence de E190, B712 en A20 VIP, envergure 
limitée à 4.18 m. 
(e) Placeur obligatoire ou mouvement sous la responsabilité du 
pilote. 

(a) 180° turn on stand, follow the lead out line to exit the stand. 
(d) If E190, B712 is located at A20 VIP, MAX wingspan reduced to 
41.8 m. 
(e) Marshaller compulsory or movement under pilot responsibility. 
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STRASBOURG ENTZHEIM
STAR RNAV RWY 23

(Protégées pour / Protected for CAT A, B, C, D)

R
M

K

Pr
oc

ed
ur

e 
Id

en
tif

ca
tio

n
Pa

th
 T

er
m

in
at

or
W

ay
po

in
t 

Id
en

tif
ic

at
io

n
Fl

y 
O

ve
r

D
ire

ct
io

n 
M

AG
 

(°
)

D
ire

ct
io

n 
Tr

ue
 

(°
)

D
is

ta
nc

e
(N

M
)

Tu
rn

 d
ire

ct
io

n
M

N
M

 A
lti

tu
de

(F
L 

or
 A

M
SL

 ft
)

M
AX

 A
lti

tu
de

(F
L 

or
 A

M
SL

 ft
)

M
AX

 IA
S 

(k
t)

N
av

ig
at

io
n 

Ac
cu

ra
cy

 (N
M

)

-
IF

EP
L

-
-

-
-

-
FL

12
0

-
-

-

-
TF

D
O

Q
Q

U
-

08
5

08
8.

0
12

.0
-

FL
12

0
FL

19
0

25
0

1.
0

-
TF

ST
82

0
-

04
9

05
1.

9
17

.9
FL

12
0

FL
19

0
-

1.
0

-
TF

BE
R

U
G

-
05

0
52

.2
11

.1
-

FL
12

0
FL

19
0

-
1.

0

-
IF

LU
L

-
-

-
-

-
FL

20
0

-
-

-

-
IF

BA
Q

Q
A

-
00

1
00

3.
7

17
.2

-
FL

12
0

-
-

1.
0

-
TF

D
O

Q
Q

U
-

00
1

00
3.

8
21

.1
-

FL
12

0
FL

19
0

25
0

1.
0

-
TF

ST
82

0
-

04
9

51
.9

17
.9

-
FL

12
0

FL
19

0
-

1.
0

-
TF

BE
R

U
G

-
05

0
52

.2
11

.1
-

FL
12

0
FL

19
0

-
1.

0

LU
L 

1C

EP
L 

1C

G
N

SS
 O

nl
y

S
TA

R
 R

N
A

V
 R

W
Y

 2
3

R
EF

 N
AV

AI
D

 :
M

AG
 V

AR
 2

01
5 

   
 0

2.
5°

E 
   

 

AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AD 2 LFST DATA STAR RWY23 RNAV CODE
01

AIP

12 JUN 2025FRANCE



���������������������������

��

������������������������

�	��	��	�
���������

��

����


���
�������

����

����

����

���������������

����
������

��
��

��
��

��
��

��
��

�������


����
����


����������

��
��
��

�
������� 
�!��"�#

���
������

�����
������

��
�	

��
�	

��
�	

��
�	

��
�	

��
�	

��
��

��
��

��
��

�
�	�
�	�
�	
������������

���
"

���
"

���
"

��
	

��
	

��
	

��
��

��
��

��
��

��
��

�
��

��
��

��
�
��

��

	���


���

����

	���

����	�

����

��� ������ ������ ���

��� ������ ������ ���

���""���""���""

���������������

���������

��
��

�������	�

������

�"���"���"��

��
	

��
	

��
	

���
	

���
	

���
	 ���

�
���
�

���
�

���������
���������

�
���
���
��

���
���
���


���

������

�$������ 
�!����#

$���

���� 	���	���	���

	���	���	���

	�	�	�	�	�	�

�����
��%

������
������

������������ !
"#���

������
������

�������

��

��� � �� 
�

����

�"
��

��
�
�

 
��

�� ��

����

��
��

����

���
�

	���

����



��


���

������������ ����&

�'�()*+,-'.-�/)0'1234*502'�/-�/0,5*'.-
����������������������������

���
%�����

$�������6����7

������#�������$%���
��������&��'(���

6�325898-,�:2;3<����������������
��=��=��=��7

>�������
���<� ���%��)��2'53*0'5-���?�����������

������%
�
����@#������$
���A������ 

�����)�$203 !���������%
������� ���&��
���,-;(-4-'5�<��"#

� �����

���<���
�&�15
�0,5*'.-,�&���
���<���
�&�15
�0,5*'.-,�&���

$%&

�&�������������*�������

�+,-./0+1�1234,5!6741�18��"#�63+9:�60!,+5:6!5,8
��������������������������� !"#�������$���%
38*(0,8-�,2;,�,;3B-0((*'.-�3*/*3�:2;3�(-,�*832'-1,

'-�+8'810.0*'5�:*,�/-�(*�.*:*.058������$

6�7�'�������(23,C;-�<�����%D������*.50B-

���������(��""���������&'��)��������*+,-��.��/����



����

����
����

����

����

����

���� ��
��

��
��

����

������������ ������

			��� 			��� 			���







 







���
���

��������������������	������


�����


������

��������


����
����

���
���

�����

����

������
����
�

��
��
��
���
��
��

�
�
��
��
��
��

��
��
��
���
��
��

�
�
��
��
��
��

��
��
��
���
��

��
�
��
��
��
�

��
��
��
���
��

��
�
��
��
��
�

����

���	

��
��	
��	�

���� ���

��
!"�
���


�
��
���
�#


���
����

#

��  �
��


�  �
��




����

��

����

����

��
��

$�


�
�
��

���
�

���	���	���	��

��
 �

��



��
 �

��



��
 �

��



��
 �

��



�  �
��





�$$����


$�
 �

��


��  �
��


��  �
��



���
$�

�	
��

�

��
���
 


�������



�������


����

���	

�%����%���

��%


��
�

�
��

����

��	�
��
�

%��$��

�
��

"���$�

����

�%
�$$	

��	�

"�
��
�%�
��� &��� 
"�
��
�%�
��� &��� 

��!"�

'(�%����� 

���� 

����

����

��		
����

�
��

����

����
����

���	

����

��
�

���


���	

�
��

���

��(�

�(�
��

�

������

�  �
�
�


�������


��(�

�

��

���

��

��

�

�$

��
(�  
� �

�


��
(�  
� �

�


��)���

���	

����
��	�
	�

���������

�%�����
��%�����
�

���	


���
��	��	�


�$�����



�$�����



�$�	����


�$�	����

���	���	���	�����	���	���	��

��

�
$)

��
����
�
�(

��
����
�
�(

��

	(�  �

��


	(�  �
��


�(�
 
�
��#

"��'*�����+
,���(�-

���	��	
�	�
 
�����!

����
���
���

� � ��  � ��


�
��

��
��

��
 
�

�
 �

�	  �

����

��
��

$$��

�$�
�

����

		��

����

����

		������� ����� ��.

�/�0�123�/���4�5/67�81�57/�4��453�1/��
���������������������� �����

������9����!��
:;���'� #
���<� �����

�!�
9
� '�

#�
�$���,����-

�����"#$��	%&�'(%��
���	�#&�	�)�	��	*	���	�#&�	�)�	��	��(�
,��7�=>=3�?7���@�!������������	'����A�A�'A��-

B�����������@�����(�	+	��??��3357/�?75/�3��!��A�����������
��A�/7�810531�57/(

#,-./01�234-	5		
����	+

��3��!��4=��5�3�?7�����%
�37/��=�12053�?7����/���7/65>��1�57/��/�)9��05=�1C����9��(
"#�������$��������������%�������&'���������$%�����������������(��������)����*+,����������)�����+�-�.

� �� �

6�%�	+	#75�/���������9���'�����

����@�%���.�6�
�53�1/��3�.� �

012�



����
������

��

���������	
���
	������	��

���

��	�

����
�
����

��	�

�
�����

���
�����

��	�

����

����

�	
�
������

����
������

����

	���
�����

����
������


	�

�������������������������� ����������������� ���������!��
�� ��������������������� �����������!���"��#�����
��
���	���������������������"#$%&������ ��"$���
%&' ���(��!�������� ����%��� �����)� ����(��)����*%�	
�������#�������������+�+���(&+))"%"��������+% ��	

�������������������������	������������
����� !���
����	��������������������	�����������	�"����#��������
$��%&'(��������	�������������������������������!"���!")����
*���� ��+�������"����(
����������������%&'�,���������-���!""����!���(

	�
��

��
��

���
�

,��+�-���$,��+�-���$

����
�����,�.

,�.'())*+,*- 
��������

/���! �
����

����

�	�
��	�

!!�
�

��	



	�
�	�

�	�

���

���
�

.#&�%#��!!��/0

���/

.#&�%#��!!��/0

��/�

��
��

�
��

!�
��

!�
��

,/0����	�
.'�����1

1���
��2� �3��.����

���
�	�

���
� 
	�

��
���

���
�	

���

��
���

���
�	

���

��	�

��
��

��
��

�	�

0��4 �	�

���/

!!

�

��	�

!!

�

��	


!!

�

!!

�

�	�

	%	�

����

�	&%
����

��	�

��
�

��
�

��&�

�#
��,

5�,6/70�2
��!
	3�
4.

�&	�

�%���%���%��

����

��/�

.#&�%#��!!��/0
����

���!�

�

.#&�%#��!���/0
����
		��

.#&�%#��!���/0
����
		��

�����

���

		��		��

�����

.#&�%#��!!��/0

����

����

.#&�%#��!!��/0

��/�
�����

.#&�%#��!!��/0.#&�%#��!!��/0.#&�%#��!!��/0
������������

�����

��7�

.#&�%#��!!��/0.#&�%#��!!��/0.#&�%#��!!��/0
������������

"#$%&

���8����9���8����9 ���8����9 ���8����9


�8

�9


�8
��9


�8
��9

���8����9���8����9 ���8����9 ���8����9 ���8��
�9 ���8����9

:��%&+-���)��(& �;��!+� ���(��( ��+�)�
/���������!�"���*���!���
�0+��<�����<��������

���8

���8��
�8

�
�8 ��
�8

�<
�

�
 <�
�=/ �<� �� <� ,/0

��
<�

�&��

����

����

����

����

���#�"���5�:</>7:�

?�0
�8:

������

�@���=�,/��.�0AB����<��0<�
���CD<�����

��
�0�<.:

#����6'7�#�&�%4����.74��
1����������!,,��!"�
.�/���5�.�@
�0+�����������������	�������� �! 23���4��0AB���

E��%#��@/���3����6'5�8��5�F1��%G65G�����!+% �+� ��	

�<���@���( ��+�)������� )+%������� �(���0?0����?,����!H�����3�-���"!�����!�"�����*�����454�!���516���������( 0:��7I/����0+�+�4

����6�/70 ��	��<�
���J�

���! ���

���J�

��! ����
����J�

��! ����
����J�

��! ����
����J�

��! ����
����J�


�! ����
����J�


�! ����

+����&���

K.7

.�
��

/

�
5
.
@

=�?

���
���
���
�
�

���������
���������
���������
�	�������

"���7�

����
����
����
����

0?0

=<�?

����������

#"���7�

����
����
����
����

0?0

�?=�3���"��#

����������
����������
����������
�$���������

#"���7�

����
����
�
��
����

?,

K-����+� ����3�4��!�)����<=	

754��
6�������
7��#

/.7�����

/70��<��

,��� �����)� ����/.
/����+��"��!�!�"�

=<�?3?<�?

"���7� 0?0

���������
���������
���������
���������

����
����
�
��
�
��

���
���
���
���

K.7


��

K.7

�0+�3�7I/���;�
@ ��+�)�����<�

�7��
��<��

�4��#�6'
��79�8�?� �86����@���=�,/�.K����

#:7��%��7.74���;#:7��%��7.74���;#:7��%��7.74���;%��&�&'�%��&�&'�%��&�&'�

"�,*�:4#:�8�����.4.�2���!��6
���������������������������<���6�8�:�#�<�	��

=%�������
4.
�(�

�7I/�

4.
�(�

�7I/�

�
����

������

�
����

������


�$��

������

!
����
�����

�
����

������



��	�

���
��

�
�	��

������

3
����

������

��
����

������

��
�$��

�
����

�!
	���

�
����

�
	���

�
����



����

�����

�����

������
������ �		�
��

��
��
��

������������������������������������������������������	
����������	
����������	
����������

���
�

��
������
����	

�
���
����	� �
	�!"�����
#���$��

����
����

����


���
���

�%
&�



��

%&�

'&�

�#�����&!
(��	���

����

����

&�)*��+�

����

����

����

����

����

���� ����

����
����

����

����

����

�#���+�#���+

����

����

����

����

����

����

��
��
��

��
��
��

��
��
�
��
��

��
��
�
��
��

����

����	�
������

�#��,��!&%�#��
��	�������
���


��

��&%
��&%

�����

������
����

�#��,���&��#��
��	�������
�����	�������
�����	�������
��� ���

�

��&
-

��&
-

���
�

%&�%&�

���
!&	

���� 

�
��
		��

�#��,��%&��#��
��	������

�����	������

�����	������

���

�.
����

����
���

/0
�	�

���
���
��

���
/0

�	�

���
���
�)

��
/0

�	�

�.
����

����
���

/0
�	�

���
���
��

���
/0

�	�

���
���
�)

��
/0

�	�

��
��

���
�

���
�

����

����

����

�#�
�1)*���+&

���

����	�
������

�#��,���&'�#��
��	�������
�����	�������
�����	�������
���

� ���

�#��,��	&-�#��

������
����	�

�
�

��	�������
�����	�������
�����	�������
���

������
������

����	
��	�������
�����	�������
�����	�������
���
�#��,��!&2#��

������
����

���� 
�
��
�

��	�������
�����	�������
�����	�������
���
�#��,���&��#���3�4��#���

�������5�6
����	�

��
������
�!��"

�
���
����	� �
	2!"��
���
#���$����	

����	�
������

����

�#�������������$��������

5�6���������7���8�.��
�����9������4���3.
5�6���������7���8�.��
�����9������4���3.

�%&'()*%+� +,-.&/�01.+� +2� �3�� 0-%45� /25�%*'�/&25
���� ������ ���������� ���� �� !"#$� � ����%��� &
�:47��:.� ����� ���3.�774��.� �4;4�� <���� 7.�� 4:���.=�
�.�>:�:=���4���<4��;.�74��4<4���:��&��
������������� �
�����
����!"�#�$
������%&�'!(��)�
*+���

��	�������
�����	�������
���

���
�

����	������	������	��6�76�76�7
������������������

%&�%&�%&�
��������

�!��"
�
�

��	�������
�����	�������
�����	�������
���
���������������������6�76�76�7
������������������


���
���
��� %&	%&	%&	

���
���
���

-2"
�	?

-2"
		?

		!"���	? 		%"���	?		%"��-	?		%"��-	?		%"�		?

������� ���+�#@�+��

�
�
�"+

5�	�	6

A����
��#�	!������8��9��.��$$4B.�<���:;��.C�/�#��)��*&


�������#��
��/0	����
���
�������)
���D*���	��


��
��
�+

������8��� 	������ �����
,�����+�����**����

,'!����#�5����6�����*��@��E��*�+���/0�	�
#�
�1���

!�#�����#�,�=�
����4��.��,���

�'
�"

+��7F4>�.��.�;F��=��$4�����;.�;���4��.
	
�������
������
����+��
��

!�#�����������,�����

' ��

�-%"

	!�"

���"


�#
��� �� �� �
�

+��7F4>�.��.�;F��=��$4�����;.�;���4��.
	
�������
������
����+��
��

!�#�����������,�����

���
"

���"		
�"

�-!" �'
	"

��
�

�-
��


�#
��� �� �� �#�

�%
��

-."!

����

����

����

����

����

����

����

����

	 ����

����4������4�����;��#��.�������9��������4���3.
	
���!#"�������������
����/������
���
 ����"�9�����01���
�������#�)��	�

���#��
������.�7.$.�������2



STRASBOURG ENTZHEIM
PRECODING INA RNAV (GNSS) RWY 05

R
M

K

Le
g 

se
qu

en
ce

Pa
th

 T
er

m
in

at
or

W
ay

po
in

t 
Id

en
tif

ic
at

io
n

Fl
y 

O
ve

r
D

ire
ct

io
n 

M
AG

 
(°

)
D

ire
ct

io
n 

Tr
ue

 
(°

)
D

is
ta

nc
e 

(N
M

)
Tu

rn
 d

ire
ct

io
n

M
N

M
 A

lti
tu

de
 

(F
L 

or
 A

M
SL

 ft
)

M
AX

 A
lti

tu
de

(F
L 

or
 A

M
SL

 ft
)

M
AX

 IA
S 

(k
t)

Ve
rti

ca
l a

ng
le

 
(°

) /
 T

C
H

 (f
t)

N
av

ig
at

io
n 

Ac
cu

ra
cy

 (N
M

)

H
LD

G
-

IZ
PI

Q
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

H
LD

G
-

BA
KI

X
-

-
-

-
-

-
-

-
-

-

IF
M

IR
G

U
-

-
-

-
-

FL
15

0
FL

22
0

25
0

-
-

TF
ST

M
33

-
03

6
03

8.
1

17
.2

-
FL

10
0

FL
15

0
25

0
-

1.
0

TF
BA

KI
X

-
03

6
03

8.
3

7.
1

-
70

00
FL

12
0

22
0

-
1.

0

TF
LO

PS
U

-
08

6
08

8.
7

9.
5

-
55

00
79

00
20

0
-

1.
0

IF
LU

PE
N

-
-

-
-

-
FL

15
0

FL
20

0
25

0
-

-

TF
ST

43
5

-
30

1
30

3.
3

13
.7

-
FL

11
0

FL
15

0
22

0
-

1.
0

TF
ST

44
5

-
22

7
22

9.
7

13
.4

-
70

00
FL

10
0

22
0

-
1.

0

TF
BA

KI
X

-
22

7
22

9.
5

7.
3

-
70

00
-

22
0

-
1.

0

IF
LU

PE
N

-
-

-
-

-
FL

15
0

FL
20

0
25

0
-

-

TF
ST

43
5

-
30

1
30

3.
3

13
.7

-
FL

11
0

FL
15

0
22

0
-

1.
0

TF
ST

44
5

-
22

7
22

9.
7

13
.4

-
70

00
FL

10
0

22
0

-
1.

0

TF
LO

PS
U

-
13

6
13

8.
4

6,
0

-
55

00
79

00
20

0
-

1.
0

IF
IZ

PI
Q

-
-

-
-

-
FL

12
0

FL
18

0
25

0
-

-

TF
ST

80
1

08
6

88
.4

7.
0

FL
12

0
FL

15
0

22
0

1.
0

TF
LO

PS
U

-
08

6
88

.6
17

.0
-

55
00

79
00

20
0

-
1.

0

IN
A 

R
N

AV
 M

IR
G

U
/IZ

PI
Q

/L
U

PE
N

 R
W

Y 
05

G
N

SS
 O

nl
y

IN
A 

IZ
PI

Q

M
AG

 V
AR

 2
02

0 
   

02
.5

°W
R

EF
 N

AV
AI

D
 : 

IN
A 

M
IR

G
U

-B
AK

IX

IN
A 

LU
PE

N
-B

AK
IX

IN
A 

LU
PE

N
-L

O
PS

U

AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AD 2 LFST DATA RWY05 INA RNAV CODEAIP
12 JUN 2025FRANCE



����
������

��

���
�����

��	�

�

���
�����

��

���

� �	�

	
��
������

�	�


�
��
��

���
��
��

��	

����
����
����

����
������

����

����
����

��
���������������������
������������������������������
 ���� �����������������������
���� ����������������
���	
������ � ! � ���� � ������� ����� � " #�$$�%���� � ���  �% ���	

����� ����� �� ������ ������������� �� ����� � ��� ����
!	���"#� �$��� ����� 	
��� ��������#� �$��� ������ ��������%
� � ���� �� � ���� � �&���" � '� �� � � �� � ��(� � � ���� ���� � ��� %

�&���'(

��
)*

)����*���+)����*���+

��,�
,����)�-

)�-

���
�

�	�

��
���
���
��	
�
�

��
���
���
��	
�
�

�	��	�

��
��

��
��

�	�	

(�����
.	�

��
��

�
��

)�(���,	
-/�����0

1	1

�
��

(&�2�'345����
�
���

��0�
�)�����6�
���7��� $�
�������
����
����

	
��

��
��

� !�� �����"�

��'�

����
����

�
���

� !�� �����"�

����
�
��

� !�� �����"�

����

����

�
��

����
����

���

��������

��
��


�

� !�� ���#�"�
��
����

� !�� ���#�"�
����
����

��
��

��.7����#

817
��#

��.7��8�#

��.7�,�#

817817
8�#8�#
817
8�#

 
�� )�(�)9:;(5���	���
��$%�&�2���+,����4���3�)��-:����

�
� �'()�*�<&�='<
�

2�(
�7<

������

�4���3�)��
�-�(>?����&��(&�
���@;&����,

�
�
�(�&-<

 ++�(,-$� )!��.�
�)�$.
�
)����������''����$
-�����9�-�4
�-.������
�
#������������������� /*���.+�(>?���

A��� ��4���B�,��,-*�&�)�)���%CD*C�������%�������	

�&���4���"�����$��������$�%������ ��"���(2(����2
)�����E�����B�(�������������������0���#��1������1),���������% (<��'5�����-.�.��

����D��'( �	��&�
.��6�

.�����,1
1,�6�

������8
����6�

,������,
��,�6�

8�����,�
����6�
8������1

���6�
��������

�1,�6�
��������

.��������

:-'

-�
��
�

�
9
-
4

3�2

��8
��8
���
�8�

���������
���������
������8��
������,��

����'�

,,�

(2(

�����8���

�����'�

����

(2(

:*�����������B������2���&
3	

/��
�����
.�
���
�'5��

�
����
��8��

�
����
������

�
����
������

�
����
�1��

�
����
�����

	
����
���.��

�
����
��,���

#
����
������

$*.(�
,0�		
$�� 

�-'���,8

3&�2B2&�2

����'� (2(

������,��
������,��
������.��
���������

�8�
�,�
�.�
�1

.,�

:-'

<��%F�*���$��"F��G���������"��"�����$�
3��$��������������0��������
�-.��&���,�&����44��

���
7

���7��
�7

�87 ��
�7

,&
�

�8
&�

�3�
�&� �, &� )�(

�.
&�

�23�B�������� 

���������
���������
������.1��
��������8��

�����'�

�,��
���
�8��
���

2
)

8��

:-'

3&�2

�-.�B�'5����G�
4�����$�����&�

�5��
��&��


���

	6��

&
��

		��

44��

�.+� +,-

����(����H���B��7�����

 1$�
���$�$.
��B�3��*)*8,
����3�����������"����%F���������������� ��� ����+���

9������ ���$��� �$�� $����� � ���� ���� '��������%

'2���1. 1�&��
���.��3�����,
������������������������
��4��,�&�1+ �4�����



��������	
�����������	
��������������������
���	����������
�������
������	
�����
����
��������������������	���	
����������������������
�����������������������
���	����������
�������	
������������� �����!
"��#�$%�"��&'(�������������)��)	��� ��*'+
��	
���,�������$�����)�)	
� �)����������	��)����

�����	
���
�
����
����	
��������
��
�����������������
����
�	
��
�����������
���������
��	
������
������������������
��
����
 ���!"���
�����������������������
����
�	
�����
#���
$
%�
&
'(
%�
)*+
��������,
��
������
�*
����������
����
��
����
 '!�!"
�����
��
��-��
�������������

���'
+-*

'!.�
�$./��

/�

����� ��
�!"!!#�

�.��
������

�/�

�/
�0
.�

..

./
!

1$
1%
�!

(.��
�%����

!!#�

2�2�+-*
�������	
�)��3�����

���0
�����
�����	
���

�
��
$�0

2�2
+-*

-�

4(-�'5
+12�*

�"��
�"��

�"��

'3��
�$����

'6(
4�5�&'7
4�5�&'(

�$#�
!!#�

!!#�

!!#�

+�
1%

&
�)�8����&
�)�8����

$% ""� &'(

�$
#�

$% "� &'(

!!
#�

!!
#�

!!
#�

�������#
%&�����'

����%&��!�(
��������

.$3
��1�
.$3
��1�

�)'�*)��!!��+�

�''4
�$1�/�

$'�
�%�%�

3'$

!!
#�

!!
#�

!($!($

%/ "� &'7

2�2�+-*
(.��

�� "�
&'7

�� "�
&'7

$�0 "�
&'(

$�0 "�
&'(

�0"�
&'7

.� "�
&'(

����

(�
�%
�

(�
�%
��
&'
(

�&
'(

(�
�%
��
&'
(

!!
#�

!!
#�

!!
#�

$�'
�%$��

$3�
�%0��

''4.
�10.�

(.
��

!!#
�

./ "�
&'7

./ "�
&'7

! "�&'(

! "�&'(

���'
+-*
���'
+-*

,�,�

$�0 "� &'7
$�0 "� &'7

44�

���!!! """��� &&&'''777

-�..����/
0������� 
2�	� ������	���	
��$%�"��&'(�����4�5�9#&��
5������	
����,
��	
'(
%�
)*+�
��
/�6
7&)
�

��&�:�$%�;
���'�<�����	
�������&�:�$0�;
���'�<�$���	�%�

��&�:����;
���'�<�$���	








����

'$��

(�
�%
�

(�
�%
��
&'
(

�&
'(

(�
�%
��
&'
(

��/$
/����&2*

&2*

.!=.!=

.�>.�>

.!=

.�>

��0=��%�>

.!=
%�>

��0=��.�>

��0=�/�>

123�4�����#�����4���+2&'�*-���$

��)�5,67�5"'765��

?�(
%=5

������

*8�� �9�2
����������
(46���/.

�4���+2&'���*�(@A�%�2"���+&�*�'$�%�+-*
$��B9"����/

���
2(�"*5

)::,%-2�)6'�*���6�2���
1���������
�������8
*�'���C�*�4
�9*
�/
�
.�.�
�!��"�#��������$��

:%�
��+&�*�'�����#����+&�*�'�����
#��	�������#��
:%�

+-*�(@A��%

D��*)��4'��1#�/��%-7�4��-*���	���)���)
��	

*�
��
'

�
C
*
4
4+

�+&

�"���4��� ��
)	�������
��)�����	���� ���(?(��
�?�&��	��3
����#
-�������
	��������
��
�����
+;+
��	
;1)
��
������� (52�6E'����9*
*�+

-��F�'6(
-��F����'

%��"�
%.�"�

0��;

%���	��$
����	�//

!/�;

����	�./
����	��.

$���;

����	���
����	���

$$/�;

����	���
$���	�.1

$%��;

$���	�.!
$���	�%.

$1��;

$���	��!
$���	�$1

$!/�;

$���	�$1
$���	��1

%��������

&���6�

//�

(?(

*�
�
3���

$.$
$/$
$1�
$01
$00

+-*

�����%.��

�&���6�

!��

(?(

/�
1$
01
�.
�0

�?+#�������

������1���
������1%��
��'���0!��
��'���$�!��

F

�&���6�

$/��
$1��
�.��
%1��
F

?�&-*6
*�'�$

-*6
*�'��

%%.

-*6

5	���)8��	��� ��	G���)
��	� �� ��
)	��
<��8���
	�������
�����������

�9*��"���/�"����44��

�%$
=

%%�=��
$=

$.1= $�
�=

/"
�

$.
"�

�+'
�"� �/ "� &'(

$0
"�

.3��

(���

�.��

((��

44��
�9*�#�6E'���G

4��
)	������"�

�5�
/�"��

-8����)
��	��#�+����,�
��C)���-*6��+&�*�'�$��)
�*��4��
�4+����*2'�)�����	
� �)

�	
��H�*�'����)�G��)
�4+�����)	����
5�
����
19)
�*
'
���
�
/
��	
/9
�
�:*
��
8��	���
�����
=
�*
�
�>����
���
/9
�
�����	
��-���

4�5���I���#��?����	�
6������	 �
��	��+?����	
�����
��	� ��2�2�,��/���G
�����)�
����)
��	

 ��*'+���	�I����	
�������)���	� ��������
��)�������������
5����	�
9;�
���	�������
�.��
��
:�:
������������
���8
�*
����������

���0
���
���-��
�����0
�������
��
�����	
����

);2�*��2�2����0�(���)���

9�2����
��
�*�
�6E'�

�
����
�$/�$�

$
�'%�
�$�0��

�
�##�
��/.�

!
���%
�1%/�



����

����

��
��

���������

���������

������	�� ������
��


��

��


��
	��


��
���


��
���


��
���

���������

���������

���
�

����

����

���
�

��
��

����

���
�

����

����

����

����

��
��

��
��

����

����������������
����

��������
�� ������������������������

������

��������

��	�

��	�

��	���	���	�

�����
	
����
	
����

���	����

���	����

�	�	

��

���


��
�
����

��
�
�	��

���	

��
���

��
� 

��!
"��

	

#$
��
���

%��
!"

��	

#$
��
� �

&��
!"

��	

%�� ��������%�� ��������

����	
	
����
	
����

����

����

����

����

����

����

����

�
��
���


��
�

����

������
�
�'

���

��
�

��
�'

��
��

��
��

���
����

������ (�
��	�

)�*��������+,
��
��
���
����-./

����

������
������

������ (�
��	�

)�*��������+,
��0�������
����-./

����

������
������

����

	
���
�������	
���
�������

���
��	��	

��������������
������� �!
������

��������������

��	�
(���1�
�������(���1�
�������
������� �!
������

��������������

���
(���1�		����

������
������

��������������

����
(���1��0����

������
������

��������������

����
(���1����'����

����
����

��������������

����
(���1����0����

������
����

2�3

����������������������������

�����
(���1�
'������(���1�
'������

������
������

���

����������������������������

�	��
(���1�
'������(���1�	�������

������
������

����������������������������

��	�
(���1�
��'����
������� �!
������

����������������������������

��	�
(���1�
�����(���1�
�����
������� �!
������

������� �!
������

����������������������������

�����
(���1��
�	����
������� �!
������

$��./�,�$4,.#/
"����#$�%�%&#�
$��./�,�$4,.#/
"����#$�%�%&#�

���

����������������������������

�����
(���1��
�
����(���1��
�
����
������� �!
������

������� �!
������

$��./�,�$4,.#/
"����#$�%�%&#�
$��./�,�$4,.#/
"����#$�%�%&#�

���

���������
�������������
����

����
(���1����'����(���1����'����

����
����

����

$��./�,�$4,.#/
"����#$�%�%&#�
$��./�,�$4,.#/
"����#$�%�%&#�

2�3

2�3

�
�
����������
�������

������� 	�
!"�	��#

������ �
!"������

�	�
�

		����
��

�
'� �0
��

��
)

�

�)

� �
)�) �� �) ��

��
�)

����

����

����

����

����

�����
��)�)�����)�1

�/�5678��/4��96./:#�-7,.#/�9��9.�,7/4�
"���'��(�)�%&#���&��*%��&

�0
��

0 �)

�
��

�'��

	���

� �
)�) �� �) ��

����

����

����

�����
��)�)�����)�1

�/�5678��/4��96./:#�-7,.#/�9��9.�,7/4�
"���'��(�)�%&#���&��*%��&

�������������;���)

���
	��

2����3

��%
����&�

<����

�����!$���������������
�&)��'*�&��%++�%#�

&�������&�(

�(��� �����&��!"�	����������� � �&
���=�������

�,�������2��3���>����������)� �%����!"��	

�)(���'�����!$��%���
�?��
�?�/#�-75.�7,.#/�

�
��������1�:,
(.�,7/4���1��)

-./�
���)�

&��'�%��#.�01����(��� ���&�)��� ������
�����$5�-�/,��&$2

�������������(��
�����

2�3�1�$/.@$�-�/,�7A�B����&$2��$$3�&���%������

���
����

)�*��������+,

����
����

����
)�*��������+,

����
����

2�3�	
�����5#��@$��3��&� �C����	�74,.D�
2	3�	
�����5#��@$��3��&� �C������74,.D�

�)*+,-.)/�/012*3�452/�/6�!7��41)89�4.�*)394�3*6�%��E75.�E���#$�
�$�D�.557/4���797��A#$��5���7E�#/�:��/��8E/E:.4.7/,�A7��9��57�47A74.,E
%������

� !�"#$%&�'()*%&+(%�+$#",%�-.���*,%�-.���*,%#(#/*%�%��%(%��)'�4��$$%&#�����$$%&#����
�/	��3���'��5��,�6��7'�+*�&��

�������������(��
�����

2�3�1�$/.@$�-�/,�7A�B����&$2��$$3�&���%������

���
����

)�*��������+,

����
����

����
)�*��������+,

����
����

2�3�	
�����5#��@$��3��&� �C����	�74,.D�
2	3�	
�����5#��@$��3��&� �C������74,.D�

�)*+,-.)/�/012*3�452/�/6�!7��41)89�4.�*)394�3*6�%��E75.�E���#$�
�$�D�.557/4���797��A#$��5���7E�#/�:��/��8E/E:.4.7/,�A7��9��57�47A74.,E
%������

� !�"#$%&�'()*%&+(%�+$#",%�-.���*,%#(#/*%�%��%(%��)'�4��$$%&#����
�/	��3���'��5��,�6��7'�+*�&��



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBT.1

LFBT - TARBES LOURDES PYRENEES

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBT.2
43°11'08"N 000°00'10"WPosition GEO ARP1

Intersection of RWY centerline and of TWY A centerline.Intersection de l'axe de piste et de l'axe du TWY A.Situation de l'ARP / ARP location
4.8NM SSW de TARBESDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1260 ftAltitude de référence / Reference elevation3
24 ° CTempérature de référence / Reference temperature
166 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.3167°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.121°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SPLAR-TLPGestionnaire de l'AD / AD administration6
BP 3 65290 JUILLANAdresse / Address
+33 5 62 32 92 22Telephone
+33 5 62 32 93 71FAX
LDEAPXHTELEX
LFBTYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SPLAR-TLP : SPL AEROPORTUAIRE REGIONALE TARBES LOURDES PYRENEES
E-mail : ops.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.frObservations / Remarks8

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France

AIP FRANCE ~~~RIGHT~~~ AD-2.LFBT~~~END~~~-1
~~~eaip-amdt~~~A-2025-0612 JUN 2025



Horaires Operational hoursAD 2 LFBT.3
0500-2100
H24 O/R J-1Gestionnaire de l'AD / AD administration1

From 01/11 to 31/03 : 0700-1700
From 01/04 to 31/10 : 0600-2100
PPR including PAX and crews details (24HR week
days, 48HR week-end and public HOL), by E-mail to :
- bse-tarbes@douane.finances.gouv.fr
- div-toulouse2@douane.finances.gouv.fr
- codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
Outside these SKED : O/R PN according to the above
mentioned provisions (except for diverted flights).
CUST PPR for flights outside European Union (Iceland,
Liechtenstein, Norway, Switzerland) according to the
above mentioned provisions.

Du 01/11 au 31/03 : 0700-1700
Du 01/04 au 31/10 : 0600-2100
PPR incluant détails des passagers et equipage (24HR
en semaine, 48HR week-end et JF), auprès de :
- bse-tarbes@douane.finances.gouv.fr
- div-toulouse2@douane.finances.gouv.fr
- codt-bordeaux@douane.finances.gouv.fr
En dehors de ces HOR : O/R PN selon modalités ci-
dessus (sauf déroutement).
CUST PPR pour vols hors Union Européenne (Islande,
Liechtenstein, Norvège, Suisse) selon modalités ci-
dessus.

Douanes et police / Customs and immigration2

H24
Hospitals in Tarbes and Lourdes.

H24
Hôpitaux à Tarbes et à Lourdes.Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
See BIAVoir BIABDP / ARO5

0145-2245Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

0400-1900 (according to traffic)
Outside these SKED : O/R PN 1 HR for unscheduled
ACFT.
Self-service dispenser (General Aviation)
TEL : +33 (0)5 62 92 53 08 (Depot)
+33 (0)6 30 68 81 37 (mobile phone depot)
+33 (0)6 72 14 35 21 (Manager)
+33 (0)7 88 45 60 82 (On-call during non working
SKED)
E-mail : lde.gpo-a@wfscorp.com

0400-1900 (selon trafic)
En dehors de ces HOR : O/R PN 1 HR pour ACFT non
programmés.
Station auto service H24 (Aviation Générale)
TEL : +33 (0)5 62 92 53 08 (Dépôt)
+33 (0)6 30 68 81 37 (portable dépôt)
+33 (0)6 72 14 35 21 (Responsable)
+33 (0)7 88 45 60 82 (Astreinte en HOR non ouvrables)
E-mail : lde.gpo-a@wfscorp.com

Avitaillement / Fueling8

YES SPLAR-TLP
SKED AD OPERATOR

OUI SPLAR-TLP
HOR GESTIONNAIREServices de manutention / Handling9

YES SPLAR-TLP
SKED AD OPERATOR

OUI SPLAR-TLP
HOR GESTIONNAIRESûreté / Safety10

YES SPLAR-TLP
SKED AD OPERATOR

OUI SPLAR-TLP
HOR GESTIONNAIREDégivrage / De-icing11

Commercial handling : 0500-2100
H24 O/R D-1
TEL : 05 62 32 96 00
E-mail : ops.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr
Business terminal : 0800-1600 or PPR 24HR
TEL : 06 84 90 21 81
E-mail : vip.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr
FREQ : 131.465 MHz
GRF (Global Reporting Format) : 0530-2100 +
scheduled commercial flights
GRF service available with PPR 1 HR for all flights
except for scheduled commercial flights
TEL RFFS : 05 62 32 67 14
TEL OPS : 05 62 32 96 00 (during commercial flights)

Assistance commerciale : 0500-2100
H24 O/R J-1
TEL : 05 62 32 96 00
E-mail : ops.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr
Aérogare d'affaire : 0800-1600 ou PPR 24HR
TEL : 06 84 90 21 81
E-mail : vip.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr
FREQ : 131.465 MHz
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : 0530-2100 + vols commerciaux
programmés
Service GRF disponible PPR 1 HR pour tous vols hors
commerciaux programmés
TEL RFFS : 05 62 32 67 14
TEL OPS : 05 62 32 96 00 (présence pendant les vols
commerciaux)

Observations / Remarks12
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Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBT.4
Modern handling facilities.
Railways sidings: Tarbes station with modern facilities
(10 km).

Installations modernes de manutention.
Embranchement ferroviaire : gare de Tarbes avec
installations modernes (10 km).

Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuel grades : 100LL - Jet A1.Carburants : 100LL - Jet A1Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Avgas 100LL : 1 vehicle 6 m3 flow 12 m3/h, 1 tank 50
m3
JET A1 : 1 vehicle 20 m3 flow 84 m3/h, 1 vehicle 18
m3 flow 170 m3/h, 1 vehicle 35 m3 flow 165 m3/h, 1
trailer 35 m3, 1 tank 50 m3, 2 tanks 100 m3.
Debit cards, WFS Fuel Contract, AVCARD, UVAIR.
Cash payment (max 750€). Other : apply for a supply
permit to fuel24@wfscorp.com
Self-service dispenser (General Aviation)
Fuel available : AVGAS 100 LL : 10 m3 and
JET A1 : 10 m3
ACFT wingspan accepted : 19.50 m
WFS cards, credit cards, all tax payments (credit cards)

Avgas 100LL : 1 véhicule 6 m3 débit 12 m3/h, 1 cuve
50 m3
Jet A1 : 1 véhicule 20m3 débit 84 m3/h, 1 véhicule 18
m3 débit 170 m3/h, 1 véhicule 35 m3 débit 165m3/h,
1 remorque 35 m3, 1 cuve 50 m3, 2 cuves 100 m3.
Carte Bancaire, Carte WFS Fuel Contract, AVCARD,
UVAIR Espèces (max 750€) Autres : Faire demande
d'autorisation d'avitaillement à fuel24@wfscorp.com
Station auto service (Aviation Générale)
Carburants délivrés : AVGAS 100 LL : 10 m3 et
JET A1 : 10 m3
Envergure aéronefs acceptés : 19.50 m
Cartes WFS, CB, paiements toutes taxes (cartes CB)

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

2700 liters de-icer with DAQCP approved Ecowing AD-
2 type II premix 75/25 product

Dégivreuse capacité 2700 litres avec produit Ecowing
AD-2 type II premix 75/25 certifié DAQCPMoyens de dégivrage / De-icing facilities4

NILHangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

- DAHER: all repairs.
DAHER electronic lab: BP 930 - 65009 TARBES
CEDEX (0)5 62 41 76 30 (approved JAR 145).
- TARMAC TEL 06 32 71 51 09.
- AERO PYRENEES MAINTENANCE approved PART
66.
TEL +33 6 09 44 29 14

- DAHER : toutes réparations.
Laboratoire électronique DAHER : BP 930 - 65009
TARBES CEDEX (0)5 62 41 76 30 (agréé JAR 145).
- TARMAC TEL 06 32 71 51 09.
- AERO PYRENEES MAINTENANCE, agréé PART 66.
TEL +33 6 09 44 29 14.

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Business terminal TEL: +33 6 84 90 21 81.
Mail : vip.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr
Crew lounge.
Tie-down fittings available on apron Golf.

Aérogare d'affaire TEL : +33 6 84 90 21 81.
Mail : vip.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr
Salon équipage.
Points d'ancrage disponibles sur le parking Golf.

Observations / Remarks7

Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFBT.5
In Tarbes and Lourdes.A Tarbes et à Lourdes.Hôtels1
At airport. In the terminal.Sur l'aéroport. Dans l'aérogare.Restaurants2
Taxis, buses chartered by airlines, car rental, buses
Tarbes Lourdes.

Taxis, cars affrêtés par compagnies aériennes, voitures
de location, bus Tarbes Lourdes.Moyens de transport / Transportation facilities3

Fire safety and personal assistance officers (first aid
room in terminal), ambulance, sick accomodation room
(32 beds).
Hospitals in Tarbes and Lourdes.
Lifting platform for sick embarking/disembarking.

Agents SSIAP (poste de premiers secours sur terminal),
ambulance, salle d'accueil des malades (32 lits).
Hôpitaux à Tarbes et à Lourdes.
Plate-forme élévatrice pour embarquement et
débarquement des malades.

Services médicaux / Medical facilities4

Mailbox.Boîte aux lettres.Services bancaires et postaux
Bank and Post Office5

Travel agency.
+33 5 62 32 77 00

Agence de voyage.
+33 5 62 32 77 00Office de tourisme / Tourist office6

Duty free.
+33 6 03 16 16 79

Duty free.
+33 6 03 16 16 79Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFBT.6
9Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

Level 7 : 0500-2130
Level 5 : 2130-0500
Scheduled commercial flights : level 7
Level 7 to 9 available on PPR 1 HR :
- during AD opening hours : by Phone +33 (0)6 75 88
95 34.
- outside AD opening hours : by Phone +33 (0)5 62 32
67 14 or +33 (0)6 98 70 28 21.
E-mail : ops.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr

Niveau 7 : 0500-2130
Niveau 5 : 2130-0500
Vols commerciaux programmés : niveau 7
Niveaux 7 à 9 disponibles sur PPR 1 HR :
- en HOR d'ouverture AD : par TEL +33 (0)6 75 88 95
34.
- hors HOR : par TEL +33 (0)5 62 32 67 14 ou +33 (0)6
98 70 28 21.
- E-mail : ops.tarbes-lourdes@aeroports-laregion.fr

Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

SPLAR-TLP
According to ACFT removal plan in force.

SPLAR-TLP
Selon plan d'enlèvement aéronef en vigueur.

Moyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

Observations / Remarks4
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Evaluation et communication de l'état de surface des pistes, et plan neige Runway surface condition assessment and reporting, and snow
plan

AD 2 LFBT.7

- 1 truck equipped with a skew blade
- spreading of approved de-icing product, preventively
if necessary.

- 1 camion équipé d'une lame biaise
- épandage de déverglaçant agréé, éventuellement à
titre préventif.

Type d'équipements / Type of clearing equipment1

- the RWY over a width of 30 m and a length of 3000
m from THR 20
- TWY A
- those aircraft stands on the parking area required by
the anticipated traffic
- the turnaround area.

- la piste sur une largeur de 30 m et sur une longueur
de 3000 m à partir du seuil 20
- la voie de circulation A
- les emplacements de l'aire de stationnement
nécessaires au trafic attendu
- la raquette de retournement.

Priorités de dégagement / Clearance priority2

Matériaux utilisés pour le traitement de la surface
de l'aire de mouvement / Material used for
movement area surface treatment

3

Not applicableNon applicablePistes spécialement préparées en condition
hivernale / Specially prepared winter runways4

Assessment and reporting of runway surface condition
in accordance with the Global Reporting Format
(GRF) described in AD 1.2.2
GRF operational hours are published in AD 2.3
Snow:
- depth less than 2 cm: no clearing,
- depth greater than 2 cm: 1 truck equipped with a skew
blade.
Runway clearing according to meteorological conditions.

Evaluation et report de l'état de surface des pistes
conformément à la méthode "Global Reporting Format"
(GRF) décrite en AD 1.2.2
Les horaires GRF sont publiés en AD 2.3
Neige :
- épaisseur inférieure à 2 cm : aucun déblaiement,
- épaisseur supérieure à 2 cm : 1 camion équipé d'une
lame biaise.
Traitement piste suivant conditions météorologiques.

Observations / Remarks5

Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBT.8
1) Main PRKG : Tarmac
2) General aviation PRKG : Tarmac.

1) PRKG principal : Tarmac
2) PRKG aviation générale : TarmacRevêtement de l'aire de trafic / Apron surface1

PRKG P1 to P7 : 80 R/B/W/T
PRKG P8 to P10 : 44 F/B/W/U
PRKG Sierra : 51 F/C/W/T

PRKG P1 à P7 : 80 R/B/W/T
PRKG P8 à P10 : 44 F/B/W/U
PRKG Sierra : 51 F/C/W/T

Résistance de l'aire de trafic / Apron strength

TWY A = 20 m
TWY B and C = 20 m
TWY M and D = 23 m
TWY N7 and N8 = 10.5 m
TWY T6 = 23 m
TWY T7 = 23 m

TWY A = 20 m
TWY B et C = 20 m
TWY M et D = 23 m
TWY N7 et N8 = 10,5 m
TWY T6 = 23 m
TWY T7 = 23 m

Largeur TWY / TWY width

2

TarmacRevêtement des TWY / TWY surface
44 F/B/W/U
If ACN > PCN contact SPLAR-TLP

44 F/B/W/U
Si ACN > PCN contacter SPLAR-TLP

Résistance des TWY / TWY strength

Emplacement des ACL / ACL location3
Altitude des ACL / ACL elevation
Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
Points de vérification INS / INS checkpoints5

Northern PRKG ALT: 362 m.
Exclusively daytime PRKG Sierra, P9 and P10
operations.
TWY B : prohibited to aircraft with an overall main gear
width greater than or equal to 9 m.
TWY T6, T7 : private TWY for industrial use.

ALT PRKG Nord : 362 m.
Exploitation PRKG Sierra, P9 et P10 exclusivement
diurne.
TWY B : interdit aux appareils de largeur hors tout du
train principal égale ou supérieure à 9 m.
TWY T6, T7 : TWY privés à usage industriel.

Observations / Remarks6

Guidage et contrôle des mouvements à la surface, balisage / Surface movement guidance and control system, markingAD 2 LFBT.9
Voir/See IAC TARBES LOURDES PYRENEES APDCID postes de stationnement

Aircraft stands ID signs
1

YesOuiLignes de guidage TWY / TWY guide lines
Guide Iines on PRKG
Marshallers - Follow me

Lignes de guidage PRKG
Placeurs - Follow me

Systèmes de guidage pour l'accostage des
aéronefs
Visual docking/parking guidance system

RWY 02: DTHR centre line arrows - numerals - RWY
centre line - fixed distance markings.
RWY 20: THR markings - numerals - RWY centre line
- fixed distance markings - aiming point markings -
touch down markings.

RWY 02 : flèches d'axe de DTHR - marques
d'identification - marques d'axe de piste - marques de
distance constante.
RWY 20 : marques de seuil - marques d'identification
- marques d'axe de piste - marques de distance
constante - marques de point cible - marques de
toucher des roues.

Marquage RWY et TWY / RWY and TWY marking

2

Voir/see AD 2 LFBT .14/15Balisage RWY et TWY / RWY and TWY lighting
Barres d'arrêt / Stop bars3

Entrée et sortie usine DAHER à proximité PRKG aviation commerciale (Papa Sierra)
Priorité donnée aux ACFT commerciaux
Entrance and wayout of DAHER factory near commercial aviation PRKG (Papa Sierra)
Priority given to commercial ACFT

Observations / Remarks4

Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFBT.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts
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Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFBT.11
CRA-TOULOUSECentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFBT .3Horaires de service / Hours of service2
CRA-BORDEAUXCentre MET hors HOR / MET Office outside HOR
CRA-TOULOUSECentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C - PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

TWROrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 05 61 16 43 12Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1259ft
DTHR : 1238ft

43°09'57.41"N 000°00'45.97"W
( 43°10'17.81"N 000°00'35.64"W )

------
GUND NIL

44 F/C/W/T
macadam / macadam3000 x 45020  (020)02

THR : 1171ft
43°11'28.68"N 000°00'00.25"E

------
GUND NIL

44 F/C/W/T
macadam / macadam3000 x 45200  (200)20

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
(1)NIL3120 x 280NILNILNIL02
(2)NIL3120 x 280NILNILNIL20

(1)  Si ACN > PCN contacter SPLAR-TLP / If ACN > PCN contact SPLAR-TLP.
RESA = 240x90 m
Absence d'accotement de piste règlementaire pour l'accueil d'aéronefs quadrimoteurs d'envergure supérieure à 36 m ou tout appareil d'envergure supérieure à 52 m
(accotements stabilisés en herbe). / Absence of regulatory unpaved RWY shoulder for the reception of four-engine ACFT with wingspan > 36 m or for ACFT with
wingspan > 52m (hard grass shoulders).
(2)  Si ACN > PCN contacter SPLAR-TLP. / If ACN > PCN contact SPLAR-TLP.
RESA = 100x90 m
Absence d'accotement de piste règlementaire pour l'accueil d'aéronefs quadrimoteurs d'envergure supérieure à 36 m ou tout appareil d'envergure supérieure à 52 m
(accotements stabilisés en herbe). / Absence of regulatory unpaved RWY shoulder for the reception of four-engine ACFT with wingspan > 36 m or for ACFT with
wingspan > 52m (hard grass shoulders).
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBT.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

233030003000300002
700700700TWY A

130013001300TWY B
240024002400TWY C
300030003000TWY D
136013601360TWY T6

Repoussage possible entre le TWY A et le THR 20.
Use of pusher tug possible between TWY A and THR 20.300030003000300020

230023002300TWY A
170017001700TWY B
165516551655TWY T6
230023002300TWY T7

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBT.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

43 ftPAPI 3.7 ° 6.5 %G02
GCAT I  - 900 m - LIH20

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIL / LIH
R
W
Y

60 m
670 m

1730 m
600 m

02

RLIL / LIHW
Y60 m2400 m

600 m20

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBT.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

TWY M, DBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY A, B, CBalisage latéral TWY / TWY edge lighting

Power units.Secours par groupes électrogènes.Alimentation de secours / Secondary power unit4
Less than 1 Sec.Inférieur à 1 Sec.Temps de commutation / Switch-over time
Retro-reflective markers on TWY T6, T7, N7, M, D and
N8.

Balises rétroréfléchissantes sur les TWY T6, T7, N7,
M, D et N8.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBT.16
MAX HEL overall length :
G1 : 19.56 m
G2, G3 and G4 : 13.04 m.

Longueur totale MAX HEL :
G1 : 19.56 m
G2, G3 et G4 : 13.04 m

Description
1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBT.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR LOURDES

HOR/SKED ATC : voir/see AD 2 LFBT.2.3-7
A l'exclusion des parties interférentes des LF-
R 44 A et LF-R 44 B lorsqu'elles sont actives
Except for interfering parts of LF-R 44 A and
LF-R 44 B when active.

TWR

LOURDES Tour (FR)
LOURDES Tower (EN)

2500ft AMSL
1000ft ASFC

------------
SFC

D

43°16'50"N , 000°04'27"W - arc horaire de 6.5 NM
de rayon centré sur 43°11'08"N , 000°00'10"W -
43°14'57"N , 000°07'04"E - 43°13'00"N ,
000°03'20"E - 43°03'55"N , 000°03'20"E -
43°05'00"N , 000°03'07"W - 43°09'45"N ,
000°09'37"W - 43°16'50"N , 000°04'27"W

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBT.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX121.800 MHzLOURDES Sol (FR)
LOURDES Ground (EN)TWR

HX119.050 MHzLOURDES Tour (FR)
LOURDES Tower (EN)TWR

TEL : +33 5 62 32 62 68HX125.955 MHzLOURDES (FR)
LOURDES (EN)ATIS
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

020º/6,22 NM THR 2050NM928 ft43°17'18.2"N 000°02'58.7"EH24321 kHzTLNDB

037º/10,6 NM THR 2080NM FL5001039 ft43°19'56.0"N 000°08'44.7"EH24113.9 MHz
CH 86XTBOVOR-DME

200°/843 m DTHR 021265 ft43°09'52.2"N 000°00'48.6"WH24109.5 MHzOSLOC 20 (I.E.1)

175°/287 m THR 2015 m/49 ft
( 3 °)1179 ft43°11'19.4"N 000°00'01.2"EH24332.6 MHzGP 20

(1)175°/287 m THR 2025NM FL2501235 ft43°11'19.4"N 000°00'01.2"EH24CH 32XDME 20
(1) Couverture DME limitée à 30° à l'Est de l'axe FNA jusqu'à 17 NM (15 NM DME OS) / DME coverage limited to 30° East of FNA axis up to 17 NM (15 NM DME
OS).
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBT.20

UNITS RESPONSIBLE FOR AIR TRAFFIC SERVICE20.1ORGANISMES CHARGES DES SERVICES DE LA CIRCULATION
AERIENNE

20.1

PYRENEES Approach Control Center ensures the air traffic services within
the SIV PYRENEES according to airspaces classification below FL 145.

Le CCA PYRENEES assure les services de la circulation aérienne dans
les limites latérales du SIV PYRENEES en fonction des classes d’espaces
en dessous du FL 145.

ALTIMETER SETTING20.2CALAGE ALTIMETRIQUE20.2
Transition level is calculated by PYRENEES APP according to transition
altitude of those aerodromes fixed at 5000 ft.

Le niveau de transition est calculé par PYRENEES APP en fonction de
l’altitude de transition de ces aérodromes fixée à 5000 ft.

RADAR FUNCTIONS20.3FONCTIONS RADAR20.3
The PAU PYRENEES Approach Control Unit is entitled to use the functions
of radar monitoring, assistance and guidance to provide air traffic control,
flight information and alert.

Le Centre de Contrôle d’approche de PAU PYRENEES est habilité à utiliser
les fonctions de surveillance, d’assistance et de guidage radar pour rendre
les services du contrôle, d'information de vol et d’alerte.

GROUND MOVEMENTS20.4MANOEUVRES AU SOL20.4

ATS20.4.1ATS20.4.1
Visibility over the last 600 m RWY 20 and TWY D poorly ensured from the
TWR.

Visibilité sur 600 derniers m RWY 20 et TWY D mal assurée à partir de la
TWR.

As the TWR may not be able to provide crew INFO on possible obstacles,
the captains will exercise special surveillance.

La TWR pouvant être dans l’impossibilité d’assurer l’INFO des équipages
concernant d’éventuels obstacles, les CDB exerceront une surveillance
particulière.

Taxiing20.4.2Roulage20.4.2
TWY A : for aircraft with a wingspan greater than 36 m, the TWY A can be
used with occupied stands P9 and P10 after agreement with the operator.

TWY A : pour les appareils d’envergure supérieure à 36 m, l’utilisation du
TWY A avec postes P9 et P10 occupés est possible après accord de
l’exploitant.

TWY A, C : For aircraft with an overall main gear width equal to or greater
than 12 m and less than 15 m, specific taxiing procedure, contact AD
operator.

TWY A, C : Pour les appareils de largeur hors tout du train principal égale
ou supérieure à 12m et inférieure à 15m procédure de roulage spécifique,
contacter l’exploitant.

Taxiing of AN124 via M and D.Cheminement AN124 via M et D.
When AN124 is taxiing on M, no other aircraft movement on aprons P and
S.

Lors du roulage de l'AN124 sur M, aucun autre mouvement d'aéronefs sur
les aires de trafic P et S.

For four-engine aircraft with an overall main gear width greater or equal to
9 m, taxiing on platform with external engines at idle.

Pour les quadriréacteurs de largeur de train supérieure ou égale à 9 m, le
roulage sur la plateforme se fait moteurs extérieurs au ralenti.

For aircraft with an overall main gear width equal to or greater than 12 m
and less than 15 m, taxiing on platform using oversteering procedure.

Pour les aéronefs de largeur hors tout du train principal supérieure ou
égale à 12 m et inférieure à 15 m, roulage sur la plateforme avec procédure
d’oversteering.

General aviation apron20.4.3Parking aviation générale20.4.3
ACFT maximum dimensions :Dimensions maximales ACFT :
G1, G2, G3 : max span 24 m ; max length 24 m.G1, G2, G3 : max span 24 m ; max length 24 m.
G4 : max span 19.5 m ; max length 24 m.G4 : max span 19.5 m ; max length 24 m.

Taxiing in LVP configuration20.4.4Roulage en configuration LVP20.4.4→
LVP routes20.4.4.1Cheminements LVP20.4.4.1→
T6 and T7 unusable.T6 et T7 inutilisables.→
For aircraft whose main gear width is greater than 12 m, taxiing via M and
D.

Pour les aéronefs de largeur de train supérieure à 12 m, cheminement par
M et D.

→

Green axial lighting on M and D.Balisage axial vert sur M et D.→
Blue lateral lighting on A, B, C.Balisage latéral bleu sur A, B, C.→

Aircraft circulation20.4.4.2Circulation des aéronefs20.4.4.2→
When RVR is less than 550 m : only one taxiing is simultaneously approved
on the platform.

Lorsque la RVR est inférieure à 550 m : un seul roulage est autorisé en
simultané sur la plateforme.

→

When RVR is more than 550 m and less than 800 m :Lorsque la RVR est supérieure à 550 m et inférieure à 800 m :→
→ 1)1) If at least one aircraft at arrival : only this aircraft is authorized by ATC

to taxi on maneuvering area at the same time. In case of departure or
arrival after an arrival, wait until the NR 1 at arrival is announced at the
parking area.

Si au moins un aéronef à l'arrivée : seul cet avion est autorisé par le
contrôleur à rouler sur l'aire de manœuvre en même temps. En cas de
départ ou d'arrivée derrière une arrivée, il faut attendre que le n°1 à
l'arrivée s'annonce au parking.

2) 2)Si aéronefs au départ uniquement : If departing aircraft only :
→ -- different aircraft taxi towards the same holding point.les différents aéronefs roulent pour le même point d'attente.

- -le roulage du n°2 est autorisé par le contrôleur lorsque le n°1 s'annonce
arrivé au point d'attente.

taxiing of NR 2 is authorized by ATC when the NR 1 is announced
arrived at holding point.

→
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Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBT.21
TRAINING EXERCICES21.1EXERCICES D'ENTRAINEMENT21.1
Training sessions for ACFT whose wingspan is greater than 24 m (code
C) and helicopters of any types are subject to the operator's agreement.

Les séances d'entrainement pour les aéronefs d'envergure supérieure à
24 m (code C) et pour les hélicoptères de tout type sont soumis à
l'autorisation de l'exploitant.

Contact OPS (0500-2300 local time) :Contact OPS (0500-2300 locales) :
-- TEL : +33(0)5 62 32 96 00TEL : 05 62 32 96 00

- -E-mail : voir AD 2 LFBT.2 E-mail : see AD 2 LFBT.2

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFBT.22
DEPARTING FLIGHTS22.1VOLS AU DEPART22.1
See AD 2 LFBT SID RWY ALL CONV.Voir AD 2 LFBT SID RWY ALL CONV.

TRANSIT FLIGHTS22.2VOLS EN TRANSIT22.2
See AD 2 LFBP ARC 01.Voir AD 2 LFBP ARC 01.

INCOMING FLIGHTS22.3VOLS A L'ARRIVEE22.3
Limitations22.3.1Restrictions22.3.1
If LF-R 240 LALOUBERE area is active, ILS Y, LOC Y and NDB Y RWY
20 procedures are not usable.

En cas d'activité de la zone LF-R 240 LALOUBERE, les procédures ILS
Y, LOC Y et NDB Y RWY 20 sont inutilisables.

VPT RWY 02 is forbidden by night.La VPT RWY 02 est interdite de nuit.
Obstacles clearing not ensured with PAPI beyond South of Lourdes City,
or beyond 7 NM DME OS.

Franchissement des obstacles non assuré par le PAPI au-delà du Sud de
la ville de Lourdes, ou au-delà de 7 NM DME OS.

Standard terminal arrival route (STAR)22.3.2Itinéraires normalisés d’arrivées aux instruments (STAR)22.3.2
TARBES LOURDES PYRENEES STAR description are in AD 2 LFBP
STAR RWY ALL.

La description des STAR de TARBES LOURDES PYRENEES se trouve
dans l'AD 2 LFBP STAR RWY ALL.

STAR description is composed of a route associated to a profile with flight
level and speed constraints.
ATC clearance could refer to these STARs.

La description des STAR se compose d’une route associée à un profil
comprenant des contraintes de niveau de vol et de vitesses. Les clairances
fournies par les services ATC peuvent faire référence à ces STAR.

In this case :Dans ce cas :
- route part of the STAR must be considered as a clearance,- la partie route de la STAR doit être considérée comme une clairance,
- flight level and speed constraints are only information allowing pilot to
plan a probable descent profile,

- les contraintes de niveau de vol et de vitesse ne sont que des informations
permettant au pilote de prévoir le profil de descente probable,

- any flight level change must be subject to a specific clearance delivered
on pilot request or on ATC service initiative,

- tout changement de niveau de vol doit faire l’objet d’une clairance
explicite, délivrée sur demande du pilote ou à l’initiative de l’organisme
ATC,

- unless opposite clearance pilot adapt his descent profile to respect flight
level and speed constraint indicated in the STAR description,

- sauf clairance contraire, le pilote adapte son profil de descente afin de
respecter les contraintes de niveau de vol et de vitesse indiquées dans la
description STAR,

- in case of heading change under radar vectoring during a STAR following,
pilot must comply with flight level and speed constraints on the new
trajectory, at equivalent distance from the aerodrome of destination.

- en cas d’altération de cap en guidage radar pendant le suivi d’une STAR,
le pilote doit respecter les contraintes de niveau de vol et de vitesse sur
la nouvelle trajectoire, à des distances équivalentes de l’aérodrome de
destination.

RNAV STAR are protected for the GNSS and DME/DME sensors.Les STAR RNAV sont protégées pour les senseurs GNSS et DME/DME.
The navigation specification criteria used are those of RNAV1.Les critères de spécifications de navigation utilisés sont ceux de la RNAV1.
The equipment required to use RNAV STAR is a RNAV1 equipment fitted
with GNSS and/or DME/DME sensor. On first contact with the approach
control centre, the pilot must request RNAV STAR authorization.

L’équipement requis pour l’utilisation des STAR RNAV est un équipement
RNAV1 avec capteur GNSS et/ou DME/DME. Au premier contact avec
l’approche le pilote doit demander l’autorisation de réaliser une STAR
RNAV.

Flight plans22.3.3Plans de vol22.3.3
Flight plans are to be filled on compliance with SIDs and STARs.Les plans de vols doivent être rédigés conformément aux itinéraires

normalisés d'arrivée et de départ aux instruments.

TRANSFER OF COMMUNICATION22.4TRANSFERT DE COMMUNICATION22.4
Changes of frequency are to be made under instruction from transfering
unit. Captain must call without delay on the new assigned frequency after
all changes of frequency.

Ces changements de fréquence ont lieu sur instruction de l’organisme
transféreur. A tout changement de fréquence, le Commandant de Bord
doit appeler sans délai sur la nouvelle fréquence assignée.

TRAINING AND CHECKED FLIGHTS22.5VOLS D'ENTRAINEMENT ET DE CONTROLE22.5
These flights shall be performed with the official agreement of ATC
Subdivision which will provide, if needed, exemptions from published
operating restrictions.

Ces vols ne peuvent être assurés qu'après accord de la Subdivision
Contrôle qui pourra accorder, en cas de besoin, des dérogations aux
restrictions d'utilisation publiées.

Contact ATC Subdivision : Email : sna-so-pyrenees-ctl-ld@aviation-
civile.gouv.fr

Contact Subdivision Contrôle : Email : sna-so-pyrenees-ctl-ld@aviation-
civile.gouv.fr

Local training flights at night prohibited from 2300 to 0600 local time.Les entrainements locaux de nuit sont interdits de 2300 à 0600 locales.
Training sessions for aircraft with wingspan greater than 24 m (code C)
and for helicopters of all types are subject to the operator's agreement.

Les séances d'entrainement pour les aéronefs d'envergure supérieure à
24 m (code C) et pour les hélicoptères de tout type sont soumises à
l'autorisation de l'exploitant.

Contact OPS (0500-2300 local time) :Contact OPS (0500-2300 locales) :
- TEL : 05 62 32 96 00- TEL : 05 62 32 96 00
- E-mail : see AD 2 LFBT.2- E-mail : voir AD 2 LFBT.2

HELICOPTERS FLIGHTS IN CTR22.6VOLS D'HELICOPTERES EN CTR22.6
Information of heavy helicopter activity on some VFR routes can be
transmitted to users as "overall activity information" on the ATIS frequency
and recalled on the air traffic control frequency as appropriate.

L’information d’une activité intense d’hélicoptères sur certains itinéraires
VFR peut être fournie aux usagers sous forme “d’information globale
d’activité” sur la fréquence ATIS et rappelée le cas échéant sur la fréquence
de contrôle.
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MINIMUM VECTORING ALTITUDES22.7ALTITUDES MINIMALES DE GUIDAGE22.7
See AD 2 LFBP MVA 01.Voir AD 2 LFBP MVA 01.

LVP PROCEDURES22.8PROCEDURES LVP22.8
Activation22.8.1Activation22.8.1
LVP procedures are implemented as soon as RVRs are less than 800 m
or ceiling is less than 200 ft.

Les procédures LVP sont mises en place dès que les RVR sont inférieures
à 800 m ou le plafond inférieur à 200 ft.

When LVP procedures are in progress, pilots are informed via ATIS.
ATC give the RVRs at first contact on frequency, and as soon as there is
a significant change.

Lorsque les procédures LVP sont en cours, les pilotes sont informés par
l'ATIS.
Le contrôleur transmet les RVR au premier contact sur la fréquence, et
dès changement significatif.

End of LVP22.8.2Fin de LVP22.8.2
LVP procedures end when RVR returns to above 800 m, ceiling is more
than 200 ft and an improvement of these conditions is expected.

Les procédures LVP sont terminées quand la RVR redevient supérieure
à 800 m, que le plafond est supérieur à 200 ft et qu'une amélioration de
ces conditions est attendue.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBT.23
AD OPERATING CONDITIONS23.1CONDITIONS D'UTILISATION DE L'AD23.1
Prohibited to ACFT not equipped with radio and squawk.Interdit aux aéronefs non munis de radio et de transpondeur.
Bigorre ACB ACFT are considered as home-based ACFT.Les aéronefs de l'ACB de Bigorre sont considérés comme aéronefs basés.

TRAFIC SURVEILLANCE EQUIPMENT23.2EQUIPEMENT DE SURVEILLANCE DU TRAFIC23.2
AD equipped with a secondary radar display (see AD 1.0).Aérodrome équipé d’un radar secondaire (voir AD 1.0).

WILDLIFE STRIKE HAZARD23.3PERIL ANIMALIER23.3
Continuous from SR-30 to SS+30.Continu de LS-30 à CS+30.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBT.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBT.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

Sans objet / Not applicableSans objet / Not applicable

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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TARBES LOURDES PYRENEES
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBO.1

LFBO - TOULOUSE BLAGNAC

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBO.2
43°38'06"N 001°22'04"EPosition GEO ARP1

Tower.Tour.Situation de l'ARP / ARP location
3.6 NM WNW from TOULOUSE.3,6 NM WNW de TOULOUSE.Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

499 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.6594°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.121°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
ATBGestionnaire de l'AD / AD administration6
BP 103 31703 BLAGNACAdresse / Address
0 825 380 000Telephone

FAX
TLSAPXH et TLSCHXHTELEX
LFBOYDYXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
ATB : Aéroport Toulouse-BlagnacObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBO.3
H24Gestionnaire de l'AD / AD administration1
H24Douanes et police / Customs and immigration2
H24Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6
H24ATS7

SASCA
Hours : H24
Payment : TOTAL and BP cards.
For out-of-contract cash payment follow the following
procedure :
- TOTAL : refueling must be systematically approved
by AIR TOTAL commercial management.
- BP : refueling can only be done after verification that
the customer is not on the BP "blacklist".
WORLD FUEL SERVICES :
Hours : 0400-2200 7/7. Outside these SKED : on
request 45 min before.
Payment : AVCARD, WFS card, UVAIR, COLT.
TEL : 06 59 75 11 77

SASCA
Horaires : H24
Paiement : cartes TOTAL et BP.
Pour un paiement comptant hors contrat, suivre
procédure suivante :
- TOTAL : les avitaillements doivent systématiquement
faire l'objet d'un accord de la part de la direction
commerciale d'AIR TOTAL.
- BP : l'avitaillement ne peut se faire qu'après
vérification que le client ne figure pas sur la "liste noire"
BP.
WORLD FUEL SERVICES :
Horaires : 0400-2200 7/7. En dehors de ces horaires
sur demande avec préavis 45 min.
Paiement : AVCARD, Carte WFS, UVAIR, COLT.
TEL : 06 59 75 11 77

Avitaillement / Fueling8

Not available.Non disponible.Services de manutention / Handling9
Security control SKED on general aviation terminal:
MON-FRI: 1230-1630
Outside these SKED, all request will be handled
between the applicant other than ATB and the security
operator and will be charged to the applicant.

Horaire du contrôle de sûreté sur l'aérogare d'aviation
générale :
LUN-VEN : 1230-1630
En dehors de ces horaires toute demande sera traitée
entre le demandeur autre qu'ATB et l'opérateur de
sureté et facturée au demandeur.

Sûreté / Safety10

ProvidedAssuréDégivrage / De-icing11
For more information contact stopover chief : 05 61 42
45 05 / E-mail : cep@toulouse.aeroport.fr
GRF (RWY surface condition assessment and report
service) : 0400-2100, on-call outside these hours : 7/7.

Pour plus d'informations contacter le Chef d'Escale de
Permanence ATB : 05 61 42 45 05 / E-mail :
cep@toulouse.aeroport.fr
GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : 0400-2100, astreinte en dehors de
ces horaires : 7/7.

Observations / Remarks12
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Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFBO.4
Railway station in Toulouse, freight station.Gare SNCF à Toulouse, gare de fret.Moyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Carburants/Fuel : JET A1
Lubrifiants/Lubricants : Aero 80-80D-100-100D. Aero DM.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Camions avitailleurs/Fueling trucks
JET A1 : 2000 m3.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

4 de-icing/anti-icing vehicles (FMC/SDMI).
De-icing/anti-icing products : ABAX ECOWING 26,
ABAX DE 950 (non-ionic surface agents), ABAX
ECOWING AD 49 (propane-1,2-diol), ABAX SAFEGRIP
FR (kalium formiat).

4 véhicules de dégivrage/antigivrage (FMC/SDMI).
Produits de dégivrage/antigivrage : ABAX ECOWING
26, ABAX DE 950 (agents de surface non-ioniques),
ABAX ECOWING AD 49 (propane -1,2-diol), ABAX
SAFEGRIP FR (formiate de potassium).

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4

Aerotec, hangar H27 heated : 2400 m2, 4 sliding doors
10 x 8.5 m.

Aerotec, hangar H27 chauffé : 2400 m2, 4 portes
coulissantes de 10 x 8.5 m.

Hangar pour aéronefs de passage
Hangar space for visiting aircraft5

Aerotec 05 61 16 73 73 - FAX 05 61 30 05 49. Service
station and radio repair-shop agreed. Minor repairs
electricity, hydraulic and mechanical.

Aerotec 05 61 16 73 73 - FAX 05 61 30 05 49. Station
service et labo radio agréés. Petites réparations
électricité, hydraulique et mécanique.

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

If a service part of handling operations nomenclature
is needed, request for an approved handling operator
becomes mandatory.
Oxygen and related services: O/R Uni Air Entreprise
(oxygen and nitrogen).

Dans le cas d'un recours à un service entrant dans la
nomenclature des opérations d'assistance, il y a
obligation de recourir à un assistant ayant l'agrément
requis.
Oxygène et services connexes : O/R Uni Air Entreprise
(oxygène et azote).

Observations / Remarks7

Services aux passagers Passenger facilitiesAD 2 LFBO.5
A hotel at and near the airport.Un hôtel sur et à proximité de l'aéroport.Hôtels1
At the airport (restaurants and snack bars).Sur l'aéroport (restaurants et snacks).Restaurants2
Town shuttle, taxis.Navettes ville, taxis.Moyens de transport / Transportation facilities3
SSIAP agents. Fisrt aid room at AD.
Hospital 1.5 km away.

Agents SSIAP. Poste de premier secours sur l'AD.
Hôpital à 1.5 km.Services médicaux / Medical facilities4

Mailbox: at arrival floor hall B and at departure hall C,
boarding room hall D
Cash dispenser and bank services available.

Boîte aux lettres: niveau arrivées hall B et niveau
départs hall C, salle d'embarquement hall D
Distributeurs de billets et services bancaires.

Services bancaires et postaux
Bank and Post Office5

Office de tourisme / Tourist office6
Observations / Remarks7

Services de sauvetage et de lutte contre l'incendie Rescue and fire fighting servicesAD 2 LFBO.6
9Niveau RFFS de l'AD

AD level for fire fighting1

Aeronautical rescue equipment :
1 VIM 110 (foam intervention vehicle) equipped with
12000L of water, 250 kg of powder.
1 VIM 110 equipped with 10700 L of water, 250 kg of
powder.
1 VIM 90 equipped with 9150 L of water, 250 kg of
powder.

Moyens de secours aéronautiques :
1 VIM 110 (Véhicule Intervention Mousse) muni de
12000 L d'eau, 250 kg de poudre.
1 VIM 110 muni de 10700 L d'eau, 250 kg de poudre.
1 VIM 90 muni de 9150 L d'eau, 250 kg de poudre.

Moyens de sauvetage / Rescue equipment2

AD operator procedureProcédure gestionnaire ADMoyens d'enlèvement des aéronefs accidentés
Capability for removal of disabled aircraft3

Modulation to level 7 according to SKED (see NOTAM).
Level 9 request possible with PPR PN 7 days to
+33.(0)5.61.42.45.05

Modulation au niveau 7 suivant horaire (voir NOTAM).
Demande de niveau 9 possible avec PPR PN 7 jours
au +33.(0)5.61.42.45.05

Observations / Remarks4
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Aires de trafic,TWY et emplacements de vérification Aprons,TWY and check locationsAD 2 LFBO.8
Bituminous concrete or concrete.Béton bitumineux ou béton.Revêtement de l'aire de trafic / Apron surface1
Not availableNon disponibleRésistance de l'aire de trafic / Apron strength

TWY M2, M4, M8, M10, M11, N1, N2, N4, N6, N8, P10, P20, P40, P50, P55, P60, P65, P70, P90, P100, P101,
S2, S3, S4, S6, S8, S10, S11,T40, T50, T55, T60, T100, T101,W20, W30, W35, W40, W50, W60, W80, W90,
W100 : 25 m.
TWY T21, T22, T41, T51, T61, T65, T71, T81 : 23 m.
TWY T10, T11, T12 : 22.5 m.
TWY T20, T42, T43, T44 : 18 m.
TWY T70 : 10.5 m.

Largeur TWY / TWY width

2

All TWY in bituminous concrete, except TWY M8, S2,
S4, W60, W80, W90 and W100 in concrete.

Toutes les voies de circulation en béton bitumineux,
sauf les voies M8, S2, S4, W60, W80, W90 et W100
en béton.

Revêtement des TWY / TWY surface

M4 : 54 F/C/W/T
N8 : 60 F/B/W/T
S4, S2 : 63 R/C/W/T
N6 : 54/F/B/W/T
N4, T40, T41 : 61/F/A/W/T
M8 : 60 F/C/W/U
P10 : 51 F/C/W/T
P40, N2, P20, P50, P55, P60, P65, P70, T50, T51 : 61 F/B/W/T
T55, T60, T65 : 60 F/C/W/T
S3, M2 : 63F/C/W/T
S6 : 64 F/C/W/T
S8, S10 : 69 F/B/W/T
W30, W35, W40, W50, S11, M11, P100, P101, T100, T101 : 53 F/C/W/U
W20 : 53 F/C/W/T
W60, W80, W90, W100 : 61 R/B/W/T

Résistance des TWY / TWY strength

Passengers' and freight areas.
Nose wheel on TWY T50 (43°37'44.10''N -
001°22'18.25''E).

Aire passagers et aire de fret.
Roulette de nez sur TWY T50 (43°37'44.10''N -
001°22'18.25''E).

Emplacement des ACL / ACL location
3

Passengers' and freight areas mean ALT : 488 ft.
Nose wheel ALT on TWY T50 : 487 ft.

ALT moyenne aire passagers / aire de fret : 488 ft.
ALT roulette de nez sur TWY T50 : 487 ft.

Altitude des ACL / ACL elevation

Points de vérification VOR / VOR checkpoints4
E10 43°37'45.04"N 001°22'31.36"E
E20 43°37'43.96"N 001°22'29.69"E
E30 43°37'43.61"N 001°22'27.32"E
E40 43°37'45.04"N 001°22'26.52"E
E42 43°37'45.52"N 001°22'25.01"E
E50 43°37'47.60"N 001°22'23.83"E
E52 43°37'48.15"N 001°22'21.89"E
E60 43°37'49.59"N 001°22'20.39"E
E62 43°37'50.87"N 001°22'19.67"E
F10 43°37'43.51"N 001°22'33.87"E
F20 43°37'42.28"N 001°22'35.15"E
F30 43°37'41.05"N 001°22'36.43"E
F40 43°37'39.81"N 001°22'37.71"E
F50 43°37'38.58"N 001°22'38.99"E
F60 43°37'37.82"N 001°22'38.30"E
G10 43°37'12.83"N 001°22'52.97"E
G12 43°37'11.04"N 001°22'54.25"E
K11 43°37'39.60"N 001°22'31.36"E
K12 43°37'40.34"N 001°22'29.97"E
K22 43°37'39.23"N 001°22'31.41"E
K32 43°37'38.15"N 001°22'32.66"E
U10 43°37'53.17"N 001°22'17.80"E
U11 43°37'53.17"N 001°22'17.79"E
U12 43°37'52.77"N 001°22'16.22"E
U20 43°37'52.89"N 001°22'14.06"E
U21 43°37'52.90"N 001°22'14.60"E
U22 43°37'53.12"N 001°22'12.91"E
U30 43°37'54.02"N 001°22'11.29"E
U31 43°37'53.92"N 001°22'12.00"E
U32 43°37'54.80"N 001°22'10.34"E
U40 43°37'56.20"N 001°22'09.65"E
U41 43°37'56.00"N 001°22'09.77"E
U42 43°37'57.39"N 001°22'09.42"E
V10 43°37'58.55"N 001°22'11.23"E
V12 43°37'59.72"N 001°22'12.77"E

A10 43°37'18.83"N 001°22'40.68"E
A12 43°37'19.66"N 001°22'42.18"E
A13 43°37'20.48"N 001°22'43.68"E
A14 43°37'21.30"N 001°22'44.92"E
A15 43°37'21.94"N 001°22'46.08"E
A16 43°37'22.01"N 001°22'45.84"E
A20 43°37'22.37"N 001°22'36.99"E
A22 43°37'23.20"N 001°22'38.49"E
A23 43°37'24.02"N 001°22'39.99"E
A24 43°37'24.67"N 001°22'41.41"E
A25 43°37'25.30"N 001°22'42.57"E
B10 43°37'25.99"N 001°22'33.23"E
B11 43°37'25.98"N 001°22'35.87"E
B12 43°37'26.88"N 001°22'34.86"E
B13 43°37'27.78"N 001°22'36.50"E
B14 43°37'28.67"N 001°22'38.13"E
B20 43°37'21.28"N 001°22'38.13"E
B21 43°37'26.12"N 001°22'33.51"E
B22 43°37'22.11"N 001°22'39.63"E
B24 43°37'23.75"N 001°22'42.37"E
B25 43°37'24.39"N 001°22'43.53"E
B31 43°37'27.32"N 001°22'35.69"E
B41 43°37'28.51"N 001°22'37.86"E
C1 43°37'16.83"N 001°22'48.53"E
C2 43°37'17.75"N 001°22'47.56"E
C3 43°37'18.68"N 001°22'46.59"E
C4 43°37'19.61"N 001°22'45.62"E
D10 43°37'27.17"N 001°22'31.75"E
D12 43°37'28.33"N 001°22'33.91"E
D20 43°37'31.36"N 001°22'27.63"E
D21 43°37'30.77"N 001°22'28.25"E
D22 43°37'32.55"N 001°22'29.12"E
D23 43°37'31.49"N 001°22'30.24"E
D31 43°37'32.43"N 001°22'29.05"E
D41 43°37'31.46"N 001°22'28.94"E
D51 43°37'29.74"N 001°22'30.73"E

Points de vérification INS / INS checkpoints5

Observations / Remarks6
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBO.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 489ft
43°38'14.51"N 001°21'27.45"E

------
GUND NIL

60 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3025 x 45143  (142)14L

THR : 497ft
43°36'56.29"N 001°22'48.85"E

------
GUND NIL

60 F/A/W/T
béton bitumineux / bituminous

concrete
3025 x 45323  (322)32R

THR : 488ft
43°38'38.81"N 001°20'45.36"E

------
GUND NIL

85 F/B/W/U
béton bitumineux / bituminous

concrete
3503 x 45143  (142)14R

THR : 497ft
43°37'08.27"N 001°22'19.62"E

------
GUND NIL

85 F/B/W/U
béton bitumineux / bituminous

concrete
3503 x 45323  (322)32L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL100NILNIL14L
NILNILNIL100NILNIL32R
NILNILNIL60NILNIL14R
NILNILNIL90NILNIL32L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBO.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

302530253125302514L
302530253125302532R

230024002300TWY N2
350335033563350314R

301130713011TWY M10
233323932333TWY M8
301830783018TWY S10
169417541694TWY S6
234124012341TWY S8

350335033593350332L
280528952805TWY M4
252526152525TWY S4

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBO.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

75 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 900 m - LIH14L
75 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G32R

LIH (LED)W / W-R / R15m3500900m68 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 870 m - LIH14R
LIH (LED)W / W-R / R15m350068 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G32L

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIHW60m300014L
(2)RLIHW60m300032R
(3)RLIH (LED)W60m350014R
(4)RLIH (LED)W60m350032L

(1)  Balisage de piste : présence de feux LED au seuil et à l'extrémité
Runway lighting : presence of LED lights at THR and end
(2)  Balisage de piste : présence de feux LED au seuil et à l'extrémité
Runway lighting : presence of LED lights at THR and end
(3)  Balisage de piste : présence de feux LED au seuil, à la TDZ et à l'extrémité
Runway lighting : presence of LED lights at THR, TDZ and end
(4)  Balisage de piste : présence de feux LED au seuil et à l'extrémité
Runway lighting : presence of LED lights at THR and end
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBO.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer

TWY M2, M11, N2, P20, P40, P50, P55, P60, P65, P70, P90, P100, P101, S11, S60, S90, T40, T41, T50, T51,
T55, T60, T65, T100, W60, W80, W90, W100.Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

TWY W20, W30,W35, W40, W50, W60, W80, W90, W100, S2, S3, S4, S6, S8, S10, S11, M2, M4, M8, M10,
M11, N1, N2, N4, N6, N8, P10, P20, P40, P50, P55, P60, P65, P70, P90, P100, P101, T10, T40, T50, T55,
T60, T65, T100, T101.

Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

1 ENEDIS power-unit and 2 ENEDIS emergency power-
units and electricity generator in compliance with
precision approach.

1 alimentation ENEDIS et 2 alimentations secours
ENEDIS et groupe électrogène conformes aux
approches de précision.

Alimentation de secours / Secondary power unit
4

1 sTemps de commutation / Switch-over time
Reflective marking edges towards parking CEV and
DSNA. Centre line lighting P90 to T100 coded orange
and green.

Balisage latéral rétroréfléchissant vers parkings CEV
et DSNA. Balisage axial de P90 vers T100 codé orange
et vert.

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBO.16
FATO :
Funnels surfaces slope : 4.5%
Dimensions : 15 x 15 m
Surface : flexible surface (strength 10 t.)
Day lighting : yes
Night lighting : no
MAG orientation : 142° / 322°
TLOF :
Position : 43°36'55.89"N - 001°23'11.1"E
Altitude : 492 ft
Dimensions : 11.4 x 11.4 m
Surface : flexible surface (strength 10 t.)
Day lighting : yes
Night lighting : no
Operating conditions : see VAC HELISTATIONS.

FATO :
Pentes de surfaces de protection dans les trouées :
4.5%
Dimensions : 15 x 15 m
Revêtement : chaussée souple (résistance 10 t.)
Balisage diurne : oui
Balisage nocturne : non
Orientation MAG : 142° / 322°
TLOF :
Position : 43°36'55.89"N - 001°23'11.1"E
Altitude : 492 ft
Dimensions : 11.4 x 11.4 m
Revêtement : chaussée souple (résistance 10 t.)
Balisage diurne : oui
Balisage nocturne : non
Conditions d'utilisation : voir VAC HELISTATIONS.

Description

1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBO.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR BLAGNAC

H24
à l'exclusion de la LF-R 23 TOULOUSE
FRANCAZAL et de la LF-R 112 FONSORBES
lorqu'elles sont actives.
except for LF-R 23 TOULOUSE FRANCAZAL
and LF-R 112 FONSORBES when they are
active.

APP

BLAGNAC Approche (FR)
BLAGNAC Approach (EN)

TWR

BLAGNAC Tour (FR)
BLAGNAC Tower (EN)

2000ft AMSL
------------

SFC
D

43°50'10"N , 001°18'06"E - 43°47'00"N ,
001°21'00"E - 43°42'13"N , 001°32'25"E -
43°38'06"N , 001°28'40"E - 43°36'05"N ,
001°27'24"E - 43°33'29"N , 001°29'38"E -
43°32'43"N , 001°30'55"E - 43°29'59"N ,
001°37'56"E - 43°25'41"N , 001°24'28"E -
43°26'58"N , 001°20'30"E - 43°30'16"N ,
001°10'20"E - 43°46'57"N , 001°04'04"E -
43°50'10"N , 001°18'06"E
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBO.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

012º/18,6 NM THR
14R30NM43°56'47.0"N 001°26'29.0"EH24368 kHzTLBNDB

121°/15,8 NM THR
32L30NM898 ft43°28'52.0"N 001°40'47.6"EH24415 kHzTOENDB

142°/8.4 NM THR 32L30NM844 ft43°30'26.2"N 001°29'12.4"EH24423 kHzTSNDB
250º/16 NM THR 32L30NM813 ft43°31'50.2"N 001°01'31.0"EH24406 kHzTWNDB

120NM(195°..255°)
70NM FL500574 ft43°40'51.0"N 001°18'35.3"EH24117.7 MHz

CH 124XTOUVOR-DME

322°/593 m THR 14R487 ft43°38'54.1"N 001°20'29.4"EHX109.3 MHzTBNLOC 32L (I.E.1)

350°/323 m THR 32L15.2 m/50 ft
( 3 °)495 ft43°37'18.6"N 001°22'17.3"EHX332 MHzGP 32L

350°/323 m THR 32L25NM FL250535 ft43°37'18.6"N 001°22'17.3"EHXCH 30XDME 32L
142°/590 m THR 32L497 ft43°36'53.0"N 001°22'35.5"EHX110.7 MHzTBSLOC 14R (III.E.4)

121°/348 m THR 14R17.1 m/56 ft
( 3 °)485 ft43°38'32.8"N 001°20'58.5"EHX330.2 MHzGP 14R

121°/347 m THR 14R25NM FL250540 ft43°38'32.8"N 001°20'58.5"EHXCH 44XDME 14R
322°/294 m THR 14L486 ft43°38'22.1"N 001°21'19.5"EH24108.35 MHzTDLOC 32R (I.E.1)

297°/314 m THR 32R15.2 m/50 ft
( 3 °)498 ft43°37'01.1"N 001°22'36.5"EH24333.95 MHzGP 32R

297°/314 m THR 32R25NM554 ft43°37'01.1"N 001°22'36.5"EH24CH 20YDME 32R
142°/244 m THR 32R494 ft43°36'50.0"N 001°22'55.4"EH24108.9 MHzTGLOC 14L (I.E.1)

170°/320 m THR 14L15.2 m/50 ft
( 3 °)489 ft43°38'04.3"N 001°21'29.7"EH24329.3 MHzGP 14L

170°/320 m THR 14L25NM FL250528 ft43°38'04.3"N 001°21'29.7"EH24CH 26XDME 14L
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBO.20
GENERAL20.1GENERALITES20.1

Half-turn prohibited on AD (taxiways and runways) for all turbofan aircraft
with wingspan more than 24 m and all turboprop aircraft with wingspan

Demi-tours interdits sur la plateforme (taxiways et pistes) à tous les
appareils turboréacteurs d'envergure supérieure à 24 m et tous les appareils

more than 36 m, half-turn under responsibility of the pilot in command if
no marking.

à hélices d'envergure supérieure à 36 m, les demi-tours se font sous la
reponsabilité du CDB en l'absence de marquages.

USE OF TWY P10120.2UTILISATION TWY P10120.2

Because of clearstrip limited to 84 m :Cause dégagement réduit à 84 m :

- taxiing under CDT's responsibility for aircraft with a wingspan between
52 m and 65 m,

- roulage sous responsabilité du CDB pour les aéronefs d'envergure
comprise entre 52 m et 65 m,

- -cheminement interdit pour les aéronefs d'envergure supérieure ou égale
à 65 m (sauf activité constructeur).

taxiing forbiden for aircraft with a wingspan equal to or greater than 65
m (except manufacturer activity).

PUSH AND HOLD PROCEDURE20.3PROCEDURE PUSH AND HOLD20.3

Procedure authorising a company to use a remote parking area while
waiting for the departure slot (CTOT).The company contacts the Operator

Procédure autorisant une compagnie à utiliser une aire de stationnement
éloignée en attente du créneau départ (CTOT). La compagnie sollicite

at superviseur-APOC@toulouse.aeroport.fr before the first operation, with
a 72 HR prior notice to obtain the procedure.

l’Exploitant à l’adresse superviseur-APOC@toulouse.aeroport.fr en amont
de la première opération avec un délai de 72 HR afin d’obtenir la procédure.

The PUSH AND HOLD is possible after systematic agreement from the
Operator and under the following conditions :

Le PUSH AND HOLD est réalisable après accord systématique de
l’Exploitant et sous les conditions suivantes :

- not applicable in night conditions (SS+30 to SR-30), except with the
assistance of a marshaller, due to the absence of a stop bar equipped with
lighting.
- not applicable in LVP conditions (RVR < 550 m and/or cloud base ceiling
< 200 ft).
- not applicable in the event of situations requiring the availability of parking
lots (roadworks, saturation, etc.).

- n’est pas applicable en condition de nuit (SS+30 à SR-30), sauf avec
l’assistance d’un placeur en raison de l’absence de barre d’arrêt équipée
d’un balisage lumineux.
- n’est pas applicable en conditions LVP (RVR < 550 m et/ou plafond de
la base des nuages < 200 ft).
- N’est pas applicable en cas de situation nécessitant la disponibilité des
parkings (travaux, saturation, etc.).

The aircraft positions allocated for PUSH AND HOLD are A20 / B20, A22
/ B22 or ROMEO. The operator may also allocate other aircraft positions

Les postes avion attribués pour la réalisation du PUSH AND HOLD sont
A20 / B20, A22 / B22 ou ROMEO. L’Exploitant peut également attribuer

depending on availability. Parking is self-guided in the absence of an
assistance service

d’autres postes avions en fonction des disponibilités. Le stationnement se
fait en autoguidage en l’absence d’une prestation d’assistance pour le
placement.

All final taxiing and parking authorizations under the PUSH AND HOLD
procedure will be requested by the crew from the controller on the
BLAGNAC DELIVERY frequency.

Toute autorisation définitive de roulage et de stationnement dans le cadre
de la procédure PUSH AND HOLD sera demandée par l’équipage au
contrôleur sur la fréquence BLAGNAC PREVOL.

LVP PROCEDURES20.4PROCEDURES LVP20.4

LVP operation and stop bars20.4.1Mise en configuration LVP et barres d’arrêt20.4.1

RVR lower than or equal to 550 m or ceiling lower than or equal to 200 ft.RVR inférieure ou égale à 550 m ou plafond inférieur ou égal à 200 ft.
RWY 14R must be vacated at its extremity via TWY M2.Le dégagement de la piste 14R s’effectue à l’extrémité de la piste par la

voie M2.
TWY M4 can only be used on specific control clearances.La voie de circulation M4 ne doit être utilisée que sur consignes contrôle

spécifiques.

LVP routes : see GMC 03.20.4.2Cheminements LVP : voir GMC 03.20.4.2

SPECIFIC INFORMATION FOR CODE F AIRCRAFT MOVEMENTS
(WINGSPAN > 65 M)

20.5INFORMATIONS SPECIFIQUES POUR LA CIRCULATION D'APPAREILS
DE CODE F (ENVERGURE > 65 M) .

20.5

- Aircraft concerned : AN124, B747-800, B777-300, A380- Appareils concernés : AN124, B747-800, B777-300, A380
- Ground movements :- Cheminements :
The TWYs authorized for code F aircraft are specified on the GMC 04
chart.

Les voies de circulation autorisées aux codes F sont spécifiées sur la carte
GMC 04.

Taxiway P101 is authorized for A380-type aircraft only for the activity of
the manufacturer AIRBUS.

La voie de circulation P101 est autorisée aux appareils de type A380
uniquement pour l’activité du constructeur AIRBUS.

- Ground movements under LVP :- Cheminements en condition LVP :
ARRIVALS : Landings in LVP conditions are authorized and the ground
movement will be specified by the controller.

ARRIVEES : les atterrissages en conditions LVP sont autorisés et les
cheminements seront spécifiées par le contrôleur.

DEPARTURES : Departures in LVP conditions are not authorized due to
the impossibility of using taxiway P101 (except for manufacturer's activity).

DEPARTS : les départs en conditions LVP ne sont pas autorisés en raison
de l’impossibilité de circuler sur la voie de circulation P101 (sauf activité
constructeur).

- Parking :- Stationnement :
parking stand off D51. Any other parking must be coordinated with the AD
Operator.

poste de stationnement au large D51. Tout autre stationnement doit être
coordonné avec l’Exploitant.

DECLARED DISTANCES20.6DISTANCES DECLAREES20.6
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AD 2 LFBO.21   Procédures antibruit Noise abatement procedures
NOISE ABATMENT PROCEDURES (AND OTHER ENVIRONMENTAL
PROVISIONS)

21PROCEDURES ANTIBRUIT (ET AUTRES DISPOSITIONS
ENVIRONNEMENTALES)

21

• French ministerial order of December 14, 1993 regarding gradual
withdrawal from operation of subsonic jet aircrafts not complying with the

• Arrêté du 14 décembre 1993 relatif au retrait progressif d’exploitation des
avions à réaction subsoniques non conformes aux normes chapitre 3 de

standards of chapter 3 of annex 16, volume 1, second edition (1988) of
the international civil aviation organisation.

l’annexe 16, volume 1, deuxième édition (1988), de l’organisation de
l’aviation civile internationale.

• The French ministerial order of March 28th, 2011 (published April 12th,
2011) defines the regulations for noise abatement at TOULOUSE
BLAGNAC airfield.

• Arrêté du 28 mars 2011 (JO du 12 avril 2011) portant restriction
d’exploitation de l’aérodrome de TOULOUSE BLAGNAC.

• French ministerial order of July 28, 2023 (published August 25, 2023)
regarding to the use of aircraft auxiliary power engines during a stopover
at TOULOUSE BLAGNAC airport.

• Arrêté du 28 juillet 2023 (JO du 25 août 2023) relatif à l’utilisation des
moteurs auxiliaires de puissance des aéronefs lors de l’escale sur
l’aérodrome de TOULOUSE BLAGNAC.

Failure to comply with the provisions stated in these orders and described
below may result in the filing of an infringement report and may lead

Le non-respect des dispositions énoncées dans ces arrêtés et reprises ci-
après peut faire l’objet d’un relevé de manquement et conduire l’ACNUSA

ACNUSA (Airport Noise Nuisance Control Authority) to issue a penalty in(Autorité de Contrôle des Nuisances Sonores Aéroportuaires) à prononcer
the form of an administrative fine with maximum amount of 40 000 euros
for a legal entity.

une sanction sous la forme d’une amende administrative d’un montant
maximal de 40 000 euros pour une personne morale.

Restrictions based on acoustic performance21.1Restrictions acoustiques21.1
Definitions21.1.1Définitions21.1.1
Referred as :On désigne par :
- “operators” : aircraft technical operators;- « exploitant » l'exploitant technique d'un aéronef ;
- “the cumulative margin of a turbofan engine” : the sum of the difference
between the certified noise level and the admissible level as defined in the

- « marge cumulée » d’un aéronef équipé de turboréacteurs : la somme
des trois écarts entre le niveau de bruit certifié et la limite admissible définie

International Civil Aviation Organization (December 7th, 1944) Annex 16,dans le chapitre 3 de la deuxième partie du premier volume de l’annexe
Volume I, Part II, Chapter 3 for each of the three measurement points as
defined in this Annex.

16 de la convention relative à l’aviation civile internationale du 7 décembre
1944 pour chacun des trois points de mesure définis dans cette annexe.

All operators with commercial flight arriving or departing from TOULOUSE
BLAGNAC airfield must publish in their operating manuals the classification
and the cumulative margin of their aircraft.

Tous les exploitants effectuant des vols commerciaux au départ ou à
l’arrivée de l’aérodrome de TOULOUSE BLAGNAC, doivent publier, dans
leurs manuels d’exploitation, la classification et la marge cumulée de leurs
aéronefs.

Applicable restrictions21.1.2Restrictions applicables21.1.2
No aircraft fitted with turbofan engines not complying with chapter 3, 4 or
14 standards, with MTOW equal or higher than 34 000 kg or with max

Aucun aéronef équipé de turboréacteurs, non certifié chapitre 3, chapitre
4 ou chapitre 14, dont la masse maximale au décollage est égale ou

certified passenger configuration higher than 19 may be operated on the
airport.

supérieure à 34 000 kg ou dont l’aménagement intérieur maximal certifié
pour le type donné de l’avion comporte plus de 19 sièges passagers, ne
peut être exploité sur l’aérodrome.

No aircraft fitted with turbofan engines which do not comply with the
standards set out in chapters 3, 4 or 14 is authorized :
- to land between 2200 and 0600, local time ;
- to leave its stand between 2200 and 0600, local time, in order to take off.

Aucun aéronef équipé de turboréacteurs non conformes aux normes
énoncées au chapitre 3, au chapitre 4 ou au chapitre 14 ne peut :
- atterrir entre 2200 et 0600, heures locales ;
- quitter, en vue d'un décollage, le point de stationnement entre 2200 et
0600, heures locales.

Under the same restrictions, no aircraft fitted with turbofan engines which
complies with the standards of chapter 3 with a cumulative margin of less
than 10 EPNdB is authorized :
- to land between 2200 and 0000, local time ;
- to leave its stand between 2200 and 0000, local time, in order to take off.

Sous les mêmes réserves, aucun aéronef équipé de turboréacteurs dont
la certification acoustique répond aux normes du chapitre 3 avec une marge
cumulée inférieure à 10 EPNdB ne peut :
- atterrir entre 2200 et 0000, heures locales ;
- quitter, en vue d'un décollage, le point de stationnement entre 2200 et
0000, heures locales.

Under the same restrictions, no aircraft fitted with turbofan engines which
complies with the standards of chapter 3 with a cumulative margin of less
than 13 EPNdB is authorized :
- to land between 0000 and 0600, local time ;
- to leave its stand between 0000 and 0600, local time, in order to take off.

Sous les mêmes réserves, aucun aéronef équipé de turboréacteurs dont
la certification acoustique répond aux normes du chapitre 3 avec une marge
cumulée inférieure à 13 EPNdB ne peut :
- atterrir entre 0000 et 0600, heures locales ;
- quitter, en vue d'un décollage, le point de stationnement entre 0000 et
0600 locales.

Exemptions/waivers21.1.3Exemptions/dérogations21.1.3
The provisions specified in paragraph 21.1.2 do not prevent the following
aircraft from landing and/or taking off under special circumstances :
- aircraft performing ambulance or humanitarian flights ;
- aircraft in emergency situation due to flight safety reasons ;
- aircraft mentioned in article L6100-2 of the French Transport Code ;
- aircraft operating government missions.

Les dispositions du 21.1.2 ne font pas obstacle à l’atterrissage ou au
décollage, à titre exceptionnel, des aéronefs suivants :
- aéronefs effectuant des missions de caractère sanitaire ou humanitaire ;
- aéronefs en situation d’urgence tenant à des raisons de sécurité de vol ;
- aéronefs mentionnés à l’article L6100-2 du code des Transports ;
- aéronefs effectuant des vols gouvernementaux.

Pilots in command may waive the regulations only if they deem it necessary
for safety reasons.

Le commandant de bord ne peut déroger à ces règles que s’il le juge
nécessaire pour des raisons de sécurité.

Waivers to the regulations specified in paragraph 21.1.2 may be
exceptionally granted by the minister in charge of civil aviation.

Des dérogations aux dispositions du 21.1.2 peuvent être accordées à titre
exceptionnel par le ministre chargé de l’aviation civile.

Operational procedures on departure and on arrival21.2Procédures opérationnelles au départ et à l’arrivée21.2
Applicable procedures21.2.1Procédures applicables21.2.1
Aircraft operating IFR must comply with noise abatement procedures
published in the AIP.

Les aéronefs évoluant suivant les règles de vol aux instruments doivent
respecter les procédures particulières élaborées en vue de limiter les
nuisances sonores et portées à la connaissance des usagers par la voie
de l’information aéronautique.

Aircrew shall observe the engine operation instructions included in operating
manuals to reduce noise nuisances during landings and take-offs. These
instructions shall comply with the ICAO PANS-OPS provisions, volume 1.

Les équipages doivent respecter les consignes de conduite machine des
manuels d’exploitation visant à réduire au minimum l’impact sonore des
atterrissages et des décollages. Ces consignes doivent être conformes
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aux prescriptions OACI PANS-OPS, volume 1.
Aircraft operating VFR must comply with noise abatement procedures
published in the AIP.

Les aéronefs évoluant suivant les règles de vol à vue doivent respecter
les consignes particulières élaborées en vue de limiter les nuisances
sonores et portées à la connaissance des usagers par la voie de
l’information aéronautique.

Flying over the hospital of PURPAN is prohibited at any time.Le survol de l’hôpital PURPAN est interdit en permanence.
Departing procedures21.2.1.1Procédures au départ21.2.1.1
Flights must be subject to a noise abatement procedure on departure.Les vols doivent faire l’objet d’une procédure antibruit de montée au départ.
Turbofan engines on RWY 32R and 32L : ICAO NADP1 noise abatement
departures.

Pour les turboréacteurs en pistes 32R et 32L : départ OACI moindre bruit
NADP1.

Except in specific situation or unless otherwise instructed by the air traffic
control service, all instrument take-offs must comply with the initial
clearance issued by the air traffic control service (AD 2 LFBO SID).

Sauf situation particulière, ou consigne contraire du service du contrôle,
tous les décollages aux instruments doivent s’effectuer en conformité avec
la clairance initiale délivrée par le service du contrôle de la circulation
aérienne (AD 2 LFBO SID).

For turbofan engines, unless otherwise cleared by the air traffic control
service or in an emergency :
- overflight of the first turn point of the SID is mandatory ;
- additionally, for runway 14, compliance with any specified minimum
altitudes before the first turn point of the SID is mandatory.

Pour les turboréacteurs, et sauf clairance contraire du contrôle aérien ou
situation d’urgence :
- survol du premier point de virage du SID est obligatoire ;
- de plus, en piste 14, le respect des éventuelles altitudes planchers avant
le premier virage du SID est obligatoire.

Except in specific situation or unless otherwise instructed by ATC, take-
offs by turbofan engines weighing more than 7 tons are forbidden :
- on RWY 14L from N6
- on RWY 32R from N4
- on RWY 32L from M4.

Sauf situation particulière ou consigne contraire du service du contrôle,
les décollages des turboréacteurs de plus de 7 tonnes ne sont pas
autorisés :
- en piste 14L depuis N6
- en piste 32R depuis N4
- en piste 32L depuis M4.

Arriving procedures21.2.1.2Procédures à l’arrivée21.2.1.2
It is recommended to avoid, as far as possible, increases in power or thrust
on final approach.

Il est recommandé d’éviter, dans toute la mesure du possible, des
augmentations de puissance ou de poussée en cours d’approche finale.

Visual approaches are prohibited, except :
- when required for flight safety ;
- when suggested by ATC, in order to optimize the traffic flow management.
In this case, flying over the urban area of Toulouse must be avoided and
the runway centreline must be intercepted at 3000 ft AMSL minimum.

Les approches à vue sont interdites, sauf :
- dans des conditions de vol où la sécurité des vols le justifie ;
- sur proposition du contrôle, pour optimiser la gestion du trafic. Dans ce
cas, le survol de l’agglomération toulousaine doit être évité et l’interception
de l’axe de piste se fait au minimum à 3000 ft AMSL.

For a missed APCH during visual approach :
- Climb straight ahead of runway centreline up to 4000 ft QNH ;
- Wait for the ATC instructions ;
- If radio failure, join the missed APCH of instruments approach initially
authorized.

En cas d’API lors d’une approche à vue :
- monter vers 4000 ft QNH dans l’axe de piste ;
- attendre les instructions du contrôle ;
- en cas de panne radio, rejoindre l’API de l’approche aux instruments
initialement autorisée.

In order to reduce the noise pollution caused by aircraft, and except for
safety reasons, instrument approaches must be carried out in compliance
with the following instructions :
- Final approaches must be flown at an angle equal to the glide path angle
defined by the ILS ;
- The glide path must be intercepted at 3000 ft AMSL minimum ;
- The optimum slope recommended on initial approach is 5.2%.

Pour diminuer les nuisances sonores générées par les aéronefs, les
approches aux instruments doivent être effectuées, sauf impératif de
sécurité, en respectant les consignes suivantes :
- les approches finales doivent s’effectuer selon un angle égal à l’angle de
la trajectoire de descente définie par les ILS ;
- l’interception du glide doit s’effectuer à 3000 ft AMSL minimum ;
- la pente optimale recommandée en approche initiale est de 5,2%.

Exemptions/waivers21.2.2Exemptions/dérogations21.2.2
The provisions specified in paragraph 21.2.1 do not prevent the following
aircraft from landing and/or taking off under special circumstances :
- aircraft performing ambulance or humanitarian flights ;
- aircraft in emergency situation due to flight safety reasons ;
- aircraft mentioned in article L6100-2 of the French Transport Code ;
- aircraft operating government missions.

Les dispositions du 21.2.1 ne font pas obstacle à l’atterrissage ou au
décollage, à titre exceptionnel, des aéronefs suivants :
- aéronefs effectuant des missions de caractère sanitaire ou humanitaire 
;
- aéronefs en situation d’urgence tenant à des raisons de sécurité de vol 
;
- aéronefs mentionnés à l’article L6100-2 du code des Transports ;
- aéronefs effectuant des vols gouvernementaux.

Pilots in command may waive the regulations only if they deem it necessary
for safety reasons.

Le commandant de bord ne peut déroger à ces règles que s’il le juge
nécessaire pour des raisons de sécurité.

Waivers to the regulations specified in paragraph 21.2.1.2 concerning the
prohibition of visual approaches may be exceptionally granted by the
minister in charge of civil aviation.

Des dérogations aux dispositions du 21.2.1.2 concernant l’interdiction des
approches à vue peuvent être accordées à titre exceptionnel par le ministre
chargé de l’aviation civile.

APU restrictions21.3Restrictions APU21.3
Definitions21.3.1Définitions21.3.1
« Alternative means »: fixe or mobile devices supplying electricity and air
conditioning to an aircraft while parked on apron.

« Moyens de substitution » : dispositifs fixes ou mobiles sur la plate-forme
permettant d’alimenter l’aéronef en courant électrique et en climatisation-
chauffage durant le stationnement.

“Planned departure from the parking stand” : EOBT (Estimated Off Block
Time), defined as the off-block departure time in the flight plan, and regularly
updated according to the operational situation.

« Heure programmée de départ du point de stationnement » : EOBT
(Estimated Off Block Time), définie comme l’heure de départ bloc figurant
dans le plan de vol, et régulièrement mise à jour en fonction de la situation
opérationnelle.

Use of alternative devices21.3.2Utilisation des moyens de substitution21.3.2
Except in case of system failure or technical incompatibility, the use of
alternative devices provided to the operator, is mandatory.

L’utilisation des moyens de substitution mis à disposition de l’exploitant
de l’aéronef est obligatoire sauf en cas de défaillance de ces moyens de
substitution ou de leur incompatibilité technique avec l’aéronef.

Departing flights21.3.3Aéronefs au départ21.3.3
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Runway 32 in service :En piste 32 :
- take-offs should only be performed on RWY 32R or RWY 32L from THR;- Les décollages s’effectuent en RWY 32R ou RWY 32L depuis le seuil ;
- landings shall only be performed RWY 32L.- Les atterrissages s’effectuent uniquement en RWY 32L.
ATC shall usually take the following environmental constraints into account
when choosing the runway in use:

Les contraintes environnementales que l'ATC prend en compte dans le
choix de la piste en service notamment sont :

- the wind gradient at altitude,- le gradient de vent en altitude,
- the cross-wind component,- la composante de vent traversier,
- the tail-wind component of 5 kt, including gusts of wind,- la composante de vent arrière inférieure à 5 kt y compris les rafales,
- the weather conditions.- les conditions météorologiques.
With a cross-wind component above 15 kt, there mey be high turbulence
on short final 32L that could result in missed approaches; in this case the
traffic may be carried on RWY 32R.

Enfin, avec une composante de vent traversier, l'occurrence occasionnelle
de fortes turbulences en finale 32L peut augmenter les risques d'approches
interrompues et peut conduire l'ATC au report de tous les mouvements
sur la piste 32R.

The choice of the active RWY also considers several other factors like ILS
CAT III radio-electric constraints, availability of radionavigation aids,
operational constraints, RWY conditions... The choice of the active RWY
is determined by the ATC considering all the factors above.

Le choix de la piste en service y prend également compte de façon d'autres
facteurs comme les servitudes de l'ILS CAT III, la disponibilité des aides
de radionavigation, des contraintes opérationnelles, l'état de la piste. Ce
choix est effectué par l'ATC après l'étude de l'ensemble de ces données.

However, in light wind configuration (established wind with axial component
below 5 kt), RWY 14 will be set as the preferred RWY between 2200 and
0600 local time. Weather conditions permitting, RWY 32 will be re-
established shortly before 0600 local time.

Cependant, en configuration vent faible (vent établi de composante axiale
inférieure à 5 kt), la piste 14 sera définie comme piste préférentielle entre
2200 et 0600 heures locales. Si les conditions météorologiques le
permettent, la piste 32 sera rétablie avant 0600 heure locale.

Training flights21.4.1.4Vols d’entraînement21.4.1.4
Training flights mean all flights practicing repetitive instrument approach
procedures and/or successive aerodrome circuit patterns.
This type of flight is not authorized outside specific local circuits.
The use of these circuits is subject to the prior signature of a memorandum
of understanding with the SNA Sud, whose request must be made with
one month's notice.
Training flights are authorized (after signature of the memorandum of
understanding) from Monday to Saturday between 0600 and 2000 local
time.
Waivers may be granted for aircraft manufacture reasons only :
- from Monday to Saturday between 2000 and 2200 local time ;
- on Sundays and public holidays between 0900 and 1800 local time.

Est considéré comme entraînement toute utilisation répétitive de procédures
d’approche aux instruments et/ou tours de piste successifs.
Ce type de vol n’est pas autorisé hors des circuits spécifiques locaux.
L’utilisation de ces circuits est par ailleurs subordonnée à la signature
préalable d’un protocole d’accord avec le SNA Sud dont la demande doit
être exprimée avec un préavis d’un mois.
Les vols d’entraînement sont autorisés (après signature du protocole
d’accord), du lundi au samedi de 0600 à 2000 heures locales.
Seules des dérogations peuvent être accordées pour des impératifs liés
à la construction aéronautique :
- du lundi au samedi de 2000 à 2200 heures locales ;
- les dimanches et jours fériés de 0900 à 1800 heures locales.

Four-engine aircraft taxiing21.4.1.5Circulation des quadriréacteurs21.4.1.5
Four-engine ACFT shall idle or switch their outer engines off to move along
taxiways or service roads.

La circulation des quadrimoteurs sur les voies de circulation et voies de
dessertes doit se faire moteurs extérieurs au ralenti ou éteints.

Exemptions/waivers21.4.2Exemptions/dérogations21.4.2
The provisions specified in paragraph 21.4.1 do not prevent the following
aircraft from landing and/or taking off under special circumstances :
- aircraft performing ambulance or humanitarian flights ;
- aircraft in emergency situation due to flight safety reasons ;
- aircraft mentioned in article L6100-2 of the French Transport Code ;
- aircraft operating government missions.

Les dispositions du 21.4.1 ne font pas obstacle à l’atterrissage ou au
décollage, à titre exceptionnel, des aéronefs suivants :
- aéronefs effectuant des missions de caractère sanitaire ou humanitaire ;
- aéronefs en situation d’urgence tenant à des raisons de sécurité de vol ;
- aéronefs mentionnés à l’article L6100-2 du code des Transports ;
- aéronefs effectuant des vols gouvernementaux.

Pilots in command may waive the regulations only if they deem it necessary
for safety reasons.

Le commandant de bord ne peut déroger à ces règles que s’il le juge
nécessaire pour des raisons de sécurité.
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On departure, aircraft not equipped with a radiocommunication device
compatible with 8.33 KHz channel spacing shall contact ATS on BLAGNAC
Ground FREQ 121.900 MHz.

Au départ, les aéronefs ne disposant pas d'équipement de
radiocommunication compatible en espacement 8,33 KHz contacteront
les services ATS sur la FREQ BLAGNAC Sol 121,900 MHz.

On arrival, unless otherwise instructed by ATS, the aircraft not equipped
with a radiocommunication device compatible with 8.33 KHz channel
spacing shall contact ATS on TOULOUSE Information FREQ 121.250.

A l'arrivée, en l'absence d'indication autre des services ATS, les aéronefs
ne disposant pas d'équipement de radiocommunication compatible en
espacement 8,33 KHz contacteront les services ATS sur la FREQ
TOULOUSE Information 121,250 MHz.

BIRD STRIKE HAZARD23.5PERIL AVIAIRE23.5
Airport located within a significant bird migration area. A high-level bird
hazard alert may be established and published on the ATIS. Opposite-QFU
and side-steps procedures suspended when this alert is activated.

Aéroport situé sur un axe migratoire important. Mise en place d'une alerte
Risque Aviaire Très Important (RATI) sur information ATIS. Procédures
contre QFU et baïonnette suspendues à l'activation RATI.

Counter-QFU operations conditions for manufacturer 'AIRBUS'/'ATR' test
flights:

Conditions d'opérations en contre-QFU pour vols d'essais constructeurs
'AIRBUS'/'ATR' :

→

- Both RWYs must be available,- Les 2 pistes doivent être disponibles,→
- Prohibited in case of very high bird hazard,- Interdit en cas de risque aviaire très important,→
- PPR compulsory on the last working day before 1100 to the 'ATB' duty
station manager: CEP(A)TOULOUSE.AEROPORT.FR,

- PPR obligatoire le dernier jour ouvré avant 1100 au chef d'escale de
permanence 'ATB' : CEP(A)TOULOUSE.AEROPORT.FR,

→

- PPR 30 minutes compulsory by TEL with TWR manager.- PPR 30 minutes obligatoire par TEL avec le chef de tour.→
TRANSPLANT OPERATIONS23.6OPERATIONS TRANSPLANTS23.6
The ACFT operations for transplants are assigned on general aviation
area, stand G31 allocated by PCR (24H) TEL : 05 61 42 44 44.

Aéronefs en opération transplant affectés sur la zone aviation générale,
poste G31 attribué par le PCR (H24) TEL : 05 61 42 44 44.

CASH (COLLABORATIVE AERODROME SAFETY HOTSPOTS)23.7CASH (COLLABORATIVE AERODROME SAFETY HOTSPOTS)23.7
Additional information for flights preparation, called « Collaborative
Aerodrome Safety Highlights » are available at : https://www.ecologique-
solidaire.gouv.fr/collaborative-aerodrome-safety-highlights-cash.

Des informations complémentaires pour la préparation des vols appelées
« Collaborative Aerodrome Safety Highlights » sont disponibles à l'adresse
suivante :
https://www.ecologique-solidaire.gouv.fr/collaborative-aerodrome-safety-
highlights-cash.

Those data sets are published for information purposes only, and are not
complete.They shall never replace the reference aeronautical information
published through France AIP, NOTAMs and SUP-AIP.

Ces données sont publiées uniquement à titre indicatif et informatif, et ne
sont pas exhaustives. Elles ne se substituent en aucun cas à l’information
aéronautique de référence diffusée au travers de l’AIP France, des NOTAM
et des SUP-AIP.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBO.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFBO.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

NILNIL
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TOULOUSE BLAGNAC
LFBO

CDO interception after IAF3.4.3Interception d'une CDO après l'IAF3.4.3
A published CDO may be intercepted afterwards the IAF with a radar
guidance or a direct routing to an intermediate point of the CDO.

Une CDO publiée peut être interceptée en aval de l'IAF par guidage
radar ou par directe vers un point intermédiaire de la CDO.

In both cases, level and speed constraints related to the intercepted
CDO apply to DTGs related to published restriction points (advise
ATC if not possible).

Dans ces deux cas, les contraintes de niveau et de vitesse associées
à la CDO interceptée s'appliquent aux DTG correspondants aux points
de restriction publiés (aviser le contrôle en cas d'impossibilité).

Speed limitation3.5Limitation de vitesse3.5
Within TOULOUSE TMA parts 2 and 3, the speed is limited to IAS
250 kt below FL 100 except with explicit clearance and on the ATC's
initiative only.

Dans la TMA TOULOUSE parties 2 et 3, la vitesse est limitée à l'IAS
250 kt en dessous du FL 100 sauf clairance explicite et à l'initiative
du contrôle uniquement.

However, for ACFT which cannot maintain 250 kt for technical reasons
or for flight quality, an higher speed is possible after clearance.

Toutefois, pour les ACFT qui, pour des raisons techniques ou de
qualité de vol ne peuvent maintenir 250 kt, une vitesse plus élevée
est possible après accord du contrôle.

DEPARTURE4DEPARTS4
DEPARTURE PROCEDURE4.1PROCEDURE DE DEPART4.1
Departure clearance data-link service: the data-link departure
clearance request must be initiated by aircrews 10 minutes before
scheduled start-up time.

Service de délivrance de la clairance départ par liaison de données
: la demande de clairance départ par liaison de données doit être
initialisée par les équipages 10 minutes avant l'heure prévue de mise
en route.

The clearance echo-back message must be received by air traffic
control at the latest 3 minutes after clearance has been issued.

L'accusé de réception de l'équipage devra parvenir au service du
contrôle au plus tard 3 minutes après l'émission de la clairance.

In case of lack of response 3 minutes before the scheduled start-up
time, the aircrew should contact the preflight frequency to obtain
departure clearance.The departure clearance data-link service should
not be initiated by the aircrew if their scheduled flight plan does not
comply with the published SID and climb gradient.

En cas d'absence de réponse 3 minutes avant l'heure prévue de mise
en route, l'équipage contactera la fréquence prévol pour obtenir la
clairance. Le service de délivrance de la clairance départ par liaison
de données ne sera pas initialisé par l'équipage si le vol projeté ne
respecte pas les itinéraires et les pentes publiées.

Unless otherwise mentionned in the message, the data-link departure
clearance means start-up clearance as well.

Sauf remarque particulière mentionnée dans le message, la clairance
départ obtenue par liaison de données tient lieu d'autorisation de mise
en route.

Push back and taxi clearance will be delivered on ground frequency.L'autorisation de repousser et de rouler sera délivrée sur la fréquence
Sol.

MULTIDIRECTIONAL DEPARTURES4.2DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS4.2
MULTIDIRECTIONAL DEPARTURES RWY 14DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS RWY 14
Omnidirectional departures cannot replace standard departures (SID)
except for safety reasons or special conditions (ACFT not equipped
with RNAV for RNAV S/Ds only, RNAV interference...).

Les départs omnidirectionnels ne peuvent se substituer aux départs
standards (SID), sauf contrainte de sécurité ou condition particulière
(avion non équipé RNAV pour des SID RNAV uniquement, brouillage
RNAV...).

Usable only for propeller and piston ACFT (or for safety reasons for
jets):

Utilisables uniquement pour les avions hélices et pistons (ou pour
raison de sécurité pour les jets) :

Climb on axis up to 1000 ft, then proceed direct route climbing to en
route safety altitude.

Monter dans l'axe jusqu'à 1000 ft, puis route directe en montée jusqu'à
l'altitude de sécurité en route.

Usable for jets:Utilisables pour les jets :
Climb on axis up to 4000 ft, then proceed direct route climbing to en
route safety altitude.

Monter dans l'axe jusqu'à 4000 ft, puis route directe en montée jusqu'à
l'altitude de sécurité en route.

Do not turn before RDL 080° TW.Ne pas tourner avant le radial 080° de TW.
Theoretical minimum climb gradients:Pentes minimales théoriques de montée :
- Obstacle: see AD 2 LFBO SID RWY 14L/14R RNAV INSTR 01.- Obstacle : voir AD 2 LFBO SID RWY 14L/14R RNAV INSTR 01.
- ATS slope: 9% MNM up to 3000 ft then 6% up to FL 070.- Pente ATS : 9% MNM jusqu'à 3000 ft puis 6% jusqu'au FL 070.
MULTIDIRECTIONAL DEPARTURES RWY 32DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS RWY 32
Omnidirectional departures cannot replace standard departures (SID)
except for safety reasons or special conditions (ACFT not equipped
with RNAV for RNAV S/Ds only, RNAV interference...).

Les départs omnidirectionnels ne peuvent se substituer aux départs
standards (SID), sauf contrainte de sécurité ou condition particulière
(avion non équipé RNAV pour des SID RNAV uniquement, brouillage
RNAV...).

Usable only for propeller and piston ACFT (or for safety reasons for
jets):

Utilisables uniquement pour les avions hélices et pistons (ou pour
raison de sécurité pour les jets) :

Climb on axis up to 1000 ft, then proceed direct route climbing to en
route safety altitude.

Monter dans l'axe jusqu'à 1000 ft, puis route directe en montée jusqu'à
l'altitude de sécurité en route.

Usable for jets:Utilisables pour les jets :
Climb on axis up to 1000 ft, or above, intercept and follow RDL 320°
TOU (MAG 320°) to 2.9 NM TOU (BO320), then proceed direct route
climbing to en route safety altitude.

Monter dans l'axe jusqu'à 1000 ft, ou au-dessus, intercepter et suivre
le radial 320° TOU (RM 320°) jusqu'à 2.9 NM TOU (BO320), puis
route directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en route.

Theoretical minimum climb gradients:Pentes minimales théoriques de montée :
- Obstacle: see AD 2 LFBO SID RWY 32L/32R RNAV INSTR 01.- Obstacle : voir AD 2 LFBO SID RWY 32L/32R RNAV INSTR 01.
- ATS slope: 6% up to FL 070.- Pente ATS : 6% jusqu'au FL 070.
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TOULOUSE BLAGNAC
LFBO

Utilisation des postes de stationnement / Use of parking stands
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TOULOUSE BLAGNAC
SID RNAV RWY 32L / 32R

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C, D)

 
SID RNAV RWY 32L / 32R 

CAT A B C D 

PBN Box RNAV1, GNSS seulement/only 
 
 
 

 
Climb gradient 

-  Pente ATS : voir description des SID. 
En cas d’impossibilité le pilote doit en aviser le contrôle à la demande de mise en route. 

  -  Pente minimale théorique de montée : 
RWY32L : L’obstacle constitué par l’arbre d’altitude 589 ft à 950m de la DER et 390m à gauche de l’axe de 
piste détermine une pente théorique de montée de 3.6 % jusqu'à l'altitude de 630 ft AMSL. 

 
-  ATS slopes : see SID description. 
If not possible the pilot must advise control at start 

up request. 

-  Minimum theoretical climb gradient : 
RWY32L : Obstacle tree of altitude 589 ft at 950m from DER and 390m left of runway axis gives a minimum theoretical 

climb gradient of 3.6 % until an altitude of 630 ft AMSL. 

 
General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints  are "flyover" WP 
Nuisance : appliquer les procédures à moindre bruit / respect noise abatement procedures (AD 2.21 LFBO). 
Pour les turboréacteurs en pistes  32R et 32L : départ OACI moindre bruit NADP1 / Turbofan engines on RWY 32R and 

32L: ICAO NADP1 noise abatement departures.  
Vitesse : FL < 100 MAX IAS 250kt  
Speed : FL < 100 MAX IAS 250kt 

 
SID 

 
Itinéraires / Routes Clr Initiale 

Initial clearance 

 
RMK 

 

 
AMOLO 7B  

UIR seulement. 
UIR only. 

 
Monter RM 322°, à 1000 ft, direct vers TOU, 
puis tourner à droite direct vers BO321, puis 
vers MEDAP, puis vers AMOLO au FL200 
MNM. 

 
Climb MAG 322°, at 1000 ft, direct to TOU, 

then turn right direct to BO321, then MEDAP, 

then AMOLO at FL200 MNM. 

FL 070 

Pente ATS : 6 % MNM 
jusqu'au FL 140. Prochain 
secteur : Prévoir Toulouse APP 
129.305 MHz. 
 
ATS slope : 6 % MNM up to  

FL 140. Next sector : Expect 

Toulouse APP 129.305 MHz. 

 

 
FINOT  7B 

FIR seulement. 
FIR only. 

 
Monter RM 322°, à 1000 ft, direct vers TOU, 
puis tourner à droite direct vers BO323, puis 
vers FINOT. 

 
Climb MAG 322°, at 1000 ft, direct to TOU, 

then turn right direct to BO323, then FINOT. 

FL 070 

Pente ATS : 6 % MNM 
jusqu'au FL 070. Prochain 
secteur : Prévoir Toulouse APP 
129.305 MHz. 
 
ATS slope : 6 % MNM up to FL 

070. Next sector : Expect 

Toulouse APP 129.305 MHz. 

 

 

 
FISTO 7B 

UIR seulement. 
UIR only. 

 
 
Monter RM 322°, à 1000 ft, direct vers BO320, 
puis BO322 à 5000 ft MNM, puis BO324 au 
FL150 MNM, puis FISTO. 

 
Climb MAG 322°, at 1000 ft, direct to BO320, 
then BO322 at 5000 ft MNM, then BO324 at 
FL150 MNM, then FISTO. 

FL 070 

Pentes ATS : 8 % MNM jusqu'à 
BO322. Puis 6% MNM jusqu’au 
FL 140. Prochain secteur : 
Prévoir Toulouse APP 125.180 
MHz 
 
ATS slope : 8 % MNM up to 
BO322. Then 6% MNM up to 

FL140. Next sector : Expect 
Toulouse APP 125.180 MHz 

 
 
 
GAUDE 7B 

UIR seulement. 
UIR only. 

 
Monter RM 322°, à 1000 ft, direct vers TOU. Depuis 
TOU monter RM 307°, à 4000 ft tourner à gauche 
cap 170° MAG, puis vers BO852 sur RM 215°, puis 
vers GAUDE au FL200 MNM. 

 
Climb MAG 322°, at 1000 ft, direct to TOU. From 
TOU climb MAG 307°, at 4000 ft, turn left heading 
170° MAG, then to BO852 MAG 215°, then to 
GAUDE at FL200 MNM. 

FL 070 

Pente ATS : 6 % MNM 
jusqu'au FL 140. Prochain 
secteur : Prévoir Toulouse APP 
125.180 MHz. 

 
ATS slope : 6 % MNM up to FL 

140. Next sector : Expect 
Toulouse APP 125.180 MHz. 
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFBF.1

LFBF - TOULOUSE FRANCAZAL

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFBF.2
43°32'57"N 001°21'26"EPosition GEO ARP1
THR 11Situation de l'ARP / ARP location
4.3 NM SW TOULOUSE (31-HAUTE GARONNE)Direction, distance de la ville

Direction, distance from city2

535 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.6 ° CTempérature de référence / Reference temperature
160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.6577°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.12°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SOCIETE D'EXPLOITATION DE TOULOUSE FRANCAZAL AEROPORTGestionnaire de l'AD / AD administration6
135, avenue du Comminges - 31270 CUGNAUXAdresse / Address
05 34 51 24 30Telephone
05 34 51 21 38FAX
E-mail : afis.francazal@edeis.comTELEX
LFBFZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFBF.3
ATS SKEDGestionnaire de l'AD / AD administration1

MON-FRI for :
- intra Schengen flights 0730-1630
- extra Schengen flights without passengers 0730-1630
- extra Schengen flights with passengers 0930-1030
and 1330-1530
PPR PN 48 HR compulsory.

LUN-VEN pour :
- vols intra Schengen 0730-1630
- vols extra Schengen sans passagers 0730-1630
- vols extra Schengen avec passagers 0930-1030 et
1330-1530
PPR PN 48 HR obligatoire.

Douanes et police / Customs and immigration2

NILServices de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
NIL.BDP / ARO5
NILBureau MET / MET briefing office6

AFIS on PPR only :
- MON-FRI : 0700-1800
MON-FRI : Possible extension PPR AFIS before 1600
on the last working day
TEL and E-mail : see AD 2.2.6
- SAT, SUN and public HOL : Special opening possible
PPR PN 48HR before 1100 on the last working day
PPR request mandatory by MyHandling

AFIS sur PPR uniquement :
- LUN-VEN : 0700-1800
LUN-VEN : Extension possible PPR AFIS avant 1600
le dernier jour ouvrable
TEL et E-mail : voir AD 2.2.6
- SAM, DIM et JF : Ouverture exceptionnelle possible
PPR PN 48HR avant 1100 le dernier jour ouvrable.
Demande de PPR obligatoire par MyHandling.

ATS7

MON-FRI : JET A1 0700-1630
SAT, SUN and public HOL : JET A1 O/R.
For any refueling contact rescue and fire fighting
services to 06 72 36 95 90 or
sslia.francazal@edeis.com
Payment by credit card, AEG or WFS cards, AEG or
WFS fuel release.

LUN-VEN : JET A1 0700-1630
SAM, DIM et JF : JET A1 O/R.
Pour tout avitaillement contacter le RFFS 06 72 36 95
90 ou sslia.francazal@edeis.com
Paiement CB, cartes AEG ou WFS, fuel release AEG
ou WFS.

Avitaillement / Fueling8

NIL.Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

NILDégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : SKED ATS.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFBF.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 534ft
43°32'56.70"N 001°21'25.91"E

------
GUND NIL

39 F/B/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
1800 x 45115  (114)11

THR : 533ft
43°32'32.17"N 001°22'38.65"E

------
GUND NIL

39 F/B/W/T
enrobé bitumineux / bituminous

mix
1800 x 45295  (294)29

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL11
NILNILNILNILNILNIL29

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFBF.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

180018001800180011
180018001800180029

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFBF.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

45 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G-LIH
G-LIL- 900 m - HI11

45 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G-LIH
G-LIL29

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIH60 m1800 m11
RLIH60 m1800 m29

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFBF.15
ABN

1
IBN

NIL.Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

300 omnidirectionnal blue lights.300 feux bleus omnidirectionnels.Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
GeneratorGroupe électrogèneAlimentation de secours / Secondary power unit4

Temps de commutation / Switch-over time
SOUTH lighted windsock.Manche à vent SUD éclairée.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFBF.16
43°32'45.5"N 001°22'45.4"E, square of 15 m a side,
concrete, 21 TRSI, reserved exclusively for police.

43°32'45.5"N 001°22'45.4"E, carré de 15 m de côté,
béton, 21 TRSI, réservé gendarmerie exclusivement.Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFBF.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFBF.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO118.805 MHzFRANCAZAL Information (FR)
FRANCAZAL Information (EN)AFIS

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFBF.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

293°/6.99NM THR 11650 ft43°35'49.9"N 001°12'40.6"EHO332 kHzTLFNDB

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFBF~~~END~~~-4 AIP FRANCE
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Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFBF.20
- AD approved for ACFT whose main gear overall width is less than 9 m
and whose wheel base is less than 18 m.

- AD homologué pour les aéronefs dont la largeur hors-tout du train principal
est inférieure à 9 m et dont l'empattement est inférieur à 18 m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFBF.21

AD 2 LFBF.22   Procédures de vol Flight procedures

GENERAL INFORMATION22.1GENERALITES22.1
- AMSR chart : see AD 2 LFBO.- Carte AMSR : voir AD 2 LFBO.
- RWY 11 : at night, LNAV-VNAV, LNAV and NDB minima raised to those
of the circling.

- Piste 11 : de nuit, minima LNAV-VNAV, LNAV et NDB relevés à ceux de
la MVL.

OMNIDIRECTIONAL DEPARTURES22.2DEPARTS OMNIDIRECTIONNELS22.2
Omnidirectional departures cannot replace standard departures (SID)
except for safety reasons or special conditions (ACFT not equipped with
RNAV for RNAV SIDs only, RNAV interference...)

Les départs omnidirectionnels ne peuvent se substituer aux départs
standards (SID), sauf contrainte de sécurité ou condition particulière (avion
non équipé RNAV, pour des SID RNAV uniquement, brouillage RNAV...)

RWY 11 omnidirectional departures22.2.1Départs omnidirectionnels RWY 1122.2.1
Climb on course 114° MAG up to 935 (400) then direct route climbing up
to enroute safety altitude.

Monter sur la route 114° MAG jusqu’à 935 (400) puis route directe en
montée jusqu’à altitude de sécurité en route.

Climb gradient :Pente de montée :
TERRAIN 940 (405) obstruction located at 4600 m from the DER 11 on
the left of the axis requires a climb gradient of 4,3% up to 1340 (805).

L’obstacle RELIEF 940 (405) situé à 4600 m de la DER 11 à gauche de
l’axe impose une pente de montée de 4,3% jusqu’à 1340 (805).

RWY 29 omnidirectional departures22.2.2Départs omnidirectionnels RWY 2922.2.2
Climb on course 293° MAG up to 2500 (1965) then direct route climbing
up to enroute safety altitude.

Monter sur la route 293° MAG jusqu’à 2500 (1965) puis route directe en
montée jusqu’à l’altitude de sécurité en route.

Climb gradient :Pente de montée :
TREE 570 (35) obstruction located at 59 m from the DER 29 and at 154
m on the right of the axis requires a climb gradient of 9.8% up to 610 (75).

L’obstacle ARBRE 570 (35) situé à 59 m de la DER 29 et à 154 m à droite
de l’axe impose une pente de montée de 9,8% jusqu’à 610 (75).

If ignored, climb gradient is reduced to 5.5 % up to 610 (75) by TREE 600
(65) located at 309 m from the DER 29 and at 202 m on the left of the axis.

Si négligé, la pente obstacle est réduite à 5,5 % jusqu’à 610 (75) par
l’obstacle ARBRE 600 (65) situé à 309 m de la DER 29 et à 202 m à gauche
de l'axe.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFBF.23
GENERAL INFORMATION23.1GENERALITES23.1
AD prohibited to regular commercial traffic and charter,AD interdit au trafic commercial régulier et charter,
AD reserved for ACFT allowed and advised of operating conditions by AD
operator,

AD réservé aux ACFT ayant reçu l’autorisation et les conditions d’utilisation
par l’exploitant d’aérodrome,

U-turn prohibited for ACFT with MTOW greater than 70 t.Demi-tour interdit pour les aéronefs dont la MTOW est supérieure à 70 t.
AD only opened when AFIS service is active,AD ouvert uniquement lorsque le service AFIS est actif,
AD prohibited to light and sport aviation training flights,AD interdit aux vols d’entrainement de l’aviation légère et sportive,
AD reserved for radio-equipped ACFT,AD réservé aux ACFT munis de radio,
Unmanned ACFT flights authorized (AD operator's agreement mandatory).Vols d'aéronefs sans équipage à bord autorisés (convention avec

l'exploitant)
Airplane washing area on apron line 6D.Aire de lavage avion sur ligne de stationnement 6D.
Business aviation hangar only for home-based ACFT.Hangar d'aviation d'affaires réservé aux aéronefs basés.
RADIOCOMMUNICATION23.2RADIOCOMMUNICATION23.2
8.33 kHz non equipped ACFT :Aéronefs non équipés en 8.33 kHz :
Unless otherwise specified by the ATS services, IFR ACFT not equipped
with 8.33 kHz spacing compatible radio-communication equipment,
operating within TOULOUSE FIS, will contact the ATS services on
TOULOUSE Information frequency : 121.250 MHz.

Sauf indication autre des services ATS, les aéronefs IFR ne disposant pas
d'équipement de radiocommunication compatible en espacement 8.33 kHz
et évoluant dans le SIV TOULOUSE contacteront les services ATS sur la
fréquence TOULOUSE Information 121.250 MHz.

MILITARY APRON23.3PARKING MILITAIRE23.3
For access to the military apron, you must contact the 1st RTP operations
by E-mail or phone.

Pour accès au parking militaire, contact obligatoire par E-mail ou téléphone
avec les opérations du 1er RTP.

MON-FRI :LUN-VEN :
05 62 11 42 43 / 1rtp.boi-ops-conduite.fct@intradef.gouv.fr05 62 11 42 43 / 1rtp.boi-ops-conduite.fct@intradef.gouv.fr
05 62 11 42 09 / 1rtp-boi.off-operations.fct@intradef.gouv.fr05 62 11 42 09 / 1rtp-boi.off-operations.fct@intradef.gouv.fr
SAT, SUN, HOL : 05 62 11 42 40SAM, DIM, JF : 05 62 11 42 40
7 days/7 : 06 75 33 85 537J/7 : 06 75 33 85 53
WILDLIFE STRIKE HAZARD23.4PERIL ANIMALIER23.4
Random.Occasionnel.

Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFBF.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

AIRAC AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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TOULOUSE FRANCAZAL
SID RNAV RWY 11

(Protégés pour / Protected for CAT A, B, C)
 

SID RNAV RWY 11 

CAT A B C 

PBN Box RNAV1, GNNS seulement/only 

Climb gradient 

- Pente ATS : voir description des SID. 
En cas d’impossibilité le pilote doit en aviser le contrôle à la demande de mise en route. 
- Pente minimale théorique de montée : 
RWY11 : L’obstacle RELIEF 940 (405) situé à 4600m de la DER 11 à gauche de l’axe impose une pente de montée de 4,3% jusqu'à 1340 (805). 
 
- ATS slopes : see SID description. 
If not possible the pilot must advise control at the run up request. 
- Minimum Theoretical climb gradient : 
RWY11 : TERRAIN 940 (405) obstruction located at 4600m from the DER 11 in the left of the axis requires a climb gradient of 4,3% up to 1340 
(805). 

General RMK 

Les waypoints soulignés sont des WP "à survoler" / Underlined waypoints are "flyover" WP 

 
 
Vitesse : FL < 100 IAS MAX 250kt 
Speed : FL < 100 IAS MAX 250kt 

SID Itinéraires / Routes Clr Initiale   
Initial clearance RMK 

 
AGN 2E 

 

Monter vers BF400 sur la route 114° MAG, puis tourner à droite direct 
vers BF401 (2000ft MAX) puis vers BF402 puis vers SURAS (3000 ft 
MIN) puis vers AGN. 
 
Climb to BF400 on course 114° MAG, then turn right direct to BF401 
(2000 ft MAX), then BF402, then SURAS (3000 ft MIN), then AGN. 

3000  

Pente ATS : 7% 
Toulouse APP 125.180 MHz. 
 
ATS slope : 7% 
Next sector : Expect Toulouse 
APP 125.180 MHz. 

 
AUCHE 2E 

 

 
Monter vers BF400 sur la route 114° MAG, puis tourner à droite direct 
vers BF401 (2000 ft MAX) puis vers XUREX puis vers AUCHE. 
 
Climb to BF400 on course 114° MAG, then turn right direct to BF401 
(2000 ft MAX), then XUREX then AUCHE. 
 

3500  

Pente ATS : 7% 
Prochain secteur : Prévoir 
Toulouse APP 125.180 MHz. 
 
ATS slope : 7% 
Next sector : Expect Toulouse 
APP 125.180 MHz. 

SURAS 2E 

Monter vers BF400 sur la route 114° MAG, puis tourner à droite direct 
vers BF401 (2000 ft MAX) puis vers BF402 puis vers SURAS (3000 ft 
MIN). A SURAS, route directe en montée jusqu’à l’altitude de sécurité en 
route. 
 
Climb to BF400 on course 114° MAG, then turn right direct to BF401 
(2000 ft MAX), then BF402, then SURAS (3000 ft MIN). At SURAS, 
direct route climbing up to enroute safety altitude. 

3000 

Pente ATS : 7% 
Toulouse APP 125.180 MHz. 
 
ATS slope : 7% 
Next sector : Expect Toulouse 
APP 125.180 MHz. 

 

AMDT 06/25© Service de l'Information Aéronautique, France
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFOT.1

LFOT - TOURS VAL DE LOIRE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFOT.2
47°25'55"N 000°43'23"EPosition GEO ARP1
BAT 0079Situation de l'ARP / ARP location

6 km NNE from TOURS (37-INDRE ET LOIRE)6 km NNE de TOURS (37-INDRE ET LOIRE)Direction, distance de la ville
Direction, distance from city2

357 ftAltitude de référence / Reference elevation3
25.4 ° CTempérature de référence / Reference temperature
151 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
1.3873°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.132°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEIS TOURS VAL DE LOIREGestionnaire de l'AD / AD administration6
40 rue de l'aéroport, 37100 TOURSAdresse / Address
Service opérations : 02 47 49 37 03Telephone

FAX
TELEX

LFOTZTZX - LFOTZPZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
tours.information@edeis.com (terminal commercial)
tours.handling@edeis.com (terminal affaires / business)
My Handling : https://ap.myhandlingsoftware.com

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFOT.3
HOR ATSGestionnaire de l'AD / AD administration1
Via My HandlingDouanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir/see GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
H24 7/7 via My Handling PPR PN 24 HRBDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

ATS SKED published by NOTAM.HOR ATS publiés par NOTAM.ATS7
H24 7/7 via My Handling PPR PN 24 HRAvitaillement / Fueling8
H24 7/7 via My Handling PPR PN 24 HRServices de manutention / Handling9

ATS SKED - PPR PN 48 HR for exceptional opening
facilities via pierre.marin@edeis.com

HOR ATS - PPR PN 48 HR pour ouvertures
exceptionnelles via pierre.marin@edeis.comSûreté / Safety10

Via My Handling, between October and April.Via My Handling, entre Octobre et Avril.Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de

surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFOT.4
Fenwick vehicle (1.0 t)Véhicule Fenwick (1.0 t)Moyens de manutention de fret

Cargo handling facilities1

Carburants : 100LL - JET A1Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

JET A1 : 100 m3
AVGAS : 20 m3
JET A1 truck : 20 m3
Payment via credit card, cash or bank transfer.

JET A1 : 100 m3
AVGAS : 20 m3
Camion JET A1 : 20 m3
Règlement via CB, Espèce ou virement.

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

ABAX ECOWING AD 2 Type II 75/25Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
On request via My HandlingSur demande via My HandlingHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

NILRéparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

ASU 250KVA and GPU.ASU 250KVA et GPU.Observations / Remarks7
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Obstacles aux abords de l'aérodrome Aerodrome obstaclesAD 2 LFOT.10
Voir carte d'aérodrome OACI et cartes d'obstacles / See aerodrome ICAO chart and obstacle charts

Renseignements météorologiques Meteorological informationAD 2 LFOT.11
PARIS ORLYCentre MET associé / Associated MET Office1
voir/see AD 2 LFOT .3Horaires de service / Hours of service2

Centre MET hors HOR / MET Office outside HOR
PARIS ORLYCentre MET responsable des TAF

Office in charge of TAF
3

24
06-12-18-24

Période de validité / Validity period

TRENDType de prévision d'atterrissage
Type of landing forecast

4

H24Périodicité / Interval of issuance
TBriefing, consultation5
C-PLDocumentation de vol / Flight documentation6
FRLangue utilisée / Language used
AD WARNING
METAR AUTO

Cartes, autres informations
Charts, other information7

AEROWEBEquipement complémentaire
Supplementary equipment8

ATC/AFISOrganismes ATS desservis / ATS units served9
TEL MET (IFR) : 01 75 64 22 42.Informations complémentaires

Additional information10

Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFOT.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 351ft
47°25'18.44"N 000°43'24.28"E

------
GUND NIL

51 R/C/W/T
béton / concrete2404 x 45015  (015)02

THR : 351ft
47°26'33.55"N 000°43'54.48"E

------
GUND NIL

51 R/C/W/T
béton / concrete2404 x 45195  (195)20

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL02
NILNILNILNILNILNIL20

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFOT.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

Décollage interdit depuis la bretelle B sur la piste 02.
TKOF prohibited from TWY B on RWY 02.240424042404240402

240424042404240420
160016001600TWY B

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFOT.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

66 ftPAPI 3.1 ° 5.5 %G- NIL02

55 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 900 m - LIH - 2 flashing
lights20

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)R LIHLIH
LIH

W
Y

60m
60m

1800m
600m02

(2)R LIHLIH
LIH

W
Y

60m
60m

1800m
600m20

(1) Balisage piste: 4 intensités / RWY lighting: 4 different intensities
(2) Balisage piste: 4 intensités / RWY lighting: 4 different intensities
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFOT.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2
NILAnémomètre / Anemometer

NoNonBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Yes : blueOui : bleuBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
By auxiliary power-unitsPar groupes auxiliaires d'alimentationAlimentation de secours / Secondary power unit4
Switching time less than 1 sec (ASI).Temps de commutation inférieur à 1 sec (ASI).Temps de commutation / Switch-over time
RWY guard lights (WIGWAG) at holding points A, B,
D.

Feux de protection de piste (WIGWAG) aux points
d'attente A, B, D.Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFOT.16
NILDescription1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFOT.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

CTR TOURS VAL DE LOIRE
A l'exclusion de la LF-P 29 LE RIPAULT.
Activable pendant les HOR de TOURS TWR,
activité réelle publiée par NOTAM.
La désactivation de la CTR est connue de :
SEINE APP/INFO, TOURS INFO, PARIS
ACC/FIC, POITIERS INFO.
Except for LF-P 29 LE RIPAULT.
Activation is possible during TOURS TWR
SKED, actual activity published by NOTAM.
CTR deactivation known on : SEINE
APP/INFO, TOURS INFO, PARIS ACC/FIC,
POITIERS INFO.

TWR

TOURS Tour (FR)
TOURS Tower (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
D

47°30'33"N , 000°36'21"E - arc horaire de 6 NM
de rayon centré sur 47°28'58"N , 000°44'53"E -
47°27'23"N , 000°53'25"E - 47°21'19"N ,
000°50'57"E - arc horaire de 6 NM de rayon centré
sur 47°22'54"N , 000°42'26"E - 47°17'16"N ,
000°45'30"E - 47°17'58"N , 000°42'15"E -
47°17'20"N , 000°39'08"E - arc horaire de 6 NM
de rayon centré sur 47°22'54"N , 000°42'26"E -
47°24'29"N , 000°33'55"E - 47°30'33"N ,
000°36'21"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFOT.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

Extension possible.NOTAM124.400 MHzTOURS Tour (FR)
TOURS Tower (EN)TWR

extension possible.NOTAM124.400 MHzTOURS Information (FR)
TOURS Information (EN)AFIS

Absence ATS
Réservé aux ACFT basés / Reserved for home-based ACFTHX124.400 MHzTOURS (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFOT.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

© Service de l'Information Aéronautique, FranceAIRAC AMDT 06/25

~~~LEFT~~~AD-2.LFOT~~~END~~~-4 AIP FRANCE
12 JUN 2025~~~eaip-amdt~~~A-2025-06



Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFQB.1

LFQB - TROYES BARBEREY

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFQB.2
48°19'18"N 004°01'00"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
2 km NW TroyesDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

389 ftAltitude de référence / Reference elevation3
28.2 ° CTempérature de référence / Reference temperature
149 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.2816°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.131°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
EDEISGestionnaire de l'AD / AD administration6
EDEIS Aéroport de Troyes Barberey
Aéroport de Troyes
10600 Barberey St Sulpice.
E-mail : troyes.aeroport@edeis.com

Adresse / Address

Sur AD / At AD : 03 25 71 79 00Telephone
FAX
TELEX

LFQBZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFQB.3
0830-1630Gestionnaire de l'AD / AD administration1

Flights outside Schengen and/or EU : PPR
TUE-FRI : PN before 1600 the day before
SAT-MON : PN FRI before 1600
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
FAX : 03 87 36 00 84

Vols hors Schengen et/ou hors UE : PPR
MAR-VEN : PN la veille avant 1600
SAM-LUN : PN VEN avant 1600
E-mail : codt-metz@douane.finances.gouv.fr
FAX : 03 87 36 00 84

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
NIL (voir/see AD 2 LFQQ.3)Bureau MET / MET briefing office6

From 01/04 to 30/09 : 0830-1130, 1230-1730.
From 01/10 to 31/03 : 0830-1130, 1230-1630.
Extensions : MON-FRI : PPR before 1600 the day
before
SAT-SUN : PPR FRI before 1600,
HOL : PPR the last working day before 1600.
Aéroport de Troyes en Champagne - RD619 - 10600
Barberey Saint Sulpice.
TEL : 03 25 71 79 023 - MAIL : troyes.afis@edeis.com

Du 01/04 au 30/09 : 0830-1130, 1230-1730.
Du 01/10 au 31/03 : 0830-1130, 1230-1630.
Extensions : LUN-VEN : PPR la veille avant 1600
SAM-DIM : PPR le VEN avant 1600
JF : PPR le dernier jour ouvrable avant 1600.
Aéroport de Troyes en Champagne - RD 619 - 10600
Barberey Saint Sulpice.
TEL : 03 25 71 79 02 - MAIL : troyes.afis@edeis.com

ATS7

Fuel :
- JET A1 : 24H self service with smart card or ATS
SKED
- AVGAS 100LL : 24H self service with smart card or
ATS SKED.
BP and TOTAL cards not accepted.

Carburants :
- JET A1 : H24 carte à puce ou HOR ATS
- AVGAS 100LL : H24 carte à puce automate ou HOR
ATS.
Cartes BP et TOTAL refusées.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : RCR available during
ATS SKED

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : RCR transmis pendant HOR ATSObservations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFQB.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 388ft
DTHR : 386ft

48°19'01.20"N 004°00'28.25"E
( 48°19'02.87"N 004°00'31.46"E )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved734 x 100052  (050)05

THR : 372ft
48°19'15.87"N 004°00'56.23"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved734 x 100232  (230)23

THR : 365ft
48°19'46.17"N 004°00'55.18"E

------
GUND NIL

16 F/C/W/T
revêtue / paved1649 x 30174  (172)17

THR : 388ft
DTHR : 384ft

48°18'53.09"N 004°01'03.91"E
( 48°18'56.71"N 004°01'03.31"E )

------
GUND NIL

16 F/C/W/T
revêtue / paved1649 x 30354  (352)35

THR : 372ft
48°19'32.09"N 004°00'44.40"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved900 x 100174  (172)17R

THR : 374ft
48°19'03.14"N 004°00'49.15"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved900 x 100354  (352)35L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL05
NILNILNILNILNILNIL23
NILNILNILNILNILNIL17
NILNILNILNILNILNIL35
NILNILNILNILNILNIL17R
NILNILNILNILNILNIL35L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFQB.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

64973473473405
73473473473423

164916491649164917
124012401240TWY EC

153616491649164935
112011201120TWY ES

90090090090017R
90090090090035L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFQB.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

56 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G- 420 m - LIH17
54 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G35

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIL / LIHW60 m1649 m17
RLIL / LIHW60 m1649 m35
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Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFQB.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

60NM FL500861 ft48°15'04.4"N 003°57'47.3"EH24116 MHzTROVOR
352º/4,27NM THR 1725NM655 ft48°24'00.7"N 004°00'14.3"EH24320 kHzTYNDB

AD 2 LFQB.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
Instrument departures RWY 17 of ACFT whose reference field length is
greater than or equal to 1200 m shall be performed from early beginning
of RWY.

Les départs aux instruments RWY 17 des ACFT dont la distance de
référence est supérieure ou égale à 1200 m devront être effectués depuis
le début de la piste.

GROUND TAXIING20.1ROULAGE20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.

Translation TWY H available for HEL only.Voie de translation H utilisable uniquement par les HEL.
Airplanes20.1.1Avions20.1.1
TWY EC can be used by aircraft whose overall landing gear width is less
than 18 m.

TWY EC utilisable par des aéronefs dont l’empattement est inférieur à 18
m.

Turn pads : ERJ 145 ACFT, turning angle greater than 45 DEG.Raquettes de retournement : avion ERJ 145, angle de braquage supérieur
à 45 DEG.

Helicopters20.1.2Hélicoptères20.1.2
To join E1 :Pour rejoindre E1 :

-- Via EC and main apron : Ground taxiing mandatory. Maximum rotor
diameter 17 m.

Via EC et parking principal : roulage obligatoire. Diamètre rotor
maximum 17 m.

- -Via ES et H : translation obligatoire. Diamètre rotor maximum 16.5 m
et masse maximum 5 tonnes.

Via ES et H : translation mandatory. Maximum rotor diameter 16.5 m
and maximum weight 5 tons.

PARKING20.2STATIONNEMENT20.2
In order to join main apron, assistance (Marshaller) is mandatory for all
aircraft whose main gear overall width is superior to 8 m.

Aéronefs dont la largeur hors tout du train principal est supérieure à 8 m :
assistance obligatoire (placeur) pour accéder au poste de stationnement.

Airplanes20.2.1Avions20.2.1
Stands A1, A2, B1 and B2 : maximum wingspan 15 m.Postes A1, A2, B1 et B2 : envergure maximale 15 m.
Stand A3 : maximum wingspan 27 m with prior ATS agreement.Poste A3 : envergure maximale 27 m après accord ATS.
Use of stand A3 neutralizes stands A1, A2, B1 and B2.L'utilisation du poste A3 condamne les postes A1, A2, B1 et B2
Stands C and D : maximum wingspan 12 m.Postes C et D : envergure maximale 12 m.
Stand E1 : maximum wingspan 17 m and OMGWS maximum 6 m.Poste E1 : envergure maximale 17 m et OMGWS maximale 6 m.
Stand E1 : maximum rotor diameter 17 m.Poste E1 : diamètre rotor maximum : 17 m.
Helicopters20.2.2Hélicoptères20.2.2
Stand A3 : with prior ATS agreement.Poste A3 : après accord ATS.
Use of stand A3 neutralizes stands A1, A2, B1 and B2.L'utilisation du poste A3 condamne les postes A1, A2, B1 et B2
Stand E1 : maximum rotor diameter 17 m.Poste E1 : diamètre rotor maximal 17 m.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFQB.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLU.1

LFLU - VALENCE CHABEUIL

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLU.2
44°54'56"N 004°58'07"EPosition GEO ARP1

RWY and TWY P intersectionIntersection axes RWY et TWY PSituation de l'ARP / ARP location
5 km ESE-ValenceDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

525 ftAltitude de référence / Reference elevation3
29.2 ° CTempérature de référence / Reference temperature
164 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.5299°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.12°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE DE L'AD DE VALENCE CHABEUILGestionnaire de l'AD / AD administration6
Syndicat Mixte de Gestion exploitant l'aéroport de Valence-Chabeuil
360 allée de l'ancien hippodrome.
26120 Chabeuil

Adresse / Address

04 75 85 26 26Telephone
04 75 85 27 23FAX

TELEX
LFLUZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : accueil@valenceaeroport.fr, operations@valenceaeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLU.3
MON-FRI : 0700-1600, except public HOL.
Outside these SKED and for commercial flights only :
PPR PN 24 HR from AD operator and before FRI 1300
for SAT, SUN and public HOL.

LUN-VEN : 0700-1600, sauf JF.
En dehors de ces HOR et pour vol commerciaux
seulement : PPR PN 24 HR auprès de l'exploitant
d'aérodrome et avant VEN 1300 pour SAM, DIM et JF.

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

PPR PN 48 HR from AD operator and from CLI Lyon.
TEL : 04 72 82 12 01 - FAX : 04 72 82 12 02
E-mail : codt-lyon@douane.finances.gouv.fr

PPR PN 48 HR à l'exploitant d'aérodrome et au CLI
Lyon (Centre de Liaison Interrégional)
TEL : 04 72 82 12 01 - FAX : 04 72 82 12 02
E-mail : codt-lyon@douane.finances.gouv.fr

Douanes et police / Customs and immigration2

Services de santé / Health and sanitary3
BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4

BDP / ARO5
H24Bureau MET / MET briefing office6

AFIS : MON-FRI : 0700-1800, except HOL.
Outside these SKED and for commercial flights only :
PPR PN 24 HR from Syndicat Mixte and before FRI
1300 for SAT and SUN.
TEL : 04 75 78 04 02

AFIS : LUN-VEN : 0700-1800, sauf JF.
En dehors de ces HOR et pour les vols commerciaux
seulement : PPR PN 24 HR au Syndicat Mixte et avant
VEN 1300 pour les SAM et DIM.
TEL : 04 75 78 04 02

ATS7

Fuel : Total Energies : AVGAS 100 LL and JET A1.
Lubricant : NIL
MON-FRI : 0700-1800, except HOL.
Payment : TOTAL card, credit card or cash.
Outside these SKED : JET A1 and AVGAS 100LL
dispenser with TOTAL card only, H24.

Carburant : Total Energies : AVGAS 100 LL et JET A1.
Lubrifiant : NIL
LUN-VEN : 0700-1800, sauf JF .
Paiement : carte TOTAL, carte bancaire, espèce.
En dehors de ces HOR : automate JET-A1 et AVGAS
100LL avec carte TOTAL uniquement H24/J7.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10

LUN-VEN : 0700-1800Dégivrage / De-icing11
GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.
Access to the airport is not possible outside ATS SKED.
In the event of arrival or departure outside published
ATS times, prior contact must be made with the
operator 24 HR before arrival on weekdays or before
Friday noon for weekends, in order to obtain an entry
code.

GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de la piste) : HOR ATS.
En dehors des horaires ATS, impossibilité d'accéder à
l'enceinte de l'aéroport. En cas d'arrivée ou de départ
en dehors des horaires ATS publiés, contact préalable
obligatoire auprès de l'exploitant 24 HR avant l'arrivée
en semaine ou avant le vendredi midi pour le week-
end, afin d'obtenir un code d'entrée.

Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLU.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 524ft
DTHR : 525ft

44°54'44.01"N 004°58'05.17"E
( 44°54'52.19"N 004°58'06.74"E )

------
GUND NIL

47 F/B/W/T
revêtue / paved2100 x 45008  (006)01

THR : 517ft
DTHR : 518ft

44°55'51.42"N 004°58'18.11"E
( 44°55'47.40"N 004°58'17.34"E )

------
GUND NIL

47 F/B/W/T
revêtue / paved2100 x 45188  (186)19

THR : 524ft
44°54'56.11"N 004°58'10.82"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1190 x 50008  (006)01L

THR : 524ft
44°55'34.37"N 004°58'18.13"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved1190 x 50188  (186)19R

THR : 528ft
44°55'09.40"N 004°58'16.95"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved400 x 60008  (006)01R

THR : 531ft
44°55'22.27"N 004°58'19.41"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved400 x 60188  (186)19L

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL160NILNIL01
NILNILNILNILNILNIL19
NILNILNILNILNILNIL01L
NILNILNILNILNILNIL19R
NILNILNILNILNILNIL01R
NILNILNILNILNILNIL19L

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLU.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

184521002100210001
Distances déclarées réduites de 90 m en raison de la présence du gabarit routier dans la trouée
de décollage 19.
Declared distances reduced by 90 m due to the presence of the road gauge in TKOF funnel.

197521002010201019

119011901190119001L
119011901190119019R
40040040040001R
40040040040019L

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLU.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

52 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G01
45 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G19

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

(1)RLIH/LILW60 m2100 m01
(2)RLIH/LILW60 m2100 m19

(1) Le balisage latéral devient jaune sur les 600 derniers mètres. / Edge marking turns yellow over the last 600 metres.
(2) Le balisage latéral devient jaune sur les 600 derniers mètres. / Edge marking turns yellow over the last 600 metres.
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Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLU.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3

B : TWY P and edges main parking areaB : TWY P et bordures parking principalBalisage latéral TWY / TWY edge lighting
Yes by power generator and inverterOui par groupe électrogène et onduleurAlimentation de secours / Secondary power unit4

< 1 secTemps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLU.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLU.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

RMZ VALENCE

HOR AFIS

AFIS

VALENCE Information (FR)
VALENCE Information (EN)

2500ft AMSL
------------

SFC
G

44°54'52"N , 005°02'36"E - arc anti-horaire de 3
NM de rayon centré sur 44°54'54"N , 004°58'22"E
- 44°55'21"N , 004°54'11"E - 44°52'19"N ,
004°53'23"E - arc anti-horaire de 3 NM de rayon
centré sur 44°51'56"N , 004°57'35"E - 44°51'17"N
, 005°01'44"E - 44°54'52"N , 005°02'36"E -
44°54'52"N , 005°02'36"E

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLU.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO120.105 MHzVALENCE Information (FR)
VALENCE Information (EN)AFIS

Absence ATS.HX120.105 MHzVALENCE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLU.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFLU.20
TAXIING20.1ROULAGE20.1
TWY L, M, N and S available in the daytime only and with RVR > 800 m.TWY L, M, N et S utilisables de jour uniquement et avec RVR > 800 m.
Apron GAMSTAT access :Accès au parking GAMSTAT :
Gate N : width 23.4 m.Portail N : largeur 23.4 m.
Gate M : width 23.5 m.Portail M : largeur 23.5 m.
Inside gate : width 23 m.Portail interne : largeur 23 m.
Cautious taxiing required for outside ACFT.Roulage de précaution requis pour les ACFT extérieurs.
For ACFT over 30 t., half-turn on turn-around areas compulsory.Pour les ACFT de plus de 30 t., retournement obligatoire sur les raquettes.

TAKEOFFS RWY 0120.2DECOLLAGES PISTE 0120.2
Code 2 and 3 ACFT must line up on RWY end.Les avions de code 2 et 3 doivent s'aligner depuis l'extrémité de piste.
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFAV.1

LFAV - VALENCIENNES DENAIN

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFAV.2
50°19'29"N 003°27'56"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
4 km SW ValenciennesDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

172 ftAltitude de référence / Reference elevation3
26.1 ° CTempérature de référence / Reference temperature
144 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.0853°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.138°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SYNDICAT MIXTE AEROPORT DU VALENCIENNOIS - CHARLES NUNGESSERGestionnaire de l'AD / AD administration6
Syndicat Mixte pour l'Aménagement et l'Exploitation de l'Aérodrome de Valenciennes Denain
Aérodrome du Hainault.
ZI n° 2
59121 Prouvy

Adresse / Address

03 27 21 03 66Telephone
03 27 21 03 34FAX

TELEX
LFAVZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7

Observations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFAV.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

NIL (voir/see AD 2 LFQQ.3)Bureau MET / MET briefing office6
MON-FRI : 0715 - 1100, 1215 - 1600.
Outside these SKED O/R by FAX or email before 1500.
SAT, SUN and PUBLIC HOL : O/R by FAX or email
before 1100 on the previous working day for air
ambulance and official flghts only.
PPR AD operator by FAX or email before 1100 on the
previous working day for commercial and business
flights.
TEL : 03 27 21 11 60 - FAX : 03 27 21 54 04
E-mail : afis@valenciennes-aeroport.fr

LUN-VEN : 0715 - 1100, 1215 - 1600.
En dehors de ces horaires O/R par FAX ou mail avant
1500.
SAM, DIM et JF : O/R par FAX ou mail le jour ouvrable
précédent avant 1100 pour vols EVASAN et Officiels
uniquement.
PPR exploitant d'aérodrome par FAX ou mail le jour
ouvrable précédent avant 1100 pour vols commerciaux
et d'affaires.
TEL : 03 27 21 11 60 - FAX : 03 27 21 54 04
E-mail : afis@valenciennes-aeroport.fr

ATS7

Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFAV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 164ft
50°19'39.51"N 003°27'20.12"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved625 x 50061  (060)06

THR : 171ft
50°19'49.16"N 003°27'47.81"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved625 x 50241  (240)24

THR : 161ft
DTHR : 162ft

50°19'42.73"N 003°27'00.18"E
( 50°19'40.75"N 003°27'08.32"E )

------
GUND NIL

11 R/D/W/T
revêtue / paved1708 x 45111  (110)11

THR : 156ft
DTHR : 159ft

50°19'23.09"N 003°28'20.90"E
( 50°19'24.43"N 003°28'15.40"E )

------
GUND NIL

11 R/D/W/T
revêtue / paved1708 x 45291  (290)29

THR : 161ft
50°19'39.74"N 003°27'27.32"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved620 x 50111  (109)11L

THR : 172ft
50°19'32.65"N 003°27'56.57"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved620 x 50291  (289)29R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL06
NILNILNILNILNILNIL24
(1)NILNILNILNILNIL11
(2)NILNILNILNILNIL29
NILNILNILNILNILNIL11L
NILNILNILNILNILNIL29R

(1) PCN 11 F/D/W/T entre début RWY 29 et DTHR 29 / PCN 11 F/D/W/T between beginning of RWY 29 and DTHR 29.
(2) PCN 11 F/D/W/T entre début RWY 29 et DTHR 29 / PCN 11 F/D/W/T between beginning of RWY 29 and DTHR 29.
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Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFAV.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

62562562506
62562562524

Distances déclarées réduites : RWY 11 : cause shelter LOC situé à 127 m de l'extrémité de piste.
Declared distances reduced : RWY 11 : due to LOC shelter located 127 m away from RWY end.151316851685168511

Distances déclarées réduites : RWY 29 : cause gabarit routier de la RD 630 dépassant la trouée
de décollage 29.
Declared distances reduced : RWY 29 : due to RD 630 height restriction barrier in take-off funnel
29.

159217081678161829

62062062011L
62062062029R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFAV.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

44 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G- 420 m - LIH11
44 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %29

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLIHW60 m1685 m11
RLIHW60 m1618 m29

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFAV.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting

All lightings.Tous balisages lumineux.Alimentation de secours / Secondary power unit4
< 1 s.Temps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFAV.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFAV.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFAV.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO122.605 MHzVALENCIENNES Information (FR)
VALENCIENNES Information (EN)AFIS

Absence ATSHO122.605 MHzVALENCIENNES (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFAV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFRV.1

LFRV - VANNES MEUCON

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFRV.2
47°43'09"N 002°43'24"WPosition GEO ARP1
Intersection RWY et TWY ASituation de l'ARP / ARP location
8 km NNE VannesDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

440 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

159 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
0.3382°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.137°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
SEALAVGestionnaire de l'AD / AD administration6

Adresse / Address
02 97 60 78 79Telephone

FAX
TELEX

LFRVZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
SOCIETE D'EXPLOITATION ET D'ACTION LOCALE DE L'AEROPORT DE VANNES
E-mail : operations@vannes.aeroport.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFRV.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUXBIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

NEANTBureau MET / MET briefing office6
AFIS from 01/11 to 31/03: MON- SUN and HOL: 0800-
1130, 1230-1700.
From 01/04 to 31/10: MON- SUN and HOL: 0800-1130,
1230-1800.
AFIS O/R possible from 1130 to 1230.
Out of these SKED: O/R PN 48 HR from AD operator
for MEDEVAC and commercial flights only on
MYHANDLING.com
TEL : 02 97 60 78 79
E-mail : afis@vannes.aeroport.fr
Aéroport de Vannes, 56250 Monterblanc.

AFIS Du 01/11 au 31/03 : LUN - DIM et JF : 0800-1130,
1230-1700.
Du 01/04 au 31/10 : LUN - DIM et JF : 0800-1130,
1230-1800.
AFIS activable O/R de 1130 à 1230.
En dehors de ces horaires : O/R PN 48 HR à l'exploitant
AD pour les MEDEVAC et vols commerciaux
uniquement sur MYHANDLING.com
TEL : 02 97 60 78 79
E-mail : afis@vannes.aeroport.fr
Aéroport de Vannes, 56250 Monterblanc.

ATS7

H24 World Fuel Services automatic fuel dispenser
(WFS card) and credit card.
AVT without automatic fuel dispenser possible (cash
with exact amount only).
From 01/11 to 31/03 : 0800-1600
From 01/04 to 31/10 : 0800-1700
Extension for MEDEVAC and commercial flights PPR
PN 48 HR.
TEL : AD operator.

H24 Automate World Fuel Services (Carte WFS) et CB.
AVT hors automate possible (espèces avec appoint
uniquement).
Du 01/11 au 31/03 : 0800-1600
Du 01/04 au 31/10 : 0800-1700
Extension pour les MEDEVAC et vols commerciaux
PPR PN 48 HR.
TEL : Exploitant d'aérodrome.

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global Reporting Format) : ATS SKED and O/R.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR et O/R ATS.Observations / Remarks12
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFRV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 429ft
47°43'04.59"N 002°43'29.84"W

------
GUND NIL

17 F/D/W/T
revêtue / paved1530 x 45039  (040)04

THR : 437ft
47°43'42.90"N 002°42'43.50"W

------
GUND NIL

17 F/D/W/T
revêtue / paved1530 x 45219  (220)22

THR : 433ft
DTHR : 436ft

47°43'26.56"N 002°43'51.59"W
( 47°43'26.91"N 002°43'48.77"W )

------
GUND NIL

non revêtue / not paved995 x 60082  (083)08

THR : 440ft
47°43'30.99"N 002°43'04.37"W

------
GUND NIL

non revêtue / not paved995 x 60262  (263)26

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL04
NILNILNILNILNILNIL22
NILNILNILNILNILNIL08
NILNILNILNILNILNIL26

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFRV.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

153015301530153004
153015301530153022
91599599599508
99599599599526

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFRV.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

54 ftPAPI 3.0 ° 5.2 %G04
47 ftPAPI 3.5 ° 6.1 %G22

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1530 m04
RLILW60 m1530 m22

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFRV.15
NILABN

1
NILIBN
NILTé d'atterrissage / LDI2

Anémomètre / Anemometer
NILBalisage axial TWY / TWY centre line lighting3
TWY ABalisage latéral TWY / TWY edge lighting

Generator and inverterGroupe électrogène et onduleurAlimentation de secours / Secondary power unit4
BLW 1sinférieur à 1sTemps de commutation / Switch-over time

Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFRV.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFRV.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFRV.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO122.605 MHzVANNES Information (FR)
VANNES Information (EN)AFIS

Absence ATS.HX122.605 MHzVANNES (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFRV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

Règlements de circulation locaux Local traffic regulationsAD 2 LFRV.20
GROUND HANDLING20.1MANOEUVRES AU SOL20.1
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Simultaneous use of both RWY prohibited outside AFIS SKED.Interdiction d'utilisation simultanée des 2 pistes hors HOR AFIS.
TWY B prohibited at night.TWY B inutilisable de nuit.
Start-up request compulsory for helicopters.Demande de mise en route obligatoire pour tout hélicoptère.

TRAINING FLIGHTS20.2VOLS D'ENTRAINEMENT20.2
Low-height patterns authorized for training flights with instructor only : 500
AAL MNM, South-East of RWY 04/22.

Circuits basse hauteur autorisés dans le cadre des vols d'entrainement
avec instructeur uniquement : 500 AAL MNM, au Sud-Est de la piste 04/22.

INSTRUCTIONS DURING FLIGHT20.3CONSIGNES EN VOL20.3
LF-R 278 : radio contact mandatory with VANNES Information or on A/A
if absence of AFIS.

LF-R 278 : contact radio obligatoire avec VANNES information ou en A/A
en absence AFIS.

LF-R 279 : avoidance mandatory during activity, except for ACFT to and
from VANNES MEUCON AD.

LF-R 279 : contournement obligatoire pendant activité, sauf aéronef au
départ et à destination de l'aérodrome de VANNES MEUCON.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFRV.21
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFLV.1

LFLV - VICHY CHARMEIL

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFLV.2
46°10'18"N 003°24'15"EPosition GEO ARP1

Situation de l'ARP / ARP location
5 km NNW VichyDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

817 ftAltitude de référence / Reference elevation3
Température de référence / Reference temperature

160 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.1454°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.125°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
VICHY COMMUNAUTEGestionnaire de l'AD / AD administration6
AEROPORT DE VICHY, 1 rue de l'Aéroport, 03110 CHARMEILAdresse / Address
04 70 32 47 15 - 07 63 72 37 93Telephone

FAX
TELEX

LFLVZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aeroport.vichy.charmeil@vichy-communaute.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFLV.3
Except public HOL :
- MON-THU : 0730-1100, 1300-1630
- FRI : 0730-1100, 1300-1600

Sauf JF :
- LUN-JEU : 0730-1100, 1300-1630
- VEN : 0730 -1100, 1300-1600

Gestionnaire de l'AD / AD administration1

NILDouanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (voir / see GEN).BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5

H24Bureau MET / MET briefing office6
AFIS except public HOL :
- MON : 1300-1600
- TUE-FRI : 0800-1100, 1300-1600

AFIS sauf JF :
- LUN : 1300-1600
- MAR-VEN : 0800-1100, 1300-1600

ATS7

ATS SKED : Credit cards, cash with administrator's
prior agreement.
In ATS absence : H24 for TOTAL card holders.

HOR ATS : CB, espèces après accord préalable
exploitant.
Absence ATS : H24 pour les possesseurs de la carte
TOTAL .

Avitaillement / Fueling8

Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11

GRF (Global reporting format) : ATS SKED.GRF (Service d'évaluation et de report de l'état de
surface de piste) : HOR ATS.Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFLV.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Fuels : 100LL - Lubricants : NIL.Carburants : 100LL - Lubrifiants : NIL.Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

AVGAS 100LL dispenser : 50m3.Stock automate AVGAS 100LL : 50m3.Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
O/R AD operator.O/R exploitant d'aérodrome.Hangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

For aircraft with MTOW greater than 3 t : PPR PN 48HR
(working days) by E-mail to administrator

Pour les aéronefs de MTOW supérieure à 3 t : PPR PN
48HR (jours ouvrables) par E-mail gestionnaireObservations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFLV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 817ft
46°09'35.70"N 003°24'05.79"E

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved2200 x 45008  (007)01

THR : 810ft
46°10'46.21"N 003°24'20.19"E

------
GUND NIL

17 F/C/W/T
revêtue / paved2200 x 45188  (187)19

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNIL100NILNIL01
NILNILNIL80NILNIL19

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFLV.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

220022002300220001
220022002280220019

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFLV.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

01
19

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

01
19

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFLV.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFLV.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFLV.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG

Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFLV.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HO121.405 MHzVICHY Information (FR)
VICHY Information (EN)AFIS

Absence AFISHX121.405 MHzVICHY (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFLV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)
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Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
AIP France : UTC HIV ; HOR ETE : - 1HR / UTC WIN ; SKED SUM : - 1HR

AIP CAR SAM NAM, AIP PAC-P, AIP PAC-N, AIP RUN: UTC

Indicateur d'emplacement - nom de l'aérodrome Aerodrome location indicator - nameAD 2 LFHV.1

LFHV - VILLEFRANCHE TARARE

Données géographiques et administratives de l'aérodrome Aerodrome geographical and administrative dataAD 2 LFHV.2
45°55'12"N 004°38'06"EPosition GEO ARP1

RWY and South TWY axis intersection.Intersection axes RWY et TWY SudSituation de l'ARP / ARP location
10 km SW Villefranche sur SaôneDirection, distance de la ville

Direction, distance from city2

1076 ftAltitude de référence / Reference elevation3
27.5 ° CTempérature de référence / Reference temperature
163 ftOndulation du géoïde / Geoid undulation4
2.4551°EDéclinaison magnétique / Magnetic variation5
2025 (0.123°)Année (variation annuelle) / Year (annual change)
CCI DU BEAUJOLAIS DE LA REGION AUVERGNE RHONE ALPESGestionnaire de l'AD / AD administration6
23 chemin du Martelet
CS 70427
69400 LIMAS

Adresse / Address

04 74 62 73 17 / 04 74 62 73 00Telephone
FAX
TELEX

LFHVZTZXAFS
IFR, VFRType de trafic / Type of traffic7
E-mail : aerodrome@beaujolais.cci.frObservations / Remarks8

Horaires Operational hoursAD 2 LFHV.3
Gestionnaire de l'AD / AD administration1
Douanes et police / Customs and immigration2
Services de santé / Health and sanitary3

BORDEAUX (see GEN)BORDEAUX (voir GEN)BIA, BRIA / AIS briefing office4
BDP / ARO5
Bureau MET / MET briefing office6
ATS7

H24Avitaillement / Fueling8
Services de manutention / Handling9
Sûreté / Safety10
Dégivrage / De-icing11
Observations / Remarks12

Services d'escale et d'assistance Handling services and facilitiesAD 2 LFHV.4
Moyens de manutention de fret
Cargo handling facilities1

Lubricants : NIL
Fuel : AVGAS 100LL - JET A1.
Payment by automatic dispenser.
MIL : AEG card granted on request from operator.

Lubrifiants : NIL
Carburant : AVGAS 100LL - JET A1.
Paiement par automate carte bancaire.
MIL : carte AEG acceptée sur demande auprès de
l'exploitant.

Types de carburants et lubrifiants
Fuel and oil types2

Moyens et capacités d'avitaillement
Fueling facilities and capacities3

Moyens de dégivrage / De-icing facilities4
possibleHangar pour aéronefs de passage

Hangar space for visiting aircraft5

Séram Aeromat (atelier de mécanique et radio) TEL : 04 74 71 65 18.
Horus Aerotech (mécanique, travaux spécifiques) TEL : 04 74 72 49 48.
Héli Calade (mécanique réparations hélicoptères) TEL : 04 74 72 42 60.
DUC HELICES (fabrication hélices) TEL : 04 74 72 12 69.
MECASKY (atelier de maintenance) TEL : 06 28 66 46 44.

Réparations pour aéronefs de passage
Repair facilities for visiting aircraft6

Observations / Remarks7
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Caractéristiques physiques des pistes Runway physical characteristicsAD 2 LFHV.12
THR elevation and highest

elevation of TDZ of precision
RWY

Position GEO THR
(DTHR)
GUND

Strength (PCN) and
surface of RWY and SWY

Dimensions of
RWY (M)

True and Mag
BearingRWY NR

654321

THR : 1075ft
DTHR : 1075ft

45°55'23.88"N 004°38'06.00"E
( 45°55'20.56"N 004°38'05.93"E )

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved1040 x 30181  (179)18

THR : 1043ft
DTHR : 1044ft

45°54'50.15"N 004°38'05.32"E
( 45°54'51.51"N 004°38'05.35"E )

------
GUND NIL

5.7 t
revêtue / paved1040 x 30001  (359)36

THR : 1070ft
45°55'20.50"N 004°38'08.87"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved880 x 60181  (179)18L

THR : 1040ft
45°54'51.99"N 004°38'08.32"E

------
GUND NIL

non revêtue / not paved880 x 60001  (359)36R

RemarksObstacle free zone (OFZ)Strip Dimensions (M)CWY
Dimensions (M)

SWY
Dimensions (M)

RWY/SWY
SlopeRWY NR

121110987
NILNILNILNILNILNIL18
NILNILNILNILNILNIL36
NILNILNILNILNILNIL18L
NILNILNILNILNILNIL36R

Distances déclarées Declared distancesAD 2 LFHV.13
Observations RemarksLDAASDATODATORARWY ID

93710401040104018
99810401040104036
88088088088018L
88088088088036R

Balisage d'approche et de piste Approach and runway lightingAD 2 LFHV.14
Balisage axial Centerline LGTTDZ

Longueur
Length

MEHTPAPI/VASIS
THR

couleur
colour

APCHRWY ID Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

16 ftPAPI 3.7 ° 6.5 %G18
27 ftAPAPI 3.0 ° 5.2 %G36

SWYExtrémité RWY endBalisage latéral Edge lighting
RWY ID Couleur

Colour
Longueur

Length
Couleur
Colour

Intensité
Intensity

Couleur
Colour

Espacement
Spacing

Longueur
Length

RLILW60 m1040 m18
RLILW60 m1040 m36

Autres balisages, système d'alimentation de secours Other lighting, secondary power supplyAD 2 LFHV.15
ABN

1
IBN
Té d'atterrissage / LDI2
Anémomètre / Anemometer
Balisage axial TWY / TWY centre line lighting3
Balisage latéral TWY / TWY edge lighting
Alimentation de secours / Secondary power unit4
Temps de commutation / Switch-over time
Observations / Remarks5

Aire de poser pour hélicoptères Helicopter landing areaAD 2 LFHV.16
Description1

Espaces ATS ATS airspacesAD 2 LFHV.17

Observations
Remarks

Service / Service
Indicatif d'appel (langue)

Call-sign (language)

Limites verticales
Vertical limits

Classe
Class

Identification et limites latérales
Identification and lateral limits

NILG
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Moyens de radiocommunication ATS ATS radiocommunication facilitiesAD 2 LFHV.18
Observations

RemarksHORFREQIndicatif d'appel (langue)
Call-sign (language)Service

HX118.255 MHzTARARE (FR)A/A

Moyens radio de navigation et d'atterrissage Radio navigation and landing aidsAD 2 LFHV.19
Situation
Location

RDH (pente)
(slope)

Portée
CoverageALTPosition GEOHORFREQIDType (CAT ILS)

AD 2 LFHV.20   Règlements de circulation locaux Local traffic regulations
Roulage interdit hors RWY et TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.
Taxiing from RWY to PRKG use TWY S, from PRKG to RWY use TWY
N.

Circulation au sol : sens RWY/AST utiliser le TWY S, sens AST/RWY
utiliser le TWY N.

Use of TWY N restricted to ACFT whose main landing gear overall width
is below 3,5 m.

Utilisation du TWY N limitée aux aéronefs dont la largeur hors-tout du train
principal est inférieure à 3,5 m.

PRKG C reserved for visiting ACFT.PRKG C réservé aux ACFT de passage.

Procédures antibruit Noise abatement proceduresAD 2 LFHV.21

Procédures de vol Flight proceduresAD 2 LFHV.22
GENERAL22.1GENERALITES22.1
Pilots should be aware of RWY edges dimensions which permit only visual
use.

L'attention des équipages est attirée sur le fait que les dimensions des
dégagements des abords de la piste ne permettent qu'une utilisation à
vue.

AD located below LYON TMA. Aeronautical messages related to ACFT
with IFR FPL must be adressed to LFLLZPZX.

AD situé sous la TMA de LYON. Les messages des services de la
circulation aérienne relatifs aux PLN des ACFT en régime IFR doivent être
transmis à LFLLZPZX.

DEPARTING FLIGHTS22.2VOLS AU DEPART22.2
Recommended instructions for IFR departuresConsignes recommandées pour un départ IFR
- RWY 18: Climb slope rate 5.0% (1) MAG 181° up to 2500 (1424), then
direct routing climbing up to en-route safety altitude.

- RWY 18: Monter à 5.0% (1) RM 181° jusqu'à 2500 (1424), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en-route.

(1) Disregard trees top elevation 1105 ft located at 180 m from the DER
and 80 m on the right side of the RWY axis and an antenna located at 17
m from the DER and 150 m on the left side of the RWY axis.

(1) Cette consigne fait abstraction du bosquet d’arbres de 1105 ft situé à
180 m de la DER et 80 m à droite de l’axe ainsi que d’une antenne située
à 17 m de la DER à 150 m à gauche de l’axe.

Theorotical gradient determined by antenna elevation of 2810 ft located
at 7.4 NM on South-West of the DER.

Pente théorique de montée déterminée par une antenne d'altitude 2810 ft
située à 7.4 NM au Sud-Ouest de la DER.

- RWY 36: Climb slope rate 5.6% (1) MAG 001° up to 2800 (1724), then
direct routing climbing up to en-route safety altitude.

- RWY 36: Monter à 5.6% (1) RM 001° jusqu'à 2800 (1724), puis route
directe en montée jusqu'à l'altitude de sécurité en-route.

(1) Disregard trees top elevation 1151 ft / 1162 ft located at 110 m from
the DER / 140 m on the right side of the RWY axis and 230 m from the
DER / 60 m on the left side of the RWY axis.

(1) Cette consigne fait abstraction de deux bosquets d’arbres de 1151 ft
et 1162 ft respectivement situés à 110 m de la DER / 140 m à droite de
l’axe et 230 m de la DER / 60 m à gauche de l’axe.

Theorotical gradient determined by antenna elevation of 2810 ft located
at 7.4 NM on South-West of the DER.

Pente théorique de montée déterminée par une antenne d'altitude 2810 ft
située à 7.4 NM au Sud-Ouest de la DER.

Theorotical gradient determined by relief elevation of 2897 ft located at 6.6
NM on North-East of the DER.

Pente théorique de montée déterminée par du relief d'altitude 2897 ft situé
à 6.6 NM au Nord-Est de la DER.

After a multidirectional departure procedure, schedule LYON TMA exit
points as following:

Après une procédure de départ omnidirectionnel, planifier les points de
sortie de la TMA LYON comme suit :

- Departure heading North West: BUSIL;- Départ vers le Nord Ouest : BUSIL ;
- Departures heading North and North East: BOBSI;- Départs vers le Nord et le Nord Est : BOBSI ;
- Departures heading South and West: MADOT.- Départs vers le Sud et l’Ouest : MADOT.

ARRIVING FLIGHTS22.3VOLS A L'ARRIVEE22.3
For arriving aircraft, the last waypoint in PLN item 15 (route) must be one
of the following : MILPA, AMVAR, PINED, MTL, MEZIN, LESPI and FEDZI.

Pour les aéronefs à l'arrivée, le dernier point du champ 15 (route) du PLN
doit être un des points suivants : MILPA, AMVAR, PINED, MTL, MEZIN,
LESPI et FEDZI

The minimum radar safety altitudes chart is available in AD 2 LFLL.La carte d'altitudes minimales de sécurité radar (AMSR) est disponible
dans AD 2 LFLL.

Renseignements supplémentaires Additional informationAD 2 LFHV.23
GENERAL23.1GENERALITES23.1
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Uneven ground and bumps on airfield shoulders.Présence de dénivellations et de saillies du terrain en accotement.
AD equipment : PCL.Equipement AD : PCL.
Wildlife strike hazard : NIL.Péril animalier : NIL.
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Cartes relatives à l'aérodrome Charts related to the aerodromeAD 2 LFHV.24
For the PDF version, charts to be found after item AD 2.25.Pour la version PDF, les cartes figurent à la suite de la rubrique AD 2.25.

Pénétration de la surface du segment à vue (VSS) Visual segment surface (VSS) penetrationAD 2 LFHV.25
List of procedures for which the Visual Segment Surface is penetrated and
concerned lines of operational minima.

Liste des procédures avec VSS percée et minimums opérationnels
concernés.

MINIMUMS OPÉRATIONNELS CONCERNÉSIDENTIFICATION DE LA PROCÉDURE
LINE OF OPERATIONAL MINIMAPROCEDURE IDENTIFICATION

voir cartes IAC en AD 2.24 / see IAC Charts in AD 2.24
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